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    DRAMATIS PERSONAE


    


    HEDEN


    Theresia 'Sia' Sarkowitz


    Emma en Elena Karkow


    Harm Byrne: topcrimineel


    Jeoffray Charles Wilson: zijn butler


    Kevin O'Malley: antiquaar


    Eugeen Cardeerie: waarnemend museumdirecteur


    King John's Castle Jonathan Smyle: nachtwaker in museum


    Graaf Louis de Morangiès


    


    VERLEDEN


    Tanguy Guivarch: rietboer in de Brière


    Mariette Guivarch: zijn moeder


    Gurvan en Pierrick Guivarch: zijn broers


    Gwenn Martin: Tanguys verloofde


    Albert Pirot: Tanguys grootvader


    Charlotte Pirot: zijn vrouw


    Malo: struikrover


    Frèraud: struikrover


    Arnot: struikrover


    Szomor: bewoner van de Brière


    Sandrine Carnasse: geitenhoedster


    Natalie Darnot: boerin


    Claude: herder


    Anjanka: vrouwelijke vampier


    Claude Penchenat: medicus


    


    Dominic de Marat: struikrover


    Frèderic: struikrover


    Santo: struikrover


    De Launay: commandant van de Bastille


    Charlene de Launay: zijn dochter


    Markies de Sade: levensgenieter


    Marie de Flesselles: burgerdame


    Isabeaux en Isabelle de Flesselles: haar dochters


    Gravin de Winter, markies de Savoy en markies de Raton: edellieden en koningsgezinden


    Graaf Pierre Charles de Morangiès, markies de Saint-Alban, chevalier de Saint-Louis en ooit luitenant-generaal: edelman Jean Francois Charles II: zijn kleinzoon


    Louis & Alphonse: handlangers van de graaf


    Lydia Metunova: vrouwelijke vampier (Judasdochter), barones en voormalig lid van de Cognatio


    Marek Illicz: vampier (Judaszoon), baron in de Cognatio


    Rubin: vampier (Judaszoon), baron in de Cognatio


    Octavius: vampier (murony)


    Ignaz: vampier (nex)


    Vanja: vrouwelijke vampier (murony)


    Jussep en Hossein: vampiers


    Gregorius: vampier (naknager)


    Estelle: dienstmeid


    Vignon: kruidenier


    Charles Brieux: botenbouwer


  


  
    


    BIJZONDERE SOORTEN VAMPIERS


    


    Afgezien van de gewone vampiers bestaan er bijzondere soorten die zich door buitengewone eigenschappen, krachten en zwakheden van elkaar onderscheiden.


    


    De Kinderen van Judas hebben altijd rood haar en doden hun slachtoffers met maaréén beet. Ze kunnen geen zichtbaar stromend water oversteken. Scherpe, puntige voorwerpen boven deuren of ramen van een huis beletten dat ze binnenkomen.


    Ze zijn daarentegen sneller, sterker en leniger dan normale mensen en hebben ook beter ontwikkelde reflexen. De onderkaak is net zo beweeglijk als die van een slang en de hoektanden worden ongeveer zo lang en dik als een pink.


    Over het algemeen bemoeien ze zich alleen met zaken die hun eigen soort aangaan en laten ze mensen zo veel mogelijk met rust - tenzij ze onderzoeksobjecten nodig hebben of het verlangen naar bloed te sterk wordt. Gewoonlijk doden ze alle andere vampiers - het gespuis - die hen onder ogen komen.


    


    De viesczys zijn kinderen van een heks of een weerwolf met een duivel of demon.


    Ze zijn in staat om zich in een slang of een lynx te veranderen, te vliegen, zich onzichtbaar te maken en individuen ziektes te bezorgen die alleen bij mensen voorkomen.


    Ze reageren weliswaar op christelijke symbolen, maar kunnen daarmee niet worden gedood, en ze kunnen door tovenaars en dhampiers (kinderen van vampiers) worden gevangen.


    Ze zijn behoorlijk agressief en geven de voorkeur aan mannen als slachtoffers, met wie ze zich ook graag vermaken.


    


    De tenjacs ontstaan door het 's nachts achterlaten van een met een vloek bezwaarde druppel bloed op het graf van het slachtoffer of door necrofilie: de persoon die zich daaraan heeft bezondigd, wordt een vampier.


    Ze bezorgen anderen nachtmerries en dromen vol wellust. In deze dromen kunnen ze hun slachtoffers bevelen geven die deze dan na het ontwaken onbewust uitvoeren.


    Ze verschijnen ook in de gedaante van vlinders en spinnen en zijn in hun menselijke vorm alleen voor het slachtoffer zichtbaar, of alleen wanneer zij het willen.


    Ze haten kerkklokken, reageren op sterk ruikende kruiden en specerijen en de geur van verse, gebarsten notendoppen. En ze zijn niet bijzonder sterk.


    


    De nexen blazen hun smerige adem in de mond van mensen om hun slachtoffer door middel van de pest om het leven te brengen. Ze hebben gescheurde lippen, veroorzaakt door de lange, naaldscherpe tanden in hun mond. Ze kunnen zichzelf veranderen in zwarte vlinders en agressieve honden of katten. Met hun adem verspreiden ze niet alleen de pest maar ook andere verwoestende epidemieën. Maar ze kunnen wel door wolven en zwarte honden worden vernietigd.


    Een nex houdt ervan om een gebied voor zichzelf te bezitten en mensen te chanteren. Als iemand niet aan zijn of haar eisen voldoet, dan bezorgt de nex diegene een ziekte.


    


    De murony's zijn hekserij bedrijvende vampiers die zich, evenals heksen, aaneensluiten in kringen, waarin ze ook leven. De vrouwen hebben een droge huid die echter zeer levendig van kleur is, de mannen hebben een kaal hoofd en priemende ogen.


    Ze hebben macht over de regen, kunnen knappe mensen van hun schoonheid beroven en die in amuletten verkopen, evenals levenskracht stelen en die overdragen op andere levende wezens. Toch kan een murony door een heks worden vergiftigd.


    Ze zijn terughoudend, maar handig in het zakendoen en verdienen veel geld met hun vaardigheden.


    


    Een umbra is de schaduw van een dode man die zich tijdens zijn leven buitengewoon slecht heeft gedragen en als beloning daarvoor van de duivel zijn vaardigheden krijgt.


    Umbra's zijn ontzettend sterk, kunnen vuur spuwen en zich in weerwolven veranderen. Je kunt van hen niet meer dan een zwarte omtrek onderscheiden. Ze kunnen zich niet door middel van een beet vermeerderen, maar worden door Satan zelf uitgekozen. Bovendien leven ze niet erg lang. Ze zijn extreem agressief, trekken rond door de omgeving en gaan blindelings tekeer.


    


    Naknagerszijn een bijzondere variant en eigenlijk geen vampiers in de klassieke betekenis. Ze liggen in hun graf en vreten hun eigen vlees van hun botten. Zolang ze dat doen, zullen eerst de familieleden, daarna de vrienden en ten slotte de rest van het dorp sterven. Op jacht naar bloed hoeven ze niet te gaan.


  


  
    


    LAMENTO I


    


    Ik heb mijzelf alles ontnomen, ben mezelf daarom kwijtgeraakt.


    


    Geen roofdier kan zulke wonden slaan en zo verminken als ik.


    Mijn geluk is voorgoed verloren gegaan. Verscheurd.


    Het mooie, goede en zuivere in mijn niet-leven bestaat niet meer.


    


    Toch ben ik niet schuldig aan wat ik heb gedaan.


    Want macht over mijn handelen had ik niet.


    Tweemaal veranderde mijn wezen, telkens wanneer ik de dood vond.


    


    Maar ik ken de vrouw die dit heeft gedaan, die mij slachtoffer van deze machten maakte in plaats van me ertegen te beschermen.


    


    Nu heb ik haar gevonden.


    Eindelijk gevonden!


    


    En ik zal haar beroven van wat haar na aan het hart ligt, opdat zij mijn lijden zal kunnen navoelen!


    Voordat ik ook haar voorgoed tot zwijgen breng...


  


  
    


    PRETERITUM


    


    8-1-2008, Duitsland,


    Sachsen, Leipzig, 1.45 uur


    


    De winters in Oost-Duitsland kunnen koud zijn.


    Heel erg koud.


    De hemel was zo helder dat je heel veel sterren kon zien en een ijzige wind joeg door de straten en deed de versgevallen sneeuw rond wervelen.


    Tot een paar dagen geleden zou geen inwoner van Leipzig hebben geloofd dat de temperatuur zo erg zou dalen.


    Door de klimaatverandering, de opwarming van de aarde. Je zou er bijna naar gaan verlangen.Sia schoof haar handschoen een klein stukje naar beneden en keek op haar horloge. 'Nog vijftien minuten,' zei ze tegen Jochen, haar collega.


    Ze stonden bij de trap naar beneden die naar de binnenplaats van het Moritzbastion leidt, en hielden samen in de gaten of er alleen maar min of meer nuchtere en vredelievend lijkende bezoekers de onderaardse bakstenen ruïne binnenkwamen.


    Van de vesting resteerden alleen nog de oude gewelven. De gastronomie had zich daar een plaats veroverd en de ruimtes met hun vele hoekjes en gaten en de originele verbindingsgangen hadden het tot een zeer geliefde plek gemaakt. Allerlei manifestaties vonden er plaats. Dat het gebouw ooit als verdedigingswerk dienst had gedaan, was in de vergetelheid geraakt. Niemand die zich op de dansvloeren op de maat van de muziek liet meevoeren of bier in een nis zat te drinken, dacht aan belegeringen, aan oorlog of dood.


    De tijden veranderen.Sia had zowel de tijden als de mensen bij alle veranderingen gadegeslagen.


    De hevige wind schudde aan de verkeersborden die enige meters verderop stonden. Plastic dekzeilen aan de steigers op een nabijgelegen bouwterrein fladderden luidruchtig, krakend viel een signaalmast om.


    Waarom is het nou zo koud?De verwarmingslantaarn waaronder ze stonden, gaf ruisend en sissend een heel klein beetje warmte af. Sia keek naarboven. Het metaal rondom de talloze gasvlammetjes gloeide. Je zou haast denken dat ze op het punt staan het op te geven.


    'Je kunt wel gaan,' bood Jochen haar aan. 'Vandaag komt er niemand meer die problemen veroorzaakt.' Om dat te bewijzen knikte hij naar de uitgestorven, leeggeblazen straat waarin alleen nog twee eenzame taxi's op klanten loerden.


    Ze rilde bij het idee om met de motor naar huis te moeten rijden. Zo langzaam mogelijk is het beste. Aan de hoge snelheid die haar Hayabusa zonder begrenzer kon bereiken, had je bij deze kou helemaal niets. Het zal wel een slakkengangetje worden. 'Ik blijf, Jochen. Je weet maar nooit.' Ze stopte haar handen in de zakken van haar zwarte leren jas. 'Misschien wordt het nog warmer.'


    'Jij en je motor. Neem bij dit weer toch de tram.' Jochen stak een sigaret op en wierp haar heel even een blik toe. 'Ja, ik weet het. Roken kan dodelijk zijn,' zei hij al paffend.


    'Roken is dodelijk,' sneerde ze terwijl ze de peuk tussen zijn lippen vandaan plukte. 'Als je zo nodig nicotine moet hebben, koop dan een paar pleisters. Of kauw op nicotinekauwgom.'


    'Dat is niet hetzelfde,' bromde hij en hij keek lijdzaam hoe ze zijn sigaret onder de hak van haar schoen vertrapte. Sissend kwam het laatste restje gloeiende as in de poedersneeuw aan zijn eind.


    'Vanwege de stank uit je mond?' merkte ze spottend op.


    'Heel grappig, mevrouw Sarkowitz.' Hij grijnsde alsof hij zich betrapt voelde. 'Je hebt gelijk.'


    'Ik weet dat je er weer eentje zult opsteken zodra ik weg ben. Daarom wilde je ook van me af, hè?' Ze barstte in lachen uit. 'Zolang we samen aan het werk zijn, mag je van mij niet roken.' Ze gaf hem een por in zijn zij. 'Bovendien word je zo lekker agressief als je geen nicotine binnenkrijgt. Precies goed voor hier.' Sia trok de militaire, donkere, wollen klepmuts op haar rode haar recht; de zonnebril met lasbrillook had ze met de poot aan de kraag van haar trui geklemd.


    Een laatste sis en de verwarmingslantaarn ging uit. Het warme metaal tikte zachtjes, koelde af.


    'Gigashit,' was Jochens commentaar. 'Ik haal een nieuwe gasfles.' Snel liep hij de trap af.


    De wind nam in kracht af, alsof hij zich als overwinnaar in de strijd tegen de verwarmingslantaarn beschouwde. De slag was geleverd.


    Dat is tenminste iets.Sia's blik werd naar het gebouw van de radiozender MDR getrokken, dat zich direct naast het bastion naar de hemel uitstrekte. Kleine lampjes knipperden hoog bovenin en leken met de sterren te willen wedijveren.


    Hemellichamen.Haar gedachten dwaalden af.


    Vroeger had ze net als veel andere mensen geloofd dat de ziel na de dood omhoog naar de hemel en de engelen zou vliegen.


    Vandaag nog had ze hetzelfde weer aan een jongetje verteld. Kalle, elf jaar en een pienter kereltje. Vol ideeën over wat hij later allemaal wilde ontdekken en doen, en vol kankercellen. Leukemie.


    De hemel en de engelen waren totaal niet geïnteresseerd in Kalle en zijn ideeën over de toekomst. Dat was tot nu toe de hardste les van haar leven geweest: ze had niet op alles wat er gebeurde invloed, noch in haar eentje, noch met behulp van anderen. Noch met de bijzondere vermogens die ze had meegekregen.


    Ze wist dat Kalles leven ten einde liep, ook al waren de prognoses gunstig. Over drie dagen zou hij worden ontslagen, maar ze had het nog steeds niet over haar hart kunnen verkrijgen om de behandelend arts een hint te geven. Het had in dit geval ook geen zin dat hij met Kalle en zijn familieleden over de aanstaande dood zou spreken. Ze zouden het niet begrijpen, gelet op de goede labuitslagen. En de arts zou het niet rationeel kunnen verklaren, ofschoon hij zeker wist dat het met de jongen was gedaan. Sia gold als de ultimatieve voorbode van de dood. Als ze het overlijden van iemand hardop had uitgesproken, dan was het zo. Het medisch personeel had het geaccepteerd en vroeg niet verder naar het waarom van deze kundigheid.


    Want Sia voelde de Dood.


    Het was geen gave die je in vervoering bracht of gelukkig maakte. Hoe fascinerend het ook was, zo nu en dan deed haar kennis haar pijn, vooral als het om kinderen ging. Terwijl ze aan hun overlijden niet schuldig was en het ook niet kon tegenhouden. Voor een wezen dat zowel behept als gezegend was met onsterfelijkheid, betekende de dood iets bijzonders.


    Maar wennen zal ik er nooit aan.Ze blies warme adem tegen haar handschoenen om de optrekkende kou te bestrijden.


    Bovendien had ze zelf in de afgelopen eeuwen maar al te vaak anderen de dood aangedaan: met tanden en handen, met haar dolken, met andere wapens. Zowel onschuldigen als schuldigen.


    Het leven na haar eigen overlijden was ooit stormachtig, dramatisch, badend in weelde en tragisch verlopen, tot ze tientallen jaren geleden inrustiger vaarwater terecht was gekomen.


    Maar toen was Marek een paar weken geleden opgedoken. Marek, haar halfbroer en grootste vijand, was uit zijn uiteenvallende rijk in het oosten tevoorschijn gekropen. Het verleden had haar ingehaald. De Kinderen van Judas hadden haar ingehaald.


    Daarom waren er doden in de stad gevallen en had ze de belangstelling van de politie getrokken. Haar leven was plotseling vreselijk ingewikkeld geworden. Met net zulke vreselijk ingewikkelde leugens en met omkoping had ze de aandacht van deze overheidsdienaren van zichzelf kunnen afleiden. Corruptie bestond zelfs in het ordelievende Duitsland. Ze wilde geen arrestatiebevel met haar portret erop zien.


    Sia rilde. Voorbij. Alles is geregeld en afgehandeld.


    Toch was ze van plan om haar normale leventje als zitwacht bij doodzieke mensen in het ziekenhuis en haar portiersbaantjes op te geven, zoals ze zichzelf had beloofd. Binnenkort. De noodzakelijke voorbereidingen waren al in gang gezet.


    De af en toe voorkomende, illegale kooigevechten had Sia al moeten opgeven, ook al had ze er bakken geld mee verdiend. Ze had daarmee stoom afgeblazen, haar shot adrenaline gehaald. Nog een belangrijke inkomstenbron minder.


    Als ik geen euro's meer heb, moet ik toch nog een bank overvallen.Ze grijnsde. Verleidelijk. Wie zou me moeten tegenhouden?


    De klokken van het stadhuis en de kerken sloegen drie keer.


    Tijd om te gaan.Ze moest nog aan een paar cadeautjes zien te komen voor haar bijzondere vrienden, een meisje en haar jonge moeder. Maar 'vrienden' was eigenlijk niet het juiste woord. Er bestond een familiebetrekking tussen hen waarvan alleen Sia af wist. Al jarenlang hield ze die twee in de gaten en bewaakte ze hen.


    Familieleden hielpen elkaar. En dus had Sia ervoor gezorgd dat de op de zenuwen werkende, gewelddadige ex-man van de jonge moeder op een ongebruikelijke wijze voorgoed was verdwenen: ze had bliksems bevolen hem zomaar op straat in een rokend hoopje te veranderen.


    Een sterke bliksemflits kookte een mens, zorgde dat het water in hem verdampte en verbrandde de huid, overbelastte de gevoelige synapsen met duizenden volts. Soms vatten haren en kleding vlam.


    Omdat een mens een bliksem over het algemeen wel overleeft, had Sia het niet bijéén inslag gelaten. Lightning never strikes twice, luidt een Engels gezegde. Als zij in de buurt was, sloeg hij in zo vaak ze maar wilde. Datdeel van de natuur gehoorzaamde haar. Als Judasdochter kon ze meer uit- en aanrichten dan een gewone vampier.


    Die gozer was een klootzak. Zo'n spectaculair vertrek had hij eigenlijk niet verdiend.


    'Ik ga,' zei ze tegen Jochen die op dat moment snel en sjouwend met een gasfles de trap op kwam. 'Wacht tenminste met die sigaret tot ik ben weggereden. En pas op met dat gas. Anders is roken dodelijker dan ze vast en zeker met die waarschuwing op je pakje hebben bedoeld.'


    'Maar dan zou het wel kloppen als een bus,' antwoordde hij grijnzend. 'Goedenavond.'


    Sia liep langs hem de trap af naar de gewelven, waar het tropisch heet leek. Naast de garderobe voor de gasten lag de kleine bergruimte voor het personeel. Ze haalde haar rugzak op, verliet het Moritzbastion door de personeelsingang en kwam in een zijstraatje waar de Hayabusa op haar stond te wachten.


    Wat neem ik voor hen mee?Ze veegde de sneeuw van het zadel en trok de muts dieper over haar oren, zette de lasbrilachtige bril op tegen de wind tijdens het rijden. Een helm had ze niet nodig. Ze wist dat ze niet bij een motorongeluk om het leven zou komen. We zullen eens kijken wat de benzinestations te bieden hebben. Of ik koop morgen wat.


    Terwijl Sia opstapte en het sleuteltje in het contactslot stak, herinnerde ze zichzelf eraan dat ze binnenkort een nieuw identiteitsbewijs moest zien te krijgen.


    Door Mareks verschijnen was niet alleen haar leven veranderd, maar ook haar houding ten opzichte van het verleden.


    Ze accepteerde dat ze een Judasdochter was en wilde haar afkomst niet langer verloochenen. De kleur van haar haren zweemde naar donkerrood, ze verfde het niet meer zwart. De collega's op haar werk dachten precies het tegenovergestelde: dat zulk intens rood haar niet echt kon zijn.


    Wat resteerde, was de kwestie van het bloed. Als vampier moest en wilde ze drinken, maar alsjeblieft zonder te veel opzien te baren.


    Waarom werk ik in het ziekenhuis?Kasten vol voeding stonden daar klaar, goed gekoeld en geordend op bloedgroep. Niet origineel om op die manier voor je eten te zorgen. Maar wel efficiënt. En makkelijk.


    Op het internet bestonden er wel verschillende platforms van mensen die zich als donor voor vampiers aanboden. Het was heel makkelijk om die sites op het net te vinden. Black Swans, Zwarte Zwanen - de gebruikelijke naam voor zulke lieden. Maar dat was Sia te gevaarlijk. Toch verbaasden deze aanbiedingen haar. Het geloof in vampiers was niet verdwenen.


    Sia's gedachten keerden terug naar de voorbereidingen op haar nieuwe leven. Helemaal boven aan de lijst stond het identiteitsbewijs. Ook al had ze tot nu toe moeilijkheden met de politie kunnen vermijden, een nieuwe identiteit moest er komen. Daarmee zou ze zich meer op haar gemak voelen.


    Jitka.


    Ze startte de Hayabusa. Zo had haar moeder haar in het jaar 1670 genoemd en zo wilde ze zo snel mogelijk weer heten.


    Jitka von Schwarzhagen.


    Die achternaam zou ze dragen ter nagedachtenis aan de man van wie ze oprecht en met heel haar hart had gehouden. Als enige in haar lange bestaan.


    Sia reed voorzichtig weg.


    Het weer deed haar denken aan haar oude geboortestreek waar de winters nog ijziger waren geweest. De zeventiende en achttiende eeuw hadden minimumtemperaturen in petto gehad die moderne mensen helemaal niet meer gewend waren.


    Maar de kou had vampiers niet verhinderd om op rooftocht uit te gaan. De mensen hadden, net als het vee in hun stallen, tegen de kou bescherming in hun huizen gezocht. Nog nooit was het zo eenvoudig geweest om aan bloed te komen.


    Vee.Sia dacht aan de experimenten die de Kinderen van Judas hadden gedaan. Met mensen en met andere vampiers, die ze als gespuis beschouwden. Een elitaire, arrogante verzameling bloedzuigers met een verzonnen stamboom die zich beter voelden dan wie dan ook.


    Ze bezaten absoluut meer vaardigheden dan gewone vampiers. Iedere Judasdochter of Judaszoon was hen in snelheid en behendigheid altijd de baas en had maaréén beet nodig om haar of zijn slachtoffer te doden. Sia kon onweer voortbrengen en bliksems beheersen en heel veel andere dingen.


    Maar uiteindelijk was ze niet beter.


    Alleen anders.


    


    Met de voorgeschreven vijftig kilometer per uur, regelmatig ook minder, stuurde Sia de machine door de slapende, ondergesneeuwde stad waarin ze al zo lang woonde. Haar stad.


    Elke kiem van sentimentaliteit die bij de aanblik van de witbepoederde gebouwen zeker zou zijn ontstaan, werd door de kou snel ingevroren. Motieven voor schilders, fotografen en dromers, maar niet voor motorrijders met de wind die hard in hun gezicht blies.


    De ondergrond was verraderlijk. De betere grip van de winterbanden betekende niet dat ze niet hoefde op te letten. Vooral de tramrails waarop zich snel een ijslaagje vormde, waren erg gevaarlijk voor haar en de Hayabusa. Reparaties waren duur, nieuwe kleren te veel heisa nu.


    Ze reed naar haar nieuwe huis. Dankzij Marek had ze haar oude woning moeten verlaten: een lijk, liters bloed in de kamers en een grootscheepse operatie van de afdeling Moordzaken hadden ervoor gezorgd dat de verhuurder haar na afronding van het voorlopige onderzoek de huur had opgezegd. Sia had een verstandige, vooruitziende blik gehad en had zich allang van een tweede schuilplaats verzekerd. Haar voorzichtigheid had zich uitbetaald.


    Wat heeft mijn halfbroer me toch een vreselijke loer gedraaid.


    Voor een kruising minderde ze vaart.


    Dat gaat goed.Sia zette de richtingaanwijzer aan en sloeg af - en werd toen ineens door twee felle lichtkegels van achteren onderschept en enkele seconden later door een witte VW Touareg gepasseerd. Te snel voor in de binnenstad, maar vooral te snel bij dit weer.


    De zuiging rukte aan haar jaspanden en ze trok in een reflex haar hoofd in. Idioot! Hoe kun je nou...


    Het volgende moment raasde er een zwarte Porsche Cayenne zonder licht vlak langs haar.


    De linker buitenspiegel miste op een paar centimeter na haar slaap, het achterspatbord raakte haar voorband en bracht de Hayabusa onverwachts een klap toe die Sia maar met moeite kon opvangen. Een normale vrouw had de motor niet in bedwang kunnen houden. Onmiddellijk daarna werd ze door een witte wolk omhuld. Door de tegenwind verdween ze tussen de wervelende kristallen. Ze kon nog net zien dat er een M op het nummerbord stond.


    Verdomme...'Klootzak!' schreeuwde ze hem achterna. Ze wist zeker dat de bestuurder het geluid van de klap moest hebben gehoord, maar hij stopte niet. De politie zou zich bij een achtervolging anders gedragen... Daardoor was ze onvrijwillig een getuige geworden - maar een getuige van wat? Had ze die zwarte Cayenne met dat nummerbord uit München niet al eens eerder gezien?


    Dat ga ik uitzoeken!Sia gaf gas en de motor schoot vooruit; dankzij haar kracht en behendigheid kon ze voorkomen dat de motor onbestuurbaar raakte.


    Ze volgde de brede achterkant van de Cayenne. De bestuurder wist hoe je zonder licht en plankgas bij ijs en sneeuw door een stad moest rijden. Een wedren tussen twee volslagen idioten is het niet. De Cayenne houdt opzettelijk afstand. Sia paste haar snelheid aan en zette haar koplamp ook uit. Vampierogen hadden weinig licht nodig. Op twee banden zonder spikes en met meer dan tweehonderd pk onderweg, dat eiste een bijzondere behendigheid in het bewaren van je evenwicht. In iedere bocht leverde ze het bewijs van haar bekwaamheid.


    Sia wierp heel even een blik op de snelheidsmeter. 87 kilometer per uur. Ze was nog steeds niet bang, maar wat de chauffeur van de Porsche deed - slippend kruisingen nemen, de auto met opzet laten spinnen en dan weer knap gas geven - was niet zonder risico. En de bestuurder van de Touareg had zijn auto net zo goed onder controle. Sia moest vergelijkbare gevaarlijke manoeuvres uithalen om hen bij te houden.


    De witte auto scheurde langs het Volkerenslagmonument, sloeg af en reed recht op de toegangspoort van de Zuiderbegraafplaats af.


    De Porsche schoot onmiddellijk opzij en remde.


    Sia stuurde de Hayabusa het trottoir op, veilig uit het zicht achter een bestelbusje. Kerkhoven zijn normaliter mijn specialisme. Vooral op dit uur. Nu wilde ze helemaal weten wat hier aan de hand was.


    Het hek ging open voor de Touareg, hij reed naar binnen en verdween vooralsnog uit het zicht.


    Ze zette de motor op de standaard, schoof de bril op haar voorhoofd en sprong zonder aanloop en met een krachtige afzet over de hoge kerkhofmuur.


    Of ze zou ingrijpen, wist ze nog niet. Misschien laat ik dat maar over aan de bestuurder of bestuurster van de Cayenne.


    De witte Touareg reed door de brede laan op het gebouwencomplex af waarin de afscheidszaal en de urnenoverdrachtplaats waren gevestigd, sloeg links af en ging daarna weer snel naar rechts.


    Zozo, naar het crematorium dus.Sia keek achterom of ergens iemand om even over drie uur 's nachts op het terrein op stap was.


    In het huisje naast het toegangshek brandde een zwak lampje met koud licht. Ze vermoedde dat het een gedimd ledje was. Binnenin bewoog een gedaante die met een mobieltje leek te telefoneren. Af en toe werd het gezicht van de man flauw door het display verlicht.


    Een witte schim glipte nu over het hek, rende ongelofelijk snel langs de bewaker, zonder door hem opgemerkt te worden, en over de weg naar het crematorium.


    Kijk eens aan. Dat is iemand die behoorlijk goed getraind is.Zeging hem achterna, op een afstandje om zijn aandacht niet te trekken.


    Het was een grote man. Buitengewoon atletisch gebouwd, volledig in camouflerend wit gekleed en klaarblijkelijk kon hij het zonder colbertje of lange jas stellen. Om zijn brede heupen hing een dubbele holster met twee pistolen. En op zijn rug wipte het foedraal van een kortzwaard. Gezicht en haren zaten verstopt onder een lichtgrijze bivakmuts.


    Zwaard. Handvuurwapens. Camouflagekleding... of een beroepsmoordenaar, of een waanzinnige.De zwakke geur die hij in de koude lucht als een fijn spoor achterliet, maakte Sia wantrouwig. Zo ruikt ten normaal mens niet.


    De bandensporen van de Touareg, die in de verse sneeuw makkelijk te volgen waren, wezen hem de weg. toegang alleen voor gemeentepersoneel stond er op het bord naast de ingang. Sia volgde de man en keek even naar de vele afdrukken in de sneeuw. Volgens haar inschatting was de terreinwagen al meerdere keren over dit stuk weg gereden.


    Ze liep verder en na een paar meter zag ze de auto met geopende achterklep op een soort binnenplaats staan. Achter het stuur zat iemand die iets in het handschoenenkastje zocht.


    Ze zijn onderweg naar de verbrandingsoven.Sia zag de in het wit geklede man in de schaduw naar het voertuig sluipen. Hij maakte nauwelijks geluid, bewoog zich ondanks zijn grote lichaam buitengewoon soepel. Dat doet hij niet voor het eerst. Het past bij zijn uitmonstering. Haar nieuwsgierigheid groeide evenredig met haar ergernis. Wat moet hij hier in mijn stad? En wie is hij?


    De man, met bivakmuts, dook naast het portier aan de bestuurderskant van de Touareg in elkaar en klopte zachtjes op de ruit.


    Achter het glas werd een hoekig gezicht van een jongeman zichtbaar. Hij probeerde iets in de omgeving te ontwaren en richtte zijn blik ten slotte naar beneden, naast de auto.


    De man met bivakmuts kwam bliksemsnel uit zijn dekking overeind. Hij sloeg met beide vuisten de ruit in en beukte de bestuurder op mond en neus; de jongeman werd bedolven onder het gebarsten veiligheidsglas. Voordat hij door de kracht naar achteren vloog, pakte de man in het withem bij zijn haren vast en sleurde hem bruut door het gat naar buiten. Daar smeet hij hem op de grond en stampteéén keer meedogenloos op zijn keel waardoor het strottenhoofd van de jongeman werd verbrijzeld. Zonder ook maar een seconde bij zijn slachtoffer stil te blijven staan, liep hij om de Touareg heen, keek even in de geopende achterbak en rende het crematorium in, ondertussen het kortzwaard en een pistool trekkend.


    Dat was... efficiënt. Die gozer zou bij de kopstukken van de kooigevechten in de smaak vallen.


    Sia verliet haat dekking. Ze liep langs de gedode man die met gebroken blik naar de sterrenhemel staarde. Uit zijn mond was bloed gespoten dat zich over zijn lippen en kin had verspreid, botsplinters staken uit zijn neusbrug. De vermorzelde keel deed haar aan een geplette kartonnen rol denken. Rondom het hoofd van het lijk was de sneeuw rood bespikkeld.


    Kennelijk is die gozer behoorlijk kwaad op de chauffeur van de Touareg en zijn handlangers in het crematorium.


    Sia zag ervan af om de zakken van de jongeman te doorzoeken. Ze wilde zien wat et gebeurde als haar witte ridder op de inzittenden van de Touareg zou stuiten.


    Of ben jij de slechterik en zijn zij de lieverdjes?


    Het was waarschijnlijker dat het om boeven ging die elkaar achternazaten. Maar het waren wel boeven met een flinke portemonnee. Niet iedereen kon zich een Touareg of een Cayenne permitteren.


    Sia rook twee soorten bloed: vers en oud levenssap. De verse geur kwam van de bestuurder af. De oude was haar in 't voorbijgaan opgevallen, uit het binnenste van de terreinwagen, en dat betekende dat daarin iets bloederigs was vervoerd.


    Plotseling snoof ze de geur van rook op en keek omhoog. Uit de rechter schoorsteen op het dak van het crematorium steeg een walm op. Een van de ovens was aangestoken.


    Nu begint het!Sia stapte het gebouw binnen, voortdurend het zwakke lichtschijnsel en de geur van vers bloed volgend dat aan de schoenen van de man met bivakmuts kleefde.


    Bij haar nieuwsgierigheid en ergernis voegde zich opwinding: de geur van het bloed wekte dorst bij haar op, en begerigheid.


    Ze gromde, trok haar lippen van elkaar en voelde haar hoektanden groeien. Rustig aan, vermaande ze zichzelf. Je zult nog even geduld moeten hebben.


    De dorstige kant in haar drong erop aan dat het een gunstige gelegenheid was. Ze kon die kerels grijpen, ze leegdrinken en de lijken direct daarna in het aangestoken crematorium in as omzetten. Zonder veel moeite, zonder bewijzen. Met een beetje geluk zouden ze niet eens als vermist worden opgegeven. Geduld!


    Het lichtschijnsel dat door een op een kier staande deur in de verte kwam, loodste haar door een gang. De storende geur van bloemen - lelies- vermengde zich met die van bloed, bedierf de zoete, verleidelijke geur - en ineens stonk het naar...


    Dier? Hond?Ze snoof diep, ademde rustig uit door haar mond om de nuances met behulp van haar tong te proeven. Wolf.


    Sia's nieuwsgierigheid, ergernis en opwinding werden even verdrongen, en onmiddellijk was ze in de hoogste graad van paraatheid. Ze wist dat het vampierras van de umbra's zich in halve wolven met een zwarte pels kon veranderen. Mensen noemden die uit onwetendheid weerwolven.


    Het volksgeloof beweerde over de umbra dat hij de schaduw van een dode man was die tijdens zijn leven veel kwaad had aangericht en zijn vaardigheden, als beloning voor zijn doen en laten, van de duivel persoonlijk had gekregen. Sia was geneigd om zich bij deze algemene opinie aan te sluiten. De umbra's werden in elk geval door een bijzonder angstaanjagende demon voortgebracht.


    Verschrikkelijke tegenstanders.De herinneringen aan vroegere ontmoetingen met deze beesten bezorgden haar rillingen over haar rug. Een van haar gevechten, vroeger in haar jeugd, was bijna verkeerd afgelopen...


    Wie ze toen tegenover zich had, had ze eerst niet eens geweten, omdat umbra's zo totaal anders waren dan gewone bloedzuigers, zowel qua gedaante als in hun manier van vechten. Ze vielen vooral op door hun enorme kracht, hoewel ze slechts als een zwarte omtrek aan je verschenen, en ze konden zelfs vuur spuwen. Een zeer bijzondere vampiersoort, zeer agressief en blindelings tekeergaand. Het enige goede aan hen was dat ze zich niet via besmetting vermenigvuldigden. Alleen een demon kon een umbra voortbrengen.


    Hoe heeft dat beest Leipzig kunnen binnendringen zonder dat ik het heb opgemerkt?Ze stak haar hand naar achteren en trok haar dolk die ze onder haar jas in een schede aan haar gordel droeg; een tweede bewaarde ze in een foedraal aan haar onderarm.


    Haar ergernis over deze onachtzaamheid groeide. Nu komen hier ook al Porsche Cayennebestuurders om mijn werk te doen. En dat alleen maar omdat ze haar familieleden vertroetelde in plaats van met oren en ogen open de wacht te houden. Vroeger was me dat niet overkomen.


    Er klonk gelach diep vanuit de keel, een zware klep werd met een vaartje dichtgegooid.


    De man met bivakmuts stond niet ver van haar vandaan, ze zag zijn silhouet. Zijn lichte kleding was in de donkere omgeving een nadeel. Hij stond bij de ingang van de crematieruimte en perste zich door de spleet van de deur naar binnen.


    Hoeveel plaats is er in een Touareg?Sia schatte in dat er niet meer dan zes of zeven mensen in konden, als je hem meer dan wettelijk was toegestaan vollaadde. Een relatief klein aantal - maar als het werkelijk om umbra's ging, dan waren drie al te veel. Zelfs voor haar.


    Ze sloop naar voren en loerde de ruimte in waaruit een overweldigend doordringende stank van bloed, wolf en rauw vlees stroomde. Speeksel liep in haar mond. Haar dorst nam toe.


    Dit is wat ze zag: een moderne crematieruimte die op zich niets geheimzinnigs of griezeligs had, zoals in de tijd dat ze zulke plaatsen in- en uitliep. Het deed eerder aan een ziekenhuis denken. De ruimte was geheel betegeld en de apparatuur op het kleine bureau maakte duidelijk dat de verbrandingskamer volledig elektronisch kon worden bestuurd.


    Een man van wie het korte zwarte haar net boven de monitor uitstak, zat achter het bureau en tikte iets op het toetsenbord in. Glijrails in de vloer leidden naar twee ovenkleppen waarop de kisten in de vlammen werden geschoven, nam Sia aan.


    Voor de klep van de linkeroven lag een berg behoorlijk volle vuilniszakken die schots en scheef over elkaar heen lagen. Aan de vormen te zien die zich onder het plastic aftekenden, en door de geur van bloed, kwam Sia tot de conclusie dat er overblijfselen van lijken in zaten; de geur kwam overeen met die uit de Touareg. Geen gewoon afval.


    In een van de zakken zat een scheur waaruit een roodachtig glinsterend, gesplinterd bot stak.


    Twee andere mannen stonden naast het gesloten blauwgelakte luik en praatten goedgemutst met elkaar, ondertussen cigarillo's rokend. Hun kleren en kapsels waren niet bepaald opvallend, maar op de hals van de blonde man ontdekte Sia een getatoeëerd teken in een wijd uit elkaar staand, oud Duits schrift:


    


    Wehrwolf


    


    Sia's mond vertrok. Gebrek aan kennis over de juiste spelling bij een bezopen tatoeëerder of een akelige woordspeling?Ze wist het niet.


    Haar blik viel op de thermometer die naast de ovendeur hing. De wijzers bevonden zich nog onder in het met blauw aangegeven bereik van de schaal.


    Uit een hoek die ze niet kon zien, kwamen nog twee jongemannen en een vrouw tevoorschijn die zich bij het groepje voegden. Er werd om cigarillo's gebedeld.


    Sia dacht een tatoeage op de pols van de vrouw te herkennen: een rode wolfsangel met daardoorheen een zilveren dwarsbalk.


    Lieve hemel. Die aartsconservatievelingen worden steeds jonger. Nu begrijp ik waar datWehrwolf vandaan komt.


    Ze herinnerde zich dat er tegen het einde van de Tweede Wereldoorlog een Duitse eenheid had bestaan die 'Wehrwolf' werd genoemd. Saboteurs, terroristen, guerrillastrijders in dienst van de nazi's. Blijkbaar had deze jongere generatie nazi's daar een voorbeeld aan genomen. Geen van hen was ouder dan dertig. Jong, dynamisch, rechts-radicaal.


    Sia grijnsde kwaad. En binnenkort dood? Maar ze kon nog steeds niet wijs worden uit wat ze zag en rook.


    Ze keek uit naar de man met bivakmuts en luisterde. Het was een klein wondertje dat ze hem niet kon opsporen. Dat verklaarde ook waarom hij niet door de vermeende nazi's werd opgemerkt. Hij is echt heel goed.


    Het gesprek van de groep ging over de jacht. De jacht op mensen.


    'Ik heb afgelopen week vier Indiase rozenverkopers uitgeschakeld,' schepte de blonde op, waarna hij waarderende blikken ontving. 'Ik eet zo nu en dan graag buitenlands.' De groep lachte hard, kwaadaardig.


    'En wat zeggen jullie van mijn verdelgde punkmeiden?' liet de vrouw weten. Ze grijnslachte. 'Zeven stuks. De een na de ander heb ik voor het Centraal Station gepakt. Dat fris gewassen type rook gewoon zo lekker dat ik die heb opgevreten.' De mannen grijnsden.


    'En de anderen, Jenny?' wilde de man achter de computer weten zonder zijn werk te onderbreken.


    'Uit de weg geruimd. Zoals dat andere uitschot.' Ze wees naar de zakken. 'Dat asociale zooitje had hier niets te maken.'


    'Geweldig! Dat is echt ontzettend goed,' prees de blonde man haar, en hij klopte haar op haar schouder. In tegenstelling tot de anderen, die eenplat Saksisch accent hadden, sprak hij keurig, zuiver Hoogduits. 'Jullie jachtgroep leert echt ontstellend snel.'


    Sia schudde haar hoofd. Opbouwwerk afdeling Oost. Blijkbaar brengen de wessi's de ossi's alweer een hoop onzin bij.


    'Binnenkort zal Leipzig zijn eigen jagersgroep hebben,' ging de blonde door. 'De andere jachttroep waarvoor ik zorg, maakt net zulke goede vorderingen. De tweede fase wordt binnenkort in Leipzig afgerond. Daarna pakken we de Russen aan. De bedrijven horen in Duitse handen te zijn.'


    De mannen en vrouwen lachten tevreden.


    Sia had aandachtig geluisterd. Ze had nog geen besluit genomen over wat ze zou doen als de man met bivakmuts niet in actie kwam. Ze kon zich niet om alle misdadigers in Leipzig bekommeren, per slot van rekening was ze geen Batgirl. Maar als ze deze groep zijn gang liet gaan, zou dat aan haar geweten gaan knagen. Op de hoogte zijn van iets en niets doen, maakte haar medeschuldig.


    Ik zou een van hen kunnen pakken en verhoren, en de politie een tip kunnen geven. Die zouden zich meer aan goede Duitsers gelegen moeten laten liggen.


    De blonde man haalde zijn mobieltje uit zijn jaszak. 'Ik heb een bijzondere opdracht voor jullie. Zogezegd een vingeroefening en voor mij het bewijs van hoe goed jullie troep in werkelijkheid is.' Hij drukte op een paar toetsen. Een paar seconden lang zweefden er verschillende pieptonen door de ruimte. 'Jullie hebben zoëven allemaal een sms ontvangen. We zoeken deze man voor een kennis van me. Jullie krijgen allemaal duizend euro zodra jullie hem in Leipzig hebben opgespoord.'


    'Niet slecht,' merkte Jenny op. 'Moeten we hem afmaken?'


    'Nee. Alleen opsporen. Louis wil hem zelf uit de weg ruimen. We weten alleen niet zeker of hij echt in de stad is. Maar zet je evengoed voor de volle honderd procent in.'


    Wie je ook bent die ze zoeken: veel geluk!


    Het stonk nog steeds naar wolf. De dierlijke geur scheen van de mensen afkomstig te zijn.


    Ze ruiken absoluut anders.


    Plotseling keek de computerman naar de op een kier staande deur. Recht naar haar. Eerst dacht ze dat ze ontdekt was. 'Waar blijft Sven?'


    Dat was een mazzeltje.


    'Zou hij niet de wacht houden?' reageerde Jenny.


    Het getik werd even onderbroken en de computerman wees naar zijn voorhoofd. 'Waarom staat kameraad Fandow anders bij de ingang? Hij belt mij zodra er iemand opduikt.'


    Ze knikte. 'Oké, dan ga ik Sven halen.'


    'Maar niet te veel tijd nemen, hè, Jenny?' riep hij de blonde vrouw achterna. Ze stak haar middelvinger op en verliet de ruimte door een anderedeur.


    'Ik leg er nu wat in,' verkondigde de derde man en hij pakte een van de zakken. 'Doe open!' riep hij naar de computerman.


    'Maar hij is nog niet heet genoeg,' antwoordde deze.


    'Maakt niet uit. Dat wordt hij nog wel.' Meerdere keren snel achter elkaar klonk er getik en de klep zwaaide schijnbaar als vanzelf voor de man open.


    Ineens kwam de man met bivakmuts als uit het niets tevoorschijn. Hij pakte de man voor de klep metéén hand vast en gooide hem samen met de zak voorover in de verbrandingsoven; in zijn andere hand hield hij een pistool met geluiddemper en richtte dat op de groep zodat ze zouden blijven staan. Uit de oven klonk hard geschreeuw. 'Dichtdoen.' Hij had een krachtige, zware stem.


    Toen het bevel niet onmiddellijk werd opgevolgd, schoot hij vlak naast de computerman in de muur. Vervolgens vlogen diens vingers over het keyboard en de klep zwaaide dicht. Het protest van de opgesloten jongen klonk zachter.


    'Mijn hemel,' zei de man met bivakmuts met een kille stem. 'Nazi's die zich weerwolven noemen. Origineler kan niet.'


    De vier jongemannen wisselden snel blikken uit.


    Een mobieltje rinkelde.


    De man met bivakmuts trok het tweede pistool behoedzaam uit zijn okselholster. 'Niet opnemen,' waarschuwde hij. 'Ik wil wedden dat het die kleine Jenny is die naar jullie vriend is gaan kijken. Veel zal hij haar niet meer te vertellen hebben gehad. En meekomen kan hij al helemaal niet.'


    'Heb je Sven koud gemaakt?' vroeg de blonde rustig.


    'Was niet moeilijk. Bij dit weer,' antwoordde de man met bivakmuts.


    Ook nog gevat, die gozer.Sia grijnsde in haar schuilplaats en luisterde aandachtig, maar er klonken nog geen voetstappen in de gang.


    Het geriedel stopte; geen van de mannen kwam in beweging.


    'Je bent zeker zo'n idioot van de antifascistische beweging die ze een beetje moed in zijn kloten hebben gepompt, hè?' brouwde de blonde man en hij nam een stevige trek van zijn bijna opgebrande cigarillo. 'Denk goed na: als je nu vertrekt, kom je hier in elk geval nog levend uit. Maarhoe ver je komt, dat beslissen wij.'


    Kennen ze elkaar?Sia had het gevoel van niet, maar ze moest toegeven dat die blonde extreem kalm bleef. Hij leek ervan overtuigd dat hij niet als verliezer uit de strijd zou komen, hoewel alles daarop wees: vier mannen tegen twee pistolen die ogenschijnlijk door een professional werden gehanteerd.


    Het lawaai uit de verbrandingsoven was inmiddels verstomd. De opgesloten man had het kennelijk opgegeven of was bewusteloos geraakt. Ze keek op de thermometer. De wijzer naderde het groene bereik. Lang zou die nazi het daarbinnen niet ongedeerd uithouden.


    De blonde blies grijnzend een rookkringetje. 'Ik heb je gewaarschuwd. Je hebt geen idee met wie je je inl...'


    De man met bivakmuts haalde zonder enige waarschuwing de trekker over. De kogel vloog door het rechteroog van de blonde en kwam er bij zijn achterhoofd weer uit, hij liet bloed, botsplinters en hersenmassa tegen de ovendeur spatten.


    De blonde viel en zijn cigarillo stuiterde een paar keer op de witte vloer voordat hij zijn gloeiende uiteinde verloor. Allebei gesmoord. Sia staarde naar de dode man: de plaats van de inslag rookte een beetje, grijze walmsliertjes stegen op uit de verwoeste schedel. Wat had dat nou te betekenen?


    'Ja hoor, ik heb wel een idee,' zei de man met bivakmuts. 'Als het jullie maar duidelijk is dat ik zilver gebruik. Ieder schot is raak.'


    'Zilver?' Een van de Saksen keek naar hem alsof hij zijn verstand had verloren. Hij was nog heel jong, waarschijnlijk het groentje van de groep. 'Wat ben jij er vooréén? Denk je soms dat je...' - hij zwaaide met zijn armen alsof hij daarmee het ontbrekende woord kon vastgrijpen – '... geen idee, een of andere... geestenjager bent?'


    'Als ik al zoiets zou zijn, dan zou ik voor vettere types gaan,' antwoordde de man met bivakmuts. 'En in ieder geval voor een andere soort.' Zijn bruine ogen namen de Saksen nauwkeurig in zich op alsof hij tot onder hun huid wilde doordringen en de waarheid wilde vinden. 'Ik denk dat jij hier niet bij hoort.' Hij knikte naar de tweede deur die op de achterkant van het gebouw uitkwam. 'Je kunt vertrekken, als je wilt. Maar laat andere mensen voortaan met rust.'


    De jongen staarde hem in de war aan. En bleef.


    Als ik in zijn schoenen had gestaan, was ik weggegaan.


    Weer gebeurde er niets- tot het mobieltje in de zak van de dode man begon te riedelen. Maar deze keer klonk het signaal anders.


    Allen bleven roerloos op hun plaats staan.


    Vijf seconden, tien seconden, twintig seconden. Het geriedel hield weer op. Plotseling klonk er een dof gerammel van achter het ovenluik. 'Hé! Hé,kameraden! Hebben jullie die kerel uit de weg geruimd?' hoorden ze de daarin gevangen man zachtjes door de dikke deur roepen. 'Haal me eruit. Het is hierbinnen zo heet als in de hel. Mijn zolen smelten weg!'


    'Goeie tip.' De man met bivakmuts bewoog zich naar links, liep naar het bedieningspaneel. Met de loop van zijn rechter pistool zette hij de schakelaar om en activeerde de dodelijke gasvlammen. Hitte stroomde de oven in, de wijzer van de thermometer maakte een sprong naar het rode bereik. De temperaturen werden tot enkele honderden graden opgejaagd.


    Ze hoorden de man binnenin krijsen en alleen nog bonken. In het begin...


    Na maar een paar seconden ebden de geluiden weg.


    Oké, die vent is niet alleen erg goed, hij gaat ook buitengewoon grondig tewerk.


    'Nu weet hij tenminste wat de nazi's vroeger met hun slachtoffers deden,' was het droge commentaar van de man met bivakmuts. 'Learning by doing.' Sia meende te zien dat hij onder de bivakmuts grijnsde. Kwaadaardig grijnsde. 'Ik heb nog een paar vragen voordat die kleine...'


    De jonge Saks wierp zijn kameraad even een blik toe en schreeuwde toen: 'Wat moet je nou, antifascistische klootzak? Schiet ons dan toch meteen neer!' Hij spreidde theatraal zijn armen en wees op zijn borst. 'Kom op!' Stapje voor stapje liep hij op de man af en verkleinde zo de afstand voor de schutter. Een truc. 'Nou? Schijt je soms in je broek?'


    'Blijf staan. Jij hoort niet bij hen!' De man met bivakmuts deed een stap opzij en schoot de jongen in zijn been- daarna volgden de gebeurtenissen elkaar snel op.


    De aangeschoten jongen brulde het uit en stortte neer op de tegels; deze keer kwam er geen rook uit het inslaggat.


    Tegelijkertijd veranderden de beide mannen die achter hem stonden van gedaante en sprongen bij elkaar weg om een lastiger doelwit te worden. Binnen enkele seconden ontsproot een bruingrijze vacht uit hun huid en hun hoofden vervormden. Mengwezens ontstonden, half mens, half dier. De dierengeur werd bijna allesoverheersend. Door de veranderende lichaamsvorm scheurde hun kleding en ze rukten de stof gehaast van zich af om er niet door gehinderd te worden.


    Weerwolven!Sia slaakte een zucht. Geen umbra's. Dat is een meevaller.


    Ook de man achter de computer onderging een gedaanteverandering en werd een weerwolf. Hij slingerde het bureau inclusief monitor naar de man met bivakmuts, die beide ontweek en hem twee kogels door zijn borst joeg.


    Kermend viel hij op zijn rug. Hij kronkelde jankend over de grond en sloeg met zijn armen om zich heen terwijl uit de bloedende gaten in zijn borst walmslierten opstegen.


    Een luide waarschuwingstoon klonk. De klep van de oven vloog plotseling open. Hitte en rook stroomden de ruimte in. Sia kon in de oven kijken: op de bodem lagen de smeulende resten van een man en een plastic zak.


    'Alvader! Odin, bewaar me! Wat gebeurt hier?' De jonge Saks met de dijbeenwond rommelde panisch in zijn jaszakken en haalde een halfautomatisch pistool tevoorschijn. 'Weg jullie bij me, beesten!' Hij schoot afwisselend op de weerwolven en de man met bivakmuts en trof hem twee keer in zijn rechterbeen. Geen reactie. De man schreeuwde niet en wankelde niet. Het was alsof de kogels hem helemaal niet hadden geraakt. 'Hoepel op, jullie!'


    Sia's wenkbrauwen gingen omhoog. Keiharde vent- of een prothese.


    'Kans verkeken.' De man met bivakmuts legde de schutter metéén snel schot in de hals volledig om.


    Een van de weerwolven maakte van de gelegenheid gebruik en sprong op hem af, pakte zijn arm en boog die, met het wapen, opzij. Grommend hapte hij naar zijn hals en viel onmiddellijk nogmaals happend aan toen de man hem ontweek.


    Voordat de man met bivakmuts voor een tegenaanval kon uithalen, wierp de tweede gedaantewisselaar zich op de twee vechtenden en dreef ze de oven in; ze tuimelden volledig overrompeld naar binnen.


    De weerwolf duwde handmatig met zijn enorme kracht de ovendeur dicht en zette die klem met een haastig losgerukte vloertegel. De klauwachtige vingers met de lange scherpe nagels drukten op de bedieningsknop op de zijwand van de oven.


    Sia hoorde het zachte blazen waarmee de gasvlammen binnenin weer tot leven kwamen. O, jammer, jammer. Dikke pech voor de witte ridder.


    Tegelijkertijd begon het in de oven opgesloten beest te bulderen. Verschillende heftige explosies klonken. De munitie van de pistolen explodeerde waarschijnlijk vanzelf door de hitte, of de man schoot de weerwolf nog ijskoud dood voordat hij zelf verbrandde.


    Helaas.Sia was teleurgesteld over de afloop. Ten eerste omdat ze meer van de man met bivakmuts had verwacht, ten tweede omdat ze zijn werk moest afmaken. Weerwolven in Leipzig, dat kon echt niet- waar ze ook vandaan mochten komen.


    Ze keek toe terwijl het verachtelijke wezen bij de bedieningsknop kreunend weer in een man terugveranderde. Ritselend en krakend verschoven de botten, de gestalte werd menselijker en de vacht trok zich in de huid terug.


    Voltrokken gedaanteverwisselingen zich altijd zo makkelijk en snel?Sia dacht erover na hoe ze de weerwolf kon vernietigen. Omdat ze niets van zilver bij zich had, zat er niets anders op dan zijn kop van zijn romp te scheiden. Of ik wacht tot hij naar buiten gaat en vernietig hem daar met een bliksemschicht.


    Een penetrante beestengeur drong tot in haar neus door. Te laat! Een hand pakte haar in haar nek vast.


    Sia werd tegen de muur gesmeten, maar ving de klap op tijd op. Ze accepteerde de geringe pijn als straf voor haar nalatigheid. Dat meisje was ik totaal vergeten.


    Ze dook onder de volgende aanval door.


    Een met nagels bewapende klauw zwaaide over haar hoofd heen en sloeg de witte gangtegels aan gort, liet het rinkelend scherven op de grond regenen.


    Sia trok haar tweede dolk terwijl ze met de eerste achter zich stak, naar waar ze vermoedde dat de plexus solaris van haar tegenstandster zich bevond. Ze raakte haat. Ondertussen draaide ze zich om, stond vlak voor de weerwolvin en trok een krachtige sikkelvormige snede van rechts naar links.


    In plaats van door de keel, sneed de kling door de wijd geopende mond, omdat het beest haar had willen bijten. Het metaal hakte door spieren en banden zodat de onderkaak erbij bungelde. Met een erbarmelijk gehuil schoot de weerwolvin achteruit.


    'Loop nou niet weg, Jenny!' Sia stond haat niet toe om te vluchten, ontweek de naar haar slaande armen en dreef de dolk tot aan het heft in de zonnevlecht. De wolvin jankte nog harder. 'Wees niet bang, het is geen zilver.' De tweede keer verdween de kling van opzij in de hals en sneed metéén meedogenloze ruk het ruggenmerg door.


    De klagende geluiden stierven weg, slap viel het jonge beest op de grond.


    Maar toch is het voor jou voldoende.Snel trapte ze de deur naar de soberecrematieruimte open en stormde naar binnen voordat de laatste weerwolf haar in de rug kon aanvallen. Behalve een paar planken aan de muur en de restanten van het bureau inclusief pc en monitor was daar verder niets te vinden.


    Op dat moment hief de naakte man het pistool van de neergeschoten Saksische jongen op, richtte de loop op haar en haalde de trekker over.


    Sia ontweek de kogels met razendsnelle bewegingen en kwam blazend als een kat op hem af, de kaken wijd geopend zodat hij haar dodelijke lange hoektanden goed kon zien. Geen van de kogels raakte haar.


    Nu vertoonde de man overduidelijk angst. Hij deinsde achteruit en begon weer te schieten, tot de slede van het halfautomatische pistool blokkeerde: het magazijn was leeg.


    Sia gaf hem een trap tegen zijn borst zodat hij tegen de muur aan de andere kant van de ruimte vloog en daarlangs naar beneden gleed. Het volgende moment stond ze naast hem, zette het ene lemmet tegen zijn keel, het andere tegen zijn genitaliën. 'Waag het niet om jezelf in een weerwolf te veranderen,' fluisterde ze dreigend en ze verhoogde de druk om hem te dwingen op te staan.


    Hij slikte heftig, gromde. Met moeite hield hij zichzelf in bedwang, maar toch groeiden er al kleine dikke haartjes uit zijn hals en zijn baard werd voller. 'Wat ben jij?' vroeg hij.


    'Met hoeveel zijn jullie?' beantwoordde ze zijn vraag met een tegenvraag. 'Wat hebben weerwolven in mijn Leipzig te zoeken?'


    'Waarom zouden we hier niet mogen zijn?' Hij gromde. 'Hoezo jouw Leipzig? Ben je een vampier? Ik heb er nog nooit een in levenden lijve gezien.'


    'Wat spoken jullie in het crematorium uit?'


    Hij keek haar in de ogen. 'Woon je hier ook? Sluit je bij ons aan! We roeien het gespuis uit om de stad van hen te zuiveren.'


    Sia glimlachte hautain. 'Ik ook. Zopas nog.' Dat was voldoende antwoord.


    De man zette zijn tanden op elkaar, gluurde naar de lemmeten. 'Dat zijn geen zilveren dolken. Jij bent...'


    'Ik heb net Jenny in de gang de kop afgesneden. Dat is genoeg om jullie te vernietigen.' Ze haalde de kling bij zijn genitaliën weg, kruiste de dolken als de benen van een schaar tegen zijn hals. 'Nogmaals: met hoeveel zijn jullie?'


    De vraag leek hem pijn te doen. 'Alleen ik nog.'


    'Hoe zit dat met die tweede jachttroep?'


    'Die ken ik niet!' Hij keek naar de blonde man uit wiens kapotgeschoten gezicht nog steeds rook omhoog kringelde. 'Frieder was de verbindingsman.'


    Ze glimlachte met kille onverschilligheid. 'Geen goede avond voor jullie.' Zonder waarschuwing liet ze de klingen dichtklappen en sneed door de huid, het vlees en de ruggengraat.


    Het hoofd kwam los en viel op de grond, het lichaam kieperde opzij. Het bloed van de man spoot een paar stervende hartslagen lang de lucht in, totdat het kort daarna alleen nog uit de doorgesneden aderen liep en een kleine rode plas op de tegels vormde.


    Een ongebruikelijke geur drong tot in Sia's neus door. Weerwolvenbloed. Ze doopte haar vinger erin. Of is het dat nu niet meer, omdat ik hem heb gedood?


    Ze likte er voorzichtig wat af, proefde het kauwend en slurpend alsof het wijn was. Ze bespeurde niets ongebruikelijks, noch in de uitwerking, noch in de smaak.


    Normaal bloed. Het verandert als de dood is ingetreden.Hoeveel dorst ze ook had, op de een of andere manier stond het haar tegen om die daarmee te stillen. Misschien zuig ik de bestuurder wel leeg.


    Even dacht ze erover na waar die beesten vandaan konden komen. Ze twijfelde er geen moment aan dat als demonen vampiers op de wereld konden zetten, ze ook zulke beesten konden scheppen. Blijkbaar heb ik de daden van weerwolven te vaak toegeschreven aan umbra's.


    Sia keek om zich heen en besloot voor haar vertrek het crematorium schoon te maken. Opgeruimd staat netjes, nietwaar? Er mochten geen doden worden gevonden. En voor kameraad Fandow bij de ingang zou ze ook zorg dragen. Leipzig zat niet op nog meer opwinding te wachten. Een berichtje in de krant over vandalisme in het crematorium was meer dan voldoende.


    Ze liep naar de oven en schakelde de gastoevoer uit. De thermometer gaf een alarmerende vijfhonderd graden aan. Daarna zette ze de ovendeur open.


    Een golf van hitte rolde haar tegemoet, hoewel ze aan de zijkant stond.


    Daar gaan we dan.Sia pakte de voet van de onthoofde man en sleepte hem tot voor de deur.


    Om de tweede jachttroep maakte ze zich niet zoveel zorgen. Zonder Frieder wisten ze niet wat ze moesten doen. Maar de politie zou van haarwel sterke aanwijzingen krijgen in de richting van die idioten en hun misdaden. Die mogen zij voor hun rekening nemen.


    'Wat nou...?' Verrast bleef ze staan en keek naar het naakte, afgetrainde lichaam van een man die in een hoop grijze as lag. Het hoofd van het lijk lag zijwaarts gedraaid en ze zag een gladgeschoren, sympathiek gezicht. Aan de gestalte te zien, kon het alleen de in het wit geklede man zijn. Hij was in het vuur gestikt en zijn kleren waren van zijn lijf gebrand, maar zijn lichaam was ongeschonden. Het halflange zwarte haar was zelfs niet verschroeid.


    Dat heb ik nog nooit meegemaakt!Sialiet de voet van de onthoofde weerwolf los en liep op de oven af waaruit gloeiend hete lucht kwam en waaruit grijze vlokjes dwarrelden. Geen lijk kon er zo onbeschadigd uitzien. Ze bekeek de hele oven nauwlettend: de andere tegenstander was tot as vergaan.


    Laat me eens naar je kijken, mooie man.Van een plank pakte ze een lange ijzeren haak waarmee normaliter in de as werd gepookt zodat dingen zoals protheses, goud van tanden en ander metaalafval door de zeefbodem vielen. Wat is er anders aan jou?


    Ze viste naar hem, de punt boorde zich door de huid en haakte zich vast in het schoudergewricht. Snel trok ze hem naar buiten.


    Twee, drie tegels onder hem barstten. Het lijk straalde ongelofelijke temperaturen uit, alsof het de hitte kon opslaan en versterken.


    Ze bekeek hem onderzoekend, draaide hem met de haak nogal ruw op zijn rug. Daarbij merkte ze iets op aan de rechteronderarm: een soort gebogen litteken van een brandwond dat zich met zijn bijzondere vorm van de pols tot aan de holte van de arm slingerde. Naar de inslaggaten van de beide kogels in zijn been zocht ze tevergeefs.


    Oké. Dat teken is de verklaring.Daarom verbaasde het Sia ook niet toen de kolossale borstkas plotseling omhoogkwam en weer zakte. Die truc wil ik ook leren. Er lag nog een demonendienaar voor haar, maar geen vampier of weerwolf. Het symbool kende ze niet, maar zij droeg ook zo'n soort teken.


    Gebrandmerkt door een vorst van de onderwereld. Het wezen dat deze man diende, scheen heel veel macht over het vuur te hebben.


    Wat doe ik met je?


    Ze sleepte hem onzacht aan de haak door de ruimte naar de tweede deur en via de zij ingang door een zuilengang over de trappen naar beneden de openlucht in. Toen hij in aanraking kwam met de sneeuw, klonk er luid gesis en steeg er stoom op.


    Sia liet hem in het gras liggen. Sneeuwvlokken vielen nu uit een bewolkte hemel. Nog voordat ze de man raakten, smolten ze en gingen boven de huid over in damp. Ze keek naar hem. Wat nu?


    Ze wist nog niet helemaal zeker wat ze moest doen. Maar hoe leuk hij er ook uitzag en hoe sympathiek het ook was dat hij tegen de weerwolven ten strijde was getrokken, op nog meer hels gebroed zat ze niet te wachten. Noch voor zichzelf, noch voor haar bloedverwanten die een rustig leven hadden verdiend.


    Ik geef hem nogéén kans.Ze knielde naast hem neer, voelde de warmte. 'Als ik later terugkom en je bent hier nog steeds,' zei ze luid, 'ruim ik je uit de weg. Ik heb je leven gered, dus sta je bij me in het krijt. Kom nooit meer naar Leipzig en jaag op weerwolven waar je maar wilt, maar hier heb ik het voor het zeggen! Onthoud dat goed en zeg het tegen iedereendie is zoals jij.'


    Sia keerde terug naar het crematorium. Ze fouilleerde de doden, pikte voorwerpen van waarde en een mobieltje in. Ze haalde de foto op van de man op wie de weerwolven jacht hadden moeten maken. Het gezicht zei haar niets - behalve dat hij er helemaal niet verkeerd uitzag en ongeveer van haar leeftijd was. Uiterlijk. Een geluksvogel.


    Voortvarend raapte ze alle doden bij elkaar en schoof ze in de oven, ze legde de lijken zo goed en zo kwaad als het ging naast elkaar, zodat het verbranden sneller zou verlopen. Normaliter duurde het hele proces een uur. Bijéén lichaam en een voorverwarmde oven.


    Sia keek op haar horloge. Dat wordt krap, maar het kan lukken om ze helemaal tot as te verbranden voordat de eerste ploeg werknemers opduikt. Ze deed de deur dicht, activeerde de brander handmatig en stelde hem op vol vermogen in. Wehrwölfeen weerwolven werden in de laaiendevlammen verteerd.


    De vrouwelijke vampier haalde de waterslang van de muur en spoelde het bloed in het afvoerputje, maakte ondertussen ook nog de gang schoon waarin ze de vrouw had gedood.


    Ik had werkster moeten worden.


    Ook al werkte ze snel, het kostte haar toch nog de nodige tijd voordat ze geheel en al met het resultaat tevreden was. Ze raapte een dikke viltstift van de vloer en schreef een paar leuzen op de muur die de politie ervan moesten overtuigen dat ze met overmoedige, jeugdige vandalen van doen hadden: 'Naar de hel met de doden', 'Nazi's stik de moord', 'Dood aanalle smerissen' en andere klassiekers van juveniele gedrevenheid, inclusief de onontbeerlijke pentagrammen. Over de as mochten ze denken wat ze maar wilden.


    Sia grijnsde. Veel beter! Snel schakelde ze de brander weer uit, deed de deur open en smeet er ook nog de zo goed als vernielde kantooruitrusting bij. Nu was er een verklaring voor de resten. Deur dicht, brander aan.


    Direct daarop verliet ze het gebouw.


    En? Heb je me gehoord, mooie man?Siakeek uit naar de onbekende man.


    Op de plaats waar hij amper een half uur geleden had gelegen, was nu alleen nog maar een omtrek op het smeulende gras te zien. De aarde straalde nog steeds zijn warmte af zodat de vallende sneeuw er niet op bleef liggen.


    Aha! Hij is verdwenen.Ondanks zijn schemertoestand was haar boodschap blijkbaar overgekomen. Ze had niet de ambitie om uit te zoeken welke demon hij diende en wat precies zijn bedoelingen in Leipzig waren geweest. Ze was van hem af en ook nog eens van die beide soorten Wehr- en weerwolven.


    Een onverwachts opwindende nacht.


    Ze voelde dat haar dorst steeds meer toenam. Het bezig zijn met die lijken en al dat bloed had het er ook niet beter op gemaakt.


    Binnenkort zou ze aan die drang gehoor moeten geven en levenssap moeten drinken. Als ze om deze tijd in het ziekenhuis zou opduiken, zou niemand daarvan staan te kijken. Ze werkte alleen 's nachts als zitwacht.


    Sia liep onrustig en aangespoord door de dorst om het crematorium heen en stapte gehaast in de Touareg.


    Dat zou de rechercheurs gegarandeerd achterdochtig maken: bandenafdrukken van een dure wagen. Zou wel eens gestolen kunnen zijn. Ze gaf gas en reed naar de uitgang. De auto zou ze verkopen en van het geld en de creditcards van de doden zou ze een tijdlang goed kunnen leven. Een behoorlijk goed loon voor een werkster.


    Vanuit het opzichtershuisje werden lichtsignalen gegeven.


    Kameraad Fandow.Ze minderde vaart en draaide het raam naar beneden. Ik was hem bijna vergeten. Met een vingerbeweging zette ze het groot licht aan.


    Een nogal alledaagse vent met een vage omtrek van een hanenkam stapte naar buiten. Hij zag er nerveus uit. Het felle licht van de koplampen verblindde hem, zodat hij aanvankelijk niet kon zien wie er allemaal niét in de auto zaten. In zijn linkerhand hield hij een nummerbord.


    'Waarom moest dat zo lang duren? Niemand van jullie heeft zijn mobieltje opgenomen, stelletje idioten.' Hij liep naar het raam aan de bestuurderskant. 'Jullie hebben wat gemist. Daarnet rende een of andere perverse gek naakt over het kerkhof en is in een Cayenne weggescheurd. Kwam uit München. Het nummerbord is hij onderweg verloren...' Toen zag hij Sia ineens. 'Wie...'


    Ze pakte hem bij zijn kraag vast en trok hem naar zich toe. Eigenlijk had ze tegen hem willen zeggen dat de vereniging van Wehrwölfe was opgeheven en hij een verhuizing in overweging moest nemen. Dreigend en gevaarlijk had ze voor hem willen zijn, om hem daarna te laten gaan.


    Maar haar overweldigende dorst, de begeerte naar vers bloed, stak daar een stokje voor.


    Tegen haar wil in ging haar mond wijder open dan bij een normaal mens, de onderkaak zakte nog verder naar beneden dan bij een slang; tegelijkertijd schoten de hoektanden naar buiten en verscheurden ze de stoppelige hals van de jongeman. De lippen omsloten de gapende wond, en binnen een paar seconden zoog en slurpte ze het bloed uit zijn aderen. Ze kreunde er zachtjes bij, proefde de metaalachtige smaak en de levenskracht die uit hem wegstroomde en op haar overging.


    Fandow spartelde geen moment. De schok had hem verlamd, en voordat hij van de schrik had kunnen bekomen, was hij al dood. Leeggezogen tot op de laatste druppel.


    Ze liet het lijk vallen en zonk onderuit op de stoel. Dat had ik nodig. Ze glimlachte en deed haar ogen dicht, voelde zich verzadigd en bevredigd. Dringend nodig. Ze had geen medelijden met de man. Ze had meer dan eens zowel betere als slechtere mensen gedood.


    Langzaam verscheen er een grijns op haar gezicht terwijl ze de laatste restjes bloed van haar lippen likte. Aan het geopende raam je maaltijd in ontvangst nemen had iets van een drive-inrestaurant. 'Maar wel zelf de rotzooi opruimen,' zei ze tegen zichzelf en ze stapte uit. Haar baantje als werkster was nog niet afgelopen.


    Ze gooide de leeggezogen Fandow in de kofferbak alsof hij alleen maar vervelend huisvuil was, kroop weer achter het stuur en reed achteruit terug naar het crematorium.


    Bij de nu heersende hitte in de oven zou hij snel verbrand zijn.


  


  
    


    PRESENS I


    


    31-12-2008, Duitsland,


    Sachsen, Leipzig, 17.41 uur


    


    'Komt Sia echt vanavond?' Elena huppelde de treden in het trappenhuis op en haar bruine vlechten wipten op en neer alsof het vreemdsoortige vleugeltjes waren.


    'Dat zei ze in elk geval.' Emma sjouwde de twee plastic tassen met inkopen voor het feest vanavond. Ze woonde sinds ongeveer een jaar in de Ritterstraβe, ook al was ze van plan geweest Leipzig te verlaten; vanwege de man van wie ze gescheiden was.


    Maar het lot had ingegrepen. Twee bliksems, niet meer, niet minder.


    Daarmee was een verhuizing echter niet van de baan geweest, omdat Emma de huur van haar woning al had opgezegd, maar in hun nieuwe huis was het goed toeven. Het lag centraal en was toch betaalbaar, en het lag ook nog eens in de buurt van de schouwburg waar ze een betrekking als manusje-van-alles had gevonden.


    Een mooi nieuw leven. Alles had zich ten goede gekeerd sinds Sia Sarkowitz een stap over haar drempel had gezet.


    'En wie komt er nog meer?'


    Emma kreunde. 'Voor een meisje van bijna zeven heb je geen goed geheugen. Dat heb ik je daarstraks toch al in de bus opgesomd. En eergisteren.' Op de overloop aangekomen, zette ze de beschadigde plastic tassen voor de hoge deur neer. Oud huis, negentig vierkante meter, pas gerenoveerd. Woonruimte in Leipzig was nog altijd redelijk goedkoop, anders had ze zich zo'n grote woning niet kunnen permitteren. Genoeg plek voor een oudejaarsfeest met dertig vrienden. Ze veegde een donkere streng haar uit haar smalle gezicht. 'Maak eens open.'


    Elena huppelde liever nog even door voordat ze het verzoek inwilligde, ondertussen zachtjes de namen van de gasten neuriënd. Natuurlijk kende ze die allemaal uit haar hoofd.


    'Komt er vandaag nog wat van, jongedame?' zei haar moeder met gespeelde irritatie. Emma was trots dat Elena slim en buitengewoon zelfstandig voor haar leeftijd was. Maar ze zei het liever niet al te vaak. Anders zou haar dochter nog naast haar schoenen gaan lopen. Op school haalde ze de beste cijfers. 'We moeten het huis nog versieren.'


    'Ach, mama, dat doe ik toch zo.' Elena pakte de sleutel die om haar hals hing en deed de deur open. Daarna probeerde ze een van de zakken naar binnen te slepen, maar de rechter draaglus scheurde waardoor ze achterover op de grond tuimelde. 'Jeetje,' zei ze gepikeerd.


    'Zo erg is het niet.' Emma schoofde tas met haar voet naar binnen en droeg de andere. 'Je hoofd zit er nog aan en je vlechten zitten ook nog goed. Kom op, we gaan aan de slag.'


    Het was haar eerder nooit opgevallen dat het nog steeds naar nieuwe meubels rook als je de woning binnenkwam. Zo ongeveer alles waarop je kon zitten, liggen of staan, was afkomstig uit een heel voordelige Scandinavische meubelzaak. Meer geld hadden ze niet gehad en bovendien vond Emma het niet eens slecht spul.


    Alles was van licht hout of wit gelakt. Hun nieuwste aanwinst, een losstaand dressoir, leek de geur van berkenhout af te scheiden.


    De inkopen verhuisden deels naar de koelkast, deels naar de voorraadkast en deels naar het werkblad.


    Samen maakten moeder en dochter spiesjes van kaas en fruit in een dressing van pompoenpitolie en oude balsamicoazijn, en noemden die 'De wraak van de zwartbloedige kaasegels'. Daarna begon het maken van 'De Vorstelijke Kringen': roggebroodrondjes die met kwark en goedkope forellenkaviaar werden belegd. Alles verhuisde naar de koelkast.


    'Dat hebben we netjes gedaan! Ik maak nog even de miesalade.' Emma keek op de klok. Nog twee uur. 'Als jij nou je kamer opruimt, dan hebben Udin, Greta, Joanna en jij genoeg ruimte om te spelen. En vergeet niet te douchen.'


    Elena rolde met haar ogen en blies omhoog waardoor de lichtbruine haarsliertjes van haar pony opvlogen. 'Jeetje.' Maar ze sjokte weg. Vlak daarna schalde er kindermuziek door het huis. Voor minstens de duizendste keer trokken Wicky en de Vikingen stevig de zeilen aan voordat de bij aan de beurt was die Maja heette. Kleine, brutale, slimme Maja.


    Emma had geleerd om haar oren ervoor af te sluiten. En toen de afzuigkap begon te dreunen, verdween de lofzang van Bibi Bocksberg, de kleine heks, in een absoluut aangenamer geruis.


    De volgende minuten bracht ze door met het klaarmaken van de Oosterse miesalade en ze was blij dat Elena haar met rust liet.


    Nauwelijks was ze daarmee klaar of ze maakte van de gelegenheid gebruik om in keuken en woonkamer schaaltjes met knabbels, lege glazen en ongekoelde dranken neer te zetten. De rest stond op het balkon.


    Nog een half uur. Emma was blij. Met alles, en met haar leven. Eerder had ze dat niet altijd zo volmondig kunnen toegeven.


    'Elena?'


    Ze liep de donkerlila geverfde kinderkamer in, waar het zo netjes was als ze maar zelden had gezien. Alleen haar dochter ontbrak.


    'Goed gedaan!' riep ze hard en ze zette het gedreun van kinderliedjes uit. Ze liep naar de badkamer om ook nog even snel te douchen en wat anders aan te trekken.


    Want een van de feestgangers zou Sebastian zijn, een aardige vent van begin dertig, die uitstekend bij een vrouw van eind twintig zoals zij zou passen. Hij had ook een jonge dochter. Sibylle, vijf jaar. Een man met zorg- en opvoedingsplichtén een carrière, dat maakte indruk op Emma. Patchworkgezin was het toverwoord.


    De badkamer was leeg.


    'Waar zit je nou?' Emma trok haar shirt en broek uit en daarna haar sokken. Ze kreeg geen antwoord. 'Elena?'


    Om de een of andere reden kreeg ze het koud.


    Zacht gepiep vertelde haar dat een van de ramen openstond en in de koude winterwind open- en dicht zwaaide. Of...


    Het balkon!'Ik heb je toch gezegd dat je geen sneeuwballen mocht gooien naar de mensen beneden op straat?' riep ze, terwijl ze in haar donkergele ochtendjas glipte. Ze haastte zich naar de woonkamer van waaruit je op het balkonnetje kon komen.


    De deur stond open. Voetsporen in de sneeuw leidden naar de balustrade.


    Maar niet terug...


    Ze kreeg het tegelijkertijd warm en koud. Ze deed twee, drie snelle passen door de witte sneeuw, boog zich over de leuning en keek naar de binnenplaats om het ergste uit te sluiten.


    De sneeuw vijf verdiepingen lager was maagdelijk. Er lag geen kleine gedaante met bruin haar roerloos op de grond.


    Godzijdank!Innerlijk haalde ze opgelucht adem, ook al was het mysterie van de verdwijning niet opgelost. Ze moet in haar eigen voetsporen achteruit zijn teruggelopen. Waar zit ze dan nu?


    Nu ze bevrijd was van het verschrikkelijkste wat ze zich had kunnen voorstellen, voelde ze de decemberkou. Rillend keerde ze naar de woonkamer terug. 'Elena?' Ondertussen kon ze haar irritatie nauwelijks meer bedwingen. 'Elena, verdorie, waar zit je? Kom tevoorschijn! Ik vind het niet leuk meer.' Er werd aangebeld.


    Emma liep naar de voordeur en keek door het spionnetje. Op de overloop stond een vrouw van haar leeftijd. Ze had kort, zwart haar en droeg een donkergrijze winterjas en een blauwe sjaal. Ze hield haar gezicht enigszins afgewend en keek naar de deuren van de buren. Wie is dat nou? Ze haakte het veiligheidskettinkje vast en deed open.


    'Ja?' zei ze door de spleet.


    'O, hallo.' De stem klonk aangenaam, hoewel ook wat diep voor een vrouw. Ze had een licht accent; Emma dacht iets van Engels te horen. Het 'hallo' klonk meer als 'hello'. 'Ik ben op zoek naar mevrouw Theresia Sarkowitz.' Nu liet ze haar hele gezicht zien. De gelijkenis met Sia was overduidelijk. 'Een collega van haar in het ziekenhuis dacht dat ik haar hier zou kunnen vinden.'


    Dat klonk niet normaal maar helemaal onwaarschijnlijk was het ook niet. Emma wist dat Sia voor noodgevallen het nummer van haar, Emma's, vaste telefoon op haar werk had achtergelaten. Toch kon ze zich niet herinneren dat ze ooit door het ziekenhuis was opgebeld. Via het nummer was het adres met een klein beetje speurwerk wel te achterhalen. 'En u bent?' De vrouw glimlachte verontschuldigend. 'Tonja Umaschwili. Ik ben haar nichtje uit Londen. Ik wilde haar verrassen. Bij haar thuis was niemand.'


    Het is je in elk geval gelukt om mij te verrassen,dacht Emma en ze wist niet wat ze moest doen. Sia had verteld dat ze verder geen familieleden had. Bovendien moest ze ook nog haar verdwenen dochtertje zoeken. Slechte timing. 'Ik weet helemaal niets van een nichtje af.'


    'Ze kent me niet. Nog niet.' Tonja merkte klaarblijkelijk dat ze aarzelde. 'Vergeeft u mij dat ik u hier zomaar mee overval. Ik zou in uw plaats ook wantrouwig zijn.' Ze tilde een plastic tas op. 'Hier. Pakt u alstublieft het cadeautje aan dat ik voor Sia heb gekocht en zeg tegen haar...'


    Ach wat, dat mag ze uitleggen zodra Sia hier is.'Ogenblikje.' Emma sloot de deur, schoof het veiligheidskettinkje los en deed voor haar open. 'Komt u binnen,' bood ze verstrooid aan terwijl ze haar badjas steviger dichttrok. Ik moet me verontschuldigen. We zitten midden in de voorbereidingen voor een oudejaarsfeest en kennelijk' - ze verhief haar stem en keek over haar schouder- 'wil mijn lieve dochter me op een zeer ongelegen moment voor 't lapje houden. Als ze niet onmiddellijk tevoorschijn komt, kost haar dat een maand zakgeld.' Ze keek weer naar de vrouw.


    Tonja leek even na te denken. 'Een klein meisje? Met bruine vlechten en een pony?'


    'Ja!'


    'Ze rende me zoëven voorbij naar beneden. Ik geloof dat ze rechts afsloeg.'


    'Dat kind toch ook! Wat doet ze nou weer?' Emma schoot haar schoenen aan, gooide haar overjas om haar schouders en rende de trappen af. Begint ze nu ook al op klaarlichte dag te slaapwandelen? 'Maakt u het zich gemakkelijk. Mochten er gasten komen en ik ben nog niet terug, wilt u dan de deur opendoen?' Ze holde weg.


    


    Tonja keek haar na. 'Dank u wel!'


    Toen Emma om de hoek van de overloop was verdwenen en niet lang daarna met een doffe dreun de buitendeur in het slot viel, draaide ze haar hoofd om. Ze legde haar handen op haar rug en deed een weloverwogen stap de woning in. En bleef staan.


    De platte zolen van haar gympen maakten geen enkel geluid op de eerbiedwaardig oude plankenvloer die normaliter bij de minste geringste belasting kraakte.


    Tonja deed haar ogen dicht en ademde diep in.


    Ze snoof de geuren op, luisterde naar de geluiden en liet ze op zich inwerken.


    Na ruim twee minuten trok ze haar gympen uit en zette zich geluidloos op bloedrode sokken in beweging.


    Ze zwierf ongegeneerd door de kamers, rook aan Elena's en Emma's kussens op de bedden, rook aan hun handdoeken in de badkamer, snoof de geuren van hun jassen en mutsen in de gang op. Het was alsof ze een spoor wilde oppakken en op zoek was naar een bepaald persoon.


    Met haar vingertoppen haalde ze op een gegeven moment een haar uit de borstels van moeder en dochter. Beide verdwenen in haar jaszak.


    In de spiegel voor de garderobe bekeek ze zichzelf nauwkeurig.


    Helemaal tevreden was ze niet met wat ze zag. Haar rechterhand streek over haar wang en het bot eronder veranderde. Het welfde enigszins, verschoof en gaf haar gezicht een wat ander aanzien. De andere kant paste zich aan de verandering aan en deed Tonja nog meer op haar nichtje Sia lijken, zodat er geen twijfel meer aan de familieband zou bestaan.


    'Beter,' zei ze tegen zichzelf en ze grijnsde. Perfecte tanden lichtten wit op. Ze trok haar jas uit en hing hem aan een hangertje. Daarna liep ze naar de woonkamer en ging braaf op de gemakkelijke bank met zijn donkerbruin-met-witte patroon zitten. Tonja had alles gezien en geroken wat ze had willen zien en ruiken. Ze was op het juiste adres in de Ritterstraβe. In een slot werd een sleutel omgedraaid. Een deur ging open, papieren zakken ritselden luid.


    Tonja boog zich naar voren om de voordeur te kunnen zien. Emma duwde Elena naar binnen en had een brood onder haar arm. 'De volgende keer zeg je wat voordat je zomaar ineens verdwijnt.'


    'Mama, dat zeg je nu al voor de vierde keer sinds je me hebt gevonden,' antwoordde ze. 'Maar ik heb hard geroepen dat ik naar de bakker ging om de bestelling af te halen.' Ze trokken hun natte schoenen op de loper uit en zetten ze naast de deur. 'En van ons beiden was jij vergeten dat we nog wat moesten afhalen.' Hun blikken vielen op de onbekende gymschoenen, daarna op de donkergrijze jas. 'Is er al iemand?'


    'Ja. Sia's nicht. Ze heet Tonja. Haat achternaam heb ik niet onthouden. Iets met "wili" aan het eind.'


    'Wat? Heeft ze een nicht?' Elena rende door de gang en gluurde de woonkamer in. 'Hallo,' zei ze en ze liep met trippelpasjes op de slanke vrouw af die het zich met een paar kussens op de bank gemakkelijk had gemaakt. 'We wisten helemaal niet dat Sia een nicht had!' Ze bleef voor haar staan en bekeek haar zeer aandachtig. 'Maar het is wel te zien. Dat jullie familie zijn.' Ze ging op haar tenen staan.


    'Dank je wel,' reageerde Tonja.


    'Doe niet zo brutaal,' beval Emma Elena. Ze droeg het brood mee naar binnen en legde het op de salontafel. 'Trek je pantoffels aan, dochterlief.' Het viel haar op dat Tonja geen parfum op had, wat ze nogal ongebruikelijk vond bij een vrouw; juist omdat ze er zo goed uitzag en waarde aan verfijnde kleding leek te hechten. 'Ze komt uit Londen.'


    'Dat is in Engeland. De hoofdstad.' Elena viste de tijgerpantoffels van onder de bank vandaan. 'Waarom bent u dan bij ons en niet bij Sia?'


    'Sia was niet thuis en in het ziekenhuis hebben ze me jullie nummer gegeven. Ik heb een paar keer geprobeerd op te bellen, tot ik in een opwelling besloot langs te gaan,' antwoordde Tonja, die het kleine verhoor gelukkig geamuseerd over zich heen liet komen. 'Ik moet me verontschuldigen, zoals ik al tegen je moeder zei. Maar ik wilde mijn nicht verrassen en mijn vlucht terug vertrekt al weer snel. Ik wilde haar absoluut nog even ontmoeten.'


    'Nicht betekent dat de zus van Sia uw moeder is, nietwaar? Of de broer uw vader?' zei Elena in een poging de familieband te doorgronden. 'Waarom woont u dan in Londen en waarom hebt u dan nooit wat van u laten horen?'


    'Dat is allemaal nogal ingewikkeld,' antwoordde Tonja met een zucht. 'De zussen hebben ruzie met elkaar gekregen en mijn moeder is naar Engeland geëmigreerd. En zij heeft me tot aan haar dood niets over de familie verteld. Ik heb een jaar lang gezocht, in allerlei landen, tot ik haar had gevonden. En toen hield niets me meer tegen.' Ze keek op de klok. 'Wanneer begint uw feest, mevrouw Karkow? Denkt u dat Sia hier vroeg zal zijn? Mijn vliegtuig vertrekt over vier uur.'


    'We kunnen haar opbellen!' kwaakte Elena enthousiast. Haar afwijzende houding verdween zo zoetjesaan. 'Dat is toch te gek!' Ze klapte in haar handen. 'Dan hebben we...'


    'Nog een gast erbij,' viel Emma haar dochter in de rede, omdat ze wist wat ze had willen zeggen: nog een tante.


    Strikt genomen zou Tonja geen echte tante zijn. En Sia was eerder een soort betovergrootmoeder, maar ze waren wel alle vier familie van elkaar. Wie had dat ooit kunnen denken? Emma vond dat het nog te vroeg was om de waarheid te vertellen. Eerst moest Sia bij hen komen en kennismaken met haar nicht. Daarna zou de rest wel volgen. Ze wilde eerst een definitieve verificatie van het verhaal, voordat de familie zich officieel zou uitbreiden.


    'We hebben in elk geval genoeg te eten. En nu moet ik snel wat feestelijks aantrekken.'


    Verbaasd keek Elena haar aan, maar ze zei niets.


    Er werd geestdriftig aangebeld en een herrie makende kinderstem was gedempt uit het trappenhuis te horen.


    'Dat zijn de eersten al!' riep Elena enthousiast en ze rende de gang op. 'Dat is vastÜdin. Ik doe open!'


    Tonja glimlachte op een enigszins geheimzinnige manier toen ze zei: 'Kinderen.' Het glas water dat Emma voor haar had neergezet, raakte ze niet aan.


    


    Sia rende even voor middernacht de trap op naar boven, in de linkerhand een gekoelde fles champagne. De zwarte jas wapperde achter haar aan.


    Ze was gewoonweg veel te lang in Club D.A.R.K. blijven hangen, om snel een jonge collega-portier in te werken die vanavond voor haar zou invallen. Naast het werk in het Moritzbastion leverde de club ook een vast inkomen op.


    Maar de jongen was zo aardig en zo jong geweest, dat ze het erg fijn had gevonden om zich over hem te ontfermen. Daardoor had ze de Hayabusa bijna op topsnelheid door de binnenstad kunnen laten rijden. Zo kort voor de jaarwisseling was er nauwelijks verkeer op straat en gelukkig hadden de strooiploegen van de gemeente een flinke laag zout over de straten van Leipzig uitgespreid. Geen ijs.


    Ongevaarlijk racen.Zemoest grijnzen. Een aardig tegenstrijdige uitdrukking.


    Ze stond voor de voordeur van de woning van Elena en Emma. De aanblik van de zelf in elkaar geknutselde krans die naast het eenvoudige naamplaatje hing, wekte het verleden tot leven. Herinneringen kwamen omhoog aan de avond toen ze in hun oude woning was opgedoken om een eind aan hun leven te maken. Maar Elena's ogen, de uitdrukking daarin toen ze Sia's lange dolk had gezien, had haar ervan weerhouden. Ze was heel blij het niet gedaan te hebben. Het zou de grootste fout in haar bestaan zijn geweest.


    Ik had het mezelf niet kunnen vergeven. Niet bij hen.Sia hief haar rechterhand op, de wijsvinger was vlak bij de knop van de bel. Toen rook ze het.


    Het verleidelijke aroma waar ze zo van hield, kwam zoetgeurend onder de deur door. Het stroomde uit het spionnetje, dampte door het hout en kringelde regelrecht haar gevoelige neus in: aan de andere kant bevond zich bloed.


    Verschillend bloed. Heel veel bloed.


    Inéén klap ontwaakten de dorst en waakzaamheid. Er moest iets in de woning zijn gebeurd wat gelijkstond aan een moordpartij. God, wat is er gebeurd?


    Sia's angst om Emma en Elena verdrong iedere overhaaste gedachte aan een verklaring. Ze zette de fles neer, trok haar dolken en trapte de deur open.


    In de gang scheen vaalgeel licht, slechts een van de vier peertjes brandde. Bij het openzwaaien van de deur hoorde ze een zacht geplas. De onderkantvan de deur schoof door deels gestold bloed en duwde het tegen de muur; het vloeibaar gebleven rood stroomde onmiddellijk terug.


    Als die intensieve, verraderlijke geur er niet was geweest, dan had Sia in het schemerlicht evengoed aan een pas gegoten rode cementen vloer kunnen denken. Over de hele gang lag een dunne, enigszins glanzende laag. Glad strekte die zich uit. Een golfje liep van voren naar achteren, teweeggebracht door het ruwe openen van de deur, en verstoorde de illusie.


    Waar komt dat allemaal vandaan?


    Het kostte Sia heel veel concentratie om zich niet door de geur af te laten leiden en neer te knielen om van het bloed te drinken. Het verlangen ernaar kon heel, heel intens en onweerstaanbaar zijn; de prijs die ze voor het eeuwige leven en haar vampiervermogens betaalde.


    Ze liep snel door het bloed. De neuzen van haar schoenen werden overspoeld, druppeltjes spetterden tegen de muur. Het klonk alsof ze zich door een door regen ondergelopen straat haastte. Haar jas- en broekzoom baadden in de rode vloeistof.


    Haar zintuigen waren tot het uiterste gespannen. Waar zijn ze? Een zacht gezucht drong uit de woonkamer tot haar door. Ze bewoog voorzichtiger, maar het bloed plonsde zachtjes en verraadde waar ze heen ging: ze volgde voortdurend de stroom naar de bron. Sia keek om de hoek in de grote ruimte.


    Een schilderij van een zwaarmoedige kunstenaar had niet verschrikkelijker kunnen zijn.


    De zware, gemakkelijke stoel was op de bank gezet en daarbovenop zat een vrouw met kort zwart haar die erg veel op haar leek. Haar kleding had zich volgezogen met bloed en de oorspronkelijke kleur van de stof onherkenbaar gemaakt. Haar kaarsrechte houding deed aan die van een koningin denken, de armen rustten ontspannen op de leuningen en ze hield haar ogen dicht. Een onbezorgde glimlach was op haar gezicht vol bloedspatten te zien. Met opzet had ze de plafondhalogeenlampjes gedimd en was in het zwakke, zachte schijnsel daarvan gaan zitten. Wie is dat?


    Aan haar voeten lagen wanordelijk lijken opgestapeld. Jonge mannen en vrouwen lagen verstrengeld, de ledematen staken uit de kluwen naar buiten. Hun kelen waren doorgesneden, de wondranden waren echter enigszins gerafeld, alsof er bramen aan het mes hadden gezeten.


    Iedereen had geopende ogen. Ze waren niet snel gedood. Op de vertrokken gezichten waren de geleden angst en de niet te vatten pijn af te lezen. Hoeveel mensen lagen er om de bank uitgespreid? Op de gastenlijst voor het feest hadden er dertig gestaan, van wie een paar kinderen... Maar dit moesten er aanzienlijk meer zijn!


    De ramen van de woning waren door de warmte van het bloed vanbinnen beslagen, Sia proefde de metaalsmaak op haar tong en tegen haar gehemelte.


    Psychopatenwerk!


    Haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Waar zijn Elena en Emma? Ze keek zoekend om zich heen. Liggen ze tussen die stapel?


    'Degenen,' zei de onbekende vrouw met een donkere stem in het Engels, 'die je zoekt, zijn hier.' Ze gaf de bovenste twee lichamen allebei een trap, waardoor ze de kleine heuvel afrolden en met een plons in het bloed landden; tot Sia's opluchting vertoonden de halzen van moeder en dochter geen verwondingen. 'Ze leven nog, Theresia Sarkowitz.' Ze had haar oogleden niet opgetild. 'Het ligt nu helemaal aan jou of ik daar verandering in zal brengen.' De glimlach werd demonischer. 'Verbaast het je?'


    Sia was de eerste schok te boven gekomen en had geen idee waar deze gast vandaan kwam. Aan het uiterlijk te zien, zou ze haar zus kunnen zijn... als ze er een had gehad.


    Ze stapte de woonkamer in, de dolken in haar vuisten, klaar voor de strijd. De ene kling wees naar boven, de andere naar beneden. Voor een aanval was het nog te vroeg, de toestand was nog te onduidelijk voor haar. Sia snoof. Verder hielden zich geen mensen of andere levende wezens in de woning op. 'Wie ben je?' Langzaam kwam ze op de geïmproviseerde troon af. 'Doe je ogen open en leg uit wat deze enscenering te betekenen heeft!'


    'Ik wilde je een aangename ontvangst bereiden en je de mogelijkheid bieden aan te sterken voordat we de strijd aangaan,' deelde de vreemde vrouw op milde toon mee. 'Slurp als een zwijn van de grond! Meer krijg je niet!' schreeuwde ze plotseling in het Servisch. Haar stem klonk nu vol haat. De vingers sloten zich om de leuningen en knepen hard; het hout splinterde in haar greep.


    'Wie ben je?' vroeg Sia nogmaals. Ze gooide haar jas op de grond zonder haar wapens los te laten. Ze kende deze taal van vroeger toen ze nog met Marek te maken had. Stuurt hij iemand op me af om alsnog wraak te nemen?


    Nu lachte de onbekende vrouw. 'Als je weigert je met mij te meten, sterven die twee hier.' Ze liet de leuningen langzaam los en de rechterwijsvinger wees naar Elena en Emma. Als ik win, sterven ze beslist ook.' Ze glimlachte tevreden. 'Is dat aansporing genoeg voor je, madame Charlotte Pirot?' vroeg ze in het Oudfrans.


    Sia schrok. 'Hoe... Hoe moet ik al deze toespelingen opvatten?' Toen ze driehonderd jaar geleden de Kinderen van Judas en Marek de rug had toegekeerd en was gevlucht, had ze in haar Franse ballingsoord de naam Pirot aangenomen. In Bretagne.


    'Ja, ik ken je al heel lang. Misschien zat ik je vroeger al op de hielen maar heb je dat niet gemerkt.' De onbekende vrouw giechelde. 'Nee, er waren andere dingen waar ik achteraan wilde jagen. Jij zou niet weglopen, dat wist ik altijd al. Wat ik deed, moest mij voorbereiden op de dag waarop ik jou zou opsporen.'


    Wat zit ze nou te bazelen?


    Sia had geen idee wie ze voor zich had, maar daar wilde ze niet meer bij stilstaan. Die geesteszieke wilde vechten, oké. Genade zou ze haar absoluut niet schenken.


    Wie Elena en Emma in gevaar brengt, moet sterven.Ze stapte met bovenmenselijk snelle passen over de lijken heen en wierp zich met de dolken op haar ongewapende tegenstandster.


    De vrouw brak bliksemsnel de leuningen af en sloeg naar haar. Sia ontweek ze, omdat ze met een aanval rekening had gehouden. Het versplinterde uiteinde miste op een haar na haar borst, maar in plaats daarvan kreeg ze een keiharde klap in haar rug. De tweede leuning had wat je noemt doel getroffen: een bebloede houten punt stak uit haar buik, een vingerlengte onder haar hart. Daar schiet je niets mee op!


    Sia voelde de pijn, maar haalde toch naar haar tegenstandster uit. De rechterdolk boorde zich in de stoelleuning, de linker haalde de zitting open. Haar vijand was ontsnapt aan haar aanvallen. Luid, hatelijk gelach schalde door de donkere woonkamer. Hoe had ze dat voor elkaar gekregen?


    Sia keek snel om zich heen en nam aan dat ze met een bloedzuiger van doen had.


    De onbekende vrouw zat op de grote staande klok, de benen over elkaar geslagen, en deed alsof ze zich verveelde. Het gespeelde gegeeuw deed haar zichtbaar plezier. 'Ik heb ooit gehoord dat je een meester in het dolkvechten bent. Oké, dat was wel een paar eeuwen geleden. Ben je door je ouderdom soms je snelheid kwijtgeraakt? Of neem je me in de maling?' Sia trok de geïmproviseerde staak uit haar lichaam en slingerde hemweg.


    Ze weet te veel van mijn leven.


    'Doet het erg pijn? Ik hoop het maar.' Weer lachte haar tegenstandster hartelijk en boos tegelijkertijd. 'Ik heb net als jij vele namen gehad. Het zou je niets opleveren als ik je ze zou vertellen.' Ze kwam overeind en het volgende moment was ze onzichtbaar geworden.


    Dat gaf Sia een aanknopingspunt.


    Een viesczy!


    Dat vampierras kon verdomde lastig zijn. Ze dacht dat ze zich de afgelopen jaren niet schuldig had gemaakt aan het doden van een van hen. Afgezien van de gebeurtenissen bij de molen. Maar daar was Marek verantwoordelijk voor geweest.


    'Wil je me doden? Laat je dan zien en...'


    Ze kreeg een klap in haar rug en door de kracht viel ze.


    En ondertussen trok iemand aan haar voeten en werd ze op de kluwen van doden geworpen. Onmiddellijk wilde Sia overeind springen.


    De vrouw stond over haar heen gebogen, duwde haar zool bruut in haar gezicht. Sia's neus brak.


    De staande klok klingelde vier keer hoog, daarna begon een serie van doffe slagen.


    'Gelukkig nieuwjaar, móéder!'


  


  
    


    LAMENTO II


    


    'Want alles wat het licht ziet, is het waard te gronde te gaan.'


    


    Wijze woorden, Mephisto. Wijze woorden.


    Maar als het wéér het licht ziet?


    En nogmaals?


    Wat zeg je dan, Mephisto?


    


    Onheilige wederkeer, door de hel uitgekotst, niet bij machte zichzelf bij de lurven te pakken. Het verstand te bewaren.


    


    Ach, jouw schaduwen, duisternis!


    Als ik bereid was


    mijn leven te geven-


    wie zou het nemen?


    Niemand wil het,


    verspild is het.


    Ik heb spijt, zo'n spijt,


    en zou zo graag


    zijn bevrijd.


  


  
    


    



    HET BOEK TANGUY



    

  


  
    


    1


    


    nazomer 1781, Frankrijk,


    Zuid-Bretagne, omgeving Kerhinet (Pays Noir)


    


    Het landschap van de Brière praatte tegen hem.


    Het fluisterde, het golfde en het ruiste terwijl hij glimlachend en met gesloten ogen in de boot lag. De talloze lange riethalmen bogen in de wind, de stengels wreven langs elkaar en de bladeren ritselden. Water klotste zachtjes, van dichtbij en veraf klonk het gefluit van vogels.


    De zon scheen warm op zijn lichaam en droogde zijn vochtige huid. Hij lag languit op de bodem van de boot die nauwelijks in het stilstaande water bewoog. Beter kon je je dag niet doorbrengen.


    Maar ineens schommelde de boot, het hout kraakte zachtjes. Hij voelde dat er iemand op hem afkwam.


    Een hand werd op zijn borst gelegd, lippen beroerden zijn mond en gaven hem een zachte kus. 'Ik moet gaan, Tanguy. Anders zal mijn vader zich afvragen waar ik blijf. Ik heb nog nooit zoveel tijd nodig gehad om de netten na te kijken.'


    Hij knipperde met zijn ogen tegen de zon en zag de contouren van het bovenlichaam van een vrouw. 'Weet je het zeker?' Hij streelde haar gezicht, liet zijn hand over haar naakte schouders glijden voordat hij overeind kwam en haar lange blonde haren opzijschoof. Teder kuste hij haar linkerborst en voelde dat ze genotvol rilde. 'Volgens mij moet er nog een net worden gerepareerd.'


    Gwenn barstte in lachen uit, duwde hem weg en stroopte haar boerenkleed met een snelle beweging omhoog. Haar borsten verdwenen onder de stof. 'Jij zou wel doorlopend netten willen repareren.' Ze controleerde de rijgsluiting van haar eenvoudige linnen japon en trok hem strakker. 'En ik ook. Alleen met jou. Maar we zijn nog niet getrouwd, dus laat onze ouders maar in de waan dat we dit hier niet doen.' Ze schepte wat water op met haar hand en temde daarmee haar verwarde haren voordat ze de kap opzette.


    Tanguy sloeg haar daarbij gade en glimlachte nog steeds.


    Hij was de gelukkigste man in het kleine gehucht Kerhinet, en dat zelfs zonder dat hij buitensporig rijk was. Met het geld dat hij als rietboer verdiende, kon hij zich slechts een eenvoudig leven veroorloven. Maar Gwenn maakte hem daarentegen des te rijker. Door haar karakter, haar lach en haar liefde voor hem.


    'Wat ben je toch prachtig,' zei hij zachtjes. Hij ging zitten. 'Ik zal alles doen om een gelukkige vrouw van je te maken.'


    'Dat doe je al. En daarmee bedoel ik meer dan de liefde bedrijven.' Ondanks de wiebelende boot ging ze staan en stapte kordaat over op de tweede boot die langszij lag. 'Ook al kun je dat heel goed,' voegde ze er met een knipoog aan toe.


    'Onze kinderen worden uniek,' zei hij op dwepende toon en hij sprong overeind. Ze lachte omdat hij zo overdreef. 'Het worden de beste en mooiste kinderen van Frankrijk! En ze zullen slim zijn! Zo slim dat ze... minister... nee, koning zullen worden!'


    'Liever niet.' Gwenn pakte de lange stok waarmee de punter door het moeras werd geboomd. 'Het is geen goeie tijd voor koningen. Het is genoeg als onze kinderen net zulke goede ambachtslieden worden als hun vader.' Ze wierp hem een kushand toe. 'Adieu! We zien elkaar weer snel. Over een paar dagen is het zoutfeest in Guérande. Mijn vader zou jou en je moeder en broers daar graag ontmoeten. Jullie zijn uitgenodigd.' Ze duwde de boot op de bodem van het moeras af en stuurde hem door de zee van riet naar de geul die slechts enkele meters verderop lag.


    'Dat hoor ik graag!' jubelde Tanguy. Hij wist niet waar hij met al zijn gevoelens en zijn overmoed heen moest. Hij wuifde naar haar. 'Ik denk aan je, liefste! En ik mis je nu al!'


    'Kleed je nu maar aan!' riep ze terug, terwijl de boot steeds meer achter de halmen verdween. De jonge vrouw werd weer een silhouet. 'Wie je zo ziet, denkt misschien wel dat je wilt dat de eenden zich doodschrikken, zodat je ze op die manier kunt vangen.' Toen was ze verdwenen.


    'Ach,' zuchtte hij en hij deed zijn ogen dicht om met behulp van zijn voorstellingsvermogen een paar heerlijke momenten van hartstocht terug te halen die ze zoëven hadden gedeeld: haar slanke lichaam dat zich onder het zijne bewoog, haar gouden haren waarin hij zo graag zijn gezicht verborg. En haar geur...


    Nee. Ik moet terug. Moeder wacht op me!Om af te koelen sprong hij in het donkere water, dook even onder en raakte daarbij met zijn voeten de zachte bodem van het moeras aan.


    Snel trok hij zijn benen in. De ondergrond was verraderlijk, hield zijn prooi vast als een weke, dichtklappende val. Tanguy kende de eigenaardigheden van het moeras. Hij was in Kerhinet geboren en wist met zijn eenentwintig jaar waar hij op moest letten om geen gevaar te lopen.


    Hij kwam weer boven water en trok zich over de zijkant terug in de boot, schudde het water van zijn lijf af en kleedde zich aan. Zijn blik viel daarbij op de kleine rode vlek op zijn rechteronderarm. Die wijnvlek had hij van zijn moeder geërfd.


    Op de boeg lagen drie eenden die hij onmiddellijk na zijn vertrek had geschoten. Hij gaf de voorkeur aan pijl en boog, omdat dat geluidloze afstandswapen zeer geschikt was voor de jacht in het dichtbegroeide rietland. Als hij miste, werd het dier niet meteen verjaagd en kon hij meestal nog een poging wagen. Bovendien hoefde hij geen kwetsbaar kruit, geen zwaar musket en geen loden kogels mee te slepen.


    Tanguy boomde de boot vanuit het verscholen liefdesnestje de geul op waarvan er meer dan honderd in de uitgestrekte, vele mijlen grote Brière lagen. Rietzee, moeras, vaste eilanden en waterwegen wisselden elkaar af en waren voor de bewoners - de Brièrons - turfschuur, jachtgebied en werkplaats tegelijkertijd.


    Tanguy stuurde de punter op zijn gemak naar huis.


    Gwenn...


    Ze was afkomstig uit Guérande en was de jongste dochter van een zoutboer. Met zijn gladde tong was het Tanguy gelukt hem ervan te overtuigen dat hij de juiste man voor Gwenn was. Hij en niemand anders.


    Een stel vogels zwom voor de boot weg. Hij voer langs gele plompen en drijvende veenpollen. De wind verdreef de brakke geur die vooral bij grote hitte opsteeg.


    Hij hield van het groene, ritselende labyrint dat iets betoverends had. Bang was hij nooit, niet 's nachts en niet overdag - ook al bestonden er griezelige legendes. Zoals over de reus die in de Brière huisde en naar mensen riep. Wie hem antwoord gaf, zo werd er verteld, kon er zeker van zijn binnenkort dood te gaan.


    Maar ik heb hem nog nooit gehoord.


    Met geroutineerde bewegingen bestuurde Tanguy de punter. Telkens wanneer de stok in het water dook, klonk er een zachte plons. Het bomen was een kunst op zich, en wie de boom, de pigouille, verloor, kon hulpeloos in het veenmoeras blijven liggen. Ik hoop dat me dat nooit overkomt.


    Al snel had hij de aanlegsteiger bereikt waarvandaan een breed pad naar het dorp leidde. Vanaf de steiger sleepten hij en zijn twee broers het gesneden riet naar huis en ze verwerkten het verder in de schuur om het als dakbedekking te verkopen. Het riet uit de Brière voorzag de hele regio.


    Tanguy sprong uit de boot, legde hem met een touw vast en pakte de eenden. Zachtjes fluitend liep hij snel over het pad naar het gehucht.


    Kerhinet bestond uit niet meer dan een kleine verzameling gedrongen, granieten huizen aan de rand van het veen, met rieten daken en met kleurige deuren en raamkozijnen die blauw, groen of wit waren geverfd. Het grijs van de stenen en de verweerde daken accentueerde de levendigheid van de kleuren.


    Het huis van zijn familie met de aangrenzende schuur lag precies in het midden van het gehucht. Van verre zag hij zijn oudere broers zwoegen in de zon. Ze stapelden onlangs gestoken, langwerpige turven op elkaar zodat die in de warme zon konden drogen. Brandstof voor de winter.


    'Kijk eens!' riep hij en hij zwaaide met de eenden. Met zijn broers sprak hij een mengeling van Bretons en Frans. Maar meestal vervielen ze al snel weer in het Bretons, ook al vond hun moeder het erg belangrijk dat ze beide talen beheersten.


    'Hoera!' riep Gurvan terug die overeind kwam. 'Daar komt ons avondeten.' Zijn handen en onderarmen waren zwart van de natte turf. 'Goed gedaan!'


    'Maar de jager komt nog meer eer toe: haal voor jezelf een emmer heet water en pluk ze,' stelde Pierrick voor, die twee jaar ouder was dan Tanguy. De broers leken veel op elkaar. 'Met veren eet ik ze niet graag.'


    'Kom nou, ik heb ze geschoten. Meer hoef ik vandaag niet te doen,' antwoordde hij terwijl hij dichterbij kwam. Hij zag dat zijn broers niet alleen turf hadden gestoken, maar ook de dikke stam van een oeroude veeneik hadden meegenomen. Hoe oud deze halfversteende eiken waren, wist niemand precies. Het keiharde hout was heel geschikt om pijpen van te snijden. Het was Pierricks tijdverdrijf en zo verdiende hij een extraatje voor het gezin. Ze verkochten ze heel goed op de markt.


    Tanguy rook de geur van gebakken galettes. Die kwam zonder twijfel uit het open raam van hun huis.


    Dat komt goed uit! Liefde maakt hongerig.


    De deur ging al open en moeder Mariette kwam met een houten blad naar buiten waarop een stapel van de dunne, zachte pannenkoekjes van boekweitmeel lag. Ze waren met honing overgoten, zag Tanguy; en er werd gerstekoffie uit een gedeukte ketel bij geschonken. 'Aha, de jager is terug.'


    Tanguy tilde de eenden weer op. 'Avondeten, maman!'


    'Zodra je ze geplukt hebt, krijg je wat van de galettes,' merkte Pierrick snel op en hij liep naar de trog om zijn handen te wassen.


    'Als er dan nog wat van over is,' voegde Gurvan eraan toe. Grijnzend versperde hij Tanguy de weg. 'Maman heeft ze vooróns gemaakt.' Hij liet hem zijn smerige vingers zien. 'Harde lichamelijke arbeid. Niet zoals jij.'


    'Er is genoeg voor allemaal,' stelde Mariette de broers lachend gerust. 'Pierrick, haal de bekers nog even.' Ze zette het blad op de menhir naast de ingang. Zolang Tanguy het zich kon herinneren had die daar al gestaan.


    Pierrick verdween en keerde snel terug. De angst niet genoeg te krijgen had hem aangespoord. Toen begon de smulpartij. Terwijl Tanguy kauwde, tekende hij met een stukje houtskool op een boomschors. Na een paar strepen ontstond er een oog. Gwenns oog.


    'Mooie eenden.' Mariette streek over de veren. 'Daar kunnen we wel wat mee.'


    'Voor mijn pijpen heb ik een paar veren nodig,' zei Tanguy. Hij legde het stuk houtskool opzij, rolde een galette voor zichzelf op, nam een hap en dronk van de koffie. Zijn tot nu toe heerlijke dag leek ook heerlijk te eindigen. Hij keek naar de veeneik. 'Nieuwe pijpen?' vroeg hij aan Pierrick.


    Zijn broer knikte en slikte. 'Voorraad op,' verklaarde hij summier en hij pakte zijn tweede portie al. 'Moet drogen.'


    Gurvan lachte en zwaaide met zijn galetterolletje. 'Mon Dieu!


    Wehebben hier met een enorme vreetzak van doen.' Hij keek langs Tanguy naar de straat die door het gehucht liep. 'Kijk eens aan, we krijgen bezoek.'


    Tanguy dacht eerst dat het een afleidingsmanoeuvre van Gurvan was om de hand op nog meer galettes te kunnen leggen, maar aan de gezichten van zijn moeder en Pierrick zag hij dat daar echt iemand moest staan. Dus draaide hij zich ook om.


    Een jongen, niet ouder dan dertien of veertien, staarde naar de berg pannenkoeken, zoals kinderen al snel deden als ze iets lekkers zagen maar er niet om durfden te vragen. Zijn kleding was opvallend: een fluwelen wijnrode culotte, een geborduurde wambuis en een wit hemd met ruches, kousen en kostbare schoenen met gespen. Dat kon een normale arbeider zich niet voor zijn zoon permitteren. Aan de modder aan zijn schoenen te zien had hij door de Brière gelopen.


    'Uit Kerhinet komt hij niet,' zei Pierrick.


    'Slim, hoor, broertje,' reageerde Gurvan, wat hem een klap tegen zijn bovenarm opleverde. Lachend wreef hij over de plek. 'Die kleine seigneur is bij zijn rijke papa uit de koets gevallen.'


    Tanguy vond de jongen vreemd uit zijn ogen kijken. Als hij een meisje was geweest, had je zijn gezicht beslist knap kunnen noemen en de moedervlek onder zijn linkeroog veranderde daar niets aan. Maar in zijn blik fonkelde iets aangeboren gebiedends. Er zit van nature pit in die knaap.


    'Heeft een van jullie gezien waar hij vandaan kwam?' Mariette keek om zich heen.


    Gurvan schudde zijn hoofd. 'Nee. Hij stond daar ineens. Als uit het niets.'


    'Een moerasgeest,' zei Pierrick proestend- en hij kreeg van zijn moeder een zachte klap met de vlakke hand tegen zijn achterhoofd.


    'Zoiets mag je niet zeggen. Met het moeras spot je niet!' gebood ze streng.


    Tanguy had durven zweren dat de knaap iets griezeligs over zich had, ook al kon hij niet precies zeggen waarom. De bruine ogen met de karamelkleurige ring om de pupillen straalden iets duisters uit, de halflange zwarte haren gaven hem iets wilds.


    Die kleine seigneur wordt vast nooit tegengesproken.


    'Bonjour,'zei Tanguy beleefd. 'Wie ben je? Wat doe je in Kerhinet?'


    De jongen staarde begerig naar de galettes.


    Mariette wenkte hem. 'Kom hier, jongen. Als je honger hebt, kun je die hier stillen.'


    Gurvan en Pierrick kreunden luid omdat hun eigen porties in gevaar kwamen.


    De jongen deed een paar aarzelende stappen naar voren, snoof als een dier en kwam dichterbij. Hij deed Tanguy denken aan een zwerfhond die onverstoorbaar door de straten draafde.


    De kleine hand werd naar de bovenste pannenkoek uitgestoken - maar Gurvan greep de pols van de jongen vast. 'Eerst zeg je bonjour en daarna je naam, petit seigneur,' eiste hij. 'De galettes van maman verdienen wel wat vriendelijkheid.'


    Tanguys verbazing groeide toen hij zag dat de jongen zijn hoofd langzaam naar zijn broer omdraaide en zijn dwingende blik op hem richtte. Zonder een woord te zeggen, liet Gurvan hem los.


    Bij mij zou Gurvan dat nooit doen!


    De jongen scheurde een stukje van de in honing gedrenkte pannenkoek af en schoof het langzaam in zijn mond alsof hij het niet vertrouwde. Na de eerste kauwbewegingen ontspande hij, slikte en scheurde nog meer af. 'Bravo!' riep Mariette nog breder glimlachend. 'Het smaakt je!'


    'Maman, binnenkort krijg je vast een aanstelling als kokkin in een kasteel.' Pierrick wachtte ongeduldig tot hij een nieuw rolletje voor zichzelf kon draaien. 'Wat voor ons niet best zou zijn, omdat we het dan zonder jou en je kookkunsten zouden moeten doen.'


    Tanguy bekeek de jongen nog nauwkeuriger; hij at alsof de mensen om hem heen helemaal niet bestonden. Hij keek hen niet aan, hij praatte niet met hen. 'We hebben je naam nog niet gehoord, petit seigneur.'


    Zonder op Tanguy in te gaan, pakte de gast een beker, goot de namaakkoffie in het gras en liep naar de trog om de beker om te spoelen voordat hij hem met vers bronwater vol liet lopen. Hij dronk gehaast alsof hij lange tijd dorst had geleden.


    'Zo langzamerhand krijg ik er schoon genoeg van!' riep Gurvan nadat hij van zijn verbazing was bekomen. 'Dadelijk geef ik hem een pak voor zijn broek!'


    'Rustig nou. Misschien is hij wel stom.' De moeder gaf haar beker aan haar mopperende zoon. 'Als hij niet wordt afgehaald, moeten we hem naar Guérande brengen. Hij zal wel van een jachtgezelschap zijn afgedwaald.'


    'Beloning!' barstte Pierrick ineens enthousiast los.' Tres bien! Daar kunnen we een paar livres aan verdienen.'


    'We kunnen hem beter thuis afleveren dan dat hij in handen van de struikrovers valt die net in Saint-Nazaire een koopman hebben overvallen.' Tanguy durfde niet nog een galette te pakken, wat absurd was. De jongen vormde niet echt een bedreiging. Het is geen moerasgeest, zei hij tegen zichzelf. Een legende over een verdronken zoon van een edelman kende hij niet. Maar die blik in die ogen...


    De zwijgzame jongen keerde bij hen terug en at staande verder. Vier pannenkoeken later moest hij boeren en keek toen om zich heen. Hij zag de eenden, liep er in twee stappen op af en pakte de vetste.


    'Seigneur hoe-je-ook-mag-heten!' Gurvan sprong op. 'Laat liggen! Schiet er zelf maar een paar!' Hij liep dreigend op hem af.


    De knaap keek de veel grotere man strak aan, bleef onverschrokken staan en legde zijn hand met de vogel op zijn rug terwijl hij zijn lippen een stukje opende. Ze hoorden het allemaal: hij gromde dreigend!


    Verbouwereerd bleef Gurvan staan. 'Wat doet hij nou? Is hij gek en denkt hij soms dat hij een hond is?'


    'Laat hem die eend houden,' zei Tanguy. Hij zou die eend niet uit de handen van dat eigenaardige kind willen rukken. 'Ik schiet wel een nieuwe voor ons. Voor vanavond zijn twee meer dan genoeg. Na die berg galettes.' Hij keek toe terwijl de ongenode en buitengewoon onbeleefde gast naar de straat terugkeerde en rustig verder door Kerhinet wandelde; een paar bewoners keken hem nieuwsgierig na.


    'Moet je nou toch zien! Die petit seigneur doet gewoon waar hij zin in heeft.' Pierrick leek totaal verbijsterd.


    'Ga hem achterna,' beval Mariette toen de jongen een bocht om ging en door het riet werd opgeslokt. 'Hij kent het veen niet. Breng hem veilig naar Guérande.' Ze pakte de beide eenden. 'Als jullie terugkomen, heb ik een stoofschotel klaar.'


    De drie broers pakten hun mutsen en renden weg. Maar toen ze de bocht omkwamen, was er geen spoor meer van de jongen te bekennen.


    Plotseling wakkerde de wind aan en draaide hij. Het rook naar de Atlantische Oceaan.


    De Brière vóór hen deinde hevig. Tanguy moest aan een door een storm opgezweepte zee denken. Riet ritselde en ondanks de windvlagen steeg er op klaarlichte dag nevel op; het moeras klotste hol. Een vogel krijste op een onheilspellende manier die hun alle drie kippenvel bezorgde.


    Tanguy keek naar de damp. Hij vatte het op als een teken en een waarschuwing. Alsof een duistere macht wilde verhinderen dat ze hun bezoeker achternagingen.


    'En als hij nou toch een geest was?' fluisterde Pierrick diep uit zijn keel. Hij sloeg een kruis. Hij scheen dus precies hetzelfde te denken.


    Gurvan keek naar de fijne nevelkolommen die op heel veel plaatsen opstegen en door de wind weer naar beneden werden gedrukt. 'Een weersomslag,' zei hij vermoeid. 'Laten we even naar die etter zoeken, daarna gaan we terug naar huis. We zijn tenslotte niet zijn oppas.'


    Gespannen liepen ze een eindje over de bekende paden door het veen, maar ze hoorden of zagen niets van de jongen. Het was alsof hij er nooit was geweest.


    Het enige wat ze vonden, was de afgebeten kop van de eend en uitgerukte, bloederige veren.


    'Zou hij hem hebben opgevreten?' fluisterde Tanguy onwillekeurig.


    Zijn broers zeiden liever niets.


    


    nazomer 1781, Frankrijk,


    Zuid-Bretagne, de stad Guérande


    


    'Horen jullie dat?' riep Tanguy opgewonden. 'Ze zijn al aan het spelen!' Hij rukte een paar keer aan zijn hoed alsof die niet goed zat. Maar louter van de voorpret wist hij niet wat hij met zijn handen moest doen. Nog even en ik zie Gwenn weer!


    Hij droeg net als zijn broers de Bretonse dracht die uit een wit hemd en een donkere broek bestond.


    Pierrick had zijn binioù kozh,de doedelzak, bij zich en Gurvan had zijn bombarde mee naar het zoutfeest genomen. Ze waren goede muzikanten die graag in de taveernes en op straat ter begeleiding van het dansen speelden of uitnodigden om te zingen. Geld hoefden ze nooit te vragen, de feestgangers gaven het de broers vrijwillig.


    Voor hen tekenden zich de eeuwenoude stadsmuren van Guérande af die van een afstand de schijn wekten dat ze boven alle moderne gebouwen daartussen uitstaken. De stad was tot het middelpunt van de regio uitgegroeid. Het zoute hart. Tanguy kende de uitgestrekte zoutpannen tussen de stad en de Atlantische Oceaan waarop het zeewater stond en waarmee zowel het kostbare mineraal als het zeldzame fleur de sel werd gewonnen. Ze waren op de heenweg langs ettelijke van die kleine, ondiepe vijvers gekomen.


    Tanguy vond dat het een nacht was om feest te vieren. De stad heette iedereen welkom: de straatstenen werden uitnodigend door fakkels en lantaarns verlicht, de poorten stonden wijd open alsof ze iedereen wilden omarmen. De mensen stroomden nog altijd naar binnen om op de pleinen en open plekken te feesten. O, was hij er maar vast! Bij haar...


    'We zijn vroeg genoeg,' zei Mariette met een veelbetekenende glimlach. Ze had zoals ieder jaar een zwarte japon met een wit kanten schortje aangetrokken, met daarbij de enorm hoge witte kap. 'Zo dadelijk kun je met haar dansen.'


    'Ja, hij wel. Als hij ook nog een instrument had leren bespelen, had niemand ons kunnen evenaren,' reageerde Pierrick. 'Dan hadden we helemaal de aandacht getrokken!' Hij blies de doedelzak vol lucht. Het zachte gejammer van de bourdonpijp klonk. Hij zette zijn lippen op het mondstuk en begon te spelen, en Gurvan viel in.


    Al snel sloten zich reizigers bij hen aan en zingend en klappend trokken ze door de poort de stad binnen. Hun uitgelatenheid was erg aanstekelijk.


    Guérande barstte uit zijn voegen, binnen de muren leek er niet voldoende plaats voor de vele mensen. Arbeiders en zoutboeren hadden zich verzameld om het voorlopige hoogtepunt van de oogst te vieren.


    Tanguy was totaal verbaasd, ofschoon hij het feest niet voor de eerste keer meemaakte. Door de geuren van de overvloed aan spijzen liep het water hem in de mond.


    De eerste liederen waarop in lange ketens van mensen werd gedanst, drongen tot hun oren door. Iedereen die dat wilde, kon gewoon aanhaken en meedoen. Tanguy zag al de eerste van zon dansende worm die met ledematen van mensen tussen de menigte door kronkelde en langer en langer werd.


    Gurvan en Pierrick besloten hun spel met een met flair gespeeld, prachtig loopje. Daarna legden ze stralend hun instrumenten af en kregen een behoorlijk applaus. Er werden schouderklopjes, kussen en ook een paar munten als beloning gegeven.


    'Waar hebben we met de Martins afgesproken?' wilde Mariette weten.


    Tanguy wees naar de kleine steeg aan hun rechterhand waarin wat minder feestvierders onderweg waren. 'Daarin en dan naar de Zuidpoort. Daar is een kroegje met goede wijn uit de Bordeaux. Pas op jullie beurzen. In deze drukte kunnen dieven makkelijk hun slag slaan en veilig wegkomen.' Tanguy wierp zich als leidsman op; zijn broers namen hun moeder tussen zich in om haar tegen de opdringerigste mensen en zakkenrollers te beschermen.


    Tanguy liep voor hen uit en zwaaide telkens weer naar zijn familie zodat ze hem niet uit het oog verloren. Toen hij zich weer eens naar voren omdraaide, zag hij plotsklaps de jongen voor zich die hun galettes had opgegeten en blijkbaar dode eenden rauw placht te verorberen. Hij had dezelfde kleren aan als bij hun eerste ontmoeting, maar nu waren ze schoon, en hij liep net een hoek om.


    Dus toch geen moerasgeest.


    Nu wilde hij toch weten waar die eigenaardige, griezelige knaap vandaan kwam.


    Hij draaide zich weer naar zijn familie om. 'Loop deze straat tot het einde omhoog en dan naar links,' brulde hij over de hoofden van de mensen heen. 'De kroeg heet Pour L'Ame. Ik kom zo!' En hij versnelde zijn pas al om de jongen niet uit het oog te verliezen.


    Eén keer ontsnappen is genoeg.


    In de overvolle stegen en straten ontspon zich een wilde, vermoeiende jacht.


    Het was voor Tanguy alsof hij door dicht kreupelhout rende. Hij moest opzij springen, tussen de mensen door zigzaggen, bleef met zijn jas ergens aan hangen, verloor meerdere keren bijna zijn hoed. In dit gebied was de jongen hem duidelijk de baas: vanwege zijn kortere lichaamslengte en smallere gestalte kwam hij makkelijker vooruit.


    Aldoor zag Tanguy de zwarte lokken tussen de lijven en stalletjes opduiken en weer verdwijnen. Het zweet brak hem uit en liep in straaltjes over zijn rug en voorhoofd. En meer dan eens kreeg hij door zijn geduw en gestoot een scheldwoord naar zijn hoofd geslingerd.


    Hij had altijd gedacht Guérande op zijn duimpje te kennen. Wie in het doolhof van de Brière zijn weg wist te vinden, die zou het ook wel in de bochtige stegen van een stad redden. Maar al snel kwam de omgevinghem vreemd voor.


    De stroom feestgangers nam af, de huizen werden groter en indrukwekkender, veranderden in villa's waar ruwe kerels voor de deuren op wacht stonden.


    Zoals we al dachten: een kind van goeden huize.


    Tanguy zag de jongen de trap van een van deze kleine paleizen op lopen. Hij vermoedde dat in zo'n villa het hele dorpje Kerhinet inclusief dieren kon wonen. Het voorname gebouw van drie verdiepingen viel minder op door zijn eenvoudige vorm dan door zijn gekleurde ramen als van een kerk. Waarschijnlijk is het daarbinnen zelfs bij het mooiste weer nooit echt licht.


    De beide schildwachten voor de deur, in ongebruikelijke zwarte livreien en met korte, witte pruiken op hun hoofd, onderbraken hun zachte gesprek. Ze bogen en de kleine seigneur verdween naar binnen.


    Tanguy slenterde verder en bekeek het huis van de jongen. Ik vertel Pierrick en Gurvan liever niet dat de galettenverslinder in Guérande woont,dacht hij. Voordat hij het einde van de villa had bereikt, bleef hij staan. Hij stopte zijn handen in de zakken van zijn lange broek; culotten werden alleen door deftige lieden en edelmannen gedragen. Anders zouden ze wel eens hier langs kunnen gaan om de kosten te verhalen.


    Het tafereel dat op het raam voor hem in het gekleurde glas was afgebeeld, deed hem huiveren. Een op een wolf lijkend wezen zat op een troon en aan zijn voeten kropen naakte mensen die door andere wolven werden verslonden. Een deel van de hel? Een of meer kaarsen moesten achter het raam staan en verlichtten de figuren. De ogen van het wezen op de troon glinsterden koud en wreed, als diamanten. Waarom laat men...


    De deur ging open.


    Er kwam een oudere man naar buiten die door zijn uitstraling onmiddellijk respect afdwong, zonder dat hij ook maar een woord had gezegd. Zijn gelaatstrekken en zijn ogen hadden een harde uitstraling.


    De schildwachten bogen onmiddellijk en vooral veel dieper dan voor de jongen. Zijn witte pruik was fraaier, weliger en langer dan die van de schildwachten. Om de hoge kraag van het witte hemd zat een zwarte doek met een fonkelende broche geknoopt.


    Zelfs de koning zou er niet zo majesteitelijk uitzien.Tanguy had zo'n edelman nog nooit gezien en hij was diep onder de indruk van deze verschijning.


    De potigste van de twee schildwachten keek hem ineens aan. Achter zijn gordel zaten twee pistolen en in zijn hand hield hij een lange knuppel. 'Verdwijn. Er valt hier niets bijzonders te zien!' Hij maakte er een beweging bij alsof hij hem wilde wegjagen. Hij had Frans gesproken, geen Bretons. Aan het accent te horen, kwam hij uit het zuiden.


    'Maakt u zich niet ongerust, mon seigneur!' riep Tanguy vriendelijk en hij deed zijn best om in zuiver Frans te reageren. Bijna waren hem Bretonse woorden ontvallen. Hij schraapte zijn keel om het te verdoezelen. 'Ik wilde u niet lastigvallen. Ik vervolg mijn weg.'


    De seigneur, die ondanks de zachte zomeravond een zware, geborduurde, donkerblauwe jas en een zwarte culotte aanhad, barstte in lachen uit en zijn mannen volgden zijn voorbeeld.


    Ze maken zich vrolijk over mij!'Hebik iets doms gezegd, mon seigneur?' vroeg Tanguy.


    'Nee. Je hebt iets gezegd, mijn jongen. Dat was dom,' was het geamuseerde antwoord van de edelman in keurig Frans.


    Het was Tanguy duidelijk dat tegenspraak hier niet op zijn plaats was. Maar toch... 'Ik snap niet wat u bedoelt, mon seigneur.'


    'Je taal, jongen. Je klinkt alsof je vreselijk je best doet om als een Fransman te klinken, maar je tong struikelt over de Engelsman in jezelf.'


    Dat was een belediging, vond Tanguy, maar hij kon er niet adequaat op reageren. 'Ik ben een Breton, mon seigneur, net zoals u uit het zuiden van het land komt. Maar we zijn allemaal Fransen.'


    De schildwachten kwamen twee treden de trap af en hieven hun knuppels op. Nog even en hij zou een pak slaag krijgen als loon voor zijn moedige reacties.


    De edelman hield hen met een kort, scherp bevel tegen, alsof ze afgerichte honden waren en geen mensen. 'Je bent een halve Engelsman, jongen, net als alle Bretons. Berust er maar in.' Op het gladgeschoren gezicht verscheen ergernis. 'Als de koning het me mocht vragen, zou ik hem aanraden deze regio aan de Britten terug te geven: de zee te ruw, de mensen te stug en de muziek te verschrikkelijk. De wijn helpt me te vergeten waar ik me bevind.'


    'Waarom gaat u dan niet terug naar waar u en uw zoon vandaan komen?' antwoordde Tanguy.


    De man kromp ineen, zijn ogen werden dunne spleetjes. 'Wat zeg je nou tegen de graaf de Morangiès?' schreeuwde de potige schildwacht en hij liep de trap af. Nu zou hij niet meer door zijn baas worden teruggefloten. 'Buig voor de markies de Saint-Alban, chevalier de Saint-Louis, seigneur van talrijke parochies en ooit succesvol luitenant-generaal van Zijne Majesteit!' Voordat Tanguy ook maar iets kon doen, flitste de stok naar beneden en bezorgde hem een pijnlijke slag tegen zijn linkerbovenarm. 'Heb je het nu nog niet begrepen, snuiter?'


    Tanguy maakte gehaast een buiging, ofschoon niet zonder innerlijke weerstand. Het laatste wat hij wilde, was ruzie met een graaf die het zoutfeest en daarmee het weerzien met Gwenn voor hem verpestte.


    De Morangiès liep over het bordes naar de trap. Hij zag er nu wantrouwig, ronduit argwanend en vijandig uit. 'Hoe heet je?'


    'Tanguy Guivarch.'


    'Hoe weet je van mijn kleinkind af?'


    'Hij was bij ons, mon seigneur.'


    'Leugens!' riep de graaf, en de schildwacht sloeg onmiddellijk weer. De knuppel knalde tegen Tanguys rug, waardoor hij luid begon te kreunen.


    'Waag het niet...'


    'Het is ongeveer een maand geleden geweest, mon seigneur. Hij kwam alleen naar Kerhinet,' legde hij uit en hij voelde dat de pijnlijke plek langzaam minder warm werd en alleen nog verdoofd klopte. 'Hij heeft galettes bij ons gegeten. Galettes met honing. Hij gaf geen enkel antwoord op onze vragen en is toen weer vertrokken. Maar hij heeft wel een van mijn gedode wilde eenden meegenomen.'


    De graaf wierp de man aan zijn rechterhand een lange, boze blik toe. 'Zei je niet dat je hem geen moment uit het oog had verloren?'


    'Die snuiter liegt, mon seigneur!' Tanguy werd woedend en wilde iets terugzeggen. Maar de graaf was hem voor.


    'Waarom zou hij dat doen?' vroeg hij aan de schildwacht.


    'Omdat hij... gewichtig wil doen, mon seigneur. Het kan zijn dat hij ons onderweg met de jongen heeft gezien, mon seigneur, en nu probeert hij met dat verhaal een paar livres uit uw zak te kloppen. Hij wil dat de onkosten worden vergoed en ruikt handel.'


    'Hij was echt bij ons,' verklaarde Tanguy met nadruk en hij herinnerde zich de niet zo fraaie details. 'Hij heeft de kop van een eend afgebeten en hem de veren uitgerukt.'


    'Verzonnen, uit zijn duim gezogen!' De schildwacht wees met de stok naar hem. 'Hij is niet toevallig voor uw huis opgedoken, mon seigneur.'


    'Flauwekul!' riep Tanguy boos. 'Ik zag de jongen eerder in de stad en ben hem tot hier gevolgd om...'


    'Hè? Wat?' barstte de graaf uit. Hij pakte de schildwacht bij zijn keel vast en tilde hem zo hoog op dat de man op zijn tenen moest gaan staan. De graaf bezat niet alleen een ongelofelijke uitstraling, maar ook onverwachts veel kracht. 'Jullie staan hier op wacht opdat hij er niet ongemerkt vandoor kan gaan!'


    'Een leugenaar, mon seigneur,' kraste de man in ademnood. 'Hij wil gewichtig doen. Ik zweer u dat uw kleinzoon niet buiten is geweest!'


    'Dat is...' begon Tanguy kwaad, maar hij kreeg er weer van langs met de stok, deze keet met de stompe punt in de buik. Hij hoestte en zeeg neer op de kasseien.


    De graaf smeet de man in livrei met zowel een terloopse als ook natuurlijke beweging opzij alsof de schildwacht een smerige zakdoek was, en bijgevolg de trap af. Met zijn hoofd voorover viel de man over de treden naar beneden en verloor daarbij zijn knuppel. 'Ik geloof die snuiter,' zei de graaf ter verklaring. 'Dat was het eerste deel van je straf. Het tweede hou je nog te goed.' Hij stopte zijn hand in de zak van zijn culotte en gooide een paar livres naar Tanguy. Rinkelend en rammelend landden ze voor zijn voeten en stuiterden en sprongen alle kanten op. 'Dat, Guivarch, is voor jou.' Hij liet zijn stem zakken. 'Daarvoor zul je vergeten dat mijn kleinzoon bij jullie was, of het altijd ontkennen, mocht iemand het je vragen. Als mij iets anders ter ore komt, kom ik naar Kerhinet.' De grijsgroene ogen keken hem koud en wreed aan. Een dreigement met woorden had geen groter effect kunnen hebben.


    Met veel omhaal kwam de schildwacht overeind en kermde daarbij, hij raapte zijn knuppel op en boog in de richting van zijn baas. Bloed liep uit een open wond op zijn wang en druppelde op zijn kraag.


    Tanguy merkte dat zijn eerste vermoeden juist was geweest: er hing eenmysterie om de knaap uit Zuid-Frankrijk. Hij knikte en legde zijn rechterhand op zijn kloppende, pijnlijke buik.


    De Morangiès draaide zich om naar de deur. 'Opdat je nog een aansporing krijgt om zowel te zwijgen als te ontkennen, Guivarch, zul je nu in elkaar worden geslagen. Voel de pijn goed. Want wat ik met je zal doen, mocht ik naar dat gehucht van je moeten rijden, zal tien keer pijnlijker zijn... voordat je niets meet zult voelen.' Hij verdween in het huis.


    Tien minuten daarna lag Tanguy bloedend in de goot. Iemand drukte het geld in zijn hand. De mannen liepen weg. Vervloekt moeten jullie worden! Jullie allemaal!


    Warm snot en bloed liepen uit zijn neus, hij hoestte en spuugde een kies uit. Onhandig kroop hij op handen en knieën naar de dichtstbijzijnde muur en trok zich daaraan op. Alles om hem heen draaide.


    Ik zal je nooit vergeten, graaf de Morangiès,beloofde hij zwijgend, en wankelend begon hij terug te lopen tot in de straten van Guérande waar het gewone volk zich ophield. Bij een fontein waste hij met één hand het bloed van zijn gezicht.


    Nee, vergeten kan ik dat niet!


    Hij stopte het geld in zijn zak, dat genoeg was om een nieuw pak van te kopen. Zijn jasje was smerig, hemd en broek zaten onder het bloed en waren gescheurd; zijn hoed hadden ze weggesmeten.


    Zo wordt je gastvrijheid dus beloond. Als ik je verwende kleinzoon de volgende keer zie, zal hij zich mij daarna nog heel lang herinneren.


    Hij waste zich verder zo goed en zo kwaad als het ging en probeerde de ergste vlekken uit zijn hemd te boenen.


    En jij, graaf, zal mij ooit een keer alleen in een donker steegje tegenkomen.Op veel plaatsen kletsnat en nog vol van woede op die edelman ging hij op weg om zijn familie en Gwenn op te zoeken.


    Hij keerde terug in de wijk van Guérande waar zich mensen zoals hij ophielden. De muziek was van verre hoorbaar, de eerste feestgangers verschenen voor hem op straat. Maar hun uitgelatenheid werkte nog niet aanstekelijk op hem. Zijn wrok werd niet minder. De hoon en de onrechtvaardigheid die hem ten deel waren gevallen, verlangden nu naar alcohol. Om zijn slechte gedachten te verdrijven, kocht Tanguy onderweg bij een van de kraampjes een leren zak vol wijn en dronk er zonder temorsen uit.


    Al snel daarna had hij het middelpunt van de feestelijkheden bereikt. De luide muziek, de vrolijkheid en vooral de alcohol deden de rest, zodathij langzaam de zinloze woede vergat en zodat de pijn verdraaglijker werd. 'O, Gwenn,' zei hij dwepend met zijn vriendin en hij raakte zijn rechterwang aan, die wat was opgezwollen.


    Zoenen kan ik vandaag wel vergeten.


    Eindelijk bereikte hij de Pour L'Ame, waar hij van verre met veel hallo-geroep en van dichtbij met schrikreacties werd begroet.


    'Een vechtpartij. Ik moest de eer van mijn verloofde verdedigen,' zei Tanguy ontwijkend. Hij ging naast Gwenn zitten die hem stralend aankeek.


    'Mijn held,' zei Gwenn, en ze gaf hem onder het applaus van de beide families een zachte kus die de pijn wegtoverde.


    Morgen was er nog tijd genoeg om de hele waarheid te vertellen. De komende uren wilde hij niet aan de graaf denken.
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    nazomer 1781, Frankrijk,


    Zuid-Bretagne, de stad Guérande


    


    Vannacht zou er iets bijzonders gebeuren. Niet zo belangrijk, maar toch nog nooit vertoond: het gezin Guivarch zou niet in hun huisje in Kerhinet slapen. Ze hadden de uitnodiging van Gwenns ouders aangenomen en zouden na het zoutfeest bij de Martins onderdak vinden. Het had vooral Mariette veel zelfoverwinning gekost om niet naar het gehucht terug te keren en het onverwachte aanbod te accepteren. Maar de gezinnen konden heel goed met elkaar overweg, zoals de avond in de Pour L'Ame welbewees.


    'Moet je ze nou samen zien praten,' fluisterde Gwenn Tanguy in het oor. 'Over van alles en nog wat.'


    'Ik ben blij dat ze zo goed met elkaar kunnen opschieten.' Maar hij betreurde het dat Gwenn en hij niet aan de in tweevoud aanwezige ouderlijke ogen en oren konden ontsnappen om elkaar meer te vertellen: zonder woorden maar met lippen en aanrakingen.


    Tanguy kreeg een idee. Hij pakte Gwenns hand en gaapte overdreven luid. 'Mesdames et messieurs, maman,' riep hij in 't rond. 'Mijn wonden doen zeer. Gwenn en ik zijn moe. Wij gaan vast...'


    Door het schallende gelach van Gurvan en Pierrick slikte hij de rest van zijn zin in en begon te blozen. De ware bedoeling van hun vroege vertrek was kennelijk moeilijk te verbergen. De andere vertegenwoordigers van de gezinnen Martin en Guivarch glimlachten en toonden zich toegeeflijk.


    'Ga maar, wat mij betreft,' zei Mariette met een knipoog.


    'Maar neem de vormen der welvoeglijkheid tot op zekere hoogte in acht,' voegde Gwenns vader eraan toe, die ervan hield om zijn woorden met zeer grote gebaren te ondersteunen, waarover hij het ook had. 'Jullie zijn nog niet getrouwd, begrepen?'


    'Maar natuurlijk. Gescheiden bedden, monsieur,' beloofde Tanguy onmiddellijk. Maar niet erg ver van elkaar vandaan.


    'En slechtséén nachtzoentje,' voegde zijn gemalin eraan toe, maar de ondeugende uitdrukking op haar gezicht maakte Tanguy duidelijk dat ze het gebod niet al te serieus nam.


    'We beloven het,' zei Gwenn vrolijk. Ze stond eveneens op. 'We zien elkaar later weer.'


    De verliefde jongelui haastten zich uit de Pour L'Ame naar buiten, waar het er nog steeds levendig aan toe ging, met veel lawaai.


    Ze waren nog maar nauwelijks om de eerste bocht verdwenen of Gwenn gaf hem midden op straat een lange, innige kus op zijn lippen, die hij onstuimig beantwoordde. Ze hadden hun hartstochtelijke verlangens lang moeten inhouden.


    Ze maakte zich van hem los, haar lichtgroene ogen fonkelden van blijdschap. 'Maar dat was niet het nachtzoentje,' zei ze met klem en buiten adem. 'Daar krijg je er maar eentje van. En over de andere zwijgen we.' Lachend pakte ze zijn hand en trok hem met zich mee.


    Ik heb de beste, mooiste en liefste vrouw ter wereld.Tanguy volgde haar. De pijn was eerder al als bij toverslag verdwenen en kwam niet terug. Zijn geluk zorgde daarvoor en vast ook een beetje de wijn.


    Ze verlieten Guérande en stapten met de armen stevig om elkaar heen over de weg naar het westen.


    Het rook nu naar zee, bloemen en zout. Op straat waren nog meer nachtvlinders te zien die hun reis terug naar huis hadden aangevangen. Lantaarns schenen op verschillende afstanden van elkaar waardoor de mensen er als schimmen uitzagen.


    Gwenn had haar hoofd in de nek gelegd en keek naar de vele sterren ver boven hen. 'Wat zijn ze mooi.'


    Tanguy trok haar kap van haar hoofd en haar lange blonde haren vielen als een waterval over haar schouders. Hij snoof diep de geur op, die zich met die van het zout en de bloemen vermengde. 'Niet te vergelijken met jou,' zei hij zachtjes. Ze draaide zich naar hem om en schonk hem een verraste glimlach die hem ontroerde. Het zilverkleurige licht accentueerde de regelmatigheid van haar gelaatstrekken die hem in hogere sferen bracht. Strak keek hij haar in de ogen. 'Ik hou van je, Gwenn Martin. Meer dan van wat dan ook ter wereld. En ik zal zorgen dat niets onze liefde zal verstoren. Noch in dit leven, noch in het volgende.' Hij streelde haar hals, liet zijn hand door de blonde strengen glijden. 'Dat zweer ik je in het aanschijn van alle sterren die boven ons schitteren.' Tanguy moest slikken.


    Zo pathetisch had hij helemaal niet willen klinken, maar het leek nu wel gepast.


    Gwenn zuchtte van geluk en sloeg haar armen om zijn nek, trok hem naar zich toe en drukte hem tegen zich aan. Ze bleven een hele tijd zo staan en voelden de hartslag van de ander.


    Toen een langslopende reiziger een schunnige opmerking maakte, lieten ze elkaar weer los. Hun edele gevoelens mochten niet bezoedeld worden.


    Ze renden hand in hand over de weg tot Gwenn rechts afsloeg en Tanguy een smal pad op leidde. 'Hierlangs. Dan zijn we er sneller.'


    Het donkere lint slingerde zich langs de laatste, zwarte, glinsterende zoutpannen naar een klein bos dat bescherming tegen nieuwsgierige blikken beloofde. Perfect voor geliefden.


    Eén blik was voldoende voor Tanguy om te zien dat niemand anders deze weg nam. We zullen alleen zijn. Alleen met ons tweeën. Dat wordt spannend! En opwindend!


    Door zacht zand liepen ze op de bomen af. Telkens weer bleven ze staan om elkaar te kussen. Vol vuur en verlangen. Meer dan eens streelde hij haar borsten en haar hand dwaalde over zijn buik naar beneden naar zijn kruis om zijn opwinding te voelen.


    'Ik verlang naar je,' fluisterde ze verleidelijk. 'Ik verlang zo erg naar je!


    Snel, het bos in!'


    Gwenn haastte zich weg en hij rende haar achterna tussen de groep knoestige eiken die de onstuimige wind vanaf de Atlantische Oceaan al jarenlang hadden getrotseerd. De stammen waren dik, de kronen staken er hoog boven uit. De sterren werden achter de bladeren verstopt die voor een liefelijk schemerdonker zorgden.


    'Ik heb je!' Hij kreeg haar hand te pakken en ze begon hard te lachen. Hij zag haar nauwelijks, zijn ogen moesten eerst aan de duisternis wennen. Maar licht hadden ze helemaal niet nodig.


    Ze vlijde zich tegen hem aan, opende zijn hemd en bedekte zijn hals met kussen. Toen hij haar japon losmaakte en haar borsten ontblootte, kreunde ze. 'Kus ze,' fluisterde ze verlangend. De lust maakte haar stem heser.


    Tanguy gleed met de punt van zijn tong over haar rechterborst tot aan de tepel, nam hem tussen zijn lippen en zoog erop, terwijl zijn andere hand de linkerborst aanraakte en erin kneep. Gwenn stootte een zachte schreeuw van opwinding uit.


    Wat was dat?' hoorden ze een diepe mannenstem niet ver van hen verontrust zeggen.


    Geschrokken hielden de geliefden zich in.


    Verdomme! Ik heb helemaal niet gemerkt dat ze in de buurt waren.


    Tanguys bloed ruiste in zijn oren. De begeerte had hem blind en doof gemaakt voor zijn omgeving. Bovendien stonden ze gevaarlijk dicht bij de weg. Zachtjes kwam hij overeind. Gwenns japon ritselde. Ze bedekte haar naaktheid. 'Achter die boom,' fluisterde hij en hij pakte haar hand. Het lukte hun om bijna geen geluid te maken.


    'Ik heb niets gehoord,' zei een tweede, minder zware stem.


    'Ik hoorde toch echt een wijf loeien,' hield de ander vol.


    'Nou en? Laat ze toch neuken. Dat gaat ons niets aan. Kom mee!' beval de man met de minder zware stem. 'We moeten nog meer verdienen dan die paar miezerige livres.'


    De reisgezellen liepen vlak langs Gwenn en Tanguy en waren net als zij zonder lantaarns onderweg. Tanguy telde zeven schaduwen die musketten bij zich hadden: het metalen gekletter was afkomstig van sabels en degens die ze aan hun gordels hadden bevestigd. Je kon hun bewapening duidelijk in het zwakke licht herkennen.


    Het was niet moeilijk om de juiste conclusie te trekken. Tanguy herinnerde zich de rovers die een koopman bij Saint-Nazaire hadden overvallen. Die stad lag niet zo ver weg.


    Het zoutfeest zal hen hierheen hebben gelokt.


    Hij legde zijn wijsvinger op Gwenns lippen en gaf haar zo te verstaan dat ze absoluut stil moest zijn.


    Zodra ze weg zijn, moet ik naar Guérande om de schutterij te waarschuwen.


    Het rammelen van de wapens klonk steeds verder weg.


    'Maar als ik nou ook wil neuken?' zei de man plotseling. 'Ze is al goed gesmeerd. Ik kan er meteen bovenop.'


    'Niet zo hard!' werd hij door een derde man onderdrukt toegeschreeuwd. 'Merk je dan niet hoe ver je woorden door de stilte worden gedragen?'


    'En wat dan nog? Er ligt vast geen regiment soldaten in de bosjes te rampetampen. Wat kan een liefdespaartje mij nou maken?' De man met de zware stem barstte in lachen uit, takken kraakten. Zware voetstappen naderden hun schuilplaats.


    Tanguys hart sloeg nog sneller. De man keerde terug.


    'Het moet hier ergens zijn geweest...' Hij snoof luid. 'Waar zitten jullie nou toch?' zei hij met een hoge, vleiende stem. 'Ik kan je hete kut ruiken. Schatje!'


    'Malo, kom nou mee, verdomme! Door jou lopen we nog een vette buit mis,' werd hij onvriendelijk bevolen terug te komen. 'Ik heb gezien dat een hele horde bezopen wijnhandelaren op pad is gegaan. Ze moeten weldra over de weg langskomen.'


    Tanguy voelde de nabijheid van de rover.


    Hij staat niet meer dan een halve pas van me vandaan.


    Hij wist niet wat hij moest doen. Verstand en manhaftigheid worstelden in zijn binnenste met elkaar. Zijn verstand zei hem dat hij tegen zeven bewapende struikrovers geen enkele kans maakte en al helemaal niet met zijn mes. Van de vechtpartijtjes met zijn broers Gurvan en Pierrick had hij niet zoveel ervaring opgedaan dat hij zich kon meten met mannen die met plunderen en moorden in hun onderhoud voorzagen.


    Gwenn kneep in zijn hand, haar vingers trilden van angst.


    'Malo?'


    De rover antwoordde niet.


    Waar zit hij nou?


    Voorzichtig trok Tanguy zijn mes en stond klaar om zich te verdedigen.


    Plotseling klonk er een harde knal. Het flitsende mondingvuur van een pistool verlichtte de omgeving, en Gwenn gaf een schreeuw van schrik.


    'Aha! Daar zijn de tortelduifjes!' Malo stond recht voor hen, twee pas van hen vandaan, en lachte weerzinwekkend. De duisternis keerde net zo snel in het eikenbosje terug als hij was verstoord. Maar de man wist nu waar ze zich hadden verscholen.


    'Rennen!' riep Tanguy. Hij holde weg en trok zijn geliefde achter zich aan.


    'Niet het bos uit,' zei ze hijgend. 'Op de weg zijn we te makkelijk te zien. We moeten ons verstoppen!'


    Dat was makkelijker gezegd dan gedaan. Veel struiken waren er niet, de boomstammen vormden bijna de enige bescherming. Maar omdat de struikrover hen dicht op de hielen zat, durfden ze nog niet aan verstoppen te denken. Alleen door te vluchten konden ze zich redden.


    'Stom hondsvot dat je bent!' hoorden ze de minder zware stem in de verte roepen. 'Je krijgt je aandeel niet, hoor!'


    'Dan haal ik dat wel ergens anders,' gromde Malo. 'Bij die kleine hier. Dat zal aangenamer zijn!'


    Tanguy was bang dat hun achtervolger sneller was dan zij waren. In haar lange japon kon Gwenn niet zo hard rennen als nodig was. Daarom bleef hij op een plek staan waar meer licht was, om zo zijn vijand beter te kunnen zien, en liet haar hand los. 'Ren door! Het pad op en naar de weg!' instrueerde hij haar en hij stak het mes uit naar de aanstormende tegenstander. Hij zag aan haar dat ze ertegenin wilde gaan. 'Rennen, in hemelsnaam! We zien elkaar later weer.' Ze holde weg.


    Malo bleef voor hem staan. Hij was een kop groter dan Tanguy en een beer van een vent. 'Zozo. Denk je nou echt dat je nog een keer van je kutje zal mogen genieten?' Door zijn volle zwarte baard zag zijn gezicht er nog kwaadaardiger uit. 'Als ze het een keer met een echte vent heeft gedaan,' zei hij terwijl hij zich op zijn eigen brede borst sloeg, 'zal ze nooit meer een magere spiering zoals jij in zich willen hebben.' Het vlekkerige licht verleende Malo iets onwerkelijks. De afgedragen driesteek op zijn kop was ooit van een soldaat geweest en verder droeg hij een allegaartje van kleren die hij waarschijnlijk bij elkaar had gejat. Hij bleef staan, hief zijn musket op en legde losjes aan, spande de haan. 'Wat moet je met dat mes, idioot?'


    Tanguy slikte, maar het spuug wilde niet door zijn keel naar beneden glijden. 'Met je vechten!'


    'Waarom zou ik dat doen? Ik heb een musket.' Malo richtte lachend op Tanguys hoofd.


    Tanguy liet zich vallen en tegelijkertijd knalde het schot. De kogel suisde langs hem en boorde zich in de stam naast hem, rukte er een stuk bast af. Tanguy rolde door de warrelende kruitdampen over zijn schouder naar voren en stak toe met het mes.


    De puntige kling drong in de dij van de verbouwereerde struikrover. Gillend trok hij zijn knie omhoog en raakte Tanguy tegen zijn voorhoofd. Verdoofd viel Tanguy op zijn zitvlak.


    'Jij...' Malo beukte met de loop van zijn musket op hem in. 'Ik sla je dood!'


    Onwillekeurig draaide Tanguy zich op zijn zij en maaide met zijn vuist naar de greep van het mes dat nog steeds in het been van de rover stak. Met veel kracht sneed het door het vlees en viel op de bosgrond.


    Malo brulde nu en struikelde, zijn brede kolenschoppen van handen op het loshangende vlees gedrukt. Het bloed spoot tussen zijn vingers door. 'Hondenneuker!' krijste hij en hij graaide met een hand naar de greep van zijn pistool. Hij trok het wapen en richtte het schijnbaar in het niets langs Tanguy. 'Ik knal die kut eraf, dan heb je ook niks meer aan haar.'


    Zonder na te denken wierp Tanguy zich op de man en drukte hij de arm met het wapen opzij.


    Het schot ging naast zijn oor af. Onmiddellijk piepte het, een stekende pijn schoot door zijn geschonden oor, en toen hoorde hij aan de rechterkant niets meer. De knal had hem doof gemaakt!


    Malo's bebloede hand sloot zich om zijn keel. 'Ellendige hondenneuker!'


    Tanguy werd op zijn buik gekwakt en tegen de zachte aarde gedrukt. Hij rook bladeren, de naar paddenstoelen ruikende vochtige grond; daarna voelde hij het gewicht van de rover op zijn rug en kreeg hij een klap tegen zijn hoofd.


    'Je hebt mijn wip verpest. Dat overleef je niet!'


    Tanguy hapte naar lucht en ademde aarde mee naar binnen, hij moest hoesten en dreigde te stikken, terwijl Malo in een bulderende lach uitbarstte.


    Ik moet Gwenn beschermen!


    Angst en bezorgdheid verschaften hem een bovenmenselijke kracht. Hij vloog overeind, sloeg om zich heen en kreeg de beenwond te pakken. Hij stak zijn vingers erin en trok aan de beide lappen huid. Malo brulde weer en glipte naar achteren weg. 'Laat los!' Maar als een wolf trok en duwde Tanguy aan de wond van zijn slachtoffer en hij bleef zijn tegenstander vasthouden. Het weefsel scheurde, opende zich nog meer. Het levenssap stroomde als uit een lekke leren wijnzak naar buiten. Hij wist dat Malo daaraan zou doodbloeden.


    Jij zult mijn vrouw helemaal niets meer aandoen,dacht Tanguy met een grimmig soort opluchting. Dat er meedogenloos met de pistoolgreep op hem werd ingeslagen, voelde hij nauwelijks. Hij concentreerde zich alleen op het niet loslaten van de struikrover.


    'Sterf eindelijk!' Malo beet hem in zijn nek, spuugde een brok vlees uit - daarna zonk hij naar achteren en bleef liggen. Door het bloedverlies was hij flauwgevallen. Het is me gelukt!


    Tanguy was te verdoofd om in beweging te komen. Zijn nek brandde, voelde bloedheet aan. Twee gevechten opéén avond hadden hem enorm veel kracht gekost.


    Gwenn moet voldoende tijd hebben gehad.


    Hier! Hier verderop liggen er twee!' galmde het door het bos.


    Het gestamp van vele voetstappen kwam naderbij. Hij zag laarzen om zich heen staan die in het maanlicht grijs en zwart leken te zijn.


    'Merde!' zei een hoge stem, die hij via slechtséén oor duidelijk kon horen. 'Hij heeft Malo geveld.'


    'Wat een smeerboel,' zei een tweede stem, die heel goed van een vrouw had kunnen zijn. 'Hij heeft de slagader in zijn been er met zijn vingers uitgerukt.'


    Tanguy werd door de hak van een laars op zijn rug gedraaid. Boven hem zweefden twee gezichten, waarvan hij alleen de kin en de lippen kon onderscheiden; de rand van hun hoeden verborg de rest. Een van hen had een vlasbaardje, de andere een kort, bruin snorretje.


    'Tamelijk jong. En moedig,' zei Vlasbaardje zonder verbittering in zijn stem. 'Hij heeft zijn wijfie tegen Malo willen beschermen.'


    'En dat is hem ook nog gelukt. Dat wijfie heeft geboft.' Snorretje pakte iets aan de zijkant van zijn lichaam en er klonk een zacht, slepend geluid. 'Maar ze zal om haar redder moeten treuren. Een leven voor een leven.' Tanguy zag de lange, smalle kling van een rapier die op zijn hart werd gericht en in het licht van de maan glinsterde. God, red me! Het is mijn tijd nog niet!


    'Nee,' stamelde hij smekend. 'Alstublieft. Ik moest...'


    'Ik weet het, mannetje,' onderbrak Vlasbaardje hem. 'Ik begrijp wat je hebt gedaan. Dat zou ik ook voor mijn vrouw hebben gedaan.'


    'Wees trots! Malo was een beest. Hij beweerde altijd van zichzelf dat zijn vader een beer was geweest. Je hebt haar veel bespaard.' Snorretje klonk gelijkmoedig. 'Maar het kan niet anders: een leven voor een leven.' Zijn arm schoot abrupt naar beneden.


    Tanguy kreeg geen woord meer over zijn lippen. De gloeiende steek door zijn hart had een verlammend effect en beroofde hem van zijn laatste beetje kracht. Zijn herhaalde smeekbede ging over in een langgerekt gekreun dat hem vreemd voorkwam, alsof het uit de mond van iemand anders kwam. Het werd zachter en tegelijkertijd leek het in het bos donkerder te worden.


    Genadige God, ik sterf!


    Tanguy wilde schreeuwen en om zich heen slaan, om de dood die hem te pakken probeerde te krijgen op de vlucht te jagen.


    Nee! Ik wil niet dood! Naar de duivel met je, Magere Hein!Vlasbaardje en Snorretje verdwenen in het zwart, werden door een duistere zee opgeslokt.


    Gwenn! Ik wil naar Gwenn toe, koste wat het kost!


    Kou kroop in hem omhoog. De geluiden van het bos en van de mannen om hem heen verstomden. Tanguy voelde zijn lichaam niet meer. Alleen zijn gedachten waren er nog en die leken in het niets rond te zwalken. Het kostte hem moeite om met zijn mond de onheilige vloek te vormen.


    God en de duivel hoor mij aan: koste wat het kost...


    


    nazomer 1781, Frankrijk,


    Zuid-Bretagne, omgeving Kerhinet (Pays-Noir)


    


    Tanguys lijk was in de vroege namiddag naar huis gebracht.


    De rouwenden hadden zich in de woonkamer verzameld. Gwenn zat rechts van de open doodskist en keek naar de grond, haar ogen waren rood en opgezwollen van het vele huilen. Mariette bleef naast haar zitten, ook zij was gebroken van smart. Ze weeklaagde zachtjes voor zich uit en veegde de onophoudelijke tranenstroom van haar wangen.


    Pierrick was met zijn binioù kozh naast het hoofdeinde gaan staan en speelde een Bretonse melodie. Gurvan hield een rozenkrans in zijn handen en bad geluidloos het ave Maria en het onze vader. De treurige melodie uit de pijpen van de doedelzak zweefde door Kerhinet.


    De zon trok over de Brière, zonk het moeras tegemoet, en de avondvogels vingen hun zachte concert aan alsof ook zij Tanguy uitgeleide wilden doen en zijn ziel naar gene zijde wilde zingen.


    Al de hele middag kwamen vrienden en verwanten langs de jongeman de laatste eer te bewijzen. Ze legden bloemen in de kist en drukten de handen van zijn broers, moeder en verloofde. Het is mijn schuld.


    Deze zin herhaalde zich voortdurend in Gwenns hoofd sinds ze op aandrang van Tanguy uit het bos was weggerend. Ik wilde de kortere weg nemen. Ik, hij niet. Ze moest haar hoofd omdraaien en naar het lijk kijken. De aanblik van zijn verwoeste gezicht sneed haar door de ziel. De rovers hadden hem immens veel verschrikkelijke slagen toegediend, zelfs een stuk uit zijn hals gebeten. Hem doodgestoken, door zijn hart. De dokter die Tanguys lichaam enigszins gefatsoeneerd had, had gezegd dat hij nog nooit iemand had gezien die zo wreed was toegetakeld. Ik heb mijn geliefde de dood ingejaagd.


    Ze strekte haar hand langzaam uit en raakte zijn rechterarm aan. 'Daarom zal ik in de hel belanden,' zei ze snikkend.


    Gurvan keek op. 'Nee. Andere mensen zullen daarom naar de hel gaan. Jullie zullen elkaar weer in de hemel ontmoeten,' zei hij langzaam. 'Hij is als held gestorven en zal in Guérande als held herinnerd blijven, niet als een eenvoudige rietboer.'


    'Wat heeft hij daaraan?' antwoordde ze met een verstikte stem. 'Ik wil hem aan mijn zijde zien. Als levend mens, niet als een dode!' Ze voelde haar ogen branden. Tranen had ze allang niet meer.


    Pierrick beëindigde de ontroerende melodie en liet de lucht uit de binioù kozh lopen. 'We missen hem allemaal vreselijk. Iedereen voelt een andere pijn. Broer, zoon of vrouw.' Hij legde het instrument naast de kist. 'Maar niets of niemand kan hem vervangen.'


    Voor Gwenn bevatten die woorden een heimelijke beschuldiging aan haar adres. 'Dat weet ik heus wel,' zei ze wanhopig en met een luide zucht. 'Had ik mijn lichaam maar aan die verdomde misdadigers gegeven!' Ze verborg haar gezicht in haar handen.


    Tot haar eigen verbazing voelde ze Mariettes hand op haar rug. 'Dan had ik geen zoon en geen schoondochter meer gehad,' zei ze. 'Jullie lijken zouden ergens in het bos liggen als prooi voor de dieren. Of ze hadden jullie in het moeras gegooid. Ik treur immens om mijn jongste en tegelijkertijd ben ik trots op hem.' Ze legde een arm om Gwenn heen en trok haar naar zich toe.


    Hoe opgelucht de jonge vrouw ook was dat de familie Guivarch niet haatdragend tegenover haar was, een echte troost was het niet. Ze zou van haar levensdagen nooit meer van een andere man kunnen houden. Ze had van het beste mogen genieten; al het andere zou een slap aftreksel zijn. Hij is er niet. Nu niet en nooit.


    Gwenn zou het zichzelf nooit vergeven. Hoe graag ze Gurvans woorden ook had willen geloven dat ze haar Tanguy weer in de hemel zou ontmoeten, ze was toch bang dat ze na haar eigen overlijden Malo ooit weer tegen het lijf zou lopen. In de hel.


    Ze werd weer door een wanhoop overvallen die haar naar de keel greep. Het leek haar ongelofelijk benauwd in de kamer. Alsof de dode een penetrante geur afgaf.


    'Ik heb frisse lucht nodig,' zei ze, en Mariette liet haar gaan. Snel liep ze langs de wachtende rouwenden, stapte het donkergele licht van de inslapende zon in en liep weg.


    Haar benen leidden haar over het pad naar de steiger. Ze ging op de planken zitten.


    Gwenn trok haar knieën op, sloot haar ogen en luisterde naar het ruisen van het riet, naar het regelmatige murmelen en klotsen van het trage water.


    Hij hield zoveel van de Brière.


    De gedachten aan Tanguy werden vriendelijker. Er kwamen mooie momenten in haar hoofd op die haar zowel ontroerden als blij maakten. Ze zag zijn lachende gezicht op een ochtend in het riet voor zich, na hun heerlijke hartstochtelijke liefdesspel- maar zijn gelaatstrekken werden plotsklaps door een onzichtbare, gewelddadige kracht in elkaar gedrukt. Zijn ogen braken. De zwaarmoedigheid en de verwijten keerden in alle hevigheid terug. Gedachten aan een gemeenschappelijke toekomst hadden geen enkele zin. Wat gisteren zo tastbaar was geweest, een leven zonder geheimen, iedere dag samen zijn, warmte en geborgenheid, was haar afgepakt. Al onze plannen worden samen met hem ten grave gedragen.


    De wind wakkerde aan, het ritselen van de riethalmen en bladeren werd luider.


    Het was alsof de Brière haar riep.


    Omdat ik toch in de hel kom, kan ik net zo goed meteen zelfmoord plegen.


    De wanhoop bezorgde Gwenn een benauwd gevoel op de borst: alsof die werd omspannen door een ijzeren band die met een schroef steeds strakker werd aangetrokken.


    Wat moet ik hier zonder hem? Het moeras zal me wel tot zich willen nemen.


    Toch voelde ze nog steeds een innerlijke weerstand tegen dit plan. Alsof er toch nog een reden was om op aarde te blijven, hoewel die zich op het ogenblik nog niet aan haar had geopenbaard.


    'Het spijt me,' zei een jongensstem plotseling in keurig Frans achter haar.


    Gwenn kromp ineen van schrik en was bijna in het water gevallen. Ze keek over haar schouder en herkende de jongen over wie de Guivarchs de avond daarvoor nog hadden verteld.


    De galetten verslindende eendenkoppen afbijter!


    Ze was verrast dat hij plotseling was opgedoken.


    Net zo raadselachtig als een tijdje geleden.


    Het hout van de steiger kraakte normaliter al bij de minste geringste druk, zelfs onder haar gewicht. Maar niet bij hem. 'Wat spijt je?'


    'Dat mijn grootvader hem in elkaar heeft laten slaan.' Hij liep onzeker op haar af en kwam naast haar zitten alsof ze een goede vriendin was. Zijn zeer fijne zwartzijden culotte, kousen, hemd en jas moesten een vermogen hebben gekost. 'Dat wilde ik niet.'


    Gwenn begreep zijn uitleg niet. 'Bedoel je die verwondingen?' Hij knikte. 'Maar Tanguy zei dat hij om mijn eer had gevochten.' Ze deed haar best om niet in het Bretons te vervallen, omdat ze ervan uitging dat hij dat niet kon verstaan.


    'Zou kunnen. Maar eerst hebben Louis en Alphonse hem gestraft.' Hij snoof de lucht op. 'De galettes waren heel lekker. Zulke goede maakt de kokkin van mijn grootvader niet.'


    'Wie is je grootvader dan, petit seigneur?' Gwenn vond de jongen apart. Als het een teken was dat hij was opgedoken, was ze niet in staat dat te interpreteren. Ze onderdrukte haar ongeduld met hem. Hij gedroeg zich te onverschillig en sprong van de hak op de tak, alsof Tanguys dood hem niets deed; maar in zijn bruine ogen zag ze wel verdriet en medeleven.


    'De graaf de Morangiès,' zei hij verveeld.


    'Je komt niet uit Guérande, hè?'


    'We komen oorspronkelijk uit de Auvergne. Ken je de Gévaudan?'


    Gwenn spitste de oren. 'Heeft daar jaren geleden niet een Beest huisgehouden?' Dat was toen het gesprek van de dag. 'Een wolf, zei men.'


    'Ja. Maar toen was ik nog niet eens geboren. Mijn grootvader hielp bij de jacht op het Beest. Het heeft meer dan honderdvijftig mensen verscheurd,' vertelde de jongen met een bewonderenswaardige kalmte. 'Verscheurd en opgevreten als domme schapen. En ook nog honderd zwaar gewond.' Hij keek haar met zijn bruine ogen aan. 'Zijn er weer galettes?'


    'Nee, ik denk dat maman Mariette ze vandaag niet zal bakken, petit seigneur,' antwoordde Gwenn. Ze moest slikken. 'Haar zoon Tanguy is gisteren door struikrovers vermoord. We...' Haar stem weigerde.


    'Aha. Hij is dus de held over wie in Guérande wordt gesproken.' Hij glimlachte. 'Hij heeft je dus van de dood gered.' Hij ging op de steiger liggen en kruiste zijn armen achter zijn hoofd; zijn voeten bungelden boven het water. 'Als ik ooit doodga, dan wil ik ook een held zijn. Dat heeft hij al op me voor.'


    Gwenn begreep steeds minder van de jongen. Wat moet hij van me? Dat wilde ze wel eens weten. Maar hij leidde haar wel af van die trieste zelfmoordgedachten. Hoewel ze niet wist of dat wel zo goed was. 'Je hebt me je naam nog helemaal niet verteld.'


    'Jean Francois Charles de Tweede. En jij bent Gwenn.' Zijn blikken volgden de snel langstrekkende wolken. 'Jij mag wel Jean tegen me zeggen. Die volledige naam kan me gestolen worden.' Hij zuchtte. 'Geen galettes. Dat is heel jammer.'


    Wat een merkwaardige jongen.Ze ging ook op haar rug liggen. Het hout was nog aangenaam warm. 'Waarom ben je naar me toe gekomen, petit seigneur?'


    'Ik wilde het gewoon, om je gezelschap te houden. Ik ben ook verdrietig, snap je?'


    Naast elkaar lagen ze daar en keken naar de hemel, die langzamerhand donkerder werd.


    Gwenn wenste dat het Tanguy was die naast haar uitrustte en niet een jongen. Vroeger had ze vaak zo met haar geliefde gelegen om te kijken naar de schemering die de overhand over de dag kreeg. Onstuitbaar. Ze ging helemaal op in haar herinneringen en vergat Jean.


    De tijd verstreek. De zon was verdwenen en zowel de bleke ronde maan als de eerste sterren lieten zich aan het firmament zien, leken steeds helderder te stralen. Het licht veranderde, hulde de wereld in schaduwen. De bries liet het riet net als voorheen luid ritselen.


    'Volle maan!'


    Gwenn kromp ineen van schrik door zijn enthousiaste uittoep.


    Zijn rechterarm schoot omhoog en wees naar de zilveren schijf. 'Pas daarvoor op. Die wekt het kwaad in mensen op.' Hij snoof hoorbaar. 'Je ruikt naar een zwangere vrouw,' zei hij zonder enige inleiding tegen haar.


    'Pardon?' Gwenn draaide stomverbaasd haar hoofd om. Ze vestigde haar ogen strak op de zijne en zag de karamelkleurige ring om beide pupillen die een hypnotiserende uitwerking bezat.


    'Ik heb een zeer fijne neus. Mensen ruiken sterk. Wat niet altijd prettig is,' legde hij uit alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. 'Vooral oude mensen. Aan hen kleeft iets wat me afstoot.' Hij knikte naar haar. 'Jij ruikt alsof je zwanger bent, Gwenn. Je lichaam is veranderd, ook al voel je dat nu nog niet.' Hij schonk haar een glimlach die een oprechte indruk maakte. 'Je held heeft je een erfenis nagelaten.' Hij stond op. 'Ik moet terug. Deze keer zal geen leugen Louis en Alphonse kunnen helpen tegen de woede van mijn grootvader. En hun straf zal uit meer dan een pak ransel bestaan. Dat hebben ze verdiend.' Hij liep over de steiger weg.


    Gwenn kwam totaal perplex overeind. 'Jean!'


    Ik ben vergeten te vragen waarom ze Tanguy hebben afgeranseld!


    'Jean, wacht!' Ze ging hem achterna.


    Het verbaasde haar niet dat ze hem na een paar passen al uit het oog was verloren. Zijn voorsprong was te groot.


    Verdwijnen schijnt een gewoonte van hem te zijn.


    Ze keerde naar het huis van de Guivarchs terug, waar Pierrick weer op de binioù kozh speelde en twee zangers begeleidde. Maman Mariette stond in de keuken en deelde een versterkende soep uit aan de rouwende gasten die van verre waren gekomen. Ze zouden weldra weer vertrekken.


    Gwenn hielp haar, maar dacht daarbij nog steeds aan wat Jean had gezegd.


    Zou ik echt zwanger zijn?


    Het idee dat een deel van Tanguy op die manier bij haar was gebleven, gaf haar leven in elk geval zin en bezorgde haar een mooie verantwoordelijkheid. Ze was niet bang om een kind op de wereld te zetten. Voor haar betekende het geen schande. Mariette zou er blij mee zijn, en Gurvan en Pierrick ook.


    Oom Gurvan en oom Pierrick.


    Gwenn glimlachte in zichzelf. De nakomeling van een held groeide in haar- als die eigenaardige Jean geen onzin had verteld. Nu wist ze waarom hij was opgedoken: hij was de brenger van een blijde boodschap ondanks de moeilijke tijden die ze doorstond.


    Onbewust streek ze over haar platte buik.


    Hoe kan die jongen dat ruiken?


    Haar bloedingen waren weliswaar uitgebleven, maar dat kon ook door het zware werk komen dat ze de afgelopen weken had verricht. Dat gebeurde zo nu en dan als ze zich te veel had ingespannen.


    Gwenn schonk wat water voor zichzelf in en dronk. Ze voelde zich plotseling verschrikkelijk verscheurd van binnen. Ook als Jean zich had vergist, vond ze de gedachte een kind van Tanguy te krijgen aan de ene kant zo mooi, dat ze er blij van werd. Maar anderzijds maakte het idee dat dit kind nooit zijn fantastische vader zou leren kennen, het verdriet alleen nog maar intenser.


    Ik zal het kind dezelfde liefde geven die ik voor jou heb gevoeld, Tanguy.


    Langzamerhand vertrokken de laatste gasten. De droefheid bleef tussen de muren van het huis van de Guivarchs hangen.


    De broers, moeder en Gwenn verzamelden zich weer om de kist en baden zachtjes de rozenkrans. De dodenwake was begonnen. De kaarsen brandden op, de tijd verstreek en de nacht achter de ramen werd pikdonker- tot de volle maan zich een weg tussen de wolken door baande.


    Het felle licht viel door het raam op de mannen en vrouwen. En op de kist met de dode.


    Gwenn dacht aan Jeans waarschuwing.


    Moest ik niet oppassen voor de volle maan?


    Ze stond op en trok de gordijnen dicht voordat ze weer naar haar plaats terugkeerde.


    Op een gegeven moment tilde Gurvan zijn hoofd op. 'Vlieg henen, ziel van mijn broeder. Over het moeras omhoog naar het hemels paradijs. Zie op ons neer en bescherm ons.'


    'Amen,' mompelden de anderen.


    'Mogen degenen die jou dit hebben aangedaan, naar de hel gaan,' zei Pierrick hartstochtelijk en veel minder christelijk. 'Moge de duivel hun zielen opvreten en uitschijten, ze koken en in heet vet bakken! Ik wens hun kwellingen toe! Oneindig veel kwellingen!'


    Ook hierop reageerde iedereen met 'amen'.


    Daarna daalde er een stilte in de kamer neer; alleen het sjirpen van de krekels drong nog gedempt tot hen door.


    'Ik ga gerstekoffie zetten,' verkondigde Mariette, en ze stond op. 'Die zal met zijn warmte zorgen dat we de nacht doorkomen.'


    'Is er nog nieuws over de verblijfplaats van de misdadigers?' Gwenn pakte een spaan, hield die in het vuur en stak er een gedoofde kaars mee aan.


    'Ze hebben sporen gevonden, vertelde een van de marechaussees me. Ze hebben na de overval op jullie een groep wijnhandelaren beroofd en zijn verder naar de kust getrokken,' vertelde Gurvan verbitterd. 'Ik denk dat ze met een boot zijn gevlucht.'


    'Moge de zee hen verzwelgen!' zei Mariette op dreigende toon. 'Dat ze hen maar mogen gevangennemen en ophangen! Zodat de dood van mijn arme jongen gewroken zal worden en zijn ziel rust zal vinden. Op nog meer spookgedaantes zit het moeras echt niet te wachten.' Ze bleef aan het hoofdeinde van de kist staan, aaide over Tanguys haar en legde toen haar hand op zijn voorhoofd. 'O, Heer, heb erbarmen! Mijn arme jongen,' fluisterde ze, terwijl ze met haar andere hand Gwenns arm vastgreep.


    Gwenn worstelde weer met haar tranen en keek naar de neuzen van Tanguys schoenen, de rozenkrans stevig omklemd in haar handen.


    Als ik het ongedaan kon maken, zou ik mijn leven...Door Mariettes onverwachte schreeuw van pijn kromp ze ineen. 'Wat is er?' Gwenn keek geschrokken naar Mariette - en zag dat Tanguy zijn tanden in haar pols had gezet! Het bloed stroomde uit de wond regelrecht in zijn mond. 'Lieve hemel!' riep ze totaal ontdaan. Ze sprong op en sloeg een kruis.


    Gurvan en Pierrick zaten stokstijf op hun stoelen en hun moeder staarde naar de dode.


    Tanguy deed zijn ogen open, siste, en beet nog harder. De hand werd eenvoudigweg losgesneden van de arm en viel op de plankenvloer. Gulzig zoog hij op de stomp, terwijl Mariette bewusteloos naast de kist neerzeeg.


    Hij hield haar arm vast en laafde zich aan het opwellende levenssap, de ogen vol begeerte op zijn broers en zijn geliefde gericht. Hij slurpte zowaar en het bloed liep over zijn kin en hals naar beneden. En ondertussen veranderde zijn gelaat, het werd demonischer. De gebroken botten van zijn wangen en neus schoven terug op de plek waar ze bij een mens hoorden te zitten.


    'Een geestverschijning. Een uit de dood terugkerend schepsel! Jean had gelijk,' fluisterde Gwenn geschokt. 'De volle maan! Die heeft op de kist geschenen...'


    Gurvan hervond zichzelf. 'Mijn God! Almachtige, sta ons bij! Hij is door een vloek getroffen!' riep hij en hij sprong op en deinsde achteruit naar de deur. Besluiteloos deed hij weer een stap naar voren. 'Maman!' Hij was wanhopig. 'Help!' krijste hij.


    Pierrick bleef rustiger en tilde zijn rozenkrans op zodat het kruis zichtbaar voor zijn vuist bungelde. 'Terug, geest,' beval hij. 'Laat haar met rust!'


    Tanguy liet de arm los. Hij blies als een kat naar het kruis en toonde het drietal zijn lange, sterke hoektanden die volstonden om de hals van een paard door te bijten. De onderkaak klapte bijna tot op zijn borst open.


    'Gurvan, jij brengt maman in veiligheid,' instrueerde Pierrick zijn broer terwijl hij langzaam naar voren kwam. 'Gwenn, ren naar buiten en haal de pastoor. Ik weet niet wat dat is, maar het heeft niets met onze benjamin te maken. Er is een demon in hem gevaren. We hebben de pastoor met zijn gebeden nodig. Zijn allerbeste gebeden!'


    Maar Gurvan trok zich nog steeds de haren uit het hoofd van wanhoop, kraamde onbegrijpelijke onzin uit. Hij was te bang en verward om iets anders te doen.


    Tanguy sprong uit de kist en keek tandenblikkerend naar het raam.


    Ik vlucht niet nogmaals,dacht Gwenn.


    Ze raapte haar moed bij elkaar, hing de rozenkrans om haar nek en kroop naar Mariette. Ze legde haar oor op de borst van de oude vrouw. Geschokt stelde ze vast dat het hart niet meer klopte. 'Ze... is dood!'


    Tanguy pakte plotseling de kist die in zijn handen zo licht als een emmer leek, en slingerde hem naar Pierrick.


    Het projectiel vloog zo snel door de lucht dat Pierrick het niet meer kon ontwijken. De voorkant van de kist raakte hem tegen zijn schouder en wierp hem omver. De rozenkrans gleed tussen zijn vingers vandaan op de grond.


    Onmiddellijk stortte de geest zich op hem. De hoektanden hapten zo snel toe dat Pierrick geen tijd meer kreeg om te schreeuwen. Zijn armen zwaaiden weliswaar nog in de lucht, waaraan zijn poging om zich te verweren herkenbaar was, maar zijn keel lag al open.


    Grommend en kreunend slokte Tanguy het bloed van zijn broer op en toen liet hij het lijk achteloos vallen om zich naar Gurvan om te draaien. Het bloed stroomde uit zijn wijd geopende bek en druppelde op de grond.


    God! Sta ons bij!


    Gwenn sprong op het raam af, rukte de gordijnen opzij en opende de vensters. 'Help!' schreeuwde ze uit volle borst, en ze sprong op de vensterbank. 'Een geest! Een geest! Haal de...'


    Een hand pakte haar blonde haar vast en trok haar krachtig naar achteren.


    Ze vloog twee pas door de kamer en viel met haar rug tegen de kist die daar lag. Er klonk een luid gekraak en haar bovenlichaam boog door naar achteren, verder dan natuurlijk was. Inéén klap werd ze van haar heupen tot haar tenen ijskoud. Hoe graag ze het ook wilde, ze kon haar benen niet meer bewegen.


    Hij heeft mijn ruggengraat gebroken!


    Haar angst werd nog groter. Gwenn schoof op haar onderarmen bij de kist weg en moest toekijken bij wat haar voormalige geliefde deed.


    Tanguy greep Gurvan vast die net de deur uit wilde rennen. Hij sloeg zijn rechterhand met de lange nagels door zijn kleren in de schouder en kneep. Jankend viel zijn broer op zijn knieën.


    Tanguy boog zich al over hem heen en beet hem van opzij in zijn hals.


    Gurvans geschreeuw hield onmiddellijk op en veranderde in een verstikt gegorgel, overstemd door luide slurpgeluiden. Al snel verstomde ook dat helemaal.


    Gwenn hoorde de stemmen van dorpsbewoners. Het lawaai uit het huis van de Guivarchs was niet onopgemerkt gebleven.


    Bestaat er op aarde geen kracht die ons kan redden?


    Tanguy liet zijn broer los; het lijk viel op de plankenvloer en trilde daar nog na. Met groteske sprongen haastte hij zich naar Gwenn en ging voor haar op zijn hurken zitten. Zijn ogen glinsterden eigenaardig, keken haar aan zonder haar te herkennen.


    Ze wist zeker dat dit wezen niets meer met haar geliefde gemeen had. Een demon was verantwoordelijk voor deze beestachtige moorden. Zijn haar was van kleur veranderd en had in het kaarslicht een koperkleurige gloed gekregen. Zijn hele gezicht was rood gekleurd door het bloed van zijn eigen familie. Speekseldraden bungelden aan zijn kin.


    'Wat ben jij?' vroeg ze vol afgrijzen, en ze moest haar ogen dicht doen. 'Waarom heb je mijn Tanguy uitgezocht?' Ze rook het bloed nog doordringender. Hij leek dichter bij haar te komen.


    Het grommen werd luider. Handen streken over haar gezicht en ze begon zachtjes te schreeuwen. Hij tastte haar af, als een blinde die een indruk wilde krijgen van degene die tegenover hem stond.


    Toen voelde ze lippen nat van het bloed op de hare...


    Godallemachtig!Volwalging trok ze haar hoofd terug en spuugde. 'Hou op, demon!' Ze deed haar ogen open en zag het verwrongen gezicht vlak voor zich. Ze wist wat haar weldra zou overkomen. 'Ren weg!' riep ze naar het geopende raam, en ze hoopte dat men haar in Kerhinet hoorde. 'Hij zal jullie allemaal...'


    De kaken sperden zich open. De geest stootte een woedend gesis uit. De puntige, scherpe hoektanden vlogen op haar af, en Gwenn krijste.
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    winter 1781-1782, Frankrijk,


    Zuid-Bretagne, ergens in de Brière (Pays Noir)


    


    Hij rende door het pikdonkere moeras.


    Nog even!


    Zijn doorweekte schoenzolen kwamen altijd daar neer waar de ondergrond zijn lichaamsgewicht kon dragen. Nietéén keer stapte hij mis.


    Nog even en ik heb 'm!


    Waarom hij hier zo goed de weg kende, wist hij niet.


    Hij wist helemaal niets. Noch zijn naam, noch waar hij vandaan kwam. Zijn spiegelbeeld in het water toonde hem een verwaarloosde jongeman met een vervilte baard.


    Maar zo voelde hij zich niet.


    Binnen in hem brandde een vuur, een eeuwigdurende dorst die alleen kortstondig door bloed kon worden gestild. Bloed van allerlei levende wezens. Hij had eenden en schapen verscheurd en ander vee dat op de vaste eilanden in het veen graasde; en ook onvoorzichtige mensen die hij van hun boten had gegooid en had verdronken voordat hij het levenssap uit hun aderen had gezogen. Hij sloot altijd hun oogleden, omdat hij hun starende blik niet kon verdragen. Die bracht ongeluk.


    Hij wist dat hij er als een van hen uitzag, maar het niet was. Daarom had hij zichzelf de naam Autre gegeven: anders.


    Daarom bleef hij ook in het moeras. Dat leek, voordat hij zijn herinneringen was verloren, zijn thuis te zijn geweest. Dat vermoedde hij vanwege zijn goede oriëntatievermogen en de zekerheid waarmee hij zich door het moeras bewoog.


    Hij durfde alleen nog 's nachts tevoorschijn te komen. Bij de eerste zonnestralen kroop hij diep weg in het warnet van riethalmen en dook in de dammen van bevers of in de holen van bisamratten om zich tegen het schelle, pijnlijke schijnsel van de dagster te beschermen.


    Dat was niet zijn enige vijand.


    Eén keer had Autre geprobeerd aan de rand van het veen over een kleinebeek heen te komen, maar een onzichtbare macht had hem tegengehouden. Gaandeweg had hij geleerd dat stromend water een barrière vormde.


    Maar het moeras met zijn stilstaande water niet. Niet deze roerloze wateraderen.


    Snel! Snel!


    Een pol gras zakte onder zijn rechterlaars weg, zijn voet dompelde even onder in het zwartbruine water, maar meer gebeurde er niet. Gehaast ging hij de geur achterna die hem bij zijn maal zou brengen.


    Zijn ogen hielden van de nacht, hij zag zelfs beter dan overdag. En de geluiden klonken helder, scherp en duidelijk. Hij nam elke nog zo kleine bijzonderheid en afwijking van het normale waar en trok daar zijn conclusies uit. Lang voordat hij het zag, wist hij wat er tussen het riet verstopt zat. Wilde eenden, reigers, koeien, mensen, schapen, paarden, muizen, ieder hard en zacht geritsel, iedere toon kon hij thuisbrengen. Het veen was zijn domein.


    Heb ik hem nu?


    Autre bleef staan, de armen licht gespreid, en luisterde en snoof.


    Het zachte geklots maakte hem duidelijk dat er een pigouille in het water werd gestoken; het gespetter dat daarop volgde, werd veroorzaakt door de kleine boeggolf die de punter voor zich uit opstuwde. De boot ploeterde tussen het riet door en liet de gesloten gele plompen dansen. Het pek waarmee de romp was bestreken, stonk.


    Een brede grijns verscheen op Autres gezicht. De zwakke geur van vis waaide naar hem toe. Een visser keerde laat van zijn zwerftocht terug. Hij snoof de lucht nogmaals op.


    Nee. Het is een palingvisser.


    Hij had al vaker paardenkoppen in het slijkerige water gevonden waarmee de mensen de slangachtige vissen in de val lokten.


    Palingbloed.


    Zijn gezicht vertrok. Het smaakte afschuwelijk en had hem misselijk gemaakt. Palingen waren in tegenstelling tot andere vissen die hij met zijn blote handen ving, niet geschikt om van te drinken.


    Een zwak, heen en weer slingerend licht kwam dichterbij. De punter gleed langs hem, de visser boomde in het schijnsel van een petroleumlamp en leek haast te hebben.


    De wereld werd ineens opgelicht alsof de zon loodrecht boven hem aan de hemel stond.


    Eindelijk! Daar komt mijn maal.


    Autre duwde zich van de grond af en wierp zich tussen de halmen door op de jongeman.


    Beiden vielen overboord en doken het water in.


    Ook onder het oppervlak zag hij tamelijk goed en honderd keer zo goed als een mens; het slingerende licht van de petroleumlamp was genoeg voor hem. Hij genoot van het wanhopige gezicht van de visser die hij aan zijn been vasthield. De man trapte en sloeg om zich heen, wist niet wat hem overkwam.


    Vooruit! Probeer maar aan me te ontsnappen.Hij liet hem los, en zijn slachtoffer schoot als een kurk omhoog en stak zijn hoofd weer boven water. Uiteraard zette Autre de achtervolging in.


    Hoeveel last hij ook van de dode ogen van zijn verscheurde slachtoffers had, de daaraan voorafgaande jacht bezorgde hem des te meer plezier. Hij gedroeg zich als een kat, wilde hem zien lijden. Autre hield ervan om met de hoop en de vertwijfeling van zijn prooi te spelen, ook al klonk er een zwakke, vermanende stem in zijn hoofd.


    De visser hapte luidkeels naar lucht, hoestte water uit. 'Laat me met rust, reus!' schreeuwde hij, en hij roeide vertwijfeld met zijn armen om bij zijn punter te komen. 'Je bent vergeten me eerst te roepen! Hou je aan de regels!'


    Dat hoorde hij nu al voor de tweede keer. Een andere man had hem ook voor de reus aangezien. 'Er zit geen reus in het moeras,' antwoordde hij, en hij pakte hem bij zijn nek vast. Onder zijn voeten voelde hij grond en hij sleepte zijn slachtoffer uit de geul op een van de wiebelende mospollen. 'Geloof me maar, ik ken iedere vierkante centimeter van het moeras. Ik zou hem zijn tegengekomen.'


    De visser hoestte en staarde hem wezenloos aan. Achter hem dreef zijn boot met de lamp weg. 'Ben je... een mens?'


    'Nee.' De warmte die zijn maal uitstraalde, trok Autre aan. Hij hoorde de snelle hartslag die hem een voedzaam, kerngezond leven beloofde, zag het kloppen van de halsslagader. Zijn hoektanden groeiden en raakten aan de binnenkant zijn lippen, speeksel vloeide. 'Nee, dat zeker niet.'


    De begeerte en de dorst waren overweldigend.


    Hij deed zijn mond wijd open en pakte de man bij zijn jas vast. De scherpe tandpunten boorden zich makkelijk door de huid, alsof die van papier was, door het vlees daaronder alsof het een weke brij was. Pezen en spieren werden uitgerekt en reten uiteen in dunne spinnendraden.


    Hij spuugde het brok vlees uit, omdat het hem bij het slikken hinderde, en zoog al het bloed uit de spartelende man.


    Hij kronkelt als een paling.


    Uit angst dat de ogen van de stervende man hem zouden kunnen aankijken, stak hij de visser snel met zijn middel- en wijsvinger van zijn vrije hand de ogen uit; de scherpe, klauwachtige nagels sneden erdoorheen. Ronde druiven die na weinig weerstand openbarstten en leegliepen.


    Hij zoog en slikte, drukte de dode man tegen zich aan alsof het een geliefde was, om ieder druppeltje binnen te krijgen. Bedwelmend!


    Het verzengende vuur in hem zwakte af, geblust door het bloed en de levenskracht van de visser, en daardoor verdween ook het folterende gevoel dat zijn begeerte teweegbracht. Helaas droogde de zoetige, ijzerachtige stroom veel te snel op.


    'Ho, hé, jij daar!'


    Autre stopte. De fluisterende stem leek tegelijkertijd van alle kanten te komen en harmonieerde met het ruisen van de riethalmen overal om hem heen.


    'Ho, hé, jij daar!'


    Is er nog een visser op pad?


    Hij trok het lijk achter zich aan. Vlakbij was een zompgat waarin hij het wilde laten zakken. Ze zouden zijn verdwijning in de schoenen van de reus schuiven.


    Niet veel later had hij de plek bereikt die niet meer was dan een zwarte vlek tussen het donkerbruin, bedekt met oude rietbladeren. Voor onvoorzichtige en onkundige wezens bestond er geen verschil met de rest van het moeras. Hij liet de dode met zijn hoofd voorover in de put glijden. Borrelend en kleine luchtbellen vormend, zakte hij door de dunne bladeren in de taaie massa.


    'Ho, hé, jij daar!' Het gefluister was hem achternagekomen en leek nu nog meer te echoën.


    Is dat de reus?


    Het idee dat hij zijn domein met een ander schepsel zou moeten delen dat ook niet tot de mensen behoorde, bezorgde hem een gevoel van onbehagen.


    Zachtjes haastte hij zich over de wiebelende graspollen en sloeg op de vlucht. Op een gevecht met wat hem ook achtervolgde, wilde hij het niet laten aankomen.


    'Ho! Ik zie je!' Er klonk een soort vrolijke zingzang. Een schaduw vloog over hem heen. Heftige windvlagen bliezen in Autres gezicht en leken hem te willen tegenhouden. 'Je ontkomt niet aan me!'


    Autre bleef staan. 'Ben jij de reus?'


    'Ik ben wie ik ben. Noem me een reus als je dat wilt,' klonk het merkwaardige antwoord met een onbekend accent. En toen kwam een enorm lange, dunne man in rietkleurige kleren als uit het niets op hem af. Hij was gladgeschoren en eigenlijk veel te mager. De holle wangen accentueerden de ogen die in het maanlicht oplichtten. 'Maar voor de meeste mensen ben ik alleen maar de Dood!' In zijn linkerhand hield hij een bijl met een lange steel. 'Ik weet dat Magere Hein een zeis bij zich hoort te hebben, maar dit wapen bevalt mij beter. Het doet me aan mijn geboortestreek denken.' Bij het laatste woord haalde de reus uit.


    De slag kwam snel, maar Autre ontweek de bijl en verloor zijn tegenstander geen moment uit het oog.


    De reus haalde zijn hand door zijn lange zwarte haar, hield zijn hoofd scheef en bekeek hem. Hij haalde nog een paar keer langzaam en speels met de bijl uit. 'Lukt dat je nog een keer?'


    De bijl vloog op Autres hals af.


    Je bent te langzaam voor me.Autre deed een stap opzij en ving de bijl onder het blad op, daarna trapte hij de reus in zijn buik waardoor zijn vijand naar achteren vloog. Nu hield Autre het wapen in zijn hand. 'Je bent niet zo sterk als ik eerst dacht. De mensen zijn onterecht bang voor je,' luidde zijn oordeel. 'Ik denk dat ik hen van je zal verlossen. Ik deel mijn domein met niemand.'


    De reus had zijn evenwicht weten te bewaren en stond tot zijn knieën in het moeras. Met zijn donkere tong likte hij zijn lippen. 'Er klopt iets niet aan je, mannetje,' mompelde hij - en toen was hij verdwenen. De gaten in de modderbrij, waar zoëven zijn benen nog hadden gestaan, sloten zich. Soppend stroomde de dras in het zompgat alsof de man er nooit was geweest.


    Waar is hij gebleven?Autre gromde en bukte, pakte de steel met beide handen vast en snoof luidruchtig om de geur van de reus op te vangen. 'Lafaard!' Hij kon niet verhinderen dat zijn hoektanden van woede werden ontbloot.


    'O, dacht ik het niet! Hebben ze jou soms gestuurd om me te doden?' sprak de fluisterende stem uit iedere halm.


    Hij wist niet waar de reus het over had. 'Niemand stuurt mij. Ik woon hier,' antwoordde hij grommend. 'Kom tevoorschijn! Dan hak ik je kop met je eigen bijl doormidden!'


    Een luid gelach beukte van alle kanten op hem in. 'Nee, je bent geen huurmoordenaar! Die was handiger te werk gegaan dan jij!'


    Een onzichtbare hand werd van achteren om Autres kin gelegd, een tweede in zijn nek. De ruk, die zijn nek had moeten breken, ving hij op door eenvoudigweg mee te draaien en tegelijkertijd met alle kracht die hij in zich had met de bijl toe te slaan.


    Hij trof doel!


    Door de kracht van de inslag brak de steel. Maar het bijlblad bleef in de lucht hangen en bewoog van hem weg. Toen werd de reus weer zichtbaar.


    'Daar ben je!' Met uitgestrekte armen en opengesperde mond sprong Autre brullend met een snoekduik op hem af en probeerde de magere keel met zijn hoektanden te omklemmen.


    Met heel veel moeite lukte het de reus om hem af te weren. 'Judaszoon!' riep hij geschrokken. Hij kreeg het voor elkaar om Autre een knietje te geven waardoor hij werd weggeslingerd. 'Ik had moeten begrijpen wat die rode haren betekenden. Je bent een Judaszoon!'


    Wat zou ik moeten zijn?Zijn landing was zacht. Gevaarlijk zacht. Tot zijn knieën stond hij in de modderbrij en hij was in hetzelfde zompgat terechtgekomen waarin hij het lijk van de visser had laten zakken. Dat hielp niet om snel te bewegen. Zo wil ik niet eindigen! Gejaagd keek hij om zich heen, maar hij zag niets waarmee hij zich uit het gat kon redden.


    De reus kwam overeind en trok de kop van de bijl uit zijn zij. Hij had begrepen in welke situatie zijn tegenstander zich bevond. 'In het land van de weerwolven had ik jullie in het geheel niet verwacht. Of wordt het in het oosten te druk? Vrijwillig zouden jullie nooit wegtrekken. Zijn de machtsverhoudingen veranderd?'


    'Ik weet niet waarover je het hebt.'


    De reus sjokte naar de rand van het zompgat en likte ondertussen zijn eigen bloed van het bijlblad. 'Ik had meteen al vagelijk het gevoel dat er iets niet aan je klopte. Maar een Judaszoon...' Hij schudde zijn hoofd. 'Wat doet die hier in het westen van Frankrijk?'


    'Ik begrijp niet waarover je het hebt!' schreeuwde Autre.


    De reus duwde de steel uit de kop van de bijl en stopte hem in zijn veel te wijde jas. Hij wachtte af.


    Autre zakte nog een stukje dieper weg in het klokkende moeras en stak nu tot zijn dijen in de taaie, trage modderdood. Wat moet ik doen? Hij greep naar riethalmen, pakte haastig een hele bundel bij elkaar en probeerde zich daaraan uit het gat te trekken.


    'Wat doe je nou?' vroeg de reus geïrriteerd.


    'Mezelf redden.'


    Nu lachte de reus schaterend. 'Nee, je wil mij voor het lapje houden!'


    Ritselend en piepend scheurde het riet af. Autre zakte nog verder weg, tot zijn kruis nu. Wanhopig graaide hij naar nieuwe halmen, maar ook die konden de naderende dood niet tegenhouden.


    De reus werd ineens serieus. 'Zeg je nou in alle ernst tegen me dat je niet weet wat je bent? Wat de Kinderen van Judas zijn? Dat je met gemak uit die val zou kunnen ontsnappen?'


    'Ik weet niets!' schreeuwde Autre woedend. 'Ik leef en drink bloed om het vuur in mezelf te blussen. Dat is alles. Ik zie eruit als een mens, maar ik ben het niet!'


    'Niet méér,' verbeterde de reus hem, op wiens gezicht een uitdrukking van verslagenheid verscheen. 'We zullen wel eens even zien wat er waar is van het verhaal dat je me opdist.' Hij zette zich af en sprong zonder aanloop over Autre, drukte ondertussen met zijn voeten op Autres schouders en liet hem tot zijn nek in het moeras zakken. De reus landde, liep vervolgens om het zompgat heen en keek hem aandachtig aan. 'Nou?'


    Autre wilde hem antwoord geven, maar het stinkende slijk klotste al zijn mond in. Hoestend spuugde hij het uit. 'Duw me helemaal onder, als je me dan toch van kant wil maken!' zei hij bijna onverstaanbaar. 'Schiet nou op!'


    De reus scheen overtuigd te zijn. 'Als ik je red, behoort je leven aan mij toe. Je staat voortaan bij me in het krijt en bent me gehoorzaam, tot ik je daarvan ontsla,' verkondigde hij. 'Ga je daarmee akkoord?'


    'Ja,' kreeg Autre nog net over zijn smerige lippen, voordat hij erover kon nadenken en zijn trots zich kon roeren. 'Ik sta bij je in het krijt en gehoorzaam je.'


    'Heel goed!' De reus ging op zijn tenen staan, deed een stap in de lucht - en zweefde een paar centimeter boven de grond. Hij liep als over een onzichtbare plank over het moeras tot naast de wegzakkende man. Hij greep zijn rode haren vast, maakte rechtsomkeert en marcheerde als over vaste grond terug.


    Soppend verzette het moeras zich omdat zijn laatste slachtoffer hem werd afgepakt, maar de reus was te sterk. Hij sleurde Autre pijnlijk aan zijn bos haar uit het weke, natte gras.


    'Zo.' Zijn redder keek naar hem omlaag. 'Je weet dus echt helemaal niets?'


    'Nee.'


    'Niet eens je oude naam als mens?' Kennelijk vatte hij Autres zwijgen als een herhaalde ontkenning op. 'Dan noemen we je tot nader order Mocsar.' De reus grijnsde. 'Dat betekent in mijn taal "moeras".' Hij wees naar zichzelf. 'Ik ben Szomor.'


    Autre ging staan en veegde het slijk zo goed en zo kwaad als het ging van zijn broek. Zijn nieuwe naam klonk niet beter of slechter dan de vorige. Maar hij beviel hem niet echt. Hij zou Mocsar heten totdat hij iets mooiers had gevonden waarnaar hij zich kon noemen. Autre was vanaf dit moment verleden tijd. 'En wat nu?'


    Aan de ene kant voelde hij zich vernederd, aan de andere kant kreeg hij de kans om meer over zijn verleden en zijn bestaan te weten te komen. Dit wezen kon hem bovendien helpen te begrijpen wat hij was.


    'We gaan naar mijn hut.' Szomor wees naar de maan en liep weg. Altijd maar die kant op.'


    Mocsar ging hem om verschillende redenen achterna: uit schuld, nieuwsgierigheid en uit opluchting niet meer alleen te zijn. Tegelijkertijd was hij wel een beetje bang voor wat hij te horen zou krijgen.


    Judaszoon.


    Zo had Szomor hem genoemd, die nu lang en mager voor hem uit liep.


    Wat zou dat te betekenen hebben?


    


    einde van de winter 1781-1J82, Frankrijk,


    Zuid-Bretagne, ergens in de Brière (Pays Noir)


    


    Szomor en Mocsar zaten aan de kleine eettafel en schreven allebei als bezetenen met een eendenveer in hun notitieboekjes.


    Het wordt steeds meer!


    Een kan thee stond tussen hen in te dampen, maar de thee in het kopje van zijn mentor was al koud.


    Een winterstorm gierde door de Brière en joeg sneeuwbuien door de Pays Noir. Echt koud was het niet en zou het ook niet worden, maar wie niet hoefde, ging vanavond niet de deur uit. De frisse wind perste zich door de kieren en vond zijn weg door het grote huis dat Szomor zijn hut had genoemd en dat ooit een stal was geweest.


    Szomor had er steeds meer ruimtes aangebouwd. Of liever gezegd laten aanbouwen. Als legendarische reus ontvoerde hij mensen die hij voor zich liet zwoegen tot ze van uitputting stierven. Hij maakte daar geen geheim van en bestempelde het als schadeloosstelling voor geleden onrecht. De lijken vraten het moeras aan.


    En ik kan nu echt snel schrijven.


    'Ben je klaar voor vandaag?' vroeg Szomor zonder op te kijken. 'Zo ja, dan moet je een lijk afvoeren. Het ligt naast je hok.'


    Mocsar keek naar de heks en alchemist die grote eerbied had voor de wonderen der natuur en bovennatuurlijke krachten. Hij had hem op dat gebied al wat kennis kunnen ontlokken, zoals de wonderen van het zweven, de onzichtbaarheid en de manipulatie van geluiden. Omdat de normale Brièrons geen begrip voor Szomors aspiraties hadden, leefde hij in het moeras. Dat had hij Mocsar uitgelegd.


    Zou ik dat op een nacht ook kunnen? Dat zou heel mooi zijn. Wat zou ik daar niet allemaal mee kunnen bereiken? Zodra ik goed genoeg ben, zal ik deze omgeving verlaten. Ik wil graag meer van de wereld zien. Misschien kan de alchemie me helpen om de zon te kunnen verdragen. Overdag rondlopen, zijn warme stralen voelen...


    Hij keek om zich heen, dat deed hij graag. Er was altijd wel wat te vinden wat hij kon natekenen.


    Het huis stond volgepropt met ketels, met glazen potten vol merkwaardige zaken, met ogen die noch van een mens noch van een dier konden zijn, met insectenpoten naast allerlei poedertjes, en van stenen tot kleurige stoffen en nog veel meer. Op vier brede, vervuilde eikenhouten tafels stonden allerlei instrumenten, maar Mocsar kon niet ontdekken waar die voor dienden.


    En toen zag hij het: het naakte lijk dat Szomor naast zijn lichtdichte kamertje had neergelegd. Het was ooit een levende visser geweest op wie hij zijn proeven had uitgevoerd. Hij had de man gevangen en had naalden en injectiespuiten in de onfortuinlijke visser gestoken. Hij was niet de eerste in wiens aderen Szomor middeltjes had gespoten en die hij in de kooi naast het huis had opgesloten om de uitwerking daarvan te kunnen bestuderen.


    Pechvogels, allemaal.


    Mocsar boog zich over het boekje waarin hij tekende. Op de ene bladzijde na de andere. Bovendien schreef hij er alles in op wat Szomor hem over de Kinderen van Judas en de andere soorten vampiers vertelde.


    Want dat was hij geworden: een bloedzuiger. Een ondode.


    Hij had uit de mond van zijn mentor voor het eerst van deze wezens gehoord, en hij had de verschrikkelijke ironie begrepen die aan zijn gedaanteverandering kleefde: dat hij onbewust en buiten zijn schuld om een schepsel van de nacht was geworden. Ondood betekende bovendien dat hij weliswaar was overleden en zijn laatste adem als mens had uitgeblazen, maar dat zijn doorboorde hart door onheilige krachten weer aan het kloppen was gebracht. God was niet langer verantwoordelijk voor hem, maar het Kwaad, ofschoon hij niets verwerpelijks had gedaan. Misschien kan de alchemie me ook daarbij helpen.


    Omdat Szomor geen reactie had gehad op zijn bevel om het lijk af te voeren, keek hij Mocsar doordringend over de flakkerende kaarsvlammetjes aan. 'Ik weet nu hoe je werkelijk heet,' zei hij zonder enige inleiding. Daarbij bracht hij een rollende 'r' voort die net zo vreemd klonk als altijd. Szomors geboorteplaats lag ver naar het oosten, in Hongarije, waarvandaan hij voor de Kinderen van Judas was gevlucht, zoals hij op een avond had verteld.


    'Hoe ik heet?' Mocsar keek hem nieuwsgierig aan. Zijn herinneringen aan het leven voor zijn gedaanteverwisseling had hij nog niet teruggekregen. Maar als hij overdag sliep, veilig voor de zon verscholen in het lichtdichte kamertje, kreeg hij dromen waarin heel veel verwarrende gezichten voorkwamen. Hij kende ze, maar kon ze toch niet thuisbrengen. De ene keer werd hij bang wakker, de andere keer vrolijk, en dan weer vol melancholie in zijn ziel. Ja, hij was ervan overtuigd dat hij nog een ziel had.


    Maar door zijn nieuwe bestaan hadden zich bepaalde vaardigheden ontplooid die voorheen waarschijnlijk slechts sluimerend aanwezig waren geweest. Hij tekende. Hij tekende de gezichten van degenen die hij in zijn slaap zag. En ook plaatsen en voorwerpen die kennelijk iets voor hem hadden betekend. Talloze tekeningen waren op die manier tot stand gebracht.


    Szomor knikte. 'Tanguy Guivarch. Zo heette je.'


    Tanguy... Wat een mooie naam!Hij luisterde naar zijn innerlijke stem. 'Hij... komt me niet bekend voor.'


    'Je was rietboer in Kerhinet, een klein gehucht aan de rand van de Brière. Er staan niet meer dan twaalf huisjes.' Szomor keek hem aandachtig aan, misschien wel om onmiddellijk een of andere reactie van zijn gezicht te kunnen aflezen.


    'Hoe weet je dat?'


    'Ik was op de markt in Guérande en had een paar van jouw tekeningenbij me. Je kunt daar echt van alles te weten komen.' De uitdrukking op het gezicht van de heks leek ineens bedroefd. 'Het zijn geen fraaie nieuwtjes, Mocsar.'


    'Wat heb je ontdekt?' Tanguys vingers beefden van opwinding, de pennenveer trilde en er viel een dikke druppel zwarte inkt op het blad. Snel legde hij het opzij en vouwde hij zijn handen. Eindelijk!


    'Je hebt je toekomstige echtgenote tegen struikrovers beschermd,' vertelde Szomor langzaam. 'Er is me verteld dat je lijk een diep litteken van een beet in je hals vertoonde. Dus zijn zij het geweest die je met de vampiervloek hebben opgescheept.' Hij pakte de tekening van een gebaarde, potige man en hield hem omhoog. 'Dat is hij. Malo, zo wordt hij genoemd. Hij heeft je met het Kwaad geïnfecteerd, waardoor later nog meer ellende volgde.'


    Tanguy was er bijna blij mee. 'Ik heb mijn verloofde gered!' Trefzeker pakte hij het blad met het gezicht van een mooie jonge vrouw. 'Weet je haar naam ook?'


    Szomor ademde diep in. 'Gwenn Martin.'


    Ik... herinner het me! Gwenn! Ik... Het komt terug!


    Tanguy sprong op. Hij merkte dat zijn oude gevoelens voor haar weer bovenkwamen. 'Dan wil ik bij haar op bezoek gaan en ik...'


    'Ga zitten,' beval de heks nors. 'Je kunt haar niet meer opzoeken.'


    'Waarom niet?'


    'Omdat je haar om het leven hebt gebracht. In de nacht daarna.'


    Dat kan niet... Laat het een vergissing zijn! Wat verschrikkelijk!'Nee,' kreunde hij en hij zonk weer in zijn stoel neer.


    'Je hebt haar gedood. Evenals je broers Gurvan en Pierrick. En je moeder.' Szomor zuchtte droevig. 'In je roes van bloeddorst heb je heel Kerhinet uitgeroeid. De mensen in Guérande denken weliswaar dat de struikrovers dat hebben gedaan om wraak te nemen, maar ik weet wat er is gebeurd.' Hij pakte zijn hand. 'Na het ontwaken zijn vampiers buitengewoon gevaarlijk, Mocsar. Vooral de Kinderen van Judas.'


    Tanguy werd misselijk van zijn schuldgevoelens.


    Ik heb mijn dierbaren vermoord...


    Szomor boog zich naar voren. 'Jij kunt er niets aan doen. Je bent het slachtoffer van de rovers geworden.' Hij gaf een meelevend klopje op Tanguys schouder. 'Je hebt het niet met opzet gedaan. Het Kwaad in je barstte los en verlangde naar het bloed van onschuldige mensen. Je kunt een wild, hongerig roofdier niet veroordelen om het feit dat hij lammeren verscheurt. Dat ligt in zijn natuur besloten.'


    Tanguy keek de heks strak aan. 'Waarom ben je niet bang voor me? Ben jij niet ook een lam?'


    Hij lachte goedig. 'Ik ben een lam met een innerlijk van staal en klingen. Denk aan onze eerste ontmoeting. Mijn krachten zijn door de magie sterk genoeg om mezelf te beschermen, mocht de dorst je in mijn hut plotseling overvallen.' Szomor leunde naar achteren en pakte een van de vele volle reageerbuisjes van de tafel. Zorgvuldig goot hij het troebele brouwsel in zijn kopje. 'Nadat de Judaskinderen mijn moeder hadden gedood en ik moest vluchten, heb ik gezworen hen allemaal te vernietigen.' Hij bracht een toost op Tanguy uit. 'Jij bent een uitzondering. Mijn eerste overigens.'


    'Waarom?' Tanguy was nog enigszins geschokt. Ik heb mijn dierbaren vermoord... De dood lijkt me aangenamer dan met deze verschrikkelijke waarheid te moeten leven. Zijn gedachten haperden. Hoe lang heb ik dan nog te leven?


    'Omdat jij anders bent. De Kinderen van Judas hebben zich in hun vaderland verenigd in een verbond dat zijn eigen doelen nastreeft en iedereen vernietigt die hen in de weg staat. Een smerig gezelschap arrogante bloedzuigers die geen cent beter zijn dan anderen. Ze mogen me dan op sommige gebieden van de alchemie voor zijn, maar uiteindelijk kom ik wel achter hun geheimen.'


    'Wat voor geheimen?'


    'Ze willen onsterfelijk worden en vermengen de vreselijkste stoffen met elkaar om hun onwaardige leven te verlengen en aan de hel te ontsnappen. Want daar gaan ze heen als ze ten slotte moeten sterven.' De heks wees met zijn linkerwijsvinger naar hem. 'Jij bent alleen maar een vampier, en je behoort weliswaar tot hun soort, maar bent niet door hun lessen en rigoureuze opvoeding bedorven.'


    Tanguy kreeg het warm en koud tegelijk. Naar de hel, als ik doodga. 'Ik dacht dat ik een ondode was en... nou ja... eeuwig leefde,' bracht hij er zachtjes tegen in.


    'Nee, dat gebeurt niet. Mens, vampier, weerwolf... ze moeten allemaal ooit definitief dood. En vraag me niet hoe lang jij te leven hebt. In elk geval een paar decennia. In de dood heb ik net zomin zin als jij.' Szomor haalde zijn schouders op. 'Kennelijk is die Malo een Judasbastaard die zich tot bij ons aan de Atlantische Oceaan een weg heeft gebaand. Ongebruikelijk, maar het is nu eenmaal gebeurd.' Hij dronk zijn kopje leeg. 'Jij bent niet slecht, Mocsar. En niet erger dan die Franse weerwolven. Daar kan ik wel mee leven.' Szomor grijnsde zelfgenoegzaam. 'Ik zal je voorbereiden. Mocht je ooit een ander Judaskind tegen het lijf lopen, dan raad ik je dringend aan het te doden! Aarzel niet. Sla zijn kop eraf en verbrand het lijk. Het is gespuis dat jaloers toeziet als anderen successen boeken.'


    'Welke successen?'


    'Heb je niet goed geluisterd?' Szomor wees met zijn duim achter zich. 'Alchemie. De echte Judaskinderen doen onderzoeken en proberen de natuurwetten te doorgronden, net als ik. Niet te vergelijken met die onbeschaafde vlegel Malo. Daarom dacht ik bij onze ontmoeting dat ze een van hunélèves hadden gestuurd om mij te doden. Ze waren toentertijd al afgunstig op mij en mijn moeder.'


    'Is "élève" een benaming voor hun beulsknechten?'


    'Nee. Het zijn... de leerlingen van de ouderen. Ze volgen hen op een dag op. Zo heb ik gehoord.' Hij keek hem even in de ogen en rechtte zijn rug nog meer. 'Zweer dat je ieder Judaskind zult doden, Mocsar! Wees de engel der wrake voor mijn vermoorde moeder! Wees de engel der wrake voor je geliefde Gwenn!'


    Tanguy hoefde niet lang na te denken. Hij stond bij Szomor in het krijt, de heks beschermde hem, onderwees hem en hielp hem bovendien om zijn eigen nieuwe krachten te verkennen.


    Zonder Malo en de Kinderen van Judas zou Gwenn nog in leven zijn. Zonder die vampier zou ik nog familie hebben, een gehucht om in te leven en een thuis!


    Door de haat schreeuwde hij het 'Ja!' er gewoonweg uit, de hoektanden kwamen snel naar buiten.


    Wat zou ik een van hen graag verscheuren!


    Szomor glimlachte tevreden en zakte onderuit; zijn blik werd vriendelijk. 'Goed. Heel goed, Mocsar! Vanaf vandaag zal ik je nog beter voorbereiden, zodat je erop uit kunt trekken en zo veel mogelijk van hen kunt doden. We moeten uitzoeken hoe je erin kunt slagen je lichaam doorschijnend te maken en je door de wind te laten meedragen. Je lichamelijke kracht en je snelheid schaaf je nog verder bij in gevechten tegen mij.' Hij wreef over zijn slapen. 'Wat je nog niet kunt, is onweer en wolken beheersen. Mijn moeder heeft me verteld dat de Judaskinderen ook in staat zouden zijn om de gedaante van een dier aan te nemen, net zoals ze hun gelaatstrekken en hun stem kunnen veranderen.'


    Voor Tanguy klonk het als een onoverkomelijke berg van opdrachten.


    En geloofwaardig leek het hem bovendien helemaal niet. Zo'n macht...! 'Hoeveel tijd heb ik daarvoor?'


    'Zolang het duurt. Span je in, dan gaat het sneller.'


    'Nee. Ik bedoel als vampier. Hoe lang leef ik nog?'


    'Je kunt het niet laten, hè?' Szomor ging staan. 'Dat is verschillend.' Weer wierp hij hem een afkeurende blik toe. 'Ik denk dat je minstens nog vijftig tot zestig jaar hebt. Zoals ik al zei: vampiers leven niet eeuwig.' Hij stapte dieper de chaos in van ketels, buizen en kolven en stak in 't voorbijgaan de branders daaronder aan. Dat was het teken dat hij zich aan zijn eigen onderzoek wilde wijden.


    Hij had het over een vloek.


    'Kun jij die vloek verbreken, Szomor?' riep hij hem achterna.


    De alchemist draaide het kraantje van een wonderlijk apparaat open. 'Wat verbreken?'


    'De vloek!' Tanguy wees naar zijn hals, waar hij dacht te zijn gebeten. 'Kun jij die ongedaan maken?'


    Het duurde even voordat Szomor antwoordde. 'Ik vrees van niet, Mocsar. Deze... vloek is meer dan alleen maar een vloek. Er zijn demonische krachten bij betrokken die je niet makkelijk kunt misleiden of eenvoudigweg overwinnen. Het vampierbestaan is geen ziekte die zich met de juiste medicijnen laat genezen.' Hij draaide zijn hoofd om en keek hem aan. 'Mijn moeder heeft het ooit op verzoek van een vampier geprobeerd, maar dat mislukte. Het drankje werkte niet.'


    'Daar zal die ondode niet blij mee zijn geweest.'


    Szomor haalde zijn schouders op en richtte zich in zijn volle reusachtige lengte op. 'Op zijn sterfbed leed hij verschrikkelijke pijnen. Daarom heeft ze het nooit meer geprobeerd.' Hij slofte om de overvolle tafel heen en liep langs de glazen bekers, buizen en flessen, waardoor hij een nog grotesker indruk maakte.


    'Weten de vampiers zelf hoe ze zich van de vloek kunnen bevrijden?' Tanguy wilde het nog niet opgeven. Hij koesterde de hoop dat hij, nadat hij zich had gewroken, als mens verder kon leven en dat hij op zoek naar bloed geen onschuldige mensen meer hoefde te vermoorden. Anders zou hij niet beter zijn dan die struikrovers. En dan zou hij zijn ziel ook redden.


    Maar voorwaar! Eerst is die roversbende aan de beurt!


    Malo had een vampier van hem gemaakt, dus wist hij misschien hoe hij de dans kon ontspringen. 'Wat is...'


    'Dat weet ik niet,' antwoordde Szomor afwezig. In gedachten was hij allang weer bij nieuwe experimenten. Hij had aangekondigd dat hij zijn snelheid met een drankje of een zalfje voor de benen wilde vergroten om Tanguy bij te kunnen houden. Als ze in het moeras om 't hardst renden, verloor zijn mentor regelmatig. Worstelpartijtjes won hij alleen door middel van trucjes, niet door kracht.


    'Ik zou het aan een van hen moeten vragen,' mompelde Tanguy in zichzelf en hij klapte zijn boekje dicht. Hij liep naar de deur. 'Als je het goedvindt, maak ik gebruik van de storm die nu raast,' zei hij hardop. 'Misschien krijg ik een ingeving over hoe ik de wolken of de bliksems kan beheersen.'


    'Je bent een vlijtige leerling. Maar pas op dat de bliksem niet in jou slaat.' Szomor klonk verstrooid. 'En pas op voor de weerwolven.' Hij lachte. 'Grapje! Ik heb het je al eens verteld: we hebben geen weerwolven in Guérande.'


    Tanguy hield de grendel al in zijn hand. 'Ik denk dat het bij hen hetzelfde is als bij vampiers.'


    'Wat?' De heks hing met zijn hoofd boven een rij glazen kolven die hij zorgvuldig afsloot.


    'Volgens de legenden wordt degene die wordt gebeten zelf een weerwolf.'


    'Dat is waar. Maar alleen degene die gebeten wordt en het overleeft, verandert in zo'n beest. Om een vampier te worden, moet een mens eerst sterven.' Hij trok een nadenkend gezicht. 'Je zou haast denken dat vampiers en weerwolven veel met elkaar gemeen hebben. Ik geloof dat er vampiersoorten zijn die je ook met zilver kunt vernietigen.'


    Tanguy was bang dat er een nieuwe theorieles zou volgen en hij wilde de rovers nu opsporen. Hij opende de deur. 'Een andere keer. Ik moet oefenen.'


    'Neem het lijk mee!' riep Szomor hem achterna.


    'Een andere keer.' Hij stapte de nacht in waarin het ruisen van het riet klonk. Een permanente achtergrondmuziek, vertrouwd en geruststellend.


    Tanguy Guivarch heeft er vast net zoveel van gehouden.


    Sinds hij had ontdekt dat Szomor de reus was, had hij geen enkele angst meer gevoeld. In de hele Brière bestond er niets ergers dan hij, de vampier. Geen mens, geen roofdier kon tegen hem op. Een koning die door zijn rijk trok.


    Hij rende door het veen, bewoog zich met grote sprongen van graspol naar graspol voort, trotseerde gevaarlijke zompgaten en nam kortere wegen dwars door het woud van halmen.


    Het duurde lang voordat het tot hem doordrong welke weg hij onbewust had genomen: in korte tijd had hij de aanlegsteiger bij Kerhinet bereikt. Sinds hij zijn echte naam had gehoord, leken de herinneringen terug te keren.


    Tanguy moest het zien, de plek van de gruwelen en verwoestingen. Ook al had Szomor hem zo goed als vrijgepleit en Malo voor de ramp verantwoordelijk gesteld, hij kon het zichzelf niet vergeven.


    Het is en blijft: toch mijn schuld.


    Het viel hem onnoemelijk zwaar om over het pad naar het gehucht te lopen; zijn knieën bibberden. Iedere keer wanneer zijn schoenzolen de grond beroerden, werd een blokkade in zijn geest opgeheven en werden plotseling beelden van vroeger vrijgegeven. Kort, schril, te overhaast om er nauwkeurig naar te kunnen kijken, maar hij zag ze.


    De last op zijn schouders, zijn slechte geweten, woog tonnen. De rovers hadden hem zo goed als zeker tot een vampier gemaakt, maar toch had hij de mensen verscheurd, had hij zijn verloofde op beestachtige wijze vermoord.


    Als een dier.


    Nu dook de kleine nederzetting in het door wolken gedempte licht van de sterren voor hem op.


    Tanguy bleef staan.


    Ineens wist hij het: bijna een half jaar was sinds die tijd verstreken. De vensters waren donker, deels gebarsten. Een deur zwaaide voortdurend heen en weer in de sterke oceaanwind, sloeg in het ritme van de zee van riet. Het rook er niet naar mensen en niet naar vee, de vuren in de haarden en ovens waren gedoofd.


    Het leven is geweken.


    Tanguy deed twee, drie aarzelende stappen naar voren. De aanblik van het vertrouwde dorpje bracht alle herinneringen terug.


    Ik heb Kerhinet ontwijd en tot een oord des doods gemaakt.


    Hij herkende het huis van zijn familie, zag zichzelf samen met zijn broers en moeder voor het huis galettes eten en over de gebeurtenissen van de dag praten. Hij zag Pierrick bij het snijden van een veeneikpijp, hoorde de binioù kozh en zijn moeder die erbij zong.


    Alles wat mooi was, is verdwenen.


    Zijnvoorstellingsvermogen verschoof de zon aan de hemel en toonde hem Kerhinet bij daglicht. Plotseling was het gehucht een en al bedrijvigheid en vol stemmen, geluiden en geuren die hij uit zijn vroegste jeugd kende. Een goddelijk wonder leek zijn geboorteplaats weer tot leven te hebben gewekt alsof het bloedbad nooit had plaatsgevonden. Oude vrienden liepen langs hem en begroetten hem, terwijl hij stokstijf op de weg bleef staan en aan zijn verstand twijfelde. Hij rook de verse galettes en zag de spelende meisjes en jongens bij de put die zich naar hem omdraaiden en zwaaiden. Naar hem, de moordenaar.


    Ik droom! Hoe kan dat nou?


    Toen stond ze tegenover hem. Zij! In haar lichtgekleurde linnen kleed met daaroverheen haar zwarte schort, haar blonde haren onder haar mutsje in bedwang gehouden.


    'Gwenn...' fluisterde hij gebiologeerd. Diep in zijn binnenste voelde hij zich verscheurd, alsof iemand zijn hart uit zijn lijf wilde rukken.


    Ze glimlachte naar hem en wuifde. Haar rechterarm ging omhoog, de hand wees naar de Brière, en ze lachte. Met de zoom van haar kleed een stukje opgetild zodat ze sneller kon rennen, liep ze haastig over het pad naar de aanlegsteiger beneden. Ze verloor daarbij haar mutsje en haar lange haren wapperden in de wind. Ze keek over haar schouder en zwaaide nog een keer.


    'Gwenn!' schreeuwde hij - en een bliksemschicht schoot uit de hemel naar beneden, sloeg vlak naast haar in het veen. De illusie spatte uiteen. Tanguy bevond zich weer in het verlaten, stille Kerhinet.


    Dood, net als ik.


    Hij slikte. Zijn hart deed nog steeds pijn en de even opgelaaide blijdschap sloeg om in diepe wanhoop. Het was een dagdroom geweest, de uitdrukking van zijn diepste verlangen, die hem nog meer deed lijden dan daarvoor. Hij wist wat hij kwijt was. Wat hij had vernietigd.


    De wind rukte aan zijn kleren, regen stortte uit een aardedonkere hemel neer; boven hem rommelde het onheilspellend. Energieën hoopten zich op voor de volgende klap.


    Ik heb toch niet het recht om door te leven? Hoe kan ik met deze schuld verder leven?


    Het werd Tanguy te veel, en hij hief zijn arm op. 'Raak mij!' schreeuwde hij met overslaande stem. Het regenwater stroomde over zijn gezicht en zijn hoektanden schoven naar buiten. 'Raak mij, onweer! Ik beveel het je!'


    Weer joeg een bliksem naar de aarde.


    Vlak naast hem werd het licht zo fel dat het hem verblindde. Een snerpend gesis maakte hem bijna doof en door de hitte en de druk werd hij tegen de grond gesmeten. Onmiddellijk daarop kraakte er iets, een bloedheet gekriebel schoot door zijn lichaam, waardoor zijn ledematen krampachtig begonnen te trekken. De geur die in de lucht hing, nam hij voor het eerst van zijn leven waar.


    Toen Tanguy weer wat zag, kreeg hij vlak naast zich een zwarte vlek in het oog waar de bliksem in de aarde was geslagen. Die had hem op een el na gemist.


    Bijna. Bijna had ik mezelf bevrijd.


    Hij hief zijn gezicht op en liet de druppels erop kletteren.


    Zelfs de Dood wil me niet. Maar op een dag moet hij me toch pakken!


    Hij stond op. Tot die tijd zou hij de rovers zoeken en ze doden, opdat niet nog meer mensen hoefden te lijden, zowel onder hun wereldlijke misdaden als onder hun handel en wandel als ondoden.


    Zodra ik hen heb bestraft, kom ik mijn belofte na zoals ik Szomor heb gezworen. Ik zal op vampiers jagen en ze vernietigen om de mensen het leed te besparen dat ik heb moeten ondergaan en dat anderen is aangedaan.


    Hij vertrok gehaast uit Kerhinet en nam de weg naar Guérande.


    Onderweg beloofde hij zichzelf nog iets.


    Er mochten dan misschien demonen achter zijn nieuwe bestaan zitten, hij zou hen te grazen nemen door zijn verkregen krachten tegen vampiers, weerwolven en alle andere beesten in te zetten die hun zinnen op het bloed van mensen hadden gezet.


    Dat zweer ik bij mijn Gwenn!


    In de heks en alchemist Szomor had hij een goede leraar gevonden die hem over de schepselen van de nacht kon informeren. Vroeger zou hij zich nooit met een man als Szomor hebben ingelaten. Strikt genomen zou ik ook hem moeten doden, dacht Tanguy. Hij ontvoert onschuldige mensen tegen hun wil en brengt ze om het leven.


    Nog een besluit stond vast: zodra de heks hem van zijn verplichtingen had ontslagen, zou hij hem vermoorden. Als hij Szomors alchemistisch veranderde bloed dronk, zouden zijn gaven zich misschien nog meer uitbreiden.


    Daardoor kwam een volgende gedachte in hem op.


    Ik zal me alleen nog voeden met het bloed van degenen die de dood hebben verdiend. Boeven zijn er genoeg. En het is helemaal niet moeilijk om ze te vinden.


    Ineens had zijn leven als vampier zin gekregen. Er was een reeks besluiten genomen die zijn bestaan als vampier betekenis gaven.


    Na een half uur razendsnel rennen verscheen het silhouet van de stad Guérande voor hem. Vroeger had deze afstand hem een hele dag gekost.


    Hij sloeg het pad in dat naar het noodlottige eikenbosje leidde.


    Hier begin ik.


    Zijn zoektocht naar de struikrovers zou moeilijk zijn, maar niet onmogelijk. Langzaam stapte hij het bos in.


    Ik zal jullie vinden. De een na de ander snijd ik de keel af. En Malo zal de eerste zijn.


    Hij zag Snorretje en Vlasbaardje voor zijn geestesoog.


    Ook jullie zal ik geen genade schenken, wat jullie me ook vertellen. Jullie ontzien niemand, dus ik ook niet.


    Toen dacht hij ineens aan de woorden die Snorretje had uitgekraamd: een leven voor een leven.


    Maaréén van jullie is me niet genoeg.
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    voorjaar 1782, Frankrijk,


    Zuid-Bretagne, ergens in de Brière (Pays Noir)


    


    'Waarom zijn er geen vampiers in Frankrijk?' Tanguy bladerde in zijn aantekeningen. Het was hem opgevallen dat zijn mentor de vraag naar hun verspreiding tot nu toe uit de weg was gegaan.


    Szomor scharrelde rond tussen zijn woud van buisjes, kolven en kroezen. Hij schudde de vaten en klopte ertegen alsof hij vruchten op hun rijpheid wilde onderzoeken. 'Dat heb ik nooit beweerd. Jij bent een uitzondering, dat heb ik gezegd. Judaskinderen vind je niet zo ver naar het westen. Die bewoordingen heb ik gebruikt. Of iets in die trant.'


    Tanguy keek door het raam naar buiten, waar nog steeds het avondrood was te zien. De zon was allang onder en van het weinige resterende licht had hij geen last. Ondertussen kon hij goed inschatten wat de kracht van de dagster met hem deed. Szomor had hem zes weken geleden aangemoedigd het eerste experiment aan te gaan en in haar stralen te gaan staan. In het begin had hij het niet lang volgehouden. De pijn was te erg geweest en op zijn huid waren brandblaren verschenen. Ondertussen kon hij al een half uur in de volle zon doorbrengen. 'Er bestaan heel veel legendes over weerwolven. Nog niet zo lang geleden hield zo'n soort schepsel in de Gévaudan huis en sommige lieden beweerden toen dat het een weerwolf was en geen hondsdolle grijspels. Maar waarom hoor je zo weinig over vampiers?'


    Szomor stak zijn vinger op. 'Jij hebt daar weinig over gehoord, omdat er in jouw kleine Kerhinet niemand was die tijdschriften en kranten las zoals de Mercure de France. En vergeet ook niet dat ik je eerst moest leren lezen en schrijven. Maar ik wil wedden dat er in Guérande wel enkele welgestelde lieden zijn die daar wat over hebben vernomen.' Hij kwam naar Tanguy toe en ging aan de tafel tegenover hem zitten., 'Maar het is waar. De meeste vampiers komen op de Balkan voor. Al het land ten oosten van Wenen behoort toe aan de bloedzuigersen daar laten ze onomwonden hun rechten gelden. Het handjevol dat in het westen leeft, houdtzich daarentegen zeer goed schuil. Ze zijn blij, denk ik, dat hier meer in heksen enweerwolven wordt geloofd dan in hen.' Hij tikte tegen zijn voorhoofd, leek herinneringen op te willen roepen. 'Was het vijftig jaar geleden? Ja, ik geloof dat het wel zo lang geleden is geweest. Toen verschenen er in alle kranten en tijdschriften in heel Europa berichten over een dorpje in Servië.'


    'O ja?'


    'De mensen daar hadden ernstig te lijden onder de aanvallen van een roedel vampiers. Het voorval werd door de autoriteiten onderzocht en daardoor kreeg men in het westen ook het een en ander over de bloedzuigers te horen.' Hij krabde op zijn hoofd, de vettige haren gluurden onder de rand van zijn hoed door. 'De wetenschappers en theologen wilden verklaren hoe vampiers konden ontstaan. Demonen, splitsing van de ziel, zwarte magie, van alles hebben ze erbij gehaald.'


    Tanguy luisterde. Bestond er een mogelijkheid om te ontsnappen aan het bestaan als ondode dat hem dwong te moorden en hem met die afschrikwekkende dorst had opgescheept? Regelmatig wilde het hete droge gevoel in zijn ingewanden en in zijn keel hem laten geloven dat hij vanbinnen zou verbranden als hij die dorst niet per ommegaande zou stillen. Hij had heel veel uitgeprobeerd; melk, water, en hij had zelfs modder naar binnen gewerkt. Zonder succes. Er bestond geen ander middel tegen dan bloed. Het doden van mensen vond hij niet zo moeilijk, het doden van struikrovers, bedelaars en andere schurken zelfs nog makkelijker. Maar hij wilde het niet. Niet op het moment dat de dorst en gulzigheid waren verdwenen. Dan had hij berouw van zijn jachtpartijen. 'Tot welke conclusie zijn ze gekomen?'


    Szomor grijnsde veelbetekenend. 'De geleerden waren het erover eens dat het toch alleen maar een combinatie van bijgeloof en onwetendheid is die tot het geloof in vampiers leidt. Een arts genaamd Tallar heeft een paar jaar geleden naar men zegt bewezen dat de orthodoxen met hun strenge regels voor het vasten verantwoordelijk waren voor de raadselachtige sterfgevallen. En onbekende ziektes uiteraard.' Hij vertrok zijn mond. 'Wij beiden weten wel beter.'


    Er klonk gerammel, gevolgd door luid gepruttel. Rook steeg op uit het woud van instrumenten.


    'Verdomme! Mijn aftreksel gaat naar de knoppen!' Szomor sprong op en rende naar de plek waar het geluid vandaan kwam.


    'Zit er een diepere betekenis achter waarom er minder vampiers inhet westenzijn dan in het oosten?'


    Szomor reageerde in eerste instantie niet, maar drentelde rond, schepte en krabde de overgelopen vloeistof van de koperen bak in een glazen schaal. 'Wat weet je van de heksenprocessen de afgelopen honderd jaar?'


    Tanguy had wel eens wat verhalen over heksen gehoord. 'Nou, eh... dat die er waren?'


    'Ik heb mijn moeder ooit horen vertellen dat de vampiers de heksenprocessen aan het rollen zouden hebben gebracht. Om zich te wreken.' Szomor vloekte ineens luid. 'Dat zou best eens waar kunnen zijn. Mij hebben ze ook verdreven. Uit nijd en afgunst.' Hij keek bedroefd naar de zielige restanten van zijn experiment en dronk die toen zonder zijn gezicht te vertrekken op. 'Men zegt dat weerwolven en heksen de vampiers in het westen hebben vernietigd om meer macht te krijgen. Het is hun gelukt. Maar uit wraak hebben de resterende vampiers de eerste aanzet tot de vervolgingen gegeven. Ze hitsten de kerklui op en verspreidden leugens onder het eenvoudige volk. Duizenden processen zijn er tegen mensen gevoerd. Vanwege hekserij en gedaanteveranderingen in een wolf.' Szomor rilde en moest zich aan de tafel vasthouden. Het aftreksel leek van het ene op het andere moment een ronduit overweldigende uitwerking te hebben. 'Als je het mij vraagt, Mocsar, hebben de grenzen het gehouden. Nog altijd houdt de oude indeling stand.'


    Tanguy schreef het in een paar trefwoorden op, al was het niet van ganser harte, maar ging niet door op het onderwerp. Het maakte zijn persoonlijke situatie er niet beter op nu hij meer wist over de oude conflicten van deze nachtmerrieschepsels.


    Dat is niet wat ik nodig heb.


    Hij had een Judaskind nodig om met hem van gedachten te wisselen en om zijn eigen vermogens nog verder te ontwikkelen. Er zat nu nauwelijks nog verbetering in. Geen gedaanteverwisseling, het weer gehoorzaamde hem niet. Hij was op een punt beland waarop hij zonder hulp van buitenaf niet verder kwam. Szomor kon hem die hulp niet meer bieden.


    Malo of iemand anders uit de struikroversbende.


    Tanguy stond op en begaf zich naar de deur.


    'Ga je weer rovers zoeken?'


    'Ja.'


    'Ik heb al een keer tegen je gezegd dat ze uit Guérande zijn verdwenen. Op de markt wordt verteld dat ze met een boot naar het zuiden zijn gevaren. In Bordeaux worden op dit moment gewelddadige overvallen op reizigers gepleegd die erg veel op die van de bende lijken.'


    'Zou kunnen. Maar ik móét iets doen. Niets doen kan ik mezelf niet vergeven.' Tanguy verliet het huis.


    Nietsdoen waséén ding, die vervloekte dorst was wat anders. Die geweldige dorst die hem ongeduldig en boos maakte. Bloed moest hij hebben. Het liefst mensenbloed. Ik haat die dwang!


    Hij liep snel weg bij het huis dat door een beschermende ring van moeras en hoog riet was omgeven, en bewoog zich vlot door de avondschemering.


    De natuur om hem heen ontwaakte uit de winterslaap. Vogels zongen hun lied en deden met de weinige wolken een wedstrijdje om wie het hardst kon vliegen. De verleidelijke geur van bloeiende gele plompen hing in de lucht en de kwalijke geuren van het moeras konden daar niet tegenop.


    Tanguy keek uit naar punters.


    Tot nu toe had hij zich aan zijn belofte gehouden om alleen maar boeven en gespuis te doden. Het eenvoudigste was om gevangenen in kerkers te pakken. Met zijn snelheid en zijn vaardigheid om zich geruisloos voort te bewegen was het kinderspel om in de ondergrondse gewelven te komen. Maar zo langzamerhand moest hij iets anders bedenken. Er werd al over de doden in de cellen gesproken. De bewakers mochten er niet door zijn toedoen van verdacht worden dat ze het recht in eigen hand namen.


    Misschien moet de reus maar weer eens toeslaan. Anders raken de Brièronshun respect voor hem nog kwijt,rechtvaardigde hij voor zichzelf zijn duistere gedachten om het verbreken van zijn belofte ogenschijnlijk zin te geven.


    Hij wist echter maar al te goed dat hij zichzelf bedroog en schaamde zich.


    Ik kan niet anders.


    Hij draaide zich om naar het oosten en draafde weg. Zijn voettocht leidde hem langs de menhirs waarbij bloemen en kleine gaven waren neergelegd. Sommige bewoners van de Pays Noir beleden nog altijd de oude religies en voerden heidense rituelen uit, of ze nu christenen waren of niet.


    Tanguy stapte tussen de halmen door op de oever van een geul. Plotseling doken er niet al te ver weg meerdere punters op. Een jachtgezelschap! Beter had hij het niet kunnen krijgen. Edellieden... de een nog liederlijker, arroganter en nuttelozer dan de ander, dat vond hij. En niet alleen hij. Al meerdere malen hadden er geruchten de ronde gedaan over onlusten in Parijs, vooral in de wijken waar de armen woonden. De koning en zijn gevolg waren echter niet in de noden van het volk geïnteresseerd.


    Zo is het ook bij ons. Edelen zijn op hun manier ook boeven. Ik doe iets goeds door hen te doden.


    Dat was de absolutie die hij zichzelf verleende. Tanguy keek opgelucht naar de vijf boten die als bescherming tegen zon en regen van baldakijnen waren voorzien. Hij schatte het aantal personen op veertig.


    Eentje meer of minder zal niet opvallen.


    Hij gromde van de voorpret over het bloed dat hij weldra in zijn mond zou voelen en deed een stap achteruit, de beschutting van het deinende riet in.


    Zijn plan ontstond vliegensvlug. Hij zou onder water duiken, de achterste boot op een smal gedeelte laten omslaan en een van die lieden onder water tussen het warnet van halmen trekken.


    Een van de edelen. Of misschien wel twee. Geen bedienden.Bij een wat afgelegen gedeelte van de geul stapte hij in het donkere water en gleed onder de oppervlakte. Met snelle slagen zwom hij op de boten af die boven hem als zwarte silhouetten te herkennen waren. Het was alsof ze op gelei dreven. De pigouilles werden telkens weer in de bodem van de geul gestoken en duwden de vaartuigen voorwaarts.


    Tanguy liet zich tot vlak achter de laatste boot drijven en greep de stok beet, hield hem vast. Hij zag dat de man zich vastklampte aan de houten stok en eraan rukte. Gedempt hoorde hij hem vloeken. Kom bij me, edel volk.


    Tanguy rukte de stok uit zijn handen, dook naar beneden, zette zich met alle kracht van de bodem af en ramde de achtersteven.


    De planken barstten door de klap. Plonzend en door luchtbellen omgeven vielen de overrompelde passagiers in het water en gingen kopje-onder. Als bezetenen roeiden ze met hun armen om boven te komen. De zware, kostbare stoffen zogen zich snel vol en vormden extra gewicht. Ze deden Tanguy denken aan logge dansende beren. Jullie moet ik hebben!


    Hij pakte de twee mannen van wie de kleding er het duurst uitzag en bewoog zich met krachtige beenslagen weg van de plaats van het ongeluk. Zijn slachtoffers verzetten zich nog wel, maar ze hadden te weinig lucht in hun longen om lang weerstand te kunnen bieden. Het beetje dat ze nog hadden, verspilden ze ook nog met zinloze pogingen om te schreeuwen.


    Boven hen bewogen drijvende veenpollen, eenden zwommen voorbij en zagen er door de speling van het licht in het water vervormd uit. Tanguy genoot van de stilte en de voorpret om weldra te kunnen drinken. De beide mannen die hij had ontvoerd, hingen slap in zijn handen. De ledematen hadden hun spanning en kracht verloren. Tegen de tijd dat hij zijn bestemming had bereikt, zouden ze vast en zeker zijn verdronken.


    Tanguy dook onder een drijvend eiland van gras door en kwam terecht in een naburige geul die door zijn nauwe doorgang en de afstand onbereikbaar was voor het jachtgezelschap. De punters zouden via een omweg moeten varen om hier te komen.


    Zo'n vijfhonderd pas van de aanval verwijderd, dook hij in de beschutting van een treurwilg weer boven water. De lange takken raakten het water en hingen tot ver over de geul heen. Ze vormden een natuurlijk gordijn dat bescherming tegen nieuwsgierige blikken bood.


    Eerst tilde hij de lijken met moeite over de rand van het gras, daarna trok hij zichzelf omhoog. Een familie meerkoeten sloeg vanwege de rustverstoorders verontwaardigd blazend op de vlucht.


    Tanguy kon zich niet langer inhouden. Het branden in zijn maag deed pijn en hij had het verschrikkelijke gevoel zo meteen om te komen van de dorst. Niets kon hem meer van zijn prooien scheiden. Eindelijk!


    Hij scheurde de kraag van de dikste man open en sloeg zijn tanden in de natte, koude huid, reet die open en dronk kreunend van genot. Het warme bloed sproeide in zijn mond en hij zoog uit alle macht op de wond. Alles moest eruit, alles! Toen er niets meer uit de aderen kwam, wierp hij zich op zijn tweede slachtoffer. Meer! Nog meer!


    Blazend en met een begerige blik verwijderde hij de hinderlijke halsdoek en beet. Weer zoop hij als een bezetene, slurpte en drukte en lette erop dat er geen kostbaar druppeltje bloed op de grond viel.


    De volle smaak, de warmte en de verleidelijke geur van het levenssap maakten hem waanzinnig van begeerte. Gelukzaligheid spoot in zijn keelgat en hij zoog het naar binnen. Pure bevrediging en een ongelooflijke vitaliteit breidde zich in hem uit. Een geluid van teleurstelling kwam even over zijn lippen toen ook deze bron van leven veel te snel was opgedroogd.


    Dat doet me goed!


    Kreunend leunde hij tegen de wilgenstam en liet zich op de grond zakken. Hij meende zijn buik te horen borrelen.


    Het is veel te snel voorbij. Ik zou best nog meer...


    Plotseling draaide hij zijn hoofd naar rechts. Hij had iets bekends geroken.


    De jongen stond daar. De jongen met het zwarte haar en de moedervlek onder zijn linkeroog. Tanguy herinnerde zich de dag van hun eerste ontmoeting. De stapel in honing gedrenkte galettes. De eend met de afgebeten kop. In de bruine ogen was geen spoortje angst te bekennen, ook geen ontzetting of afschuw. Tanguy zag er niets anders in dan... nieuwsgierigheid.


    'Je hebt ze niet opgegeten,' stelde de jongen op rustige toon vast. Achter zijn brede zwarte gordel zat een klein pistool. Kennelijk had hij tot het jachtgezelschap behoord.


    Tanguys gedachten gonsden rond in zijn hoofd. Hij veegde met de rug van zijn hand het bloed van zijn lippen. 'Nee,' antwoordde hij langzaam, en hij kon een brede grijns niet onderdrukken.


    Je komt precies op het goede moment. Een toetje kan ik wel gebruiken. En ik heb nog een rekening met je grootvader te vereffenen.


    'Wat heb je dan met ze gedaan?'


    'Het bloed uit hun aderen gezogen.' Hij schoof langs de stam omhoog. De lichte lederen kleren van zijn onverwachtse bezoek roken nieuw, wat betekende dat ze nog nauwelijks waren gedragen.


    De jongen keek naar de lijken alsof het hem een raadsel was. 'Is dat geen verspilling? Er zit heel veel vlees aan.'


    'Je klinkt als een slager, petit seigneur.' Tanguy had besloten om hem maar als een zonderling te beschouwen wiens tijd was gekomen. 'Herinner je je mij nog?' Hij liep op hem af en liet daarbij een spoor van waterdruppels in het droge gras achter.


    'Natuurlijk. Jij bent de dode Tanguy Guivarch.' De jongen keek hem kalm aan en lichtte zijn puntige groene hoedje op. 'Ik heb je verloofde gesproken. Vlak voordat ze 's nachts werd vermoord en volgens alle regelen der kunst in kleine stukken werd gescheurd. Zelfs mijn grootvader was er diep van onder de indruk.'


    Van onder de indruk? Zou hij niet eerder geschrokken moeten zijn?Door de dorst en de begeerte naar vers, jong bloed was Tanguy niet in staat om naar de waarschuwende stem in zijn binnenste te luisteren. Eigenlijk was het gedrag van de jongen op zich al een waarschuwingsteken. Geen knaap van zijn leeftijd gedroeg zich zo. Die waren niet behept met zo'n onverschilligheid of koelbloedigheid. De jongen greep ook geen moment naar zijn pistool om zichzelf te verdedigen.


    'Nee maar, was je grootvader dat echt?' bromde Tanguy. Hij bevond zich nu op nog geen twee pas van de jongen vandaan. 'Dan ben ik benieuwd wat die verwaande, arrogante graaf zal zeggen als hij jouw lijk in zijn armen houdt!' Hij graaide bliksemsnel naar de jongen en hield zijn arm vast, liet hem zijn hoektanden zien en deed zijn mond wijd open.


    De jongen... glimlachte. Zijn bruine ogen keken plotseling naar links.


    Een schaduw kwam snel dichterbij en onmiddellijk daarna knalde een dikke tak tegen Tanguys arm. Door de klap opende zijn hand zich en liet hij de jongen los. Hij hoorde zijn botten krakend breken voordat hij de pijn voelde. Tegelijkertijd werd hij door een tweede slag op zijn borst geraakt waardoor hij zijn evenwicht verloor, door de lucht vloog en tegen de wilgenstam klapte. De dunne takken trilden ervan.


    Terwijl Tanguy nog langs de bast naar beneden roetsjte en probeerde te ontdekken wie hem had aangevallen, danste een manshoge schim luid grommend en onstuimig op hem af. Tanguys schoenen hadden amper de zachte, met gras begroeide bodem geraakt of een behaarde klauw werd om zijn keel geslagen en kneep hard. Tanguy kokhalsde en blies tegelijkertijd als een kat.


    Een wijd geopende, met tanden bewapende bek schoot op hem af en wilde in zijn gezicht bijten. Tanguy draaide zijn hoofd weg en greep ook naar zijn vijand. Een stinkende pestadem kwam hem uit de zwarte muil tegemoet.


    Een loup-garou!


    Hij stond tegenover een echte weerwolf die zichzelf klaarblijkelijk als de beschermer van de jongen had opgeworpen. Hij had gekozen voor de mengvorm, dat wil zeggen op twee benen en zo groot als een mens, maar toch een dier met een kop als van een wolf en een krachtige lichaamsbouw.


    Tanguys stalen greep om de keel van de weerwolf redde hem voorlopig van de fatale beet, maar hij zou het beest niet lang kunnen tegenhouden. De kracht van het razende wezen met zijn gloeiende, rood oplichtende ogen imponeerde niet alleen, het joeg hem ook schrik aan. Szomor was niets daarbij vergeleken, en zwak.


    Binnenéén hartslag zag Tanguy in dat hij in een normaal gevecht geen enkele kans zou maken. Ik moet vluchten!


    Hij probeerde zich uit de omklemming los te wringen, maar de gele, dikke nagels hadden zich in zijn keel geslagen. De wonden brandden, warm sijpelde het bloed langs zijn huid. Zijn kostbare bloed! Tanguy zat vast. 'Ik dood je!' siste hij, en hij hoopte dat hij indruk op het beest maakte.


    De reactie bestond uit een vreselijk gebrul dat mijlenver door de Brière te horen moest zijn. Weer werd hij in die rottende ademlucht gehuld. 'Je raakt mijn kleinzoon niet aan,' gromde de weerwolf. 'Ik had je in Guérande al moeten doden en moeten laten verbranden, boer.' De... graaf?


    Tanguy sloeg meerdere keren tegen de harige, gespierde arm die hem vasthield, maar dat leverde hem niets op. In plaats daarvan kreeg hij een stomp met een vuist die hem door elkaar rammelde.


    'Dat zal ik nu inhalen. Je hoort toch al in het dodenrijk thuis!' De weerwolf trok hem naar zich toe en beet hem in de keel, schudde hem door elkaar zoals een roofdier zou doen.


    De pijn was onbeschrijfelijk, maar schreeuwen kon Tanguy niet. Als een natte vaatdoek werd hij alle kanten op geslingerd. Zijn nek knarste onder de druk van de kaken, de pijn werd onverdraaglijk. Tegen zulk ruw geweld was hij niet opgewassen.


    Hij zal mijn hoofd afbijten, als ik niet...


    In paniek zocht hij op de tast de oogballen van de loup-garou en drukte ze stuk. Vloeistof liep over zijn vingers. Jankend liet het beest hem los.


    Tanguy was vrij, hoestte en spuugde bloed. Zijn hals leek een en al rauw vlees te zijn, een heel klein beetje ademhalen deed al pijn. En hij voelde... angst. Een verschrikkelijke angst! Achter zijn vijand zag hij de glimlachende jongen staan die zijn handen op zijn rug had gelegd en het gevecht volgde.


    Ik moet verdwijnen. In het moeras ben ik hem de baas.De verwondingen van de hijgende weerwolf genazen al, de ogen ontstonden opnieuw. Het rood lichtte nog intenser dan voorheen op. De graaf was van haatgevoelens vervuld. De scherpe klauwen openden en sloten zich als de aankondiging voor een nieuwe aanval, vers bloed liep ervan af.


    Tanguy rende snel naar rechts, op het water af.


    Vier passen kon hij zetten, maar toen boorden zich lange nagels rechts en links in zijn schouderbladen. De sneden waren diep, het vlees werd tot op zijn ruggengraat opengehaald.


    Tanguy schreeuwde schril en werd door een hevige klap in zijn kruis getroffen. Het gewicht van zijn tegenstander die aan hem leek te hangen, trok hem naar beneden. Een enorme wolvenstank drong ineens zijn neus binnen, hij struikelde en viel, en zijn bovenlichaam verdween onder water. Zijn vijand zat op zijn rug en beet hem in zijn nek om de wervels te breken. De klauwen scheurden zijn zij aan beide kanten open en wilden langs de beschermende ribben wroeten om bij de darmen te komen.


    Te sterk! Dit wezen is te sterk voor me!


    Tanguy probeerde zich met kracht, behendigheid en met de moed der wanhoop te verweren, maar de loup-garou liet zich niet afschudden. Wat de vampier in zijn hachelijke situatie ook deed, de weerwolf had hem in zijn macht.


    De dodelijke tanden sloten zich strakker om zijn nek en hij hoorde zijn botten knappen. Tanguy zag nu alleen nog maar schel licht voor zijn ogen, de pijn maakte hem blind en zijn gekrijs werd door het moeras gedempt.


    Toen hij zijn bewustzijn dreigde te verliezen, kwam er een einde aan de druk. De tanden werden uit zijn vlees getrokken.


    Wat nu?


    Kreunend rolde Tanguy zich om en richtte zich op, een hand ter verdediging naar zijn vijand opgeheven.


    De loup-garou stond voor een lange, magere man die hem bedreigde met een ongebruikelijk aandoend zwaard dat zilverachtig glom.


    Szomor?!


    Tanguy kwam onzeker overeind, veegde de modder uit zijn ogen en liep wankelend het land op om zijn mentor bij te staan. Meerdere keren zakte hij door zijn knieën, water en bloed liepen langs zijn lichaam naar beneden. De verwondingen genazen met een pijnlijk getrek en door deze grote belasting nam zijn dorst toe.


    De weerwolf keek hem even aan en ontweek als in een reflex de houw met de lange kling. De blik in de rode ogen dwaalde rusteloos tussen zijn vijanden heen en weer.


    Hij kan geen besluit nemen.


    Op dat moment kwam de jongen van achter de wilg tevoorschijn, zijn pistool in zijn uitgestrekte hand op de heks gericht. 'Laat dat!'


    Er klonk een knal.


    De kogel schoot uit de loop, trof Szomor in zijn borst en sloeg daarin een gat ter grootte van een munt. Hij wankelde naar achteren zonder het zwaard te laten vallen en klapte tegen de grond.


    'Nee!' Tanguy wierp zich op de jongen. 'Jij zult sterven!'


    De door de loup-garou veroorzaakte wonden hadden zich bijna gesloten en de onbedwingbare woede verleende Tanguy onvermoede krachten en snelheid. Dorst en haat verlangden naar bloed.


    Bijna had hij de jongen bereikt, maar hij struikelde over zijn verdediger.


    De graaf haalde naar Tanguy uit, die met gesis onder de aanval wegdook en naar de romp van de weerwolf sloeg, met zijn hand uitgestrekt en de scherpe vingernagels naar voren. Ze drongen door de huid heen tot diep in diens lichaam.


    'Val dood, jij!' Tanguy greep in de zachte warmte en rukte aan alles wat hij te pakken kon krijgen.


    De graaf kon het niet laten om een huppeldansje naar achteren te maken. Bloed stroomde uit de open wond en een deel van de darmen hing nu uit zijn buik. Hij ging tekeer en jankte als een hond, maar hij bleef overeind.


    Tanguy ging hem met een schreeuw achterna. Zijn harde trap wierp het gewonde beest een eind naar achteren. De wolf sloeg achterover en kwam naast Szomor te liggen.


    Er klonk weer een knal.


    Deze keer werd Tanguy door een kogel geraakt die door zijn hart ging. Hij voelde de inslag en dat het pijn deed- maar de spier pompte door. De openingen in huid en vlees genazen kriebelend. Voor lood hoefde hij niet bang te zijn.


    Dat had de jongen waarschijnlijk ook begrepen. Hij staarde hem aan en trok met een ruk zijn jachtdolk uit het foedraal op zijn rug. Hij dacht kennelijk dat hij wel tegen een vampier stand kon houden.


    'Jij bent zo aan de beurt, knaap.' Tanguy trok het merkwaardige zwaard uit de handen van de dode Szomor en ramde het eerst door de klauw van de loup-garou die naar hem sloeg. Sissend sneed de kling door de hand en hij liet een gat met verbrande, rokende randen achter. 'Mooi zo. Tegen jou helpt het dus!' riep hij opschepperig, en hij stak nog een keer toe; de punt was op het hart van het beest gericht.


    De graaf probeerde het zwaard weliswaar met zijn handen tegen te houden, maar daardoor verwondde hij zichzelf alleen maar; er ontstond nog meer walmende rook, die sterk in Tanguys ogen en neus prikte.


    Het wapen trof doel en begon zijn vernietigende werk: de weerwolf brulde oorverdovend en rolde op zijn zij, waardoor hij het zwaard schuin door zijn eigen lijf dreef.


    Het inlegwerk op het zwaard kwam in beweging, begon te vervloeien en leek van de kling in het lichaam van de vijand te stromen. Het slijk dat het beest in zijn doodsstrijd om zich heen smeet, spetterde hoog de lucht in. Grijze rook steeg op uit zijn keelgat en uit de wond, en het stonk nu naar zowel verrotting als verbrandend vlees. Zilverachtig glinsterend bloed stroomde op de aarde.


    Tanguy rook het. Het had een betoverende aantrekkingskracht op hem, en voordat hij zichzelf tot de orde kon roepen, stortte hij zich met wijd open mond op de zwak bewegende, langzaam wegterende loup-garou.


    Maar wat in zijn mond terechtkwam, deed hem kokhalzen.


    Dat is...


    Hij deinsde achteruit, spuugde en probeerde zijn mond met water schoon te spoelen. Bloed van palingen was daarbij vergeleken een delicatesse. Het leek wel alsof het bloed dat hij gulzig naar binnen had geslokt zich door zijn maag vrat.


    Ik heb iets beters nodig om na te spoelen!


    Hij liep weg bij de stuiptrekkende weerwolf die de strijd tegen de dood had verloren; krakend vervormde hij en hij nam de gedaante van een mens aan. Tanguy kneep zijn ogen tot spleetjes en keek naar de jongen die een eind van hem vandaan stond. 'Ik heb het je beloofd,' fluisterde hij, en hij spuugde de laatste restjes van het walgelijke bloed uit. 'Jij smaakt vast beter dan je grootvader, petit seigneur!'


    De jongen hield zijn dolk klaar om toe te stoten. 'Jij zult mij niet doden, bloedzuiger. Ik hak je schedel eraf en dan is het met je gedaan!' De jongen liet zijn hoofd zakken, zijn bruine ogen zagen er fier en ongelofelijk zelfbewust uit. De karamelkleurige ringen lichtten als doorzichtig barnsteen op.


    Wat zul je me smaken.


    Tanguy barstte in lachen uit en rende steeds sneller op zijn slachtoffer af, zijn handen naar voren uitgestrekt... en kwam los van de grond.


    Magie!


    Onverwachts woog hij bijna niets meer, waardoor hij zo licht als een veertje begon te zweven. En niet alleen dat: hij dreef op zijn slachtoffer af en gleed door hem heen!


    De jongen zette grote ogen op, maar bleef toch met zijn dolk naar hem steken. Normaliter zou Tanguys hart zijn getroffen, maar de kling schoot nu ongevaarlijk door zijn doorschijnende lichaam heen.


    Wat gebeurt hier?


    De wind kreeg vat op hem en droeg hem met zich mee, duwde hem onder de wilg door en daarna omhoog naar de avondhemel.


    'Kom terug!' riep de jongen beneden hem, die zijn hand met de dolk loodrecht omhoog uitstrekte. 'Kom terug, laffe bloedzuiger!'


    Tanguy nam aan dat hij ongewild een van zijn vampiervermogens had geactiveerd, en ook nog eens op een buitengewoon ongunstig moment. Hij zweefde nog hoger en bevond zich al elf, twaalf pas boven het moeras.


    Hoe kan ik dit sturen?


    Hij spande zich in, concentreerde zich, maar hij kreeg zijn lichamelijke vorm niet terug.


    De jongen keek hem na. 'Ik zal de dood van mijn grootvader wreken!' schreeuwde hij hem achterna. 'Hoor je me, Tanguy Guivarch? Ik kom er wel achter hoe ik je kan vernietigen en dan zal niets me meer tegenhouden!'


    Als ik had kunnen doen wat ik wilde, petit seigneur, zou je nu al met je grootvader zijn verenigd.


    Hij vloog met de wind naar het westen, op de zoutpannen rondom Guérande af. De knaap bleef staan en was voor Tanguy al snel achter de halmen verdwenen.


    Hoe kom ik weer beneden?


    Hoe hij zich er ook aan ergerde dat hij zijn toestand niet kon veranderen, deze ongewilde reis was beslist ook aantrekkelijk. De nachtelijke, door sterren beschenen Brière leek zelfs uit het perspectief van een vogel oneindig, strekte zich naar alle kanten uit. Halmen en vlakke, lage eilanden regen zich aaneen, de geulen met hun zwarte water deden aan donkere aderen denken.


    Prachtig!


    Tanguy deed geen pogingen meer iets aan zijn toestand te doen. Hij genoot noodgedwongen van het uitzicht. Szomors einde deed hem nauwelijks iets, ook al was hij zijn mentor dankbaar dat hij hem te hulp was gekomen. Nu hoefde Tanguy de heks niet zelf te lijf te gaan.


    Als een onzichtbare ballon zweefde hij verder, over de zoutpannen en over de stad op de kustlijn af. Nu werd het gevaarlijk. Dat mag in geen geval gebeuren.


    Stromend water kon hij niet oversteken, dat had hij ontdekt. Wat er zou gebeuren als hij in zee viel, wist hij niet. Zijn gevoel zei hem dat hij dat in zijn eigen belang maar niet moest uitproberen.


    Tanguy raapte al zijn verstand bij elkaar, maar geen enkele gedachte leverde iets nuttigs op. Bovendien bevond hij zich nu zo ongeveer op een hoogte van vijftig pas, en hoe hij de botsing met de grond zou doorstaan, was maar de vraag.


    Bruisend kwam de branding van de Atlantische Oceaan naderbij; de lucht rook frisser, naar zout en vocht.


    'Nu is het afgelopen!' riep hij vertwijfeld. 'Welke macht dit ook veroorzaakt, ik beveel je: stop hiermee!'


    Tanguy zag de golven op een klip breken. Schuimend rolden de baren het grove zand tegen de rotsen op en schoven onophoudelijk drijfhout, mosselen en steentjes met zich mee. Ik zal sterven, dacht hij met een plotselinge innerlijke zekerheid. Door de aanblik van het natuurgeweld werd zijn drang tot zelfbehoud aangesproken, en hij wist: de minste geringste aanraking met die opgejaagde golven zal mijn einde betekenen. Ze zullen mijn lichaam als een zuur aanvreten en ik kan er niets tegen beginnen.


    De angst dat hij zijn vege lijf niet zou kunnen redden overviel hem. Het was niet meer van belang dat hij een overwinning had behaald op een zeer grote, sterke loup-garou, dat hij zowel mensen als schapen kon verscheuren en andere bovennatuurlijke gaven bezat. Vóór hem lag de dood op de loer. De definitieve dood.


    Nee! Nee, het moet toch te doen zijn om...Hij trappelde en wrong zich in allerlei wonderlijke bochten om zijn vlucht te laten ophouden.


    Onverwachts was het alsof hij drie keer zoveel woog. Tanguy viel suizend als een steen in de diepte.


    Het strand onder hem kwam razendsnel dichterbij. Hij spande zich in om eerst met zijn voeten neer te komen.


    De zachte ondergrond van grof zand, schelpenresten en algen brak zijn val. Het kraakte alsof hij op hout was neergekomen. Hevige pijnen schoten door zijn benen en gewrichten.


    Tanguy lag naakt op het natte zand en keek ongelovig naar de verwonding. Het kraken dat hij had gehoord, was afkomstig geweest van zijn rechteronderbeen. Hij snakte naar adem van de pijn: het bot was versplinterd en had zich door het vlees geboord.


    Ik ben er nog genadig van afgekomen,dacht hij opgelucht... tot hij geklots hoorde dat dichterbij kwam. Haastig draaide hij zijn hoofd om.


    De zee? Waar is die?


    De volgende golven klotsten naderbij.


    Nee, nee, nee!Hobbelend als een zeehond ging hij ervandoor om aan de aanraking met het water te ontsnappen. Toen het te dicht bij hem dreigde te komen, rolde hij om zijn eigen as weg.


    De Atlantische Oceaan bleef hem hardnekkig met zijn golven achtervolgen. Een kleine uitloper kreeg hem bij zijn rechterschouder te pakken.


    De zee tastte bliksemsnel zijn huid aan, vrat zich erdoorheen tot op het bot, alsof zijn lichaam van suikerwerk was; zelfs het bot werd aangetast en beschadigd.


    Bij de onnoemelijke pijn voegde zich een immense, onbeheersbare angst. Hoe zacht en koel het water ook was, en hoe ongevaarlijk de eerste aanraking in vergelijking met de aanval van de loup-garou ook leek te zijn, des te dodelijker was het!


    Tanguy krijste en kermde. Volkomen overstuur en voortgedreven door zijn wil om aan de zee te ontsnappen, schoof hij gehaast verder het strand op. Jankend als een dier hees hij zich over de grote stenen die direct aan het strand grensden. Pas toen het tot hem doordrong dat de golven hem niet meer achternakwamen, kwam hij tot bedaren.


    Wat voor macht zit er toch in dat water?


    Hij beet hard op zijn tanden. De wonden die de zee hem had bezorgd, genazen slechts met heel veel pijn. Dat zijn beenbreuk allang weer was geheeld, viel hem aanvankelijk niet op. Tanguy klampte zich vast aan de rotsen, kreunde en hijgde, tot het genezingsproces geheel voorbij was. Uitgeput liet hij zich achteroverzakken.


    De sterren blonken en fonkelden boven hem. Ze leken hem totaal onverschillig, ze staarden naar hem hier beneden en zouden waarschijnlijk nog steeds aan het firmament hangen als het allang met hem was gedaan. Op een haartje na had hij het tijdelijke met het eeuwige verwisseld.


    Ik mag hier niet blijven,zei Tanguy tegen zichzelf. De kleine seigneur zal vast hulp hebben gehaald om de hele Brière naar mijn schuilplaats uit te kammen.


    Hij stond op en klom met speels gemak langs de steile rotswand omhoog.


    Er kon van alles gebeuren. Misschien zouden ze het huis nooit vinden, misschien hadden ze het al ontdekt. Voor hem was het alleen belangrijk om zijn aantekeningen over de vampiers veilig te stellen. Daarna zou hij de kleine graaf een bezoekje brengen.


    Ik heb als eerste gezworen jou te doden, verwende snotneus.


    Hij had de rand van de rotswand bereikt, trok zich erop en keek nogéén keer naar de zee die bruisend de ene na de andere golf het strand op stuurde. De vloed kwam opzetten. Tanguy huiverde.


    Even later en ik was in het water beland.


    Toen rende hij weg. Zijn schouder brandde nog steeds. Vannacht had hij geleerd dat er een lichamelijke pijn bestond die nog een graadje erger en doordringender was dan alles wat hij tot dan toe had ervaren.


    


    Bij het ochtendgloren bereikte Tanguy het huis.


    Hij had er onderweg over nagedacht of hij het gevaar van een terugkeer op zo'n vroeg uur moest aangaan of dat hij beter in een bisamrattenburcht de nacht kon afwachten. Maar omdat hij nergens aanwijzingen voor een gezelschap speurneuzen was tegengekomen, nam hij het risico maar.


    Het grote huis lag voor hem. Het zag er niet uit alsof vreemden er zich toegang tot hadden verschaft.


    Zonder te aarzelen stapte hij door de deur naar binnen. 'Hè, hè, daar ben je eindelijk!' hoorde hij Szomors vertrouwde stem zeggen, waarin opluchting maar ook verwijt doorklonk. Zijn hoofd dook van achter zijn laboratoriuminstrumenten op. 'Waar zat je nou?' leeft hij nog?


    Behalve verrassing voelde Tanguy ook een onnoemelijke teleurstelling. Hij stond dus nog steeds bij Szomor in het krijt. Nee, zijn schuld was zelfs verdubbeld: de heks had hem voor de tweede keer het leven gered. Maar hij zou dat niet toegeven. 'Ik ben de verkeerde kant op gevlogen.'


    Ik had het kunnen weten. Hij zal een of andere toverkunst hebben toegepast om zichzelf te redden.


    'Pardon?' Szomor kwam uit zijn onderzoekswoud tevoorschijn.


    'Ik werd doorschijnend en licht, en ben weggevlogen. Met de wind.' Szomor zag dat Tanguy zonder kleren voor hem stond.


    'Het wordt op den duur wel kostbaar om je telkens weer opnieuw in de kleren te steken,' was zijn droge commentaar. Hij wees door de voordeur naar de horizon. 'Goed dat je een nieuw facet van je kunnen hebt ontdekt, maar je moet nu je kamer in. De zon zal je niet ontzien, ook al sta je daar naakt en kwetsbaar.'


    Tanguy knikte. 'Hoe heb je die kogel...'


    'Ik ben een heks,' viel Szomor hem lachend in de rede. 'Er is meer voor nodig dan een jongen met een pistool om mij te doden.'


    'Wat heb je daar dan wel voor nodig?' flapte Tanguy eruit.


    Alle vrolijkheid verdween uit Szomors blik. 'Ik neem aan dat je een grapje maakt,' zei hij ijzig. 'Jouw tweevoudige levensredder en mentor staat hier voor je!' Hij legde zijn wijsvinger op Tanguys voorhoofd. 'Een zeer, zeer groot deskundige op het gebied van de magie.'


    'Natuurlijk. Een grapje,' antwoordde Tanguy met een vermoeide glimlach, en het ergerde hem dat hij zijn mond voorbij had gepraat. Hij wist nu tenminste wel dat de man niet met een kogel kon worden gedood. 'Dank je wel dat je me hebt gered.'


    'Alweer,' voegde Szomor eraan toe. 'Alwéér hebt gered.'


    Tanguy liep langs de heks naar zijn slaaphok. 'O ja, vertel eens waar je zo snel vandaan kwam en waarom je dat... zilveren zwaard bij je had.'


    'Misschien ben ik wel helderziend, hè, Mocsar? Wat denk je dat ik niet allemaal heb ontdekt? Over jou en over wat je denkt?'


    Hun blikken ontmoetten elkaar.


    Tanguy sloeg als eerste zijn ogen neer en maakte een buiginkje. 'Vergeef me mijn mislukte grap. Ik zou je nooit kwaad kunnen doen. Ook al ben ik een vampier.'


    'Je bent een Kind van Judas, een Judaszoon,' voegde Szomor er bits aan toe. 'Geen normale vampier.' Hij liep hem achterna om het kamertje dicht te doen. 'Hoe kom je aan die wond op je rug?' vroeg hij verbaasd. 'Die heeft een litteken achtergelaten. Eigenlijk zou je...'


    'Er is zeewater tegen me aan gekomen.' Meer vertelde hij er niet over. 'Heb jij de petit seigneur gedood?' Hij liep zijn bescheiden slaapvertrek in en draaide zich om naar Szomor.


    Alsjeblieft niet. Ik wil zelf wraak op hem nemen.


    'Hij was verdwenen toen ik besloot mijn rol als gedode man op te geven en weer overeind te komen.' Szomor stak zijn hand in zijn zak en haalde er een grijze metalen kogel uit. 'Dat is 'm. Met een spreuk heb ik de snelheid eruit gehaald en hem onschadelijk gemaakt. Ik ga er iets moois mee doen.' Hij gooide hem in de lucht...


    ... en Tanguy ving hem vlak voor zijn neus op. 'Laat die jongen aan mij over, wil je?' vroeg hij met vastberaden stem. 'Hij en ik hebben gezworen elkaar te doden. Ik wil hem graag als eerste pakken.'


    Szomor keek hem lang aan voordat hij zijn hand naar hem uitstak. 'Ik wil jouw geluk niet in de weg staan als je die jonge telg van die loup-garou doodt. Van de graaf de Morangiès, een loup-garou. Misschien heeft hij ook iets te maken met die legende over het Beest uit de Gévaudan.' Zijn blik werd zeer doordringend. 'Vergeet geen moment, Mocsar, dat je je leven twee keer aan mij te danken hebt.'


    Langzaam legde Tanguy de loden kogel in de magere vingers van zijn mentor. 'Hoe zou ik dat ooit kunnen?' Hij veinsde een glimlach.


    Szomor glimlachte niet minder onoprecht naar hem en duwde toen de deur van het hok dicht.
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    Tanguy haastte zich door de straten en stegen van het slapende Guérande. Vervuld van voorpret was hij onderweg naar het huis van de graaf de Morangiès.


    Vannacht kom ik mijn belofte na, petit seigneur.


    Hij had de gestolen, eenvoudige kledij van een rietboer aan. Behalve hij was er maar een handjevol mensen op straat. Een stel beschonken lieden waggelde van de ene muur naar de andere en zong schunnige liedjes. Af en toe werd er uit een raam een vloek naar hun hoofd geslingerd of miste de inhoud van een po hen nog maar net.


    Tanguy grijnsde. Het doet me denken aan die avond in Guérande, na het bezoek aan de Pour L'Ame.Hij gunde die kerels hun lol en versnelde zijn pas flink. Hij bewoog zich zo rap dat normale ogen hem slechts met heel veel moeite, en als ze het wisten, konden zien.


    Tanguy rende de wijk in waar de rijken en edellieden woonden en arriveerde bij de villa van de graaf.


    In tegenstelling tot zijn eerste bezoek stonden er nu geen schildwachten voor de deur. Het merendeel van de ramen was onverlicht.


    Ben ik te laat?


    Tanguy vloog opgewonden de trap naar de voordeur op en klopte aan. Het was de eenvoudigste manier om erachter te komen waar de jonge graaf zich bevond. Zijn voorpret dreigde in teleurstelling om te slaan.


    Niemand deed open.


    'Ik weet dat jullie thuis zijn!' Hij bonkte zo hard met zijn vuist op het hout dat de deur kleine sprongetjes in zijn hengsels maakte en het rumoer tot ver in het huis moest doorgalmen. Alleen dove en dode lieden zouden het niet horen.


    Een lamp naderde de voordeur, zoals hij aan het lichtschijnsel zag dat door de kieren viel. De deur werd geopend en een slaperige bediende, in een nachthemd met daaroverheen een lange jas, keek hem verbaasd aan. 'Wat is er, snuiter?' bromde hij.


    'Ik kom een boodschap overbrengen voor de petit seigneur.'


    De bediende gaapte ongegeneerd. 'Dan ben je te laat. Hij is na het tragische ongeval van zijn grootvader op reis gegaan.' De man duwde de deur dicht.


    Tanguy zette snel zijn voet op de drempel. 'Het is een belangrijke boodschap. Waar kan ik hem vinden?'


    De man keek verwijtend naar de voet die de deur blokkeerde. 'Hij is op reis gegaan. Meer weet ik niet.'


    'Je zult toch wel weten waar je broodheer naartoe is gereisd?'


    'Hij is mijn broodheer niet. Ik dien markies de Vertius et de Goello, die een vriend van de graaf is.' De bediende trapte met zijn hak op Tanguys tenen. 'Weg met die voet!'


    Tanguy voelde de pijn, maar hij liet zijn voet tussen de deur staan. 'Als je dat nog een keer doet, zal het niet goed met je aflopen.' Snel keek hij links en rechts door de verlaten straat. 'Heb je niet toevallig een naam van een plaats opgevangen waar ze doorheen reizen? Vraag het andere mensen in huis. Het is belangrijk dat de seigneur dit bericht ontvangt!'


    'Ik ben alleen, en nu verdwijn je! Ik heb je verteld wat ik weet.' De man gaf hem nog een keer een trap op zijn voet, nu harder, en drie tenen braken hoorbaar. 'O, jee! Doet het pijn?'


    Terwijl de man nog hatelijk grijnsde, pakte Tanguy hem bij de revers van zijn jas vast en rukte hem naar voren. Tegelijkertijd haalde hij zijn voet weg, pakte met zijn andere hand de deurklopper en trok met kracht aan de ijzeren ring.


    Het hoofd van de onaangenaam verraste bediende hing op dat moment tussen kozijn en deur, en de schedel brak krakend. Zijn gezicht werd zo spits als dat van een muis, rode strepen spoten uit de neus en bloed stroomde over de drempel.


    'Ik heb je gewaarschuwd.' Tanguy rook het levenssap dat verspild over de grond sijpelde. Ook al had hij dorst, hij moest eerst zijn wraaklust bevredigen. Hij liet ring en kraag los, draaide zich om en vertrok. Achter hem klonk een doffe dreun toen de bediende dood op de grond viel.


    Dat weerwolvengebroed mag niet aan me ontsnappen.


    Hij moest nu snel langs alle stadspoorten om de schildwachten te ondervragen. Misschien had een van hen het gezelschap gezien. Zo niet, dan zou het nakomen van zijn belofte om de petit seigneur te doden veel ingewikkelder en buitengewoon omslachtig worden.


    Bij de Westpoort herinnerde niemand zich een groep met een jongen van adel en ook bij de Noordpoort vernam Tanguy geen verheugend nieuws. Hij ging op weg naar de Oostpoort van de stad en maakte, om tijd te besparen, gebruik van zijn bovenmenselijke snelheid. Een vampiergave die hij zeer praktisch vond.


    Hij bereikte de poort waar twee mannen in uniform bij een vuurkorf zaten waar ze lange stokken met stukken vlees boven hielden; het rook er naar krokant gebakken varkensbuik. Hun musketten stonden tegen de muur.


    'Pardon, messieurs,' zei Tanguy al van verre om hen attent op hem te maken. Ze droegen blauwe jassen en witleren koppelriemen waarin rapieren staken. Op hun hoofden stonden breedgerande hoeden die voor een deel hun gezichten verborgen.


    Tanguy bleef als aan de grond genageld staan.


    Vlasbaardje!


    Daar had hij met de beste wil van de wereld geen rekening mee gehouden. Hij was stomverbaasd en bleef zo onbeweeglijk als een standbeeld staan. De rechter van de poortwachters moest de rover zijn die hem in het eikenbosje had neergestoken!


    De andere wacht hief zijn hoofd op en keek zijn kant op. 'Wat is er?'


    Wat moet ik doen?Snel wendde Tanguy zich af. 'Ik... heb me vergist. Ik dacht dat een vriend van mij aan de poort zou staan,' antwoordde hij met een verdraaide stem. 'Goedenavond, messieurs.' Hij sloeg een zijsteeg in en bleef na twee passen staan. Ze konden hem nu niet meer zien.


    Mijn moordenaar! Ik heb mijn moordenaar gevonden!


    Hij balde zijn handen tot vuisten. Het lot was hem gunstig gezind en verschafte hem een compensatie voor de ontsnapte jongen.


    Het weerzien met Vlasbaardje bracht een pijnlijke stroom van beelden en gevoelens op gang. Hij zag Gwenn voor zich, in haar mooie gewaad zoals ze van hem weg het bos uit rende, en dat Malo zich op hem wierp; dat de kling van het rapier op zijn borst werd gezet en naar beneden werd gedrukt. Tanguy hoorde het geluid waarmee het metaal door hem heen ging en in zijn hart voelde hij een felle pijnsteek. Naar adem snakkend hield hij zijn hand op de plek waar zich eens de wond had bevonden. En daarbij hoorde hij het lachen van die wetteloze lieden die om hem heen hadden gestaan toen hij de laatste adem van zijn eerste leven uitblies...


    Ik wil die hele roversbende. Aan mijn wraak in naam van Gwenn mag er nietéén ontsnappen!


    Snel overlegde hij met zichzelf hoe hij dat zou aanpakken. Het eenvoudigste was om te wachten tot de dienst van de mannen was afgelopen, Vlasbaardje achterna te gaan en hem te dwingen te spreken. Hoe je iemand pijn kon doen, wist Tanguy wel. Snel keek hij om de hoek.


    Nee, ik vergis me niet. Hij is het.


    Hij keek naar de lucht. In de zomer waren de nachten kort en hij wist niet of hij tijd genoeg had. Bovendien nam hij aan dat Vlasbaardje ook een vampier was die zich aan de wetten van dag en nacht moest houden.


    Ik zorg dat hij de anderen gaat opzoeken. Het beste is om te doen alsof ik een waardevolle lading heb die ik naar Saint-Nazaire wil brengen. Als een koopman. Is dat een goed plan? Zullen ze daar instinken?


    Tanguy dwong zichzelf rustiger te worden en wreef met zijn hand over zijn gezicht. Nee, denk na! Hij zou me kunnen herkennen. Ik moet mijn gezicht veranderen, schoot hem ineens te binnen. De Judaskinderen beheersten de kunst om hun uiterlijk te veranderen, had Szomor hem verteld.


    Hoe krijg ik dat voor elkaar?


    Bij wijze van proef drukte en duwde hij tegen zijn jukbeenderen in de hoop dat ze op die manier zouden vervormen.


    Niets, verdomme!


    Hij trapte van woede en teleurstelling tegen de muur. Zijn emoties bedaarden niet en de angst om het gunstige moment te verprutsen, werd er ook niet minder op. Maar toen kreeg hij een idee!


    Snel als een stormwind stoof hij weg door Guérande, terug naar de villa van de graaf waar het lijk van de bediende nog altijd op de drempel lag. Niemand had hem ontdekt. Om zijn verminkte hoofd had zich ondertussen een bloedplas gevormd, de eerste donkere banen liepen de traptreden af.


    Jammer, jammer. Had ik het toch maar opgedronken. Nu smaakt het niet meer.Tanguy stapte over de dode heen, trok hem aan zijn benen het huis in en deed de deur achter zich dicht. Het was volkomen stil in het reusachtige gebouw en het rook er naar viooltjes en jasmijn.


    Hier moet ik mijn vermomming kunnen vinden.


    Hij ging op weg naar de bovenste verdieping en zocht de privévertrekken. Hij ontdekte die al snel en vond een kast waarin de graaf zijn afgedragen geklede jassen en kostuums had opgeborgen. Voor wat ik van plan ben, is het voldoende.


    Een half uur later liep Tanguy als een edelman in een dure garderobe op de Oostpoort af en zwaaide hij met een fles rode wijn die hij uit de kelder van de villa had meegenomen. Een witte pruik droeg hij half afgegleden in zijn gezicht. 'Aha, dappere schildwachten!' riep hij lallend alsof hij dronken was. 'Bewaak de fatsoenlijke burgers van Guérande, messieurs!'


    De mannen knikten even en grijnsden.


    Tanguy lette erop dat Vlasbaardje zijn gezicht niet goed van voren te zien kreeg en hij liep zeer overtuigend zwaaiend over straat. Hij stak zijn hand in zijn zak en wierp hun een paar livres toe. 'Hier, als kleine attentie. Dankzij jullie kan ik rustig slapen.' Hij boerde en zette de wijnfles in een muurnis. 'Die is ook voor jullie. Ik heb genoeg gehad. Ik moet morgennacht nog een lange weg terug in het donker afleggen. Maar mondje dicht,' zei hij, en toen lachte hij. 'Wat goed toch dat kerels zoals jullie die godverdomde struikrovers op de vlucht hebben gejaagd. Anders zou ik met mijn lading 's nachts nooit alleen naar Saint-Nazaire durven rijden. Maar nu...' zei hij. Hij draaide zich om en liep wankelend weg. 'Altijd je ogen openhouden,' blèrde hij. 'Leve de koning, messieurs!'


    'Lang leve de koning, mon seigneur,' zei Vlasbaardje lachend.


    Als Tanguy al ooit in onzekerheid had verkeerd, was die nu geheel verdwenen. De bekende stem nam de laatste twijfels bij hem weg. Morgenavond zul je je laatste adem uitblazen, schavuit, dacht hij, en hij zwaaide op goed geluk.


    Ook al had hij de jongen niet gedood, toch keerde hij in een goed humeur terug naar de Brière. Maar toen hij eenmaal thuis in bed lag, kon hij niet tot rust komen. De opwindende gedachte aan de komende nacht en de zoete wraak op zijn beulen maakten het moeilijk voor hem om in slaap te vallen.


    Sinds heel, heel lang geleden droomde hij weer van Gwenn.


    De volgende avond marcheerde Tanguy al vroeg weer als naamloze edelman in zijn gestolen garderobe door Guérande, waar overal op straat werd gesproken over de moord op de bediende van de markies de Vertius et de Goello. Hij hoorde het in 't voorbijgaan.


    Het onderzoek was nog gaande, maar omdat er helemaal geen sieraden waren gestolen, vermoedde men dat het de wrede afloop was van een tragedie die uit jaloezie was voortgekomen.


    Jaloezie, nee. Die bediende was gewoon dom.


    Tanguy sloeg af om bij de Oostpoort te komen en liet de mensen voor wat ze waren.


    Tot zijn grote opluchting maakte Vlasbaardje vanavond geen deel uit van de ploeg schildwachten.


    Hopelijk is hij bij zijn struikrovers en ligt hij me op te wachten.


    De andere poortwachter van gisternacht was op zijn post. 'Aha, beste man,' begroette Tanguy hem arrogant. 'Ik herinner me jou! Hoe was de wijn?'


    'Goed, mon seigneur! Ik heb zelden zo'n voortreffelijke wijn mogen proeven.'


    'Dat doet me plezier. Heb je nog iets gehoord over struikrovers die in de buurt op de loer liggen?'


    'Nee, mon seigneur,' antwoordde de man gedienstig. 'Alles is veilig. Geen enkele reiziger heeft iets over struikrovers bericht.'


    Tanguy drukte hem weer een paar livres in de hand. 'Hier, voor je goede voorspelling, beste man. Waar is je kompaan?'


    'Zijn vrouw heeft hem ziek gemeld, mon seigneur.'


    'Wat spijtig.' Tanguy glimlachte en wilde de poort uit lopen.


    'Zei u niet dat u een lading bij u zou hebben, mon seigneur?'


    'Die komt later. Ik loop alleen een stukje voor de anderen uit. Zwaar getafeld,' antwoordde hij, en hij wreef over zijn buik. 'Een goede nacht gewenst.'


    'En u Gods bescherming, mon seigneur.'


    Tanguy sloeg de weg naar Saint-Nazaire in.


    Ik zal eens even kijken of ik echt nog een lading kan krijgen.


    Toen hem na een halve mijl een kar met ezel tegemoetkwam, rukte hij de overrompelde man zonder aarzeling van de bok, sloeg hem neer en legde hem een paar passen naast de weg in de bosjes.


    Niemand zal hem geloven als hij vertelt dat hij door een graaf is overvallen.Geen seconde kwam het in Tanguys hoofd op om de aderen van de onschuldige man open te bijten en zijn bloed te drinken. Het zou zeker eenvoudig zijn geweest. Maar net zo zeker zou het verkeerd zijn geweest. Die arme kerel had het niet verdiend. Vanwege de eenvoudige ring aan zijn vinger nam Tanguy aan dat het geen edelman of schurk was, maar een hardwerkende man met een gezin. Bovendien zou Tanguy vannacht genoeg levenssap binnenkrijgen om meer dan verzadigd te raken.


    Hij keerde terug naar de kar en tilde het zeildoek op. Op de laadbodem lagen een paar vaten met zout.


    Daar heb je mijn schat: het witte goud.


    Grijnzend sprong hij met een zwaai op de bok, liet de teugels knallenen mende de twee ezels zo goed en zo kwaad als het ging. Ook al had hij nooit geleerd om met een tweespan te rijden, het lukte hem om de dieren op de kasseien te houden. Waarschijnlijk kenden ze de weg goed genoeg.


    De tijd ging tergend langzaam voorbij.


    Zijn voorpret veranderde in een immens ongeduld. Omdat Tanguy gewend was om zich sneller dan een mens voort te bewegen, was het gestage gesjok van de ezels een kwelling.


    Toen het te donker werd, ontstak hij de beide lantaarns op de bok zodat de rovers hem zouden zien aankomen. Waar blijven ze nou?


    De struikrovers lieten echter op zich wachten.


    Ten slotte moest Tanguy afstijgen en voor de dieren uit lopen, omdat ze in het donker vrijwillig geen stap meer wilden verzetten. Maar hij zag nog uitstekend. 'Kom op, koppige grauwtjes,' zei hij, en hij aaide over de witte blessen op hun voorhoofd; uit hun vacht steeg stof op. 'Ik heb jullie nodig om wraak te nemen. Daarna schenk ik jullie de vrijheid en kunnen jullie naar jullie eigenaar teruggaan als jullie dat willen.'


    De ezels liepen achter hem aan, ook al was het met naar achteren geklapte oren. Ze voelden zich niet op hun gemak in het donker.


    Het is toch niet te geloven? Ik wil alleen maar worden overvallen!Toen Tanguy er al helemaal niet meer in geloofde, kraakte er iets in de bosjes. Hè, hè, eindelijk!


    Een gemaskerde man met een musket stapte naar voren, de loop op hem gericht. 'Blijf staan, fat,' werd hem toegesnauwd. 'Hier met je geld en je lading!' Nog zes struikrovers kwamen uit het kreupelhout tevoorschijn, drie van hen ook bewapend. 'Als je je verzet, ga je eraan.'


    'Nee, alsjeblieft,' stamelde Tanguy, maar hij moest zijn lachen inhouden. 'Mijn lading is zo ontzettend kostbaar!' Ze duwden hem tegen de zijkant van de kar, terwijl de loop van een musket tegen zijn borst werd gezet. Hij tilde zijn armen op en een andere man fouilleerde hem.


    Het dekzeil werd weggehaald en de vaten werden geopend.


    'Zout?' zei een van de rovers ongelovig.


    'Is dat zo bijzonder voor Guérande?' merkte Tanguy op, wat hij moest bekopen met een stomp in zijn maag. Hij grijnsde desondanks stiekem van de voorpret over wat hij zo meteen met hen zou doen. Jullie zullen lijden. Ik zal jullie huid afstropen, jullie met mijn nagels verscheuren. De duivel kan niet beter folteren dan ik!


    'Hou je bek, snoeshaan.' De man die hem had gefouilleerd, hield een lege beurs in zijn hand. 'Je steekt de draak met ons!'


    'Gooi die vaten om,' beval Vlasbaardje, die zich door zijn stem verraadde. Hij stond naast de gemaskerde man die Tanguy in bedwang hield en had geen oog voor hem. 'Hij zal het goud wel in het zout hebben verstopt.'


    Het ene vat na het andere werd geleegd. De grove grijs-witte kristallen werden over de weg uitgestort en grondig door de struikrovers doorzocht. Het zou Tanguy hebben verbaasd als ze iets hadden gevonden.


    'Godverdomde kut!' tierde een andere bekende stem die hij aan Snorretje toeschreef. Nu ontbrak alleen Malo nog voor Tanguys wraakactie, dan zouden alle hoofdschuldigen van toen zich hebben verzameld. 'Zout! We zijn op pad gegaan om zout te jatten, Frèraud!'


    Daardoor werd de naam van Vlasbaardje onthuld. 'Ik kan het niet helpen,' verdedigde hij zich. 'Jullie hadden hem gisteravond moeten zien. Ik verwachtte dat hij kostbaarheden zou meenemen.' Hij liep op Tanguy af. 'Een edelman die zout door de streek vervoert. Wat voor spelletje wordt hier gespeeld?'


    'Ik moet ook mijn brood verdienen,' reageerde Tanguy. Hij genoot van de teleurgestelde gezichten van deze mannen die op massa's rijkdommen hadden gehoopt. Hun teleurstelling zou zo omslaan in pijn. Hij liet hen nog even in onzekerheid, ze mochten van hem nog wel even doorpuzzelen. 'Ook markiezen hebben het niet meer zo breed als vroeger.' Hij wees naar de beurs die de rovers nog steeds in handen hadden. 'Op de terugweg zou hij vol muntstukken hebben gezeten, messieurs. Jullie zijn te vroeg. Willen jullie mijn zout weer in de vaten scheppen? Dan breng ik het naar Saint-Nazaire en verkoop het, en dan kunnen jullie me op de terugweg nog een keer overvallen.'


    'Grapjas,' zei een van de mannen ontstemd.


    'Ik hou niet van verwaande grapjassen,' zei Frèraud terwijl hij zijn arm naar links uitstrekte. Zijn hand vond de trekker van het musket van zijn kompaan en haalde hem over.


    Het geloste schot maakte niet zoveel lawaai, maar toch schrok Tanguy. Eén keer vanwege de onverwachte knal en nog een keer vanwege de heftige pijn die als een hete ijzeren staaf door zijn borst schoot. Daar had hij niet op gerekend.


    De kogel vloog, met spetters bloed, uit zijn rug en sloeg ook nog door het houten zij schot van de kar. Een van de struikrovers op de wagen vloekte. 'Kijk toch uit, Frèraud! Dat ding miste op een haartje na mijn kuit.' Tanguy besloot net te doen alsof hij dood was, om zijn optreden daarnanog aangrijpender te maken. Hij slaakte een zucht en liet zich vallen; zijn ogen hield hij open.


    Nog even! Nog even en dan zullen jullie nog vreemd opkijken...Frèraud trok de doek voor zijn gezicht weg. Het was een man van middelbare leeftijd bij wie je meer baardgroei zou verwachten. Zijn gezicht zat vol rode adertjes. Hij gaf een andere rover bevel de vermeende dode man uit te kleden en alle zomen los te tornen. 'Voor het geval er wissels of schuldbekentenissen in zijn ingenaaid.'


    'Nu hebben we twee oude ezels en een kar die we moeten verkopen.' Snorretje kwam naast Frèraud staan. 'Je tip was niks waard.'


    'Zijn tips zijn zelden wat waard,' voegde Tanguys bewaker eraan toe. Hij laadde zijn musket weer. 'We hebben sinds vorig jaar nauwelijks nog buit binnengehaald. Misschien heeft iemand een vloek over ons uitgesproken.'


    Jullie vloek ligt aan jullie voeten en zal zo over jullie komen,dacht Tanguy, en hij grijnsde kwaadaardig. Jullie zullen in jullie broek schijten.


    Prompt werd zijn grijns opgemerkt.


    'Kijk nou!' riep zijn bewaker kwaad. 'Moet je nou toch zien! Die fat glimlacht in de dood!' Hij gaf Tanguy een schop. 'Dat is geen goed teken! De demonen uit de hel hebben hem ingefluisterd wat ons voor onze daden te wachten staat.'


    Frèraud pakte de man bij zijn kraag vast. 'Wat is er met jou, Arnot? Rustig, man. Het is maar een markies, een mensenkweller.'


    'Hij is uit zijn doen sinds hij geen livres meer heeft om cognac te kopen,' luidde de knorrige opmerking van Snorretje. Hij keek naar Tanguy, die ondertussen tot op zijn ondergoed was uitgekleed. Snorretjes gezichtsuitdrukking werd nadenkend. 'Hé! Ken ik die gozer niet ergens van?'


    Frèraud liep op hem af. 'Ja, hoor,' kwam er langzaam over zijn gesprongen lippen waaraan opgedroogde wijn plakte. 'Ja, hoor, die hebben we wel eens eerder gezien.' Hij boog zich over Tanguy heen om zijn gezicht beter te kunnen bekijken. 'Hij lijkt op die held die ik in het bos heb neergestoken nadat hij Malo koud had gemaakt.'


    Is Malo al dood?


    'Misschien zijn broer?' opperde Snorretje.


    Nu begint het!Tanguy ontblootte zijn tanden en liet zijn lange hoektanden zien. 'De duivel heeft me gezonden om jullie allemaal te bestraffen!'


    Met schreeuwen van ontzetting deinsden de rovers achteruit.


    Tanguy sneed met een snelle houw van zijn lange vingernagels de keel van Frèraud open. Bloed spoot tegen hem aan en hij liet een paar slokken in zijn mond sproeien voordat hij met een sprong overeind kwam. Het bloed veroorzaakte onmiddellijk een roes waarin hij al zijn plannen vergat om hen op een gruwelijke manier te folteren. Hij wilde nog meer proeven, drinken, zuipen, naar binnen gieten, tot zijn maag helemaal vol zat.


    Als een razende god der wrake ging hij onder de struikrovers tekeer. Snorretje slingerde hij tegen de kar en ramde hij zijn eigen rapier door zijn linkerschouder, hij nagelde hem aan het hout vast. 'Blijf hier en kijk toe,' gromde hij. 'Vluchten zal je lijden alleen maar verlengen.'


    Hij draaide zich om en wierp zich op de anderen.


    Van eentje rukte hij de dikke buik weg, het volgende moment beet hij een keel door, daarna sneden zijn sterke klauwen strotten door; twee hoofden scheurde hij met blote handen af. Krakend braken de wervels, knarsend gaf de ruggengraat zich gewonnen. Het ging zo rap dat het nauwelijks tot Tanguy doordrong wat hij deed. Hij doodde hen snel, genadeloos en tegelijkertijd wreed. Een regen van bloed daalde op hem neer.


    Hij ademde diep in en brulde van verrukking. Hij gaf zich volledig over aan de roes van het doden. De lucht was bezwangerd met de geur van de meervoudige dood die hij had gebracht. Zijn eerste belofte had hij ingelost.


    Heerlijk!Tanguy smakte met zijn tong. Het bloed smaakte niet anders dan dat van zijn vroegere slachtoffers. Ze leveren geen gevaar op. Ik had het me moeilijker voorgesteld.


    Slechtséén had hij ontzien, ook al had het hem ongelofelijk veel moeite gekost: Snorretje. Van hem wilde hij antwoorden.


    Van zijn hoofd tot zijn voeten bezoedeld veegde hij het bloed uit zijn ogen en likte het van zijn vingers terwijl hij op Snorretje afkuierde. 'Heb je goed gekeken of is je weer wat ontgaan?' Hij trok hem zijn hoed af en aaide over zijn hoofd. Daarna drukte hij zijn rode vingers ruw tegen Snorretjes neus. 'Ruik je dat? Dat waren eens je kompanen! Ik heb hun bloed gedronken en een eind aan hun leven gemaakt, omdat ze een eind aan het mijne hebben gemaakt.'


    De man leek met grote ogen door hem heen te kijken. Uit de half geopende mond kwam een zacht gekreun van totale verwarring. Zijn verstand was volledig bevangen door de schrik.


    'Hoor je me?' schreeuwde Tanguy hem kwaad toe. 'Hou op met dat gehuichel, bastaard! Je hebt zoveel mensen vermoord dat dit beetje bloed je niets moet uitmaken. Of komt het doordat jullie nu eens degenen zijn die sterven?' Hij bezorgde hem een snee in zijn arm, pakte een hand zout van de grond en wreef het ruw in de wond. 'Ik laat je verstand wel weer terugkeren in deze wereld, geloof me maar! En ik zal op zijn minst je huid in kleine strookjes van je lijf afrollen, je...'


    Snorretje schreeuwde het plotseling uit, zijn blik gericht op Tanguy. 'Wat... ben jij?' stamelde hij happend naar adem en hij wilde zijn blik van zijn kwelgeest afwenden, maar dat lukte hem niet. 'Een demon? Een geestverschijning?'


    'Ik ben een Judaszoon. Zoals jullie ook zijn.'


    De man vertoonde geen spoortje herkenning. 'Wat is dat, een Judaszoon?'


    Hij houdt zich van de domme.Tanguy opende Snorretjes kaken en keek naar de tanden. 'Wat is er met jou? Waarom ga je niet tegen me tekeer?' Nu Tanguys verstand steeds meer de overhand kreeg over de roes, draaide hij zijn hoofd om en keek naar de struikrovers die aan hun gewone wonden waren overleden. Geen van hen kon een vampier zijn geweest. De wonden zouden al voor het grootste deel weer zijn genezen.


    Tenzij jullie doen alsof.


    Hij liet Snorretje los en raapte een sabel op. Tanguy draaide een lijk waarvan de buik was opengesneden, op zijn rug. 'Ik zal je hoofd afslaan,' zei hij duidelijk, en hij hield zijn armen omhoog. 'Wat ga je daartegen doen?'


    'Je bent gek!' stammelde Snorretje. 'Hoe kan een dode nou tegen je praten?'


    Tanguy sloeg toe en het hoofd werd van het lichaam gescheiden. Verder gebeurde er niets. 'Wat is er met jullie? Sta toch op en hou me tegen!'


    Nietéén roerde zich.


    Driftig keerde Tanguy terug naar de laatste struikrover en bulderde tegen hem, zijn hoektanden waren nu erg lang. 'Jullie zijn geen Judaskinderen!' Ook al had hij zich na zijn wraakactie goed en voldaan gevoeld, zijn feestelijke stemming dreigde nu te verdwijnen.


    'Nee, nee, dat zijn we niet! Niet wat jij dan ook mag zijn!' riep de man vertwijfeld. 'Onze Vader die in de hemelen...'


    Tanguy lachte hem uit. 'Je hebt gemoord en geplunderd en nu denk je dat God je te hulp zal komen? Wat heb jij hem nu te bieden dat hij dat zou moeten doen? Geloof je nou echt dat hij jouw zwarte, hopeloze ziel zal opnemen? Je moet de duivel aanroepen.' Hij sloeg hem hard op zijn mond. De lip sprong open en bebloede tanden vielen op de grond. 'Volgens mij heeft Malo me gebeten. Hij heeft die vampiervloek aan me doorgegeven!'


    'Malo? Als hij al zoiets was, dan zou Malo een loup-garou kunnen zijn geweest, maar nooit een vampier!' De man trilde over zijn hele lichaam, zijn witte gezicht was vertrokken van pijn. 'We zijn heel normale struikrovers...'


    '...die mijn verloofde wilden neuken en mij om het leven hebben gebracht,' viel Tanguy hem furieus in de rede. Hij zocht koortsachtig naar een andere verklaring. Als Malo mij niet heeft besmet, hoe kom ik dan aan die vloek? Met zijn overval op de misdadigers had Tanguy zowel zijn wraakgevoelens bevredigd als zijn belofte gestand gedaan, maar meer was hij daardoor niet te weten gekomen. Aan wie heb ik dan mijn lot te danken?


    'Het spijt me,' jammerde Snorretje terwijl de tranen over zijn wangen liepen. 'Laat me alsjeblieft in leven, dan zal ik boete doen. Ik doe boete voor alles en zal me voortaan ten dienste stellen van de Kerk om...'


    'Bespaar jezelf die krokodillentranen!' Tanguy pakte hem bij de keel en rukte die er inéén keer uit. Hij kon niets meer drinken, anders zou hij uit elkaar klappen. Het bloed borrelde op uit het gat, liep over borst en kleren en kletterde op de laarzen. Het was een genoegdoening om de man te zien sterven.


    Voor jou, Gwenn. Voor jou.


    


    zomer 1782, Frankrijk,


    Bretagne, ergens in de Brière (Pays Noir)


    


    Tanguy had zijn notitieboekje opengeslagen en staarde naar de lege bladzijden. Eigenlijk had hij op die plaats willen opschrijven hoe hij een vampier was geworden: door de beet van Malo. Maar dat spoor bleek niet juist te zijn. De pagina's bleven onbeschreven.


    Hij piekerde er voor de honderdste keer over waaraan hij zijn vampierbestaan dan te danken had, als de struikrovers er niet schuldig aan waren geweest.


    Vervloekt.Zijn blik richtte zich door het raam op de deinende riethalmen. Zo langzamerhand bleef er nog maaréén verklaring over voor wie er verantwoordelijk voor zijn gedaanteverwisseling was: hij zelf. Tanguy herinnerde zich vaag dat hij vlak voor zijn dood in het bos God en deduivel had aangeroepen en dat hij hun om redding uit de nood had gesmeekt. Omdat hij niet geloofde dat God hem in zo'n schepsel zou veranderen, bleef er nog maaréén...


    'Overerving,' zei Szomor kort en bondig vanuit zijn woud van instrumenten alsof hij Tanguys gedachten had gelezen.


    'Pardon?' Tanguy fronste zijn voorhoofd, draaide zijn hoofd om en zocht met zijn ogen naar zijn mentor. Opéén plek stegen dikke, geelgrijze dampen op die al snel weer naar beneden zakten. Aan de geur te ruiken, moesten het zwavel en kwikzilver zijn die onder verhitting een verbinding met elkaar aangingen. Tanguy betwijfelde of het inademen van die dampen wel gezond was. 'Neem me niet kwalijk, maar verstond ik het goed dat je "overerving" zei?'


    'Dat zei ik, ja.' Szomor kwam als uit het niets bij de tweede tafel omhoog. Hij hoestte en vloekte tegelijkertijd, pakte de rokende smeltkroes met een ijzeren tang op en slingerde hem dwars door de ruimte in de grote haard. Sissend en pruttelend werd het mengsel tussen de gloeiende kolen verteerd. 'Mislukt,' bromde hij. Hij voegde zich bij Tanguy. 'De zwavel is van mindere kwaliteit.'


    'Szomor,' drong Tanguy van streek aan, 'wat betekent dat? Van wie moet ik het dan hebben geërfd? Hoe is het dan begonnen? Mijn maman was de vriendelijkste, aardigste mens die ik heb gekend. Ze leek absoluut niet op wat wij een vampier noemen. En... ze leefde op klaarlichte dag samen met...'


    'Daar het die struikrover Malo niet was,' onderbrak Szomor hem, 'moet iemand in jullie familie een Judaskind zijn geweest. En daarmee bedoel ik niet noodzakelijk je maman. Het kan vele generaties overslaan. Hij of zij heeft vooraf bepaald wat jouw lot na de dood zou zijn.'


    'Dat begrijp ik niet.'


    Szomor wreef in zijn handen en smerige gelige korreltjes regenden op de vloerplanken. 'Er wordt gezegd dat vampiers kinderen op de wereld kunnen zetten. En die kinderen zijn niets anders dan normale mensen die een deel van het Kwaad in zich dragen. Maar zodra ze bij Magere Hein in de smaak zijn gevallen, kan de vampierkiem in hen ontwaken en veranderen ze.'


    Tanguy was er nog niet helemaal van overtuigd. 'Mijn broers noch maman zijn vampiers geworden nadat ik hen...' Hij zuchtte.


    'De kiem kan ontwaken, zei ik. Maar het hoeft niet. Hoe zit het met je papa?'


    'Hij heeft op vrij jonge leeftijd in het moeras zijn leven gelaten.' Tanguy herinnerde zich helemaal niets van hem. Zijn broers hadden hem vervangen. Hij had hem nooit gemist.


    Szomor tilde snel zijn handen op. 'Nee, nee. Daar heb ik niks mee te maken. Niemand van mijn proefpersonen droeg de naam Guivarch. Dat zweer ik je! Soms eist het moeras gewoon zijn slachtoffer op. Het hoeft niet altijd de reus te zijn geweest.'


    'Maar als...' Tanguy kon de namen van zijn broers en zijn moeder niet over zijn lippen krijgen. Die schuld... Hij slikte en hoopte dat Szomor wel aanvoelde wat zijn vraag was.


    'De slachtoffers hoeven ook niet per se bloedzuigers te worden, denk ik. Helemaal niet als ze zo akelig worden toegetakeld: de ruggengraat gebroken, het hoofd afgerukt,' vertelde de heks. 'Daarom is het niet zo verwonderlijk dat je verwanten dit lot van onheilige verrijzenis bespaard is gebleven.'


    Tanguy betrapte zichzelf op de gedachte dat hij dat Gwenn wel zou hebben toegewenst. Zij en hij als vampiers verenigd, hun liefde gered... Nee, dacht hij onmiddellijk. Wees niet zo egocentrisch. Dit moordenaarsbestaan zou haar nooit zijn bevallen. Ze zou eerder zelfmoord hebben gepleegd dan dat ze als vampier zou doorleven en andere mensen zou vermoorden. Daarvoor was ze een te fijngevoelig schepsel.


    'Zoals het er nu uitziet, zul je de ware reden nooit meer vernemen.' Szomor klopte hem op de schouder. 'Wat maakt het uit? Je hebt wraak genomen voor Gwenn en je dierbaren, nu is je schuld vereffend. Bekommer je er niet langer om en zoek tot op de bodem uit wat de voordelen zijn die je zijn verleend. Als Judaszoon.' Hij draaide zich om en begon zijn volgende experiment voor te bereiden. 'Maak je al vorderingen?'


    Tanguy keek weer door het raam naar buiten. Het hield hem nog steeds bezig. Was mijn vader dan misschien een vampier? Misschien is hij helemaal niet gestorven...


    Omdat hij geen antwoord van de doden kreeg, zou hij nu op weg naar Fougeray moeten gaan.


    Want wat Szomor niet wist, was dat hij nog een levende bloedverwant had. Tien jaar geleden had Tanguy die voor het laatst gezien. Mariette en deze man hadden grote ruzie met elkaar gekregen. Vanwege die vampierkwestie misschien?


    Tanguy sprong op en rende naar de deur. 'Ik... We zien elkaar weer snel. Het kan zijn dat ik de nacht in het moeras doorbreng. Ik wil graagnog meer uitproberen.' Zonder een antwoord af te wachten, verliet hij het huis. Hij had niet tegen de heks willen zeggen waar hij heen ging. En waarom.


    Voor Tanguy was het uitzonderlijk om de Brière te verlaten en naar het noordwesten te reizen om bij het dorpje Fougeray te komen. Hij had er grote moeite mee dat hij zich niet op ieder moment in het beschermende moeras kon terugtrekken.


    Daarbij kwam ook nog dat hij weliswaar razendsnel liep, maar de reis niet razendsnel vorderde.


    Het weer had het namelijk niet goed met hem en zijn plannetjes voor. Sinds zijn vertrek regende het pijpenstelen, de aarde kon het vele water niet verwerken. Overal ontstonden kleine stroompjes die hij moest zien te ontlopen. Er viel met geen mogelijkheid overheen te komen. Stromend water. Opnieuw bleek dat hij weliswaar veel kon, maar dat er ook grenzen bestonden. De natuur was niet onder de indruk van gevaarlijk gesnauw of lange, scherpe tanden. Om Fougeray te bereiken, moest hij genoegen nemen met enorme omwegen.


    Toen de regen eindelijk ophield, was Tanguy van top tot teen doorweekt en ergerde hij zich. Kon ik het manipuleren van de wolken of het zweven als een schim maar oproepen waar en wanneer ik het wil! Hij zou het interessant hebben gevonden om erachter te komen of hij in zijn doorzichtige gedaante wel over de beekjes en rivieren zou kunnen komen. Het stond nu in elk geval vast dat het hem niet zou lukken vannacht de terugreis te maken.


    Fougeray dook voor hem op. Een klein afgelegen gat vol boeren.


    Ik hoop dat hij nog leeft.


    Die ouwe had Tanguy enthousiast verteld hoe de Bretons duizend jaar geleden een Engelse koning hadden verslagen. In die tijd was Bretagne een machtig, onafhankelijk koninkrijk geweest. Daar waren de mensen nu nog net zo trots op als op de overblijfselen van het kasteel. De zeven torens daarvan stonden nog overeind en waren tot in de verre omtrek te zien.


    De laatste wolken verdwenen en een donkerblauwe avondhemel kwam tevoorschijn.


    Je zou haast gaan denken dat het alleen maar heeft geregend omdat het me dan meer tijd zou kosten om hier te komen.Hij rende nu het dorp binnen dat erg veel leek op Kerhinet- alleen stonden er veel meer gebouwen. Hijzag huizen van graniet met rieten daken en hoorde het vee in de stallen loeien. Zo hier en daar waren door open, verlichte vensters gezangen of flarden van avondgebeden te horen. Vleermuizen vlogen in hun geluidloze, grillige vlucht boven de straten op jacht naar insecten.


    Er is niets veranderd.


    In Tanguys herinnering zag Fougeray er nog precies hetzelfde uit, en hij haastte zich verder door de modderige straten.


    Het enige wat ontbreekt, zijn de oude mannen die met een glas wijn voor hun huis zitten te kletsen. Over de oogst, over het vee, over het weer.


    In de buurt van de monumentale restanten van het kasteel woonde monsieur Albert Pirot. Zijn grootvader.


    Tanguy was benieuwd hoe hij er tegenwoordig uitzag. Hij herinnerde zich een sterke man met donker haar die in een dorpje in de buurt van Kerhinet had gewoond, vlak tegen de Brière aan.


    Is dat het?


    Het huis kwam in zicht en hij begon onmiddellijk in een ondraaglijk langzaam, menselijk tempo te lopen om geen aandacht te trekken.


    Naar de stank te oordelen, hield opa Albert geiten. Het rook er bovendien naar opgewarmde kaas en versgebakken brood. Hij kwam precies tijdens het avondeten aan. De gordijnen achter de ramen waren dichtgetrokken, maar de luiken waren niet gesloten, zodat hij schaduwen aan de tafel kon zien zitten. Zachte mannen- en vrouwenstemmen spraken met elkaar.


    Hij klopte op een eenvoudige, groen geverfde deur.


    Onmiddellijk hield het gesprek op. Een stoel werd verschoven en zware voetstappen kwamen naderbij.


    De deur werd geopend en hij keek in het ouder geworden maar toch bekende gezicht van zijn grootvader. Zijn haren waren nu zo wit als schuim geworden, zijn grove hemd hing uit zijn zwarte broek en zijn voeten staken in pantoffels. 'Wat kan ik voor je doen, jongeman?'


    Hij glimlachte en hief zijn armen op. 'Grandpère.'


    De blauwe ogen keken hem eerst onderzoekend aan zonder hem te herkennen. Het duurde even voordat Albert begreep wie hij voor zich zag. Maar hij leek er niet blij mee te zijn. Bliksemsnel greep hij Tanguys natte jas vast en schudde hem door elkaar.


    'Verdwijn, voordat ik de honden achter je aan jaag!' viel hij tegen hem uit, en hij stootte hem van zich af.


    'Grandpère? Ik ben het, Tanguy!'


    'Mijn kleinzoon is dood, jij gemene grapjas!' riep Albert woedend. 'Ikkrijg je wel.' Hij flootéén keer schel en toen klonk het getrippel van hondenpoten.


    'Nee, ik ben het echt! Ik ben het, grandpère!' zei Tanguy op een geruststellende toon. 'U hebt altijd tegen me gezegd dat Bretagne ooit weer onafhankelijk zou zijn,' herinnerde hij hem aan vroeger, toen ze nog samen hadden gespeeld. 'Zoals onder koning Erispoë. En op die dag, zei u, zou u het kasteel weet opbouwen om hem een...'


    Albert deed een stap naar buiten, pakte hem bij zijn schouders vast en keek hem in zijn ogen. 'Je bent het echt!' zei hij verbouwereerd. 'Bij God, je bent het!' Stevig drukte hij zijn kleinzoon tegen zich aan.


    Tanguy voelde de warmte, de warmte van het bloed, en zag de halsslagader van zijn grootvader. Hij hoefde alleen maar zijn lippen een stukje te openen en toe te happen. De man was sterk, en dat betekende op zijn beurt goed en krachtig levenssap. Hij was moe van de reis en een fatsoenlijke slok zou hij best kunnen gebruiken om...


    Nee! Hij is je grandpère! Je lest je dorst maar ergens anders.


    Albert had hem losgelaten uit zijn omarming en trok hem mee naar binnen. 'Kom mee! Je zult wel honger hebben. Hoe kun je nu op dit uur nog zo'n reis maken? Bij dit weer?'


    Tanguy liep achter hem aan en kwam in de huiskamer waar het warm en bedompt was. Turfdampen waren in de donkere balken getrokken, het laatste wat ze hadden gegeten, moest soep zijn geweest.


    linzensoep met spek.


    Aan de tafel zaten vier mannen en twee vrouwen die naar hem knikten. Ze dronken water uit eenvoudige mokken waarop groot het wapen van Bretagne was aangebracht. Op een plank lag een aangesneden groot rond brood en appetijtelijke stukken kaas. Papieren en perkamenten lagen voor hen opgestapeld, waaronder ook heel oude.


    'U hebt uw plannen voor onafhankelijkheid nog niet opgegeven, hè?' concludeerde Tanguy aan de hand van wat hij zag. 'Bent u bewijzen aan het verzamelen voor de koning?'


    'Het is slechts kinderspel.' Albert trok zijn kleinkind mee naar de keuken om hem een kom soep te geven uit de ketel die daar op het fornuis stond te pruttelen. 'Ga zitten en vertel me waarom er werd beweerd dat je dood was. Leven Mariette, Gurvan en Pierrick misschien dan ook nog?'


    Tanguy bedankte snel voor de maaltijd. Hij kreeg het ijskoud, zijn schuldgevoel martelde zijn ziel. Hij had zo lang weten te voorkomen dat iemand in zijn bijzijn de namen van zijn dierbaren uitsprak, maar hij kon nu niet langer verloochenen wat hij had gedaan. Hij perste zijn lippen op elkaar om het niet van pijn uit te schreeuwen. Terwijl hij toch zo had gehoopt dat de pijn door de dood van de struikrovers minder zou zijn geworden. Ik kan mijn geweten niets wijsmaken. Ik ben de enige, echte schuldige aan dat bloedbad. In een oogwenk had hij zichzelf weer bij elkaar geraapt. 'Nee,' zei hij moeizaam. 'Ze zijn... door... ze zijn vermoord. Mijn verwondingen waren ernstig, maar ik heb het overleefd. Dat is kennelijk niet tot iedereen doorgedrongen.' Hij ging aan de keukentafel zitten waarop een karaf wijn en glazen stonden, en vroeg Albert of hij bij hem kwam zitten. 'Ik wil u wat vragen, grandpère.'


    'Ik heb mijn dochter beweend, echt waar, maar ik kon gewoonweg niet op de begrafenis komen, omdat...'


    'Daar gaat het me niet om, grandpère,' onderbrak Tanguy hem.


    'Maar het is wel zo belangrijk voor je dat je je na al die tijd in het pikkedonker op weg begeeft om naar mij in Fougeray toe te komen.' Albert pakte nadenkend de karaf en schonk dieprode wijn in een van de dikke glazen; de kleur deed aan bloed denken. 'Ik ben zeer benieuwd, kleinzoon.'


    Hoe moet ik beginnen? Hij zal wel denken dat ik gek ben.'Grandpère, hebt u wel eens iets over een vloek gehoord die op de familie rust? Of op die van mijn ouders?' Hij hield zijn ogen strak gericht op het verweerde gezicht van zijn grootvader om iedere nog zo kleine trilling of trek te kunnen zien.


    En inderdaad versomberde Alberts gezicht, en werd het ontoegankelijk. Hij dronk zijn glas wijn ineens snel leeg en schonk het weer vol, draaide de rode, intens geurende vloeistof rond alsof hij er iets in kon lezen.


    Hij worstelt met zichzelf.


    Tanguy had niet de moed om ondanks zijn opwinding en ongeduld iets tegen hem te zeggen.


    Albert goot de wijn naar binnen en schonk het glas weer vol. 'Wat is er gebeurd?' vroeg hij monotoon brommend. 'Zijn er onverklaarbare moorden gepleegd?'


    'U weet van de vloek!' flapte Tanguy er uit. 'Gtandpère, ik...'


    'Nee, ik weet niets af van een vloek,' viel Albert hem in de rede. Hij zette zijn glas neer. 'Nee, ik niet,' voegde hij er afwezig fluisterend aan toe.


    'Wie dan wel? Alstublieft, vertel het me! Wat kan ik tegen die moorden doen?'


    Albert ademde langzaam uit. 'Ik weet het niet.'


    'Maar u...'


    'Je grootmoeder, Tanguy. Zij wist iets. Ze heeft ooit een keer tegen me gezegd dat we moesten opletten op wat er met onze nakomelingen gebeurde, mochten ze vóór ons overlijden.' Albert slikte, zijn gezicht zag er grauw uit. 'Ze zei dat ze als geesten konden terugkeren en zich op levende mensen zouden storten als we hen niet het hoofd zouden afhakken en de lijken tot as zouden verbranden.' Hij dronk weer van de wijn, zijn hand trilde. 'Je had haar en haar verhaal moeten horen, Tanguy. Ze was bloedserieus. Ik hechtte er geen waarde aan.' Hij keek naar zijn kleinzoon. 'Had ik dat maar wel gedaan. Jouw vragen tonen aan dat ze gelijk had.' Albert wees naar de bijl, die uit een klein hakblok stak en bedoeld was om spaanders voor het aanmaken van vuur te hakken. 'Ik ga met je mee naar Kerhinet om je daarmee te helpen.'


    'Dat is niet nodig, grandpère. Ik red het wel alleen.' Tanguy was opgelucht dat hij de oorsprong van de vloek had ontdekt. Maar de spanning verdween niet. De oplossing van het raadsel wierp op zijn beurt weer heel veel vragen op. Zijn grootmoeder kon die beantwoorden. 'Waar is grandmère?'


    'Ik weet het niet. Misschien weer naar haar geboorteland teruggekeerd.' Ik wist helemaal niet dat ze geen Française was.


    Tanguy wilde het niet opgeven. Hij was vastbesloten achter haar aan te gaan om nog meer te weten te komen. 'Waar komt ze vandaan?'


    'Uit een of ander land ver weg, op de Balkan.'


    Dat kwam overeen met Szomors verhalen. Over de vampiers en de Kinderen van Judas. Het klopte allemaal!


    'God, als ik ook maar enig idee had gehad dat dat verhaal waar was!' Albert legde zijn hand op die van Tanguy en kneep erin. 'Weet je zeker dat je het alleen redt?'


    'Ja,' zei hij met moeite. Ik ben dus een vampier geworden omdat mijn oma een Judasdochter is. En na de dood staat haar hetzelfde lot te wachten als mij.


    'Heeft ze het wel eens gehad over een mogelijkheid om de vloek te verbreken?' vroeg Tanguy schor. 'Het zou mij ook kunnen treffen als ik zou sterven. En dat wil ik niet.'


    Albert dacht na. 'Het is al zo lang geleden. Ze heeft me verlaten nadat ik naar Fougeray was verhuisd.' Hij schraapte zijn keel. 'Heb je nog wel eens wat gehoord over de reus in de Brière, of is die legende doodgebloed?'


    Zijn stembuiging verraadde dat hij iets van Szomor afwist.


    Nog meer geheimen die ik moet achterhalen?Zijn voortdurende inspanningen waren niet voor niets geweest. Na maanden verwarring en zoeken werd op deze ene avond zoveel onthuld. Tanguy legde zijn hand op die van zijn grootvader en zocht zijn blik. 'Vertelt u me ieder detail dat u merkwaardig vond aan het leven met grandmère,' zei hij ernstig. 'Dat kan mij helpen. Alstublieft!'


    Er werd op de deur geklopt, die onmiddellijk daarna werd geopend. Een vrouw stak haar hoofd om de hoek. 'Vergeef me dat ik stoor, Albert, maar we hebben je weer bij ons aan tafel nodig,' zei ze vriendelijk.


    'Later,' antwoordde Tanguy geïrriteerd.


    'Kalmpjes aan, jongeman.' Ze keek hem berispend aan. 'Ik denk dat...'


    'Later, vrouw!' riep Tanguy met een stem die hij tot een diep gegrom liet zakken waardoor ze er snel vandoor ging. Albert wilde nog een keer een glas wijn voor zichzelf inschenken, maar Tanguy hield de karaf vast. 'Niet doen. Anders wordt u slaperig van de alcohol.'


    'Je grootmoeder was een ontzettend mooie vrouw met indrukwekkende ogen, slank van gestalte, hoewel ook wat tenger. Ik weet niet of je je haar nog zo precies kunt herinneren.' Hij zuchtte van verdriet. Hij had het verlies nog steeds niet helemaal verwerkt. 'Ze heeft mij aan de haak geslagen, zoals ik altijd zeg. Bij een van de zoutfeesten. Haar gracieuze maar ook hartstochtelijke dans betoverde iedere man. Ze had een edelman kunnen uitkiezen en een leven in weelde kunnen leiden, maar ze koos mij uit. Een eenvoudige rietboer,' zei hij glimlachend. 'Ze heeft de Brière altijd verafschuwd. Ze verhuisde alleen vanwege mij daarheen. We hadden een mooie tijd samen, vol werk en waardering. Ze ging heel vaak op reis om met haar gedans extra livres te verdienen. We hadden een goed bestaan en onze hartstocht overtrof alles wat ik vóór haar ooit had meegemaakt. Maar ze waarschuwde me altijd om niet alleen de moerassen in te gaan. Vooral niet als ze niet thuis was. Er zou daar iets in huizen wat geen reus en ook geen loup-garou was.'


    Tanguy luisterde geboeid.


    Ze wist precies wat Szomor was.


    De verdenking bekroop hem nu dat de heks en zijn grootmoeder elkaar toch hadden gekend.


    'Ze waarschuwde iedereen, ook je vader,' vertelde Albert bedroefd. 'Toen hij op die avond niet terugkeerde van het palingvissen, stond ze erop om hem zelf te gaan zoeken. Zo had ik haar in al die jaren nog nooitmeegemaakt.' Hij zocht naar woorden. 'Een woedende vorstin, daar leek ze op. Als je naar haar keek, verstijfde je uit eerbied voor haar uitstraling. Zij was ook degene die met de dode terugkeerde.' Zijn stem werd onzeker. 'We hebben hem... onthoofd en...' Hij zoog lucht naar binnen en hief zijn wijnglas naar zijn mond. Trillend dronk hij.


    Tanguy hield hem niet tegen. 'Mijn moeder heeft mij verteld dat mijn vader nooit is gevonden.'


    'We hebben Mariette voorgelogen. We konden haar toch niet vertellen hoe we met haar dode man waren omgesprongen? De as van je vader werd aan de Brière teruggegeven.' Albert was ondertussen minder goed te verstaan. De wijn. 'Bovendien was hij door dat wezen vermoord. Je vader zag er... verschrikkelijk uit. Overal in zijn lichaam staken naalden, de aderen waren verkleurd en groenachtig schuim kwam...' Hij kokhalsde.


    'Doorregen als het vlees van een dier,' lispelde Tanguy zachtjes. Tot zijn opluchting hoorde zijn grootvader het niet. Hij wist precies waarover hij het had. En dat maakte hem ongelofelijk kwaad!


    Szomor, die gemene schoft! Hij heeft tegen me gelogen. Hij heeft mijn vader wel degelijk voor zijn alchemie, voor zijn experimenten, om het leven gebracht!


    'Ze smeekte me de Brière te verlaten, wat ik uiteindelijk ook heb gedaan. Maat je moeder, Tanguy, weigerde met me mee te gaan.' Albert leunde naar achteren en staarde naar de vlammetjes in de stookplaats. 'Ik kon niet langer met die leugen leven en vertelde Mariette wat we met haar man hadden gedaan. Daarna wilde mijn dochter niets meer met mij te maken hebben. Ze vergaf het me niet dat ik hem een christelijke begrafenis had onthouden en over zijn verscheiden had gelogen. Onmiddellijk daarna verliet Charlotte me.' Hij zweeg en ging helemaal op in gedachten aan het verleden.


    Tanguy wist nu meer. Maar ondanks al deze verworven inzichten was hij nog niet van zijn vloek af.


    De enige die mij had kunnen helpen, is verdwenen.


    Maar opgeven was uitgesloten!


    'Grandpère, noem me alstublieft een plaats waarover ze heeft gesproken,' zei hij zachtjes terwijl hij zijn schouder aanraakte. 'Ik moet haar vinden. Waar wilde ze heen?'


    'Belgrado,' antwoordde Albert afwezig. 'Of zoiets. Daar had ze het over. Als klein meisje was ze buitengewoon onder de indruk van die stad geweest, heeft ze me verteld.'


    Nu had Tanguy een nieuw reisdoel op zijn jacht naar kennis. Maar voor die tijd wilde hij teruggaan naar de Brière en op een bijzondere manier afscheid nemen van de moordenaar van zijn vader.


    Door zijn leugen sta ik voor geen millimeter meer bij hem in het krijt. Ik zal hem ter verantwoording roepen en het moeras van zijn heerschappij bevrijden. De mensen hebben het recht om voortaan zonder die verschrikkingen te leven.


    Hij stond op en kuste de oude man op zijn witte haar dat naar soep en zweet rook. 'Ik zal haar zoeken en vinden, grandpère, en terugkomen om u verslag uit te brengen.'


    Albert stond op en omarmde zijn kleinzoon. 'De Here zij met je,' zei hij diepbewogen. 'Moge Hij je beschermen en bijstaan opdat je Charlotte vindt en een manier ontdekt om de vloek op afstand te houden.'


    Tanguy voelde een brok in zijn keel. Maar behalve dat hij last van deze ontroering had, kreeg hij ook weer dorst. Door de nabijheid van een mens en de zichtbare aderen werd het verlangen aangewakkerd. Die huid, zo dun. Makkelijk te doorboren. Hij hoorde het levenssap pulseren, rook het door de poriën heen. Ik wil het proeven! Nu! Een licht getrek breidde zich over zijn slapen uit, de voorpret bezorgde hem een enigszins duizelig gevoel. Zachtjes en begerig duwden de hoektanden vanbinnen tegen zijn lippen.


    nee!Ik moet weg voordat...


    'Dank u... dank u, grandpère.' Tanguy maakte zich snel los van zijn grootvader, schudde hem nog een keer de hand en haastte zich door de woonkamer. 'U hoort nog van me!' De mannen en vrouwen roken ineens als voedsel voor hem. Hun hartslagen vermengden zich tot een dof gedreun dat aanzwol en hem volledig dreigde te biologeren. Makkelijke prooien om je te laten vollopen.


    Ze verdienen het niet!Hij haastte zich door de deur naar buiten en rende door de straat weg. Zodra hij Fougeray achter zich had gelaten, maakte hij gebruik van zijn vampiervermogens om sneller dan een galopperend paard te reizen. Waterdruppels spetterden achter hem hoog de lucht in.


    Tanguy wist wie het in tegenstelling tot de vrienden van zijn grootvader had verdiend te sterven.


    Szomor! jij smerige, walgelijke leugenaar!


    Hij zag de heks voor zijn geestesoog: spartelend in zijn greep en smekend om zijn verachtelijke leven.


    Nee, zo wordt het niets. Pak het slim aan,riep hij zichzelf tot de orde.Door zijn magie heeft hij heel veel macht.


    Het eenvoudigste zou zijn om Szomor te overrompelen: hem onverwachts grijpen en doden.


    Maar ik wil dat hij voor de dood van mijn vader lijdt!


    Tanguy raasde voort... en knalde in een slaperig gehucht tegen een massief, onzichtbaar obstakel.


    Hij viel achterover op de kletsnatte aarde en schreeuwde het uit voordat hij zelfs maar begreep waar de pijn in zijn voet vandaan kwam. Uit zijn laars walmde stinkende zwarte rook omhoog die nu als een wolk om hem heen hing.


    Voor hem stroomde een klein, onopvallend beekje dat nauwelijks breder dan een el was. Maar het bezat de macht om hem tegen te houden. Tanguy had het eenvoudigweg over het hoofd gezien.


    Niet nog een keer! God...


    Hij rolde zich om, schoof bij het beekje weg en trok aan zijn laars om zijn voet te kunnen bekijken. Er zat een piepklein gaatje in de zool waar het water doorheen naar binnen was gedrongen. Een verbrande plek strekte zich uit van de tenen tot over de wreef; onder het wegterende vlees schemerden witte botten.


    Het was niet volledig te vergelijken met het effect van het zeewater, maar het was genoeg om hem iedere beheersing te laten verliezen. Hij tierde, brulde en vloekte.


    Toen rook hij mensen.


    Als door een rode sluier zag hij mannen en vrouwen achter de verlichte ramen van de huizen in het gehucht.


    Ze gapen me als onnozele dieren aan! Armzalige boeren!


    Hij gromde.


    Twee moedige types hadden de beschutting van hun huizen verlaten en kwamen op hem af, riepen iets naar hem wat hij niet verstond. De lantaarns in hun handen verblindden hem en maakten hem nog kwader.


    Waag het niet! Keer naar jullie bedden terug! Verdwijn, want hier wacht jullie enkel de dood!


    Hij gromde weer en hoopte dat het geluid hen zou wegjagen. Maar het felle lichtschijnsel kwam nog dichterbij. En de geur van vitaliteit werd sterker.


    De hevige dorst nam met gemak de controle over en beval hem het branden in zijn strot te blussen en een eind te maken aan het uitgedroogde gevoel in zijn ingewanden. Met welk bloed dan ook: van onschuldigen, schuldigen, vrouwen, kinderen... Het maakte niet uit. Hij wilde levenssap. Onmiddellijk!


    Hij sprong blazend tegen de eerste de beste die hij tegenkwam op en wierp hem omver, sloeg zijn tanden in de hals. Toen het bloed heerlijk warm in zijn mond spoot en de kopersmaak zich als ambrosia over zijn gehemelte verdeelde, werd zijn verstand uitgeschakeld. Zijn handen wroetten door vochtige warmte heen en in de verte hoorde hij mensen van ontzetting schreeuwen.
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    zomer 1782, Frankrijk,


    Zuid-Bretagne, ergens in de Brière (Pays Noir)


    


    Omringd door zijn instrumentarium zat Szomor aan het hoofdeinde van de grote tafel. Diep onder de indruk dacht hij na over de formule die hij op de bovenste van talloze vellen papier had genoteerd. Het kon gewoon niet waar zijn wat hem was gelukt. De wetten van de alchemie en de fysica werden door dit mengsel volledig onderuitgehaald.


    Onmogelijk!


    'Maar als het geen fout van mijn kant is,' mompelde hij voor zich uit, en hij nam de getallen nogmaals door, 'dan is het te mooi om waar te zijn.' Hij onderdrukte het triomfantelijke gevoel dat zich langzaam in hem uitbreidde. Rustig, rustig. Als het uiteindelijk toch een slordigheidje is, zou ik doodgaan van teleurstelling. Szomor stak zijn hand uit naar de pennenveer om aan een vierde berekening te beginnen. Zo dicht bij de oplossing ben ik nog nooit geweest. Hij moest ophouden omdat zijn hand te erg trilde van opwinding.


    De alchemie vereiste uiterste nauwkeurigheid en zat vol valkuilen, en dat gold zowel voor de berekeningen als de materialen. Want als de formules klopten, dan konden ondeugdelijke ingrediënten de werking van een drankje of zalfje nog altijd teniet doen, soms zelfs omkeren! Dat had hij maar al te vaak mogen ervaren. Met akelige en pijnlijke gevolgen.


    Szomor kreeg weer controle over zijn vingers, de punt van de pennenschacht zakte naar de opening van het glazen inktflesje.


    Plotseling stond Tanguy naast hem. Daarna volgde een windvlaag die de aantekeningen dreigde op te waaien en door elkaar te gooien.


    Dat ontbrak er nog maar aan!Snel legde de heks zijn handen op de stapel papier. 'Kun je niet uitkijken? Geen geren in huis! Die zuiging haalt alles overhoop. Hoe vaak moet ik dat nog tegen je zeggen?'


    'Nogéén keer,' antwoordde Tanguy. 'Nog maar één keer.' Waterdruppels rolden van zijn jas en vielen met een zacht plop plop plop op de vloer.


    Szomor kwam overeind en bekeek hem aandachtig. 'Zit je me uit te lachen?'


    De Judaszoon glimlachte ondoorgrondelijk.


    Ik heb hier geen tijd voor. Wat het ook te betekenen heeft, het kan wel wachten,dacht Szomor. Hij zwaaide met zijn hand. 'Hou op met dat kinderachtige gedoe. Ben je door je onderzoek in het moeras soms onnozel geworden? Ga voor mijn part op zoek naar... wat dan ook. Ik sta op het punt een baanbrekende ontdekking te doen. Kom over een paar uur maar weer terug, dan kunnen we verder praten. Op dit moment komt het niet goed uit.' Hij keek naar de papieren. Ervan uitgaande dat de transmutatie zich met vier delen ijzervijlsel liet...


    Het plop plop plop veranderde en klonk hoger. Het bewoog zich naar voren, de waterplasjes verplaatsten zich in een rechte lijn over de tafel in de richting van Szomors schrijfwerk.


    'Hé, hé!' Szomor wilde Tanguys opgeheven arm, die op zijn zwarte haardos afkwam, opzij duwen. 'Wat doe je nou?'


    Water kwam in aanraking met de inkt, die onmiddellijk vervloeide. Letters, getallen en tekens vervaagden en losten op.


    'Heb ik je eigenlijk ooit bedankt?' vroeg Tanguy met een zachte stem terwijl hij Szomor over zijn vettige haren aaide. Zijn stem trilde licht, gaf blijk van de onrust van de vampier.


    'Ja. En op dit moment speel je het klaar om je buitengewoon ongeliefd te maken, verdomde idioot! Deze formule is van onschatbare waarde!' Szomor strooide snel fijn zand over de druppels, zodat het oplossingsproces niet werd voortgezet; daarna keek hij op. 'Zie je niet wat je aanricht? Ik heb iets...' Zijn stem stokte toen hij Tanguys doodernstige gezichtsuitdrukking opmerkte. Er is iets mis met hem. 'Waar ben je eigenlijk geweest?' Ook al waren Tanguys kleren doorweekt van de regen, zijn hemdskraag was door en door rood gekleurd. Bloed.


    'Ik heb een reisje gemaakt.' Tanguy hield niet op met het strelen van Szomors haar. 'Het was opwindend. Overal heeft men het over de struikrovers die door onbekenden zijn vermoord. De schutterij heeft weliswaar geprobeerd de succesvolle afloop op haar conto te schrijven, maar niemand gelooft hen.'


    'Ja, dat heb je goed gedaan. Ik heb je daar al voor geprezen.' Szomor duwde Tanguys hand met kracht opzij. 'Hou op! Je gedraagt je raar. Had een van je slachtoffers soms te veel rode wijn in zijn bloed? Ben je dronken? Zo vertrouwelijk heb ik je nog nooit meegemaakt.'


    Tanguy keek hem vriendelijk aan en liet zijn ogen schitteren. 'Alsjeblieft, het duurt niet lang. Daarna laat ik je met rust. Nu ga ik nog even door.'


    'Vooruit dan maar.' Voordat hij mijn formules helemaal onleesbaar maakt. Maar daarna bedenk ik een straf die er niet om liegt. De minachting voor mijn bevelen zie ik niet door de vingers.


    'Een vriendelijke ziel, van wie er tegenwoordig nog maar weinig zijn, heeft me onderweg een vraag gesteld. Ik kon hem geen antwoord geven, maar ik heb die vriendelijke ziel beloofd het uit te zoeken.' Tanguy tikte tegen Szomors magere borstkas. 'Daar heb ik jouw hulp bij nodig. Alleen een heks en alchemist kan dat raadsel oplossen.'


    Szomor die, ook al zat hij, nog een stuk boven Tanguy uitstak, voelde zich gevleid. 'Laat horen.'


    Tanguys aanval kwam te onverwachts om te kunnen reageren. Eén hand schoot in zijn nog enigszins geopende mond, pakte de tong, kneep die fijn en scheurde hem los. Terwijl Szomor de aanval nog probeerde af te weren, stak Tanguys rechterwijsvinger door zijn linkeroog; door een krachtige beet in zijn gezicht raakte hij het andere kwijt.


    De pijnen zorgden ervoor dat Szomor omhoogschoot. Schreeuwend kwam hij overeind, blind knalde hij tegen de tafel en viel op de plankenvloer. Hij wilde iets zeggen, maar zijn tong was aan flarden. Hij verslikte zich in zijn eigen bloed, jammerde. Doodsangst steeg in hem op.


    Wat doet hij me aan?


    'De vraag luidde: werken de spreuken van een heks zonder spraak- en gezichtsvermogen ook nog?' hoorde hij Tanguys stem boven zich zeggen. 'Die vriendelijke ziel die me dat vroeg, was de ziel van mijn vader. Die jij hebt vermoord!'


    Weg, ik moet weg bij die Judasbastaard!


    Szomor kroop weg, stootte met zijn schouder tegen een tafelpoot, spuugde bloed en kreunde gekweld.


    'Je waande je zo veilig met je leugen toen je zei dat je niets met de verdwijning van mijn vader te maken had!'


    Vingers werden naar zijn haar uitgestoken, deze keer echter niet teder, maar bruut. Hij werd over de grond gesleept, opgetild en door de lucht geslingerd. Met zijn rug knalde hij boven op zijn woud van instrumenten. Glas brak krakend onder hem, buisjes en steunstangen boorden zich door zijn huid in zijn lichaam. Warme en ijskoude vloeistoffen werden over hem heen gegoten, zuren vraten aan zijn linkerbeen.


    'Je kon niet weten dat ik nog een grandpère in Fougeray had,' schetterdeTanguy in zijn rechteroor en hij smeet hem met een harde schreeuw op de volgende tafel.


    Szomor kwam op zijn buik neer en gleed door. Metaal sneed door zijn gezicht, een vlam verbrandde zijn oor en haren. Hij had nu het eind van het tafelblad bereikt en viel eraf, omringd door een rinkelende, ratelende regen van smeltkroezen en ander alchemistisch vaatwerk.


    Ondanks alle gevaren voor zijn eigen leven verdeed Szomor zijn tijd met de onzinnige gedachte aan wat er allemaal aan waardevolle substanties verstrooid over de houten vloer lag en hopeloos verloren door de naden weg sijpelde - waaronder ook zijn nieuwste ontdekking waarmee hij zoveel had kunnen bereiken.


    Hij vernietigt mijn levenswerk, mijn verlossing!


    Szomor brabbelde iets onverstaanbaars om Tanguy te bewegen op te houden, en verslikte zich weer. Hij was de speelbal geworden van de buiten zichzelf geraakte vampier. De pijn en de angst vraten aan zijn denkvermogen.


    'Je hebt tegen me gelogen, Szomor! Jij hebt mijn vader gedood! Grandpère heeft me zijn verwondingen beschreven, de naalden, de slechts voor één uitleg vatbare tekens die ik eerder bij de lijken heb gezien die ik voor jou in de Brière moest wegwerken.'


    Hij voelde Tanguys vingers die zich met nagels als van roofdierklauwen in zijn rug boorden en hem optilden. Maar hoe heftig Szomor ook om zich heen sloeg, hij kon niets tegen zijn kwelgeest uitrichten.


    Voor de derde keer werd de heks een projectiel dat op de laatste intact gebleven tafel landde en de daar opgestelde distilleerkolven, vijzels, stangen en nog veel meer instrumenten omverwierp.


    Maar terwijl hij de volgende serie snijwonden opliep en heet lood over zijn nek werd uitgegoten, vormde zich in zijn mond uit de gerafelde restanten een nieuwe tong!


    Mooi zo! Mijn lichaam doet zijn werk.


    Hij draaide zich zodanig om dat de vampier zijn gezicht niet kon zien en niet te vroeg achter zijn trucs zou komen. De verwoeste ogen regenereerden. En daarmee keerde ook zijn zelfbewustzijn terug. Hij was de schok te boven gekomen en zijn verstand smeedde al plannen.


    Het is zo afgelopen met je, Judasbastaard! Aanéén ding heb je niet gedacht: je bent lang niet zo machtig als je denkt.


    'Grandpère heeft me verteld dat mijn grootmoeder uit het oosten komt. Net als jij.'


    Szomor hoorde dat Tanguy vlak naast hem stond. Voorzichtig bewoog hij zijn tong en spuugde de stukjes van de oude uit die tussen zijn tanden hadden gezeten. Klets jij maar door, dacht hij, en hij keek tussen zijn vingers door naar Tanguy. Nu keert het tij.


    'Heb je mijn oma gekend?' Er klonk een slepend geluid en hij voelde iets kouds in zijn hals. 'Klopéén keer op de grond voor ja, tweemaal voor nee.'


    Szomor hieféén keer zijn arm op, liet hem snel weer zakken... en maakte zichzelf onzichtbaar. Onmiddellijk rolde hij zich over zijn schouders om, buiten het bereik van zijn vijand, en hij genoot toen hij de verrassing op Tanguys gezicht zag. 'Hé, daarmee heb je geen rekening gehouden, hè? Wie denk je wel dat je bent, Tanguy? Je leeft nog maar een paar maanden als vampier en denkt dat je nu al aan mij kunt tippen?' Hij maakte een klein gebaar en zweefde omhoog naar het plafond. 'Zo ga jij dus om met je eed van trouw?' Hij spuugde naar hem. Rood speeksel landde op Tanguys linkerwang. 'Een echte Judaszoon! Verraad plegen, dat kunnen jullie allemaal altijd als de beste!'


    'Je hebt haar dus gekend!' Tanguy hief zijn hoofd op. Het wekte de indruk dat hij precies wist waar de heks zweefde.


    Hij ruikt me.


    Szomor gleed verder naar rechts. Hij wist dat slechts een van hen het huis levend zou verlaten. Hij was ervan uitgegaan dat dat veel later zou gebeuren en dat hij Tanguy tot die tijd nog aan heel veel experimenten had kunnen onderwerpen.


    Van bovenaf gezien, zag de chaos er nog rampzaliger uit. Het werk van tientallen jaren was vernietigd. Om hem heen was het een en al afgrijselijke verwoesting en rookslierten in alle kleuren van de regenboog stegen op verschillende plaatsen op. Borrelend en ongecontroleerd vermengden de substanties zich en er flakkerden kleine vlammetjes. Szomor begon te rillen van ongetemde haat.


    Maculatuur! Het stelen van de formule en mijn vlucht dwars door het continent, allemaal voor niets! Je zult nog kennismaken met mijn woede!


    Szomor stortte zich op de vampier en schopte hem met beide voeten in zijn gezicht.


    Het slachtoffer viel tussen de wirwar van instrumenten, rolde opzij en sprong onmiddellijk weer overeind.


    Hij heeft veel te snel geleerd,dacht de heks, en hij vluchtte voor de tegenaanval terug naar het dak. Een roofdier. Hij sloeg hem gade, zocht koortsachtig naar een nieuwe, nuttige tactiek.


    'Heb je haar nou gekend of niet?' riep Tanguy kwaad.


    'Nee. Maar het klopt dat je vader als proefobject heeft gediend.' Uit alle macht zocht hij verbinding met de zwarte wolken die langstrokken boven het dak.


    Gehoorzaam mij! Geef me een deel van jullie energie!


    Een gekriebel breidde zich zowel in zijn vingers als in zijn slapen uit. Szomor veranderde de wolkenbanken, schoof ze tegen elkaar en zorgde dat ze begonnen te rommelen. Binnen zeer korte tijd had hij een onweer voortgebracht waar hij gebruik van wilde maken. 'Hij had niet veel in zijn mars,' praatte hij door. 'Een matige rietboer, meer was hij niet. En je grandmère heb ik nooit ontmoet.' Szomor lachte. 'Dat had beter wel het geval geweest kunnen zijn, als ik nu zo naar je kijk. Als ik haar had gedood, dan had ik het vandaag niet met een ondankbare verrader aan de stok gekregen.'


    Het is zover.


    Hij trok de energieën tot één bliksem samen en bereidde zich erop voor om ze naar de plek te sturen waar Tanguy stond. Szomor voelde dat de bliksemstraal sterk genoeg was en liet hem uit de zwarte lucht loskomen.


    De energie schoot knetterend naar beneden, baande zich een weg door het dak... en sloeg in op de plek waar de vampier zich zoëven nog had bevonden.


    Waar zit hij?


    De voorbarige overwinningslach bleef in Szomors keel steken. Hij keek rond. Angst keerde in hem terug.


    Een aswolk vloog op hem af en bedolf hem. Het brandde in zijn ogen.


    'Gesnapt, Szomor!' riep Tanguy van beneden, en hij lachte hard. 'Ik kan je nu uitstekend zien. Nu is het met je gedaan!'


    Szomor liet zich naar beneden zakken. Hij had tussen de chaos op de grond het hoornen zwaard ontdekt. Hij tilde het op en bereidde zich erop voor om het gevecht aan te gaan. 'Kom op, Judasbastaard. Dan hak ik je in tweeën!'


    Tanguy sprong over hem heen tegen de muur, op drie pas hoog, en hield zich met twee vingers in een muurspleet vast. 'Daarmee zul je me niet kunnen bedwingen.' Grommend zette hij zich af en wierp hij zich op de heks.


    Szomor ontweek hem en sloeg vanuit zijn draaibeweging toe toen Tanguy voor de tweede keer in de aanval ging. De kling drong Tanguys borstkas binnen en bracht hem tot staan. Het inlegwerk werd weliswaar vloeibaar, maar het drong niet via de wond zijn lichaam binnen. Er scheen een verlammende, maar geen dodelijke werking van uit te gaan.


    Jammer. Ik had dat graag willen zien.


    Szomor duwde de verstijfde Tanguy tot onder het gat dat door de bliksem in het dak was geslagen. 'Je bent me te gevaarlijk. Ik zal een eenmalig experiment met je doen.' Zijn vrije arm kwam omhoog en wees naar het gat. Szomor trok nog een bliksemschicht in de donderende wolken bij elkaar.


    De opkomende storm rammelde aan de losse dakspanen en rukte eréén weg, twee vlogen er vlak langs de heks naar beneden, één sloeg te pletter in het gezicht van de jeugdige vampier. De wonden en breuken die de inslagen veroorzaakten, genazen onmiddellijk weer.


    Dat moet door zijn woede komen die hem sterker maakt. Ik zal niet langer met de executie wachten, anders bevrijdt hij zich nog uit zijn verstarring.


    'Ik heb twee keer je leven gered, dus neem ik het nu,' zei Szomor. Omdat hij op zijn vermogens vertrouwde en de bliksem zeer precies kon sturen, kwam hij niet van zijn plaats. Hij trok het zwaard uit Tanguys lichaam en gooide het opzij. 'Een bolbliksem zal je einde bespoedigen en je hoofd uit elkaar laten klappen!'


    Szomor vormde de neerschietende kracht tot een klonter, perste die samen in de vlucht. Schril krijsend joeg een glinsterende bal met een lange, vonkenschietende staart door de opening en verlichtte de ruimte.


    Boven op Szomors hoofd werd het ineens warm en onmiddellijk daarna werd hij getroffen als door een gloeiende hamer die hem opzij slingerde.


    Heeft hij... mij geraakt?


    Armen en benen voelde hij niet meer, het gevoel in zijn lichaam verdween. Verblind door de kracht van de bolbliksem en over zijn hele lijf verdoofd, lag hij daar. Alleen het schrapen dat hij hoorde, bewees dat hij zich in allerlei bochten wrong. Verstand en gevoel waren losgekoppeld.


    'Ik mag mijn vaardigheden als Judaszoon misschien nog lang niet volledig onder de knie hebben,' hoorde hij Tanguy doodmoe zeggen, 'maar het is genoeg om een bliksemschicht uit zijn baan te zwiepen. Mooi dat hij jou heeft getroffen. Dat was een cadeautje waar ik niet op had durven hopen.'


    Er klonk een schurend geluid.


    'Hé, daar is dat bijzondere zwaard,' zei de vampier. 'Daarmee snij ik je hart uit je lijf en hak ik je in stukken. Je resten verbrand ik tot as en verstrooi ik in de Brière. Dan zul je nooit meer terugkomen en is het voorgoed met je ziel gedaan, heks.'


    Dat mag hij niet doen. Heer, dat mag hij niet!


    Szomor probeerde de controle over zijn lichaam terug te krijgen om weer over zijn ledematen te kunnen beschikken. Maar de bolbliksem had zijn werk grondig gedaan. Zijn gevoel keerde niet terug, hoewel hij aan het geschok en de geluiden merkte dat er in zijn borst werd gesneden.


    Hij kon weer zien, kon zijn hoofd enigszins bewegen. Tanguy had hem op zijn rug gerold en stond wijdbeens over hem heen. De lange kling stak in zijn borst en brak de ribben zonder pijn. Het pompende hart lag er nu open en bloot bij.


    Ik zal deze nacht niet overleven. Ik weet het!


    Een gekriebel in zijn lippen gaf hem de hoop dat hij tenminste op het laatste moment nog wraak zou kunnen nemen. Hij deed wat hij het beste beheerste.


    'Vervloekt zij je!' kraste hij met gesmoorde stem. 'Moge mijn Heer je straffen zodra het met mij gedaan is. Hoor mijn vloek, Tanguy Guivarch! Mijn dood zal jouw dood betekenen!' Hij spuugde naar hem. Bloederig speeksel spetterde tegen het gezicht van zijn vijand.


    Tanguy lachte. 'Jij wilt mij doden? Iets beters kan me toch niet overkomen?' Hij veegde het spuug weg. 'Dan komt er een einde aan alles.'


    Szomor schreeuwde het uit toen Tanguy zijn hart doorboorde en het lossneed om het op zijn naakte borst te leggen. Hij staarde naar de spier waaruit het rode bloed sijpelde.


    Dit mag niet ongewroken blijven, mijn heer! Vervul mijn wens!


    'Leef je nou nog steeds?' Tanguy hief het zwaard boven zijn hoofd om weer toe te slaan. 'Nu wil ik zien of je zwarte magie en je alchemie nog in staat zijn om je te redden.'


    'Heer! Vernietig hem!' kermde Szomor. 'Een meer dan duistere vloek moet hem treffen! Hij moet...'


    Fluitend vloog de kling naar beneden en hakte de hals door, zijn smeekbede hield op.


    Szomors hoofd rolde weg en bleef met het gezicht naar beneden in een plas gesmolten lood liggen.


    Tanguy zuchtte diep. 'Eindelijk,' zei hij zachtjes.


    Hij voelde zich zwak, het gevecht had hem ongelofelijk veel kracht gekost. Ieder bot in zijn lichaam verlangde naar verlichting van de pijn.


    Vooral de omleiding van de bolbliksem was een enorme prestatie geweest. Als Szomor er niet door was getroffen, had hij niet langer tegen hem stand kunnen houden.


    En inspanning betekende... dorst. Hij moest de verbruikte energie weer met het bloed van een levend wezen aanvullen.


    Laat me nogéén keer je walgelijke gezicht zien en het bespugen voordat ik het in de vlammen gooi.


    Hij draaide het nu verbrande, haarloze hoofd van de heks met zijn voet om. Het lood was voor een deel aan de huid blijven plakken. Het zag eruit alsof de kop van een beeld voor de helft in een menselijke schedel was veranderd.


    Tanguy hapte naar adem van verbazing: in de geopende mond zag hij lange hoektanden! Ze waren weliswaar niet zo lang en geprononceerd als de zijne, maar ze behoorden zonder enige twijfel toe aan een vampier. De ontdekking verklaarde veel eigenaardigheden en vermogens die Szomor aan zijn hekserij had toegeschreven.


    Het is toch niet waar? Hij was niet meer dan een bloedzuiger, net als ik!


    Tanguy had nooit argwaan gehad.


    Waarom ook? Het klonk allemaal als vanzelfsprekend en zo overtuigend.


    Hij schoof de dode in het grootste vuur dat in de chaos brandde en gooide het hoofd erachteraan.


    Zijn dorst werd groter. Maar hij wilde blijven en zien hoe Szomor in de laaiende vlammen werd verteerd. Hij moest zeker weten dat de vampier nooit meer zou terugkeren. Het opvallende zwaard hield hij in zijn hand. Een kling van hoorn met inlegwerk van zilver en een opmerkelijke vuistkorf.


    De vlammen speelden om het uitterende lijk, laaiden steeds hoger op uit het gat in zijn borst. Ze reikten al snel tot in de punt van het dak en stegen los van elkaar op alsof de dode zeer bijzondere brandstoffen opleverde.


    De kleur van het vuur veranderde. Het flakkerde sneeuwwit en verblindend fel als magnesium, werd plotsklaps helderrood en toen zwart.


    Tanguy voelde dat hij steeds onzekerder werd. Hij wist niet of dat wat hij zag bij het verbranden van een vampier normaal was. Vanwege de hitte deinsde hij achteruit.


    Hoofdzaak is dat je totaal wordt verteerd, monster!


    De storm gierde onophoudelijk heftig rondom het huis, nog meer bliksems sloegen in in het moeras. Het dak werd verder weggerukt, maar de stortregen was niet in staat het inferno te blussen dat rondom Szomors bradende, verschrompelende stoffelijk overschot raasde.


    Tanguy voelde een branderige pijn in zijn rechteronderarm. Hij dacht dat zijn mouw door een vonk vlam had gevat en keek er even naar. De stof was onbeschadigd.


    Maar het branderige gevoel werd erger...


    Dat verbeeld ik me niet!


    Hij schoofde mouw snel omhoog. Op zijn rode wijnvlek vormden zich blaren en er kwam rook vanaf alsof ze van binnenuit werden verhit. De pijn joeg door zijn arm. Hij durfde de vlek niet aan te raken. In plaats daarvan hield hij zijn arm uitgestrekt naar voren in de vallende regen zodat de plek kon afkoelen.


    Het siste wanneer de druppels in aanraking met de vlek kwamen. Plotseling zwol de vlek op en barstte hij. Een zwarte steekvlam schoot eruit. Tanguy schreeuwde.


    De vloek van de heks!


    Zonder na te denken dekte hij de vlam met zijn andere hand af om hem te smoren.


    De vlam boorde zich als een lans door zijn huid en botten en veroorzaakte een gat zo groot als een appel, brandde alles weg wat weerstand bood. Brullend liet Tanguy de vlek los.


    Hoe moet ik...


    Het vuur doofde twee hartslagen daarna vanzelf. De rode vlek had het vuur doorstaan en was niet verdwenen. Hij zag er nog net zo uit als voorheen.


    Maar het was nog niet voorbij: op zijn onderarm werden plotseling rondom de vlek tere, donkere ranken zichtbaar.


    Eerst dacht Tanguy dat het zijn aderen waren die inwendig verbrandden, of dat het bloed daarin stolde. Maar er vormden zich met krullen versierde tekens die de vlek omringden en inbedden alsof ze er altijd al bij hadden gehoord.


    Wat heeft dat te betekenen?


    Een uitloper slingerde zich over de huid tot aan de binnenzijde van zijn elleboog en verdween onder zijn hemdsmouw.


    'Nee!' brulde hij vol angst, en hij hieuw met zijn ernstig misvormde hand op de ranken in. 'Ga weg!'


    Er prikte iets in Tanguys nek. Als een net breidde het gekriebel zich uit over zijn hoofdhuid. Daarna werden de fijne mazen aangetrokken en spanden ze zich om zijn schedel. Ze sneden door het bot. De pijn was overweldigend en verlamde hem. Hij viel op de plankenvloer.


    Hij voelde het net, voelde dat het zijn geest splitste en hem vernietigde, hem wegvaagde en doodde.


    Zijn hart sloeg langzamer.


    Met zijn dood komt ook mijn dood,dacht Tanguy terwijl hij stierf, en hij keek door het gat in het dak naar de wolken die nog altijd bliksems uitspuwden. De storm raasde en rukte aan het huis en de vlammen werden aangewakkerd, stuk voor stuk, los van elkaar.


    Szomors vloek heeft me te pakken gekregen.


    De heks had zijn superioriteit bewezen. Tanguy twijfelde er niet aan dat dit het einde was, maar hij putte er ook hoop uit: weldra zou hij weer met Gwenn worden verenigd. Hij zou zijn geliefde in het hiernamaals in de armen sluiten en eindelijk rust vinden.


    Heer,ik heb veel goede daden verricht. Ik heb voor zover ik het kon struikrovers en vreselijke mensen ter dood gebracht, en eenvoudige lieden ontzien. Gedenk mijn goede daden en schenk mij in het hiernamaals alstublieft een leven met mijn Gwenn.


    Hij zag haar gezicht in de wolken boven hem en ze glimlachte naar hem. Een zwak geklop... en zijn hart hield op.


    


    nazomer 1782, Frankrijk,


    Bretagne, Fougeray


    


    Albert liep met grote passen in de verbleekte stralen van de zon door de ruïne van het kasteel.


    Die rooftochten hadden moeten worden verhinderd.


    Hij betreurde heel erg dat de dorpsbewoners veel van de waardevolle stenen in de afgelopen tientallen jaren hadden gebruikt om huizen en stallen voor zichzelf van te bouwen. Met zijn eeltige handen streek hij langs het fundament van een toren.


    Binnenkort zal zich een nieuw kasteel verheffen. Het kasteel van de koning van Bretagne. Onafhankelijk en bevrijd van de voorschriften uit Parijs.


    De trotse Breton zag het al voor zich. De berichten over telkens weer oplaaiende onlusten voedden zijn hoop dat de landstreek zich zou losmaken uit het afgedwongen verbond. In geval van nood zou hij een bondgenootschap met een ander land aangaan.


    Het kostte Albert moeite zich in te houden. Het liefst had hij morgen al de onafhankelijkheid afgekondigd, maar daarmee zou hij vast en zeker een homerisch gelach aan het hof ontketenen. Hij zou onmiddellijk door de gouverneur wegens hoogverraad in de gevangenis worden gegooid en gemarteld. En als ze hem erg veel pijn zouden doen, zou hij zijn eedgenoten verraden en net als hen aan de galg worden opgehangen.


    Dan zou alles voor niets zijn geweest.


    Hij ging op een steen zitten en keek naar de vuurrode avondhemel.


    Erg lang zal het volk in Frankrijk zich niet meer koest houden en dan zal het de overheid, de papen en de edelen ter verantwoording roepen. Dat is ons uur van de waarheid!


    Door het geluid van een zachte, vriendelijke vrouwenlach draaide hij zich om. 'Je gelooft er nog steeds in dat je samen met je vrienden Bretagne in zijn oude grandeur kunt herstellen.'


    Albert herkende zijn vroegere echtgenote die van achter de toren tevoorschijn kwam. 'Charlotte?' Hij wreef in zijn ogen, maar ze verdween niet. De donkerblauwe japon die ze droeg, stond haar goed.


    'Je vergist je niet, Albert,' zei ze, en ze kwam naast hem zitten. 'Je ziet er goed uit. Ouder, maar goed.'


    Hij keek aandachtig naar haar fijne gezicht, keek in haar donkergrijze ogen. 'Je bent geen dag ouder geworden,' antwoordde hij verbijsterd. 'Tien jaar, en je ziet er nog altijd uit als begin dertig! Hoe doe je dat? Voor jou is de tijd stil blijven staan!'


    'De zeelucht, Albert. Zout houdt je jong.' Charlotte glimlachte naar hem en gaf hem een snelle kus op zijn voorhoofd. 'Je hebt mijn raad opgevolgd en bent hier gebleven.'


    'Ja. Hoewel je mij hebt verlaten.'


    Ze legde haar handen in haar schoot. 'Het kon niet anders, Albert,' was haar verklaring op een toon die hem duidelijk maakte dat ze er verder niets over wilde zeggen.


    'Ik kan er niets meer aan veranderen. En jij hebt er waarschijnlijk ook geen moment aan getwijfeld.' Er is een andere reden waarom ze hierheen is gekomen. 'Je hebt op de voet gevolgd wat er met onze dochter en haar gezin in Kerhinet is gebeurd,' zei hij na een tijdje.


    Ze sloeg haar ogen neer. 'Inderdaad. Mijn hart brak toen ik over die tragedie hoorde. Eerst hebben die struikrovers ons kleinkind gedood en daarna de inwoners.'


    'Nee, de jongste heeft het overleefd,' onderbrak Albert haar, en hij wasblij dat hij haar iets goeds kon vertellen.


    Charlotte trok haar wenkbrauwen op. 'Maar hij was toch het eerste slachtoffer van die misdadigers?'


    'Dat dacht ik ook. Maar hij zei tegen me dat het een...'


    'Was hij hier?' riep ze verbaasd. 'Albert, heb je Tanguy met eigen ogen gezien?'


    'Niet alleen ik, mijn... vrienden ook. We zaten op een avond bij elkaar om over... de oogst te praten en toen stond hij onverwachts voor de deur.' Hij glimlachte. 'Ik was zo blij hem te zien! Het was hem natuurlijk aan te zien dat hij door het verlies was veranderd. Zijn gezicht zag er serieuzer uit, magerder dan vroeger, maar in zijn hart was hij nog steeds onze kleinzoon.'


    'Wanneer was dat?' Merkwaardig genoeg was Charlotte niet blij. Ze klonk gespannen, ze keek hem aan met een doordringende blik die hem gewoonweg dwong om te spreken.


    'Ongeveer zeven weken geleden,' antwoordde hij onmiddellijk. 'Hij was hier en vroeg naar jou, naar zijn vader en hoe hij is doodgegaan. Ik heb het hem verteld. Daar had hij recht op. Na zoveel jaar.'


    Ze zuchtte en keek naar het dorpje. Zijn korte uitleg leek haar zeer bezig te houden. 'Hebben zich ongelukken voorgedaan nadat hij hier was opgedoken?'


    Wat een merkwaardige reactie.'Ongelukken kun je het niet noemen. In de buurt is een gehucht door een bende plunderaars bezocht. We hebben het vuur die nacht gezien. De mensen zijn op beestachtige wijze vermoord,' legde Albert uit. 'Dat zegt men in elk geval. De meesten zijn in hun hutten verbrand.'


    Ze klakte boos met haar tong. 'Dat klopt dan. Helaas.'


    Albert fronste zijn voorhoofd. Wat bedoelt ze daarmee? 'Tanguy wilde jou gaan zoeken. Ik was helaas zo dom om tegen hem te zeggen dat ik dacht dat je naar je vaderland was teruggekeerd.'


    'Waar heb je hem naartoe gestuurd?' Charlotte lachte en klonk zowaar geamuseerd. 'Jij kon toch nooit onthouden waar ik vandaan kwam? Voor jou was alles de Balkan.'


    Hij grijnsde. 'Naar Belgrado. Daar heb je me een keer over verteld. Dat je daar als meisje was.'


    Ze schudde haar hoofd. 'Je hebt onze kleinzoon naar Belgrado gestuurd alleen omdat je je die naam nog herinnerde? Weet je wel hoe lang hij dan onderweg zal zijn en wat hij ondertussen allemaal kan aanrichten?'


    'Wat zou hij dan moeten aanrichten?' Albert fronste zijn wenkbrauwen en ging rechtop zitten. Hij wilde meer dan vage aanduidingen horen.


    'Vrouw...'


    'Ik ben je vrouw niet meer,' viel ze hem fel in de rede.


    'Charlotte,' corrigeerde hij zichzelf op een mildere toon. 'Tanguy wilde graag weten waar zijn wortels liggen. En als onderweg het geluk met hem is, ben ik daar des te blijer om. De Brière heeft hem alleen maar verdriet gebracht. Of weet je iets akeligs van hem af wat ik niet weet? Je klinkt alsof...'


    'De Brière,' herhaalde ze nadenkend zonder op zijn vraag in te gaan.'Is die ook veranderd?'


    'Nee, die bestaat nog altijd uit riet, eilanden en geulen. Waar heb je gezeten dat je me zulke eenvoudige dingen vraagt? Maar... de laatste tijd zitten daar wel wolven,' informeerde hij haar. 'Er is veel vee gedood. Twee herders en vijf reizigers te voet zijn door grijspelzen verscheurd. Er werden jachten georganiseerd. In alle dorpen werden drijvers geronseld.'


    'Wolven in een moerasgebied? Dat is kletskoek.'


    'Dat zei ik ook. Het zal de reus wel zijn geweest die het moeras heeft verlaten en nu daarbuiten zijn slachtoffers zoekt.' Albert keek heimelijk naar haar gezicht, haar lange bruine haar, haar figuur. Het effect dat ze op hem had, was nog even intens. Zelfs na al die jaren voelde hij zich nog tot haar aangetrokken. 'Neem het me niet kwalijk dat ik hem naar Belgrado heb gestuurd. Ik dacht echt dat je daar was.'


    Ze keek hem weer aan. 'Daar zul je me nooit meer zien,' antwoordde ze na een kort stilzwijgen. 'Ik moet op weg om hem te onderscheppen.' Charlotte stond op van de steen.


    Albert wilde haar niet zomaar laten gaan. Hij strekte zijn hand uit en pakte haar bij haar heup vast. 'Waar was je? Waar woon je nu? Heb je een man? Waarom interesseer je je...'


    Ze pakte zijn hand en kuste de knokkels voordat ze zijn vingers losliet. 'Albert, vergeet dat je me hebt gezien. We zullen elkaar in dit leven niet meer tegenkomen. Ik wilde alleen weten of Tanguy nog leefde. Dat heb je bevestigd. Nu is het mijn taak om hem te vinden.'


    Albert deed zijn mond open om haar tegen te spreken. Hij wilde dat ze deze keer bij hem bleef en niet weer zou verdwijnen. Het was alsof zijn gevoel en verstand op dat moment pas begrepen met wie hij een gesprek had gevoerd. En dat ze weer wegging. 'Charlotte,' kon hij nog net vertwijfeld uitbrengen. 'Ik heb zo naar je verlangd!'


    Ze gaf hem nogmaals een kus op zijn voorhoofd. 'Zoek een jonge vrouw die voor je wil zorgen. Je kleren moeten nodig worden gewassen.' Ze liep een paar stappen in de richting van Fougeray. 'Als je een koning van Bretagne moet kronen, moet je hemd schoon zijn.' Ze hief haar hand ten afscheid op en haastte zich weg.


    Albert keek haar na.


    Charlotte!


    Alsof er in zijn geest een slot was opengesprongen dat de herinneringen aan hun jaren samen had gekooid, vlogen de mooie beelden uit de diepste krochten van zijn geest omhoog en overvielen hem. Hij werd zowel van weemoed als geluk vervuld.


    Hij zuchtte diep en stond op om haar beter te kunnen zien.


    Al snel was ze ver weg. Ze was nog maar een stipje dat plotseling verdween.


    Albert wist dat ze zich aan haar belofte zou houden. In dit leven nooit meer.


  


  
    


    7


    


    nazomer 1782, Frankrijk,


    Zuid-Bretagne, ergens in de Brière (Pays Noir)


    


    Charlotte boomde op de brede punter door het moeras.


    Ze voer de rook achterna die midden uit het niemandsland opsteeg en volgens de verklaringen van de bewoners aan de rand van de Brière de ene keer duidelijk en de andere keer nauwelijks aan de hemel te zien was. De een beschreef de rook als veelkleurig, de ander had gezien dat hij wit was, en weer een ander zei lichtgevend blauw.


    Zonder enige twijfel brandde er iets in het moeras. En de mensen twijfelden er ook niet aan dat de reus er iets mee te maken had.


    Charlotte geloofde echter dat het iets totaal anders was.


    Vanavond was de rookzuil misschien wel op zijn allerhoogst. Wat er ook in het vuur werd verteerd, het zou langzamerhand minder fel gaan branden. Charlotte vertrouwde meer op haar goede neus dan op haar ogen.


    Het lijkt wel alsof ik hier gisteren nog langs ben gevaren.


    Angst voelde de vrouw te midden van het hoge riet niet, want ze was voorbereid.


    Tegen mogelijke weerwolven had ze een zilveren dolk bij zich, tegen misdadigers een excellent vervaardigde dolk van buitengewone scherpte en met een pommel waar drie gekruiste dolkparen in waren gegraveerd:één boven, twee eronder. Een erfstuk.


    Charlotte maakte zichzelf ernstige verwijten vanwege haar nalatigheid: ze was de Guivarchs uit het oog verloren omdat ze zich te veel had bekommerd om een van haar andere nakomelingen.


    Onvergeeflijk. Een heel gehucht uitgemoord. Wie weet hoeveel moorden hij nog meer heeft gepleegd. Ik moet de komende weken goed opletten of een van zijn slachtoffers niet ook in een vampier is veranderd.


    Met een beetje geluk had de vloek alleen gevolgen voor Tanguy gehad.


    Wolven,dacht ze terwijl de verhalen weer bij haar bovenkwamen, en ze rolde met haar ogen. Maar het was goed dat de waarheid niet bekend werd. Er waarde inderdaad een beest rond, maar dat luisterde wel naar de naam Tanguy Guivarch.


    Erger dan welke wolf ook.


    Een roerdomp liet zijn roep horen en leek haar sombere gedachten te willen verdrijven. Het lukte de vogel niet; ook het kalmerende ruisen van de rietzee kon Charlotte niet kalmeren.


    Ze was er zeker van dat ze de schuilplaats van haar kleinkind had opgespoord. De moorden in het gebied van Guérande volgden een voor haar bekend patroon: een Kind van Judas was opgestaan en wist niet wat er met hem was gebeurd. Daarom trok het moordend door de omgeving, bediende zich van andermans bloed en de levens van mensen om zijn eigen kracht te behouden. Zonder rekening te houden met mens, dier, have of goed.


    Ik ken het maar al te goed.


    Ook als Tanguy op de momenten van dorst en razernij niet meer verstand had dan dat van een roofdier, dan nog toonde hij aan dat hij voor het overige wel verbazingwekkend slim was. Hij was op bezoek gegaan bij zijn grootvader om zijn verleden en zijn vloek te doorgronden. Daarmee onderscheidde hij zich van wat ze van Judaskinderen wist. Zonder hulp werden de meeste door waanzin bevangen.


    Ik weet zeker dat hij hulp heeft gehad. En dat is niet goed.


    Ze stuurde de punter door de geul en kwam terecht in het zompigste, modderigste gedeelte van de Brière. De platbodem kwam niet verder. De niet door te komen strook drasland strekte zich minstens honderd pas voor haar uit; direct daarachter rees een muur van vier meter hoge rietstengels op.


    Als burchtmuren en een gracht. Daarachter zou iemand ongestoord en ongezien kunnen leven.


    Ze begaf zich naar de boeg van de vastgelopen boot en testte met de pigouille de bodem. De stok drong erdoorheen en zakte steeds dieper en dieper...


    Haar door de jaren in de Brière geoefende blik ontdekte al snel welke plekken ongevaarlijk waren. Als ze via de pollen als op stapstenen zou springen, kon ze bij de rietkraag komen.


    Charlotte trok haar hinderlijke lange kleed uit waaronder ze licht, wit ondergoed droeg. Haar lange bruine haar bond ze met een leren riempje samen tot een paardenstaart.


    Beter.


    Ze nam de eerste sprong en zette zich onmiddellijk weer af. De grond onder haar voeten gaf mee, maar haar geringe gewicht voorkwam dat ze erin wegzakte. Sneller en makkelijker dan ze had verwacht, bereikte ze de riethalmen en ze lanceerde zichzelf er midden in. Haar laarszolen landden op vaste ondergrond. Dat is goed afgelopen.


    Het kostte Charlotte kracht om zich door het dichte woud van dunne stengels voort te bewegen. Stug en stevig alsof er stukjes ijzer in de stelen waren aangebracht, bood het riet weerstand. En dat niet alleen. Het trillen van de stengels maakte duidelijk dat ze de schuilplaats naderde en hoe ver ze er nog vandaan was.


    Charlotte maakte zich er niet druk om. Na veel, heel veel passen kwam er een eind aan de muur. Ze stapte uit het riet en stond voor de restanten van een groot huis, waarvan alleen nog sommige delen van de muren en de aangebouwde stal overeind stonden. Het balkwerk was voor het grootste gedeelte ingestort, de rook kwam uit het midden van de ruïne en kringelde omhoog; de kleur was werkelijk veranderd en schitterde nu alsof er honderden glimwormpjes in dansten.


    Ik ben op de juiste plek.


    Charlotte liep verder, over de drie uitgesleten traptreden naar de open toegang. Van de deur waren alleen nog de hengsels over. Voorzichtig keek ze naar binnen.


    De aanblik kwam haar bekend voor, ook al waren de alchemistische laboratoria die zij kende heel wat opgeruimder geweest. Brand en regenbuien hadden weliswaar verwoestingen aangericht, maar de eerste indruk was voor haar genoeg om te begrijpen dat hier een eigenwijze prutser onderzoek had gedaan.


    Charlotte zag de vele plassen: zwart, groen, kleurloos, borrelend, iriserend, gestold. Halfedelstenen waren in een poel van een grijze legering vastgebakken, alsof het kleine dooiertjes in een groot spiegelei waren. Dat experiment is grondig mislukt.


    Charlotte liep langzaam verder naar binnen, voelde eerst met de punten van haar tenen voordat ze haar hele voet neerzette. De voelbare hitte in de ruïne had niets met de zomerse temperaturen te maken. Het rook hier doordringend naar zeer verschillende substanties.


    Kwikzilver, zwavel, fosfor,inventariseerde ze de geuren. Magnesium, kool, ijzervijlsel, mineralen en pigmenten.


    Ze telde in totaal drie vuurtjes die in diepe kuilen brandden. Beekjes zo troebel als melk liepen erin en maakten er smeltkroezen van waarin aanéén stuk door alchemistische processen plaatsvonden. Ongecontroleerd.


    Charlotte keek naar de restanten van de dakstoel boven haar.


    Dat is de verklaring voor de rookzuilen.


    Ze stapte voorzichtig over de brandhaarden heen en begon te zoeken naar sporen. Aantekeningen misschien, die haar uitsluitsel over de eigenaar konden geven. Of over het verblijf van Tanguy Guivarch.


    Helemaal aan de andere kant van het huis, in de verste hoek, ontdekte ze de resten van wat ooit een boekenkast was geweest.


    Aha! Van welke boeken heb je gebruik gemaakt om je laboratorium in deze chaos ten onder te laten gaan, onbekende alchemist?


    Charlotte liep erop af. Ze raapte in het voorbijgaan een verkoolde ijzeren stang op en wroette daarmee in de resten van de kast, evenals in de nauwelijks meer bruikbare boeken, tot ze op iets leesbaars stuitte. As dwarrelde ervan op.


    Ze boog zich naar voren om het beter te kunnen zien. De taal waarin de regels waren geschreven, maakte herinneringen aan haar kindertijd los.


    Servisch.


    Ze wroette verder.


    En dat is... Hongaars?!


    Nu was Charlotte toch verrast. Ver weg van haar vroegere vaderland had ze er geen rekening mee gehouden dat ze bekenden zou tegenkomen. En al helemaal niet iemand die in het geheim midden in een moeras onderzoek deed.


    Dan heeft de reus meer gedaan dan zo nu en dan een mens buitmaken. Ik dacht wel dat hij een vampier was. Maar als ik indertijd had vermoed dat hij er een laboratorium op na hield, dan had ik de legende tot op de bodem uitgezocht.


    Ze kwam overeind en keek weer om zich heen.


    Wat voor soort vampier zou hij zijn geweest?


    Een echt Kind van Judas had hier niet gewoond. Degenen die tot de kring van zelfbenoemde uitverkorenen behoorden, gaven de voorkeur aan villa's en paleizen waarin ze levende mensen zich dood lieten werken. Geen van hen zou zich uit vrije wil op zo'n plek vestigen.


    Misschien iemand die is verstoten?


    Charlotte vond het weliswaar onwaarschijnlijk, maar sloot het niet helemaal uit. Ze nam aan dat de macht van de Judaszonen en -dochters afnam sinds er innerlijke verdeeldheid binnen de Cognatio was uitgebroken.


    Eenélève misschien die er met de formule van zijn mentor vandoor is gegaan om op eigen houtje het geheim van de onsterfelijkheid te ontsluieren?


    Ze maakte een eind aan het nutteloze gespeculeer. Zonder informatie van de eigenaar van dit huis kwam ze niet verder... als hij deze verwoestingen al had overleefd.


    Charlotte zette haar tocht door de ruïne voort, wroette en porde verder in de restanten op zoek naar iets bruikbaars, naar aanwijzingen, naar sporen. Ze vond tenminste een verzengd dijbeenbot en de bij elkaar passende delen van een heup.


    De vampier moet een boom van een kerel zijn geweest!Ze schatte dat hij meer dan twee pas lang was geweest. Het was echt een reus. Alleen een andere dan de mensen dachten. Ze gooide de beenderen terug. Achter haar versplinterde glas.


    Charlotte trok haar dolk, deed tegelijkertijd een stap opzij en dook in elkaar om aan een mogelijke aanval te ontsnappen.


    In de deuropening stond een man, zijn bovenlichaam enigszins naar voren gebogen alsof hij ziek was. Zijn kleren hingen aan flarden om zijn lichaam en hij had nog maaréén schoen aan. Zijn hoofdharen en baard stonden stijf van de modder; de vuiligheid glinsterde van het vocht.


    'Wat moet je hier?' vroeg hij grinnikend en stotterend tegelijkertijd. 'Hier woont de reus Szomor!' Hij legde zijn vingers tegen zijn mond. Ssst, anders komt hij je halen!' Hij liep met trippelpasjes over de puinhopen heen en maakte er een spelletje van om net niet in de vuurtjes te trappen. Vonkjes vlogen op. 'Kom, laat je halen,' zong hij met een rare melodie.


    Zijn bruine ogen bleven haar strak aankijken. Langzaam kwam hij steeds dichter bij haar. Zou hij het zijn?


    Charlotte kwam behoedzaam overeind. Ze bekeek hem aandachtig en herkende onder het vele haar en de donkere modderkorst het gezicht van haar kleinzoon. 'Jij bent Tanguy Guivarch.'


    Hij bleef staan en schudde zich uit als een natte hond. 'Nee, ben ik niet. Ben ik niet!' Hij hield zijn hoofd scheef en klopte ertegen. 'Daar is hij niet meer. Tanguy is weg, denk ik. Ik moet op hem wachten.' Hij had iets op de grond ontdekt. Hij bukte zich snel, raapte een lichtgroene flacon op en stak die omhoog in de lucht. 'Wat mooi!' zei hij poeslief. 'Moet je nou zien hoe mooi die is. Regelrecht uit de hemel gevallen, die arme ster!' Hij trok zijn arm naar achteren en gooide de flacon loodrecht omhoog. 'Vlieg naar je dierbaren, kleine ster! Blijf daar en fonkel en schitter voor mij!' Ze wist niet zeker of hij komedie speelde.


    Waarom zou hij zijn verstand nu pas hebben verloren? Albert zou gewag hebben gemaakt van dit gekke gedrag.


    Rinkelend kwam de flacon ergens in de ruïne neer. Tanguy schonk er geen aandacht aan. De ster, die hij nog steeds in alle toonaarden prees alsof het een geliefde was, was voor hem naar de hemel teruggekeerd.


    Charlotte draaide de dolk luchtig rond in haar hand. Een gewoonte. 'Heeft de reus zijn huis in brand gestoken?'


    Tanguy onderbrak zijn ode aan de geredde ster. 'De reus komt terug.'


    'De reus,' zei ze wijzend met haar dolk naar de zwartgeblakerde botten, 'is verbrand, Tanguy. Heb jij een eind aan zijn leven gemaakt?' En wat heeft hij met jou gedaan dat je gek bent geworden? Hij zakte jammerend in elkaar en ging midden in de chaos zitten. Zijn vingers speelden met stukken puin, gooiden ze weg, pakten nieuwe. De snijwonden die hij daarbij opliep, genazen onmiddellijk. 'Ja, maar alleen maar omdat hij mij wilde doden.'


    Charlotte geloofde hem niet. 'Wat deed hij met al die spullen?'


    'Hij was een alchemist, een heks en...' - Tanguy proestte als een kind - '... een bloedzuiger. Een vampier.' Hij wees om zich heen. 'Daar, dat heeft hij allemaal opgebouwd. Tafels vol instrumenten die van 's morgens vroeg tot 's avonds laat borrelden en sisten en stonken, tot...' Zijn armen gingen met een ruk omhoog. 'Boem deed het. Boem! Alles is verbrand en als een vuurwerk ontploft.' Tanguy schoofde gescheurde kleding over zijn buik opzij en wees naar zijn gave, bleke huid. 'De rondvliegende splinters en brokstukjes hebben me van alle kanten geraakt. Maar dat deed me niks.' Hij ontdekte een gele glasscherf op de grond. 'O! Nog een ster!' Hij raapte hem op en sneed zich verschrikkelijk in zijn hand. De wonden sloten weer. Hij is sterk, zo te zien. Hij geneest snel.


    Charlotte liep langzaam op hem af. Ondertussen schoof ze met haar voeten houtresten in de vuurtjes waar ze langskwam, waardoor deze weer werden aangewakkerd. Daarin zou ze Tanguy verbranden zodat hij niet meer terug zou komen. Hij zou de reus in het hiernamaals achternagaan.


    Arme jongen. Door mijn nalatigheid moet hij voor de tweede keer sterven.


    Ze voelde een medelijden dat ze zelden ervoer bij nazaten die ze om het leven had moeten brengen. Een buitengewoon tragisch geval dat consideratie verdiende. Maar ze kon die krankzinnige niet onder haar hoede nemen en opvoeden. De vlammen schoten de hoogte in en verlichtten Tanguy, die een lied over de scherf had aangeheven en haar kleur prees. Zijn bruine ogen glommen van een waanzin die ze nog steeds niet kon verklaren.


    Denk er niet aan. Je kunt hem niet redden. De dood zal hem verlossen.


    'Vertel eens, had de reus rood haar?'


    Tanguy wierp haar een beschuldigende blik toe. 'Je hebt me alweer gestoord terwijl ik aan het zingen was!' Hij wees naar het stuk glas. 'Dat bevalt mijn ster niet.'


    'Had hij rood haar of niet?' herhaalde ze. 'Heb je zijn lange hoektanden gezien?'


    'Hij was niet zoals ik. Een reus met kleine tanden. En zwart haar.' Hij haalde zijn hand door zijn smerige haar. 'Vuurtoren, zeggen de kinderen vaak tegen me voordat ik ze leegdrink. En ik drink snel.'


    'Ik weet het, Tanguy.' Charlotte zuchtte en bleef twee pas van hem vandaan staan.


    De reus behoorde waarschijnlijk niet tot de Judaskinderen. Dus was hij een andere bloedzuiger die ook naar een onvergankelijk leven streefde. Is best mogelijk. Ze weten al heel lang dat ze niet onsterfelijk zijn.


    Ze wijdde verder geen gedachten meer aan de onbekende vampier. De reus van de Brière was morsdood. En dat was precies wat er ook met haarkleinkind moest gebeuren.


    Charlotte beschouwde het als haar verantwoordelijkheid tegenover eenvoudige en nietsvermoedende lieden. In het westen was haar werk zelfs belangrijker dan in het oosten, waar men tenminste wist hoe gevaarlijk bloedzuigers waren en middelen kende om zich tegen hen te verweren.


    De vlammen in de kuilen waren ondertussen hoog opgelaaid. Door het met chemicaliën doordrenkte hout was hen nieuw leven ingeblazen en ze flakkerden, verlangden naar meer. Dat zullen jullie krijgen.


    Charlotte strekte haar hand uit. 'Ik moet nu gaan, Tanguy. Krijg ik nog een afscheidskus van je?' Ze boog haar hoofd zodat haar paardenstaart opzij gleed en zijn blik op haar halsslagader zou vallen.


    Van zijn gezicht was onmiddellijk begeerte af te lezen. 'Een kus,' neuriede hij, en hij kwam overeind. 'Die moet je krijgen, schoonheid!' Tanguy wees naar de dolk. 'Wat moet je daarmee?'


    'Mezelf beschermen. Tegen rovers en moordenaars.' Charlotte stopte hem in de gordelfoedraal op haar rug. 'Wees niet bang. Jij hoort daar niet bij. Jij wil me geen kwaad doen.' Ze boog haar hoofd nog iets meer.


    'Dat is waar!' Hij deedéén grote pas naar voren en stond vlak voor haar. Hij stonk naar oude moerasgrond en vuiligheid. 'Het wordt waarlijk een afscheidskus.' Tanguy rook aan haar slanke hals... en aarzelde. 'Wat... is er met je aan de hand?' Hij keek haar in haar donkergrijze ogen. 'Jij...' Hij snoof. 'Wij kennen elkaar! Van vroeger... toen Tanguy nog leefde.' Hij wreef over zijn rechterarm. Hij ruikt dat we familie zijn.


    Ze zag het teken op zijn huid, de vuurvlek die ook zij al vanaf haar geboorte bezat.


    Hè, wat is daarmee?


    Ze pakte zijn pols en draaide de arm zodanig dat de vlammen de vlek beter verlichtten. Het rode teken werd door slangachtige zwarte lijnen omringd en doorkruist, alsof er geprobeerd was het onschadelijk te maken. Of er een nieuw symbool van te maken. 'Is dat een tatoeage? Wie heeft dat gedaan? De reus?'


    'Niemand. Het is vanzelf ontstaan,' antwoordde Tanguy geïrriteerd, en met een ruk maakte hij zich los. Hij stak zijn wijsvinger naar de botten uit. 'Toen hij doodging. Hij wilde dat ik ook stierf en heeft me vervloekt. Maar het is hem niet gelukt!'


    Charlotte begreep nu waarom het met Tanguys verstand zo bedroevend was gesteld.


    Maar toch. Het is de reus wel gelukt, arme Tanguy. Tot welke soort vampiers de man ook mag hebben behoord.


    'Dat is niet zo belangrijk, schat,' zei ze, terwijl ze iets geruststellends in haar stem legde; en ondertussen trok ze de hals van haar onderhemd naar beneden om haar rechter sleutelbeen bloot te leggen. 'Geef me nou maar je afscheidskus.'


    Maar Tanguy scheen door haar geur, die op de zijne leek, in verwarring te zijn gebracht.


    'Nee... nee,' fluisterde hij. 'Nee, ik zeg je geen gedag.' De begeerte was er nog steeds, maar de onzekerheid had de overhand gekregen. Hij deed drie, vier snelle passen achteruit. 'Ik vertrouw je niet! Ik zie het aan je koude ogen! Je hebt het niet goed met me voor!' Hij blies als een kat naar haar en de hoektanden werden langer. 'Ga weg!'


    Charlotte glimlachte, trok eerst een dolk. Ze wist hoe dit spel gespeeld moest worden, ook al beleefde ze er geen plezier aan. Geen van haar nakomelingen had zich vrijwillig laten doden. 'Nee, Tanguy. We nemen afscheid. Nu meteen. Ook zonder kus.' Terwijl ze de tweede dolk trok, viel ze hem aan.


    Bliksemsnel pakte hij een lange houten lat die uit de muur stak en sloeg haar onmiddellijk en keihard recht in haar gezicht.


    Charlotte moest een stap opzijzetten, maar de aanval was niet gevaarlijk voor haar geweest.


    Ik mag hem niet onderschatten.


    Tanguy nam een sprong en landde boven op de buitenmuur; losse stenen vielen naar beneden. Hij hief zijn arm in een smekend gebaar op. 'Wind, wind! Kom en maak me doorschijnend als nevel! Draag me weg!'


    Charlotte kwam hem achterna en sprong ook boven op de muur, liep op hem af.


    'Ja, goed zo! Pak me dan als je kan!' Tanguy barstte in lachen uit en liet zich weer in de ruïne vallen, midden in een grote ashoop; een zwartgrijze stofwolk steeg onmiddellijk op en hij verdween erin.


    Hij speelt met me. Die gek.


    Ze sprong weer op de grond, de dolk opgeheven om toe te stoten. Ze hoorde hem, rook hem en viel hem door het dwarrelende stof heen aan.


    Kletterend stuitte de eerste kling op weerstand.


    Charlotte zag hoe Tanguy haar aanval met een lang zwaard had gepareerd en hoe hij er nu boven zijn hoofd mee zwaaide om haar in stukken te hakken. Het moest in de ashoop verborgen hebben gelegen. Op de vuistkorf na was zijn zwaard niet van metaal.


    Hoorn? Ivoor?


    Ze was niet van plan hem een kans te geven. Hij hanteerde het zwaard zo onstuimig dat hij geen opleiding in het zwaardvechten kon hebben genoten. Dat zou het makkelijk voor haar maken. Charlotte ontdook Tanguy en sneed met een snelle beweging de pezen van zijn beide onderarmen door; tegelijkertijd gaf ze hem een trap, waardoor hij achterover in het midden van de ruïne tuimelde. Noodgedwongen moest hij zijn vingers openen, waardoor het zwaard voor haar voeten neerviel.


    Daarmee zal het sneller gaan.


    Eén dolk borg ze op en Tanguys wapen schopte ze met haar voet omhoog, ze ving het heft. Charlotte sloeg onmiddellijk toe.


    De punt kraste een lange streep dwars over het gezicht van haar kleinzoon. Zodra zijn bloed in aanraking met de snede kwam, lichtten de schrifttekens op het zwaard op.


    Charlotte zag het, maar maakte zich er niet druk om. Ze had in haar leven wel absurdere dingen dan dat gezien. 'Vergeef me dat ik je heb laten wachten,' zei ze tegen hem. Ze pakte zijn hand vast voordat hij haar kon slaan. Zijn nagels waren lang en zouden mesdiepe wonden in haar zij hebben gemaakt.


    Ze draaide de opgevangen arm naar achteren en liep snel om Tanguy heen, zijn pols en onderarm braken. Hij schreeuwde en wilde zich losrukken. Onverbiddelijk hield ze hem vast en ze duwde hem in de juiste positie. Het geelwitte vuur loeide vlak naast hem. Tanguy blies, gluurde naar het zwaard en naar Charlotte. Beide leken hem bang te maken.


    Ik zou je het geluk hebben gegund dat je met je meisje vast en zeker zou hebben gevonden. Een eenvoudige, tevreden rietboer met veel kinderen. Je bent veel te vroeg met de narigheid en het onrecht op de wereld geconfronteerd.


    'Je had nog helemaal niet uit de dood mogen opstaan om ellende te veroorzaken. Het komt door mijn onvergeeflijke nalatigheid,' zei Charlotte droevig tegen hem. Ze liet hem los. Van zijn gezicht was angst af te lezen, hij kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Ik ben verantwoordelijk voor de dood van Mariette en je broers en de andere doden. Jij volgde alleen je natuur. Mocht een engel medelijden met je krijgen en je bij God brengen, zeg dan tegen Hem dat ik je heb gestuurd. De hel zou je in elk geval bespaard moeten blijven.' Ze hief zuchtend het zwaard op. 'Vind nu voor eeuwig rust, Tanguy Guivarch.'


    De slag volgde onmiddellijk.


    De kling gonsde en sneed in de hals van de blazende vampier, die zich op hetzelfde moment afzette. Daardoor sloeg de vuistkorf tegen zijn gezicht en klapte zijn hoofd naar achteren. Tanguy wankelde zo goed als onthoofd achterwaarts de vlammen in, die hoog oplaaiden, alsof zijn lichaam niet van vlees, bloed en botten was, maar van schors, stro en petroleum.


    Vervloekt! Wat is er met zijn lijk aan de hand?


    Charlotte moest achteruitdeinzen en haar hand voor haar gezicht houden om zich tegen de hitte te beschermen. Ze wierp het zwaard in de vlammen, die zich naar alle kanten uitbreidden. De brand in de ruïne laaide opnieuw op. Het leek alsof de vampier helemaal werd ingesloten door het vuur dat hem wilde verbranden. Halsoverkop verliet Charlotte het bouwvallige gebouw.


    De mensen zullen zich nogéén keer over de rook verbazen. Daarna komt er een eind aan al deze moorden in Guérande.


    Ze baande zich een weg dwars door de brede rietkraag en sprong uiteindelijk in de punter.


    Wat had het te betekenen dat Tanguy in lichterlaaie stond? Waren het de alchemistische substanties in het vuur?


    Charlotte trok haar overkleed weer aan, pakte de pigouille en boomde de boot achteruit, snel weg uit het moeras. Vonkjes dwarrelden om haar heen omlaag, brandden kleine zwarte gaatjes in de stof van haar kleren en in haar haren. De rietstengels waren in brand gevlogen en verdwenen razendsnel in de onnatuurlijke vlammen. Daardoor kreeg ze een vrij uitzicht op de ruïne.


    Charlottes adem stokte. Een poort naar de hel leek zich te hebben geopend!


    In de hemelhoog oplaaiende vlammen flakkerden zo nu en dan die beestachtig stinkende, afwisselend veelkleurige en zwarte walmen op. De wervelingen brachten heel veel verschillende demonensmoelen voort die op hun beurt met luide ontploffingen in het niets verdwenen. Het zou Charlotte niet hebben verwonderd als een reusachtige duivel uit de instortende restanten van de muren zou zijn opgestegen. Dit inferno zou tot ver in de omtrek te zien zijn.


    'Moge je ziel vrede vinden, arme Tanguy,' zei ze hardop en met medeleven. 'En alle zielen van je slachtoffers.' Ze duwde de punter voort en zette koers naar de wal.


    De taak die ze zichzelf had opgelegd, was nog lang niet volbracht. Want degenen die door een vampier waren gedood, liepen mogelijk het gevaar om zelf als zo'n beest terug te keren. Ze konden vrienden, verwanten en ieder ander aanvallen die ze tegenkwamen en konden zo het vampiervirus in de regio verspreiden. Een epidemie op grote schaal die ze moest voorkomen. De kans was weliswaar heel klein, maar hij was aanwezig.


    Ik zweer,zei ze in zichzelf terwijl ze zo snel mogelijk boomde, dat zo'n fout me nooit meer zal overkomen.


    Charlotte zou de graven van de familie Guivarch openen en de lijken onderzoeken, ze zou ze allemaal preventief onthoofden en zou de schedels verbranden. Daarmee zou het directe gevaar zijn geweken. Voor het geval een van hen een vampier was geworden en al moorden had gepleegd, zou ze een maand in de buurt van Kerhinet blijven en afwachten of zich nog andere onverklaarbare sterfgevallen voordeden. Zo niet, dan kon ze vertrekken.


    Wat ze daarna zou doen, wist Charlotte al: haar beminde leven als danseres en muzikante weer opnemen en door Bretagne trekken. Een zwervend maar buitengewoon vredig bestaan. Niet te vergelijken met wat ze in haar vaderland had beleefd.


    Er klonk een gedempte klap.


    Charlotte keek over haar schouder naar het huis van de reus.


    Een felblauwe steekvlam schoot, begeleid door een schel gefluit, de hoogte in tot in het firmament. Er kwam wind opzetten die het resterende woud van brandende rietstengels omver veegde en deed knakken. De stenen vlogen alle kanten op, de stal werd opgeblazen.


    Moerasgas dat was ontstoken!


    Toen er een tweede, nog luidere ontploffing klonk die de Brière deed trillen, wierp ze zich plat op de bodem van de punter en hield zich aan de randen vast. De drukgolf duwde het water voor zich uit.


    Charlotte werd door elkaar geschud en de punter werd opgetild, meegesleurd door de watermassa en door de geul gespoeld.


    Snel kwam ze overeind, en door te balanceren kon ze het gevaarlijke schommelen in bedwang houden. Ze haalde de onrust uit de onverwachts snelle vaart en behield als een koorddanseres met de pigouille haar evenwicht. De golf zakte. Charlotte ontspande zich.


    Goed afgelopen.


    Voor de laatste keer zocht haar blik de ruïne. Maar in de Brière brandde niets meer.


  


  
    


    LAMENTO III


    


    Altijd


    treft het lot degenen


    die achteraan lopen.


    Altijd


    treft het onrecht degenen


    die de waarheid vertellen.


    Altijd verscheurt de toorn Gods degenen


    die welwillend in het leven staan en niemand kwaad doen.


    Altijd


    brengt de hoer geluk


    en verleent de onoprechten


    haar


    gunsten.


    


    Dus raad ik je aan:


    Wees lot, wees onrecht, wees de toorn Gods


    en leg de hoer je wil op!


    En je zult machtig zijn.


    Het maakt de pijn verdraaglijker.


  


  
    


    VERHALEN UIT HET LEVEN VAN SANDRINE



    

  


  
    


    HET VERHAAL OVER DE LIEFDE


    


    mei 1787, Saint-Alban, Zuid-Frankrijk


    


    Sandrine stond voor haar kleine stenen huisje, hield haar hand boven haar ogen en keek naar de omgeving die in het warme licht van de ondergaande zon lag.


    De brem geurde op deze warme avond bijzonder sterk, de gele bloemen schitterden alom in het heuvelige, schrale landschap van de Gévaudan. Ze vormden een tegenwicht tegen het eentonige groene gras dat tussen de grijze granietblokken groeide.


    'Hé, hallo, waar zijn jullie?' riep ze om de geiten te lokken die ergens in de buurt graasden. Ze pakte de bel die naast de ingang op het hakblok stond en zwaaide ermee. Het gebeier was tot ver in de omtrek te horen en werd onmiddellijk door veelstemmig geblaat beantwoord.


    Nou, jullie zijn wel een heel eind weg,dacht Sandrine. Ze schatte de afstand op minstens een halve mijl. Normaliter bleven ze in de buurt van de stal. Ze vermoedde dat het daar ver weg welig tierde van kruiden die haar geiten bijzonder lekker vonden.


    De vijftien dieren kwamen aangelopen en blaatten nog steeds, de volle uiers zwaar heen en weer bungelend.


    Veel melk, veel kaas.


    Sandrine was blij. Van haar grote ronde kazen gingen er op de markt heel wat over de toonbank en zelfs de jonge graaf de Morangiès had er waardering voor, zoals ze had gehoord. Maar hij was nog meer gesteld op het geitenvlees, dat ze zowel vers als gerookt te koop aanbood. De speciale grassoorten waarmee ze de filets omwikkelde, verleenden het vlees zijn bijzondere smaak.


    Ze liet de kudde in de stal, pakte emmer en krukje en ging aan het werk. Het duurde een hele tijd voordat de dieren allemaal waren gemolken. Daarna zeulde ze de melk naar het woonhuis en zette die op het fornuis.


    Er werd aarzelend op de deur geklopt. De bezoeker leek wel bang om het hout te beschadigen of pijn te doen.


    Sandrine verbaasde zich nooit over visite 's avonds laat. En ze was nooit bang. 'Kom binnen, als je geen loup-garou bent,' zei ze vrolijk. 'Hij zit niet op slot.'


    De deur zwaaide open.


    Op de drempel stond Natalie Darnot. Ze had een lange mantel omgeslagen en een mannenhoed op haar hoofd gezet. Snel stapte ze naar binnen. 'Bonne nuit, wijze vrouw,' begroette ze haar terwijl ze de deur dichttrok.


    'Bonne nuit, madame Darnot.' Sandrine moest lachen.'Waarom heb je je zo aangekleed als je de deur uit gaat?'


    'Zodat niemand me herkent,' antwoordde ze. Ze ging aan tafel zitten. 'Heb je iets te drinken voor me?'


    'Tegen de dorst of tegen de angst?'


    'Tegen... allebei?'


    Sandrine lachte nog harder en pakte van de keukenplank een beker, een kruik met wijn en een met water, en een fles likeur, en zette het allemaal voor haar neer. 'Hier. Zoek maar uit of drink alles inéén keer op.' Ze kwam naast haar zitten.


    De mollige Natalie koos de likeur uit en schonk zichzelf twee vingers in. Ze goot het drankje achterover en schonk daarna water in de beker. 'Een vloek,' brandde ze kwaad los. 'Ik heb een vloek nodig.'


    'Is hij weer vreemdgegaan?' vroeg Sandrine met een zucht.


    'Ja. Die schurftige bastaard! Hij pakt haar iedere dag. In ons huis!' Van ontsteltenis sloeg ze haar handen ineen. 'Ik ben het mikpunt van spot in het dorp.'


    'Niet lang meer.' Sandrine nam een slok uit de wijnkruik. 'Wat had je voor hem in gedachten? Wratten? Uitslag aan zijn geval?'


    'Ja! Uitslag aan zijn geval!' beaamde Natalie enthousiast, zodat haar fijne bruine krullen dansten. 'Iets besmettelijks, zodat die mademoiselle haar kut tot bloedens toe moet openkrabben!'


    'Dan heb ik ook iets van jou nodig om de vloek alleen op haar te richten. Anders treft hij jou ook.'


    'Van mij?' zei ze diep verontwaardigd. 'Denk je dat die hoerenloper er ooit nog een keer bij me in komt?' Ze dronk ook van de wijn. 'Nee, nee, die mag in de stal de schapen neuken. Mij krijgt hij niet meer. Non, monsieur!'


    Sandrine glimlachte vol begrip naar haar in woede ontstoken vriendin. 'Wil je je van hem laten scheiden?'


    'Ik weet het niet,' antwoordde ze zuchtend. 'Er zijn gewoon te veel vrouwen geweest met wie hij me heeft bedrogen. Hij zal het nooit kunnen laten en ik kan er niet mee leven.' Ze ademde diep uit en nam nog een slok likeur. 'Een vloek. Uitslag. Aan zijn zwengel,' herhaalde ze vastberaden. 'Laten we zeggen voor een jaar, zodat hij tegen die tijd zijn lesje heeft geleerd?'


    'Dat kan worden geregeld.' Sandrine streek Natalie troostend over haar hoofd. 'Hoe is het met de kinderen?'


    'Heel goed. Jacques wordt vast ooit een prima schaapherder en Marie wordt met de dag mooier. Die slaat op een dag nog een graaf of markies aan de haak en trouwt een goede partij,' zei Natalie op een toon die van geen enkele twijfel blijk gaf.


    Sandrine liep naar de kast die naast de haardstede stond en die zij zelf met snijwerk van magische symbolen en geheimzinnige tekens uit een andere wereld had versierd. 'Wil je dat de jonge graaf verliefd op haar wordt?' Ze opende de kast en keek naar de kruiden en alle andere vloeibare en vaste ingrediënten die ze voor haar elixers en vloeken nodig had.


    Althans, dat zei Sandrine tegen degenen die van haar diensten gebruikmaakten. Zoals bij ieder goed toneelstuk maakten het decor en de rekwisieten een groot deel van het succes uit. Het werd nu eenmaal van haar verwacht dat vloeken met veel bombarie werden uitgesproken. Dus lagen de laden en planken vol spulletjes; op heuphoogte bevond zich een klein werkblad waarop voorbereidingen konden worden getroffen. 'Hoe oud is de seigneur nu?'


    'Hij is een jaar of achttien en de enige erfgenaam sinds zijn grootvader een paar jaar geleden bij dat jachtongeval om het leven is gekomen,' kwam er prompt uit Natalies mond. Ze trok alle registers open om een huwelijk met de graaf te arrangeren. 'Hij is de enige mannelijke nazaat.'


    'Van wie men heeft gehoord,' voegde Sandrine eraan toe. 'Je weet toch wel dat de hoge heren hun zaad graag in vreemde vorens zaaien.' Ze legde bijvoet en leeuwen tand op een hoopje, mengde er stukjes zwavel, wat kooltjes en everzwijnenmest doorheen, deed alles in een vijzel. Hoewel het er zeer weloverwogen uitzag, was de samenstelling volstrekt willekeurig. Het maakte voor het uitspreken van de vloek niets uit. De klanten wilden het, de klanten kregen het. Een slecht geweten had Sandrine vanwege dit bedrog niet. Want haar vloeken werkten. Altijd.


    'Je kunt wel merken dat je hier niet bent geboren,' was het commentaar van Natalie terwijl ze het karweitje aandachtig volgde. 'De oude graaf waseen buitengewoon fatsoenlijk mens. Hij heeft indertijd, toen de halve wereld hier bij ons was om op het Beest te jagen, altijd zijn uiterste best gedaan en ging vaak te paard mee op jacht, en kreeg de wolf uiteindelijk te pakken.'


    'Wees zo goed en zeg even niets, wil je? Ik moet de eerste bezweringen opzeggen terwijl ik de ingrediënten fijnmaak. Als ik een fout maak, zou dat misschien gevaarlijk voor jou en mij kunnen worden. De geesten van de Gévaudan kunnen wreed zijn als je ze niet behandelt zoals hun toekomt.'


    Natalie knikte. Ze was onder de indruk.


    Mooi zo. Geloof maar geduchtig in de geesten.


    De voorstelling werd voortgezet. Sandrine stampte alles fijn terwijl ze hardop mompelde en ook nog eens in een taal die ze volledig verzon. Vroeger moest ze op dit moment moeite doen om haar lachen in te houden, maar ondertussen lukte het haar om rustig te blijven. Door de wrijving werden mest en zwavel verwarmd, stank breidde zich in de hut uit. De geur paste bij de vloek.


    Perfect!


    De ingrediënten waren veranderd in een fijn poeder. 'De eerste fase is achter de rug. De geesten zijn met ons.' Ze draaide zich om en zag dat de vrouw van de wijn dronk. 'Ik ben blij dat ik in die rampzalige jaren niet in de Gévaudan woonde.'


    'Ja, wees maar blij,' zei Natalie. Ze veegde haar mond af. 'Je zou een perfect slachtoffer voor het Beest zijn geweest: vrouw, blond en knap, begin twintig en alleen. Ik zou je verscheurde lichaam vast en zeker op een ochtend hebben gevonden.'


    Sandrine deed het poeder in een vlassen zakje en kwam weer bij haar zitten. De angst in Natalies ogen toonde aan hoezeer de gebeurtenissen uit 1764 en de jaren daarna haar waren bijgebleven en wat voor schrik die de bevolking hadden aangejaagd. In het hele koninkrijk waren de vlugschriften te lezen geweest. Het Beest had tweehonderdvijftig mensen aangevallen en had er honderd vijftig gedood.


    'Het is verleden tijd, Natalie,' zei ze voorzichtig, en ze legde haar hand op die van haar vriendin. 'Het Beest is doodgeschoten.'


    'Daar drink ik op.' Ze bracht een toost op Sandrine uit en nam een slok van de likeur.


    'Pas op dat je niet dronken thuiskomt,' waarschuwde Sandrine haar. Ze hield het zakje, waaruit een bijtende geur opsteeg, een stukje open. 'Doe er iets van je man in.'


    Mijn kleine toneelstukje schiet op. Het hoeveelste is het eigenlijk? Ik had ze moeten tellen.


    Natalie zocht in haar zakken en haalde er een zwarte lok uit. 'Kijk aan! Je geval zal er als een vliegenzwam uitzien,' spuugde ze haar gal en ze gooide het haar in het zakje.


    'Misschien zou jij de vloek moeten uitspreken. Jij bent er nu meer voor in de stemming dan ik.' Sandrine naaide het zakje met een draadje garen dicht en legde het op tafel. Daarna stond ze op en liep naar de kast. Ze pakte een platte schaal en deed er water in.


    Wat past er nu het beste bij?


    Haar blik gleed over de vele flesjes.


    Aha, ik weet het!


    Ze pakte een grijsachtig groen flesje en druppelde wat van de stinkende, rottende gier in het water tot het donker was gekleurd. De stank zorgde ervoor dat lijken nog konden weglopen. Daarna keerde ze naar de tafel terug en legde het zakje erin. Het vlas zoog zich vol.


    Nu komt het hoogtepunt van mijn vertoning. Ze zal wat te zien en te horen krijgen. Maar wee je gebeente als je mijn beloning niet hebt meegenomen. Of je nu een vriendin bent of niet.


    'Geesten van de Gévaudan,' fluisterde Sandrine terwijl ze Natalies mollige handen vastpakte. 'Hier zit de bedrogen Natalie Darnot en ze verlangt naar wraak voor de smaad haar aangedaan. Ze smeekt u via mij: straf haar ontrouwe echtgenoot met een ziekte. Bezorg zijn geval uitslag, laat het rood en vol puisten worden!'


    Nu moet ik wat harder praten. En afweziger klinken.


    'En ontzie ook niet de vrouw met wie hij het doet, want ze neemt gewillig deel aan deze ontrouw.' Sandrine deed haar ogen dicht en veinsde dat ze zich ongelofelijk moest inspannen, liet haar gezicht in een strak masker veranderen. 'Geesten! Help Natalie Darnot!'


    De vensterluiken werden door een plotselinge rukwind met een luide knal dichtgeslagen. Het vuur in de haard dook ineen en de kaarsvlammetjes bogen zich en flakkerden zo erg dat ze dreigden te doven.


    Het weer werkt mee! Ik hoef niet in te grijpen. Zo mag het vaker gaan. En het is een goed moment om naar mijn beloning te vragen.


    Natalie wilde van schrik haar zachte, vochtige vingers terugtrekken, maar Sandrine hield ze vast. 'De geesten willen je wens graag vervullen,' zei Sandrine met een grafstem. 'Ze vragen naar je gift.'


    'Ik heb het zilveren bestek bij me dat we van zijn moeder hebben gekregen,' fluisterde Natalie bangelijk. 'Dat komt hun toe!'


    'Zo is het.' Sandrine deed haar ogen open en liet de handen van haar vriendin los. Ze haalde langzaam en diep adem. 'De vloek zal worden vervuld, zeggen de geesten. Vannacht nog zal je man met de ziekte worden bestraft. Geen arts kan die genezen.'


    Wat was ik goed. Wat was ik ongelofelijk goed!


    Natalie veegde haar zweethanden af aan haar japon. Ze haastte zich om drie lepels van zilver, twee vorken en een mes van zilver op de tafel te leggen. 'Meer is er niet van over,' zei ze toen ze Sandrines verbaasde gezichtsuitdrukking opmerkte. 'We hebben al veel moeten belenen om schulden te betalen en het dak te laten repareren.'


    Maak dat de kat wijs. Ik heb je door. Je boort me mijn beloning niet door de neus!


    Sandrine pakte het bestek langzaam op, woog het in haar hand. 'Dat is niet veel,' zei ze afkeurend. 'Ik weet niet of de geesten dat genoeg vinden. Je hebt hun meer beloofd.'


    'Wat moeten geesten met zoveel bestek? Het moet genoeg voor ze zijn,' merkte Natalie relativerend op. 'Meer heb ik niet.' Ze stond op en sloeg haar mantel om haar schouders. 'Wat moeten geesten trouwens met zilver? Willen ze niet liever zielen of eerstgeborenen of levensjaren hebben?'


    Probeer nou niet de schoolmeester uit te hangen. Dat ben je niet, Natalie.


    'Ze houden van zilver. En sieraden. De geesten hebben op geheime plaatsen schatkamers aangelegd die ze beschermen en uitbreiden.' Sandrine gokte op de werking van het bovennatuurlijke. 'Natalie, ik waarschuw je! Geesten zijn tot veel meer in staat dan het veroorzaken van uitslag. Als je ze bedriegt, zal je huis door verdriet worden bezocht.'


    De oudere vrouw staarde haar ongelovig aan. 'Bedreig je me? Na al die jaren van vriendschap?'


    Klopt als een zwerende vinger. Ik bedreig je.


    'Nee, dat zou ik nooit doen!' zei Sandrine met nadruk en ze legde een zwakke trilling in haar stem die van ontsteltenis en oprechtheid moest getuigen. 'Je ligt me na aan het hart en daarom waarschuw ik je, Natalie. Voor de geesten die ik op jouw verzoek heb opgeroepen. Iedereen wil graag beloond worden voor wat hij presteert.' Ze wees naar het bestek. 'Geesten zijn niet naïef. Ze zullen merken of je in je huis nog wat van zilver voor hen verbergt.'


    Zwijgend stopte Natalie haar hand in haar jaszak en haalde er nog twee lepels, een mes en twee vorken van zilver uit. Ze gooide ze zonder commentaar op tafel en liep naar de deur.


    Ik wist het wel. Ze heeft geprobeerd me bij de neus te nemen.


    'Een wijs besluit, mijn beste! Ze hebben nu geen redenen meer om je onderweg naar het dorp kwaad te doen.' Sandrine deed de deur achter haar vriendin dicht. Nauwelijks was die gesloten of ze grijnsde breed.


    Ze moet net als ieder ander betalen.


    Ze haalde het zakje uit het smerige water en wierp het in het vuur, gooide de stinkende vloeistof uit het raam en ging aan tafel zitten, waar ze haar oogleden dichtdeed.


    Wat ze voor Natalies ogen had opgevoerd, was een toneelstukje voor eenvoudige zielen die zulk gedoe verwachtten. Bovendien beleefde Sandrine er heel veel lol aan om zich als gevaarlijke kruidendeskundige en heks voor te doen. In werkelijkheid had Sandrine helemaal geen hocus pocus nodig.


    Met de kracht van haar gedachten kon ze ziektes bij mens en dier teweegbrengen, als ze iets van het slachtoffer in haar hand hield of hem of haar goed kende. De rest ging vanzelf.


    Sandrine concentreerde zich op Natalies man en stuurde hem de ziekte voor zijn geslachtsdeel, ze dacht daarbij aan een vliegenzwam. Een eenvoudig proces, dat haar niet eens het getrek in haar slapen en daarna hoofdpijn zou bezorgen. De komende maanden zou die vent wanhopig door het leven gaan en berouw tonen.


    Hij zal weer een trouwe echtgenoot worden. Noodgedwongen. Als het daarna nog niet tot hem is doorgedrongen, moet Natalie hem van de boerderij wegjagen.


    Ze glimlachte en opende haar ogen, stak haar hand naar de likeurfles uit.


    Een vervloeking regelen vermoeide Sandrine niet meer zo erg als vier jaar geleden, toen ze haar vermogens voor het eerst had ontdekt.


    Ze had zich heel erg geërgerd aan een jongen die Michael heette, en had hem uit alle macht de pest toegewenst. Terwijl ze dat dacht, was ze van het ene op het andere moment slap geworden en flauwgevallen. Twee dagen later werd er rondverteld dat Michael onder de puisten zat en nog later dat hij de pokken had. Maar uiteindelijk stelde een medicus de diagnose en bleek het de pest te zijn!


    Tot grote opluchting van het dorp verspreidde de ziekte zich niet en had alleen Michael er last van. Binnen een week was hij aan de gevolgen overleden.


    Sandrine had haar gave geaccepteerd en was er niet bang van geworden. Niet in de laatste plaats omdat ze er geld mee verdiende. Ze had haar gave verder uitgediept en had gemerkt dat ze hagel en onweer kon ontbieden als ze zich inspande. Maar het vervloeken ging haar het makkelijkst af.


    Ondertussen waren er twijfels ontstaan over hoe ze met Natalie was omgesprongen.


    Misschien had ik haar niet alles moeten aftroggelen. Hopelijk houdt ze haar mond.


    Sandrine dronk. Uiteindelijk waren het niet de slachtoffers van de vloeken die haar problemen bezorgden, maar degenen die hulp zochten. Die ergerden zich vaak aan het honorarium dat ze moesten betalen. Of ze kregen last van hun geweten of waren niet tevreden met het resultaat. Vanwege verraad en beschuldigingen had Sandrine al vier keer de dorpen moeten verlaten waarin ze had gewoond.


    Ik zal haar voor de zekerheid een waarschuwing van de geesten bezorgen.


    Sandrine deed haar ogen weer dicht en liet het gezicht van haar vriendin voor haar geestesoog verschijnen. Ze bezorgde haar een onschuldige uitslag aan haar lippen en neus die niet langer dan twee dagen zou aanhouden.


    Ze zal begrijpen hoe de geesten erover denken en zal haar tong in toom houden.


    Ook al kostte deze kleine, tweede vloek net zo weinig inspanning van haar hersenen als de eerste, toch eiste haar gave een bijzondere tol. Haar mond was uitgedroogd, ruw en heet als een muur in de zomerhitte. Terwijl de mensen haar sieraden en smeedwerk brachten, verlangde de duistere macht binnen in haar een totaal andere beloning.


    Sandrine pakte twee zilveren lepels, stopte die in haar zak, opende de deur en liep naar buiten. Ze rende het pad af dat door de zee van brem en langs een beek naar een andere kleine hut liep. Daarin woonde Claude, een schaapherder met wie ze een bijzondere vriendschapsband onderhield.


    Haar dorst werd heftiger, smachtender.


    Ik moet me beheersen, anders breng ik hem per ongeluk door mijn gulzigheid om het leven.


    Ze kwam bij de hut aan, zette zich af, sprong op het dak en liet zich door het geopende luik in de eenvoudige slaapkamer van de man zakken.


    Hij lag naakt op het wanordelijke bed, zijn lichte borstharen glansden in het zwakke sterrenlicht. Ook al was zijn geslachtsdeel een prachtexemplaar en stond het stijf opgericht, dat interesseerde Sandrine niet. Ze hield niet van mannen. Of liever gezegd, niet van mannenlichamen en penissen.


    De herder en zij hadden met elkaar afgesproken dat ze hem wakker zou maken voordat ze zou toetasten; dus knielde ze naast zijn bed neer en streelde zijn vochtige wang. Hij zweette.


    'Hé, Claude!' Normaliter wekte ze hem met een kus op zijn voorhoofd, maar ze had te veel dorst. Het vuur in haar brandde, haar adem was zo warm als een zomerwind. 'Claude, doe je ogen open! Het is weer zover!'


    Zijn oogleden fladderden en hij keek verbaasd om zich heen. 'Wat...' mompelde hij en hij leek met zijn gedachten nog bij zijn droom te zijn waarin hij vast een vrouw had genomen. Het overduidelijke teken tussen zijn benen was voor maaréén uitleg vatbaar. 'O, jij bent het,' zei hij zwakjes glimlachend. 'Het komt slecht uit. Ik...'


    Ze gooide het zilveren bestek ongeduldig op zijn nachtkastje. 'Hier, je beloning.' De dorst liet zich niet langer beteugelen. Ze boog zich naar voren naar zijn hals en sloeg haar tanden door de huid in zijn aderen.


    'Nee.' Hij verweerde zich zwakjes tegen de teugen die ze van zijn bloed nam.


    Lig stil!


    Ze luisterde niet en zoog zijn levenssap en zijn kracht bij zichzelf naar binnen. Warm sproeide het bloed in haar mond, het vulde haar keelholte en schonk haar de heerlijke, volle smaak. Ze kreunde zachtjes van geluk en had geen seconde langer kunnen wachten.


    Het smaakt zo goed!


    Claudes verzet werd onbeheerster, maar niet krachtiger, alsof hij doodmoe was.


    Een man is toch ergens goed voor. En hij heeft meer bloed dan een vrouw. Meer voor mij!


    Sandrine verkeerde in een lichte, heerlijke roes en drukte hem tegen het bed zonder dat hij er iets tegen kon beginnen. Hij kreunde en hijgde.


    Maar een paar slokken later droogde de bron onverwachts op. Claudes gespierde armen vielen langs zijn zij.


    Hij is flauwgevallen!


    Geschrokken liet Sandrine de herder los, ze keek naar zijn glazige ogen. 'Claude?' Ze likte het bloed van haar lippen en voelde zijn pols.


    Dood? Dat kan niet! Ik was nog voorzichtiger dan...


    'Kijk eens aan,' zei een hese vrouwenstem vanuit de nok van het dak. 'Hij heeft een slippertje gemaakt.'


    Sandrine snoof de lucht op en keek naar boven.


    Hoe kan het dat ik haar niet heb opgemerkt? En waarom zit ze...


    Een zwarte vlinder kwam uit het donker gevlogen, fladderde rond haar hoofd en streek op het lichte laken naast het lijk neer. Een donkere gloed hing als een wolk om het insect heen. Plotseling spatte de wolk uiteen en vormde zich daaruit een naakte vrouw met zwart haar.


    Magie! Een heks!


    Sandrine kwam langzaam overeind, kromde haar vingers, de nagels groeiden en werden zowel scherper als langer. Nog een gave. Zachtjes gromde ze.


    Ik krab je aan stukken! Claude was zo'n goede bloedgever...


    Haar woede nam plotseling af zonder dat Sandrine het kon verklaren. Een wisselbad van gevoelens. Het slanke figuur van de onbekende vrouw trok haar blik en zwakte ook haar ontvankelijkheid voor gevaar af. Het fijne zwarte haar viel in lange lokken over de schone, lichte huid en bedekte haar volle borsten slechts schaars. Je reinste verleiding, waar Sandrine gewoonweg naar móést staren. Een dwang. Schrik, schuld en woede werden verdrongen.


    Ze... is... wonderschoon! Ik heb nog nooit zo'n perfecte vrouw gezien.


    De hand van de onbekende vrouw strekte zich uit naar het lid van de herder dat in elkaar gerimpeld in zijn kruis lag. 'Kijk nou wat je hebt gedaan. Ik heb zopas nog van hem genoten.'


    Sandrine zag de rode spatten in haar mondhoeken en ze begreep waarom Claude zo snel dood was gegaan: hij had bijna geen bloed meer gehad toen ze van hem dronk. En ze merkte dat haar fascinatie voor de vreemde vrouw groeide! Al het andere leek nu van ondergeschikt belang en liet haar koud. Sandrine wilde haar aanraken, haar huid strelen...


    Wat is er met me aan de hand? Heeft ze me betoverd? Heeft ze Claude met haar toverkunsten ook zo gedwee gemaakt?


    'Jij bent die geitenhoedster,' stelde de vrouw vast. 'Je krijgt 's nachts veel bezoek, heb ik gezien.'


    'Wat ben jij?' fluisterde Sandrine. Ze werd zelf verrast door haar zachte stem. De gaafheid van de vrouw maakte haar ronduit jaloers. Of was het toch heksenwerk?


    'Wil je weten wie ik ben of wat ik ben?' De onbekende vrouw keek nog een keer met medelijden naar Claude. 'Ik ben zijn wellustige droom. Hijnoemde me Camilla. Ik draag de naam die mijn slachtoffers me geven en ik laat hen in de waan. Zijn bloed was bijzonder. Als ik geweten had dat ik het met een andere upira moest delen, had ik je opgewacht en je gedood.'


    'Ik ben geen... upira!'


    De vrouw barstte in lachen uit. 'O nee, ben je dat niet? Dan maar een vampier, als je dat beter bevalt? Of een upierczd? Of een vrykolas?


    Sandrine had maar een van deze begrippen verstaan. 'Ik ben geen... vampier,' zei ze met nadruk.


    'Verloochen je wat je bent?' De vrouw kwam overeind en ging vlak voor haar staan. 'Je kunt nog niet lang een van ons zijn. De meesten willen in het begin niets weten van hun nieuwe bestaan, tot ze begrijpen hoe heerlijk dit leven na de dood is.'


    Sandrine keek haar in haar stralende lichtgroene ogen. De geur van de vrouwelijke vampier was verleidelijk en ze liet alle voorzichtigheid varen. Het interesseerde haar niet of het door een betovering kwam.


    Ik moet het gewoon doen.


    Ze boog zich naar voren en gaf de vreemde vrouw een lange kus op haar lippen.


    De wereld om Sandrine heen leek te exploderen, er kriebelde iets in haar maag. De smaak van de vrouw had een opwekkend effect en ze hief haar handen op. Haar vingers streken zachtjes langs de taille naar boven, onweerstaanbaar op de naakte borsten af.


    Sandrine wilde meer! Ze voelde zich onmiddellijk bereid om met de vampier onder de lakens te kruipen, alsof ze een liefdespaar waren en zeer vertrouwd met elkaar...


    De onbekende vrouw liet zich de aanrakingen welgevallen. Haar tong drong teder Sandrines mond binnen, verleidde haar en plaagde haar met vaardige bewegingen.


    Wat gebeurt er met me?


    Sandrine riep zichzelf tot de orde terwijl ze het laatste restje helder verstand bij elkaar raapte, en deed een stap naar achteren om zich van de vrouw los te scheuren. Het ging haar allesbehalve makkelijk af. Haar hart ging als een razende tekeer en haar buik spande zich van verlangen. 'Wat voor tovermiddel gebruik je tegen mij?' bracht ze verward uit.


    De zwartharige wekte niet de indruk dat ze op de kus en de tederheid voorbereid was geweest. 'Het... is geen tovenarij,' stamelde ze, niet minder verbaasd. 'Wat ben jij? Je bent geen normale upira!'


    Sandrines verwarring werd niet minder, maar nam toe tot ze zich hulpeloos en totaal overbelast voelde. In die paar minuten was er heel veel gebeurd wat ze niet kon verwerken. 'Ik ben geen upira!' schreeuwde ze. 'Snap je dat dan niet? Ik maak kaas, goede kaas, van de melk van mijn geiten! En ik ken hooguit een paar vloeken...' Haar stem begaf het, de inspanning hoopte zich in haar op en kon geen manier vinden om te ontsnappen. Ze wees naar Claudes dode lichaam. 'Het...' Sandrine wilde huilen, maar ook dat lukte haar niet. Meer dan een branderig gevoel in haar ogen kon ze niet voortbrengen. Geen tranen. Geen bevrijding.


    Ik moet hier weg!


    Sidderend deed Sandrine nog een stap naar achteren.


    'Blijf,' zei de vrouw vleiend, en ze strekte haar hand naar haar uit. 'Blijf alsjeblieft.' Sandrine begreep er niets van, dat ze die tedere vingers vastpakte.


    Toch tovenarij!


    'Ik ben een tenjac. Een vampier die de mensen wellustige dromen en nachtmerries bezorgt, helemaal zoals ik het wil. Ik vermaak me met degenen die me bevallen en kan degene die ik haat schrik en angst aanjagen. Dromen hebben heel veel invloed.' Ze stak haar hoofd naar voren. Deze keer kuste zij Sandrine en bezorgde haar een aangename huivering. 'Maar dit is geen droom! Ik kan het zelf niet verklaren wat er zoëven is gebeurd. Je hebt bezit van me genomen, vanaf het moment dat we elkaar kusten.' Ze slikte. 'Jij hebt mij betoverd. Niet omgekeerd.'


    Sandrine bleef als aan de grond genageld staan en voelde nog steeds de lippen van deze onbekende vrouw op die van haarzelf. Ze wilde het opnieuw beleven, telkens en telkens weer! Het had geen zin om na te denken over wat er was gebeurd. Want het was gebeurd. Veel belangrijker leek de vraag wat er vervolgens zou gebeuren.


    Wat nu?


    Sandrine haalde diep adem, kneep in de hand van de tenjac. Ze had zich al vaak afgevraagd wat ze was en waarom ze bloed moest drinken. Diep in haar hart had ze altijd ontkend dat ze een vampier was. Ze was gevlucht in de leugen dat ze een normale vrouw was met bijzondere krachten die om een bijzonder soort voedsel vroegen. Of dat ze het slachtoffer van een of andere ziekte was. Vannacht was de waarheid aan het licht gekomen en die kon niet langer worden verdoezeld en genegeerd.


    Geleidelijk kalmeerde Sandrine.


    Het lot. Het is een teken waar ik gevolg aan moet geven.


    De glimlach die haar werd geschonken, ontroerde Sandrine tot diep in haar ziel en wekte gevoelens van gelukzaligheid op die haar overweldigden. Ze wilde zich er niet tegen verzetten, sloeg haar armen om de vampier en drukte haar tegen zich aan. Haar omarming werd onmiddellijk beantwoord.


    Het voelt... ongelofelijk! Ik zou haar het liefst nooit meer loslaten.


    Lang stonden ze daar zo, ze hielden elkaar vast en verbaasden zich over wat er in hen omging.


    'Kun je me meer vertellen over degene die ik ben geworden?' vroeg Sandrine onzeker terwijl ze aan de zwarte haren rook.


    'Dat zal ik doen, ook al weet ik op dit moment niet tot welke soort je behoort.' De tenjac liet haar los en aaide over haar wang. 'Mijn naam,' zei ze ontroerd, 'is voor jou Anjanka. Alleen voor jou en niemand anders.' Ze gaf haar nog een kus om haar woorden te bezegelen. 'Je bent een uniek wezen. Ik voel het.'


    Tovenarij of niet, het maakt me niet uit. Daar is het veel te mooi voor!


    Sandrine straalde en liep weg, Anjanka achter zich aan meetrekkend. 'We gaan naar mijn hut. Daar is het veiliger.'


    Ze lieten Claude achter en liepen de trap af en de karig ingerichte huiskamer door.


    Anjanka pakte een olielamp van de haak naast de voordeur, smeet die op de grond zodat de vloeistof zich verspreidde.


    'Wat doe je nou?' vroeg Sandrine verbaasd.


    Anjanka stak de olie aan en de vlammen lekten over de vloerdelen en de meubels. De brand breidde zich snel uit. 'Ik zorg ervoor dat hier in de buurt niet meer dan twee vampiers zijn. Ik zit echt niet te wachten op een man die ons als upir dwars kan zitten.'


    Ze renden naar buiten terwijl de oplaaiende vlammen achter de ramen flakkerden en raasden. Als men Claudes verkoolde lijk in de ingestorte ruïne zou vinden, zouden de mensen zijn plotselinge dood door een ongeluk beklagen en gebeden voor zijn zielenheil opzeggen.


    En dat was het dan.
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    'Een tenjac.' Sandrine liep rond in de woonkamer en stak kaarsen aan. Buiten onweerde het hevig, de wind floot door de kieren van het huisje en deed de vlammetjes flakkeren. Regen kletterde luidruchtig op het dak en tegen de luiken voor de ramen. 'Hoe ben je zo geworden?'


    Anjanka zat aan tafel, roerde met een vinger in de wijn en likte de druppels af. 'Ik ben sinds vier jaar een vampier. Ik woonde in een klein dorpje in de buurt van Avignon. Er kwam rondtrekkend volk langs dat hun ketellapperswerk aanbood en ik verjoeg ze in opdracht van mijn vader. Het ouwe wijf dat ik van de trap duwde, schold me in een vreemde taal uit. Al snel daarna kreeg ik koorts en werd door een onrustige slaap overmand, waaruit ik niet meer ben ontwaakt.' Ze stond op en hielp Sandrine om de andere kaarsen aan te steken.


    Sandrine bekeek Anjanka aandachtig terwijl ze daarmee bezig waren en had bewondering voor al haar bewegingen, die zowel bevallig als verleidelijk waren.


    'Ik werd een tenjac. Later ben ik te weten gekomen dat die ouwe een vampier van me heeft gemaakt door een vervloekte druppel bloed op mijn graf te laten vallen. Ik heb me vlak na mijn begrafenis uit mijn graf bevrijd en toen stond dat ouwe wijf daar. Ze had op me gewacht en zei tegen me dat ik haar leerling moest worden.' Anjanka zuchtte. 'In mijn angst en onzekerheid heb ik haar lang geloofd. Veel te lang. Ze heeft me les gegeven tot ik na twee jaar bij haar ben weggevlucht. Ik weet niet wat er van haar is geworden en wat ze werkelijk in haar schild voerde, maar ik wilde niet langer blijven. Ik kon het niet meer!' De vrouwelijke vampier huiverde van weerzin.


    Ik moet haar absoluut weer kussen!


    Snel stapte Sandrine van achteren op haar af. Ze streek Anjanka's zwarte lokken opzij en haar lippen beroerden de warme huid van haar nek. De geur wekte lust bij haar op. 'Arme ziel,' fluisterde ze in haar oor en ze trok haar met zich mee op de stoel. Haar vingers gleden onder de rok, streken langs de binnenkant van haar dijbeen omhoog.


    Anjanka nam haar gezicht in haar handen. 'We kunnen het niet alweer doen. Je moet wat léren!' Ze probeerde vermanend en vol verwijt te klinken.


    'Ik leer van jou. Voortdurend!' zei Sandrine met een overdreven vrouwelijke stembuiging. 'Maar je hebt gelijk.' Ze omarmde de vampier en trok met haar voet een stoel voor haar bij. Anjanka ging erop zitten. 'Ik ben een en al oor, mijn liefste.'


    Ook al zou ik liever iets anders met je doen.


    'Mijn slachtoffers kan ik in hun dromen bevelen geven die ze na hun ontwaken moeten uitvoeren,' vertelde ze. Ze pakte Sandrines hand en streelde die. 'Ik kan me in een vlinder of een spin veranderen. En als ik het wil, ziet alleen mijn slachtoffer mij. Verder niemand anders.'


    'Aha, daarom merkte ik eerst niet dat je in Claudes kamer was!' Sandrine zag de dode man voor zich, in zijn bed, en de uitgebrande bouwval die ze drie dagen na de brand hadden bezocht. Iemand had in de restanten naar de herder gezocht en waarschijnlijk had men zijn verbrande lijk begraven. Voor de drempel had men een bloem voor hem neergelegd. 'Heb je een zwakheid? Behalve zonlicht, zoals ik ook?'


    Anjanka aarzelde.


    'Sorry! Nee, vertel het me niet!' smeekte Sandrine verontschuldigend. 'Ik bedoelde er niets mee. Vertel het me niet, dan...'


    'Kerkklokken. Als ik die hoor, moet ik overgeven en me uit de voeten maken,' antwoordde ze, en ze keek haar aan. Eerlijk en oprecht. 'Ik vertrouw je en wijd je in, zodat je me kan beschermen zoals ik jou zal beschermen. Zodra we hebben uitgevonden wat jou zwakker maakt.'


    Sandrine kneep ontroerd in Anjanka's hand.


    'Anderen kunnen me met sterk riekende specerijen en de geur van groene fijngewreven notendoppen verjagen,' ging Anjanka ernstig door. 'De menselijke kinderen van vampiers, die dhampirs worden genoemd, herkennen mijn ware aard inéén oogopslag. En in vergelijking met jou ben ik niet buitensporig sterk en niet snel. Daarom verborg ik me eerst voor jou en nam me voor te vluchten toen we elkaar tegenkwamen. Maar toen voelde ik... dat... bijzondere. Dat bijzondere aan jou. Dat hangt om je heen, je straalt het uit, en toen viel ik voor je.' Anjanka zuchtte weer. 'Nu ken je mijn geheim. Mijn zwakheden. En jij bent mijn grootste zwakheid.'


    Sandrine trok haar naar zich toe en kuste haar.


    Ze luisterden samen naar de storm die door de Gévaudan raasde. Het onweer bevond zich recht boven hen, bliksemflitsen sloegen bijna op hetzelfde moment in als de donder klonk. Een windvlaag rukte het luik van het rechter raam open, klapte het open en dicht.


    Ik zou de bliksems kunnen verjagen of ze op z'n minst kunnen omleiden, zodat ze niet in de hut inslaan.


    Sandrine hield van onweer. Ze vond het heerlijk om de krachten der natuur waar ze volledig de macht over had te voelen als ze zich tot het uiterste inspande. Het kostte aanmerkelijk meer kracht dan het vervloeken. Het was haar schuld dat Claude aan bloedeloosheid was gestorven en ze had verzuimd een nieuwe donor te zoeken. Daarom deinsde Sandrine er nu voor terug om haar krachten in te zetten, omdat ze de daaropvolgende dorst niet zou kunnen stillen. Geitenbloed smaakte haar niet.


    Luid knetterend vloog een bliksemschicht voor het raam het bos in en spleet inéén klap een eik in tweeën. De restanten veranderden in een fakkel waaruit vlammen oplaaiden die de duisternis verjoegen.


    Een tenjac.


    'Maar wat...' zei Sandrine nadenkend terwijl ze naar de in lichterlaaie staande boom keek, '...ben ik?' Ze stond op en liep naar het raam om de brand beter te kunnen bekijken. Gedachten aan het verleden kwamen in haar op.


    Anjanka kwam achter haar staan, legde haar armen om Sandrines buik en vlijde zich troostend tegen haar aan.


    'Ik heb mezelf een hele tijd wijsgemaakt dat ik een ziekte had,' fluisterde Sandrine. 'Een ziekte waardoor ik een ontzettende hekel aan de zon had. Dacht ik. De nacht verkreeg een ongelofelijke schoonheid. Het maakte mijn geiten niet uit, ze zijn me trouw gebleven. Mijn krachten werden sterker, ook al moest ik daarvoor het bloed van levende mensen drinken.'


    Ik heb mezelf voorgelogen.


    'Het is geen ziekte,' fluisterde Anjanka in haar oor. 'Het is een gave die je door een hoger wezen is verleend. We zijn boven de mensen verheven. Ze zijn niet meer dan onze prooien.'


    'Is dat de werkelijke zin van ons bestaan?' zei Sandrine nadenkend. 'Ik bedoel, waarom zijn we veranderd?'


    'Die ouwe zei dat het Kwaad erachter zit. We moeten een toetssteen voor de mensen zijn en altijd doen waar we zin in hebben. Dat is onze taak.' Anjanka streelde haar nek, blies zachtjes in haar rechteroor. 'Heb je dorst, liefje?'


    'Niet erg.' Kippenvel breidde zich over de rechterkant van haar lichaam uit. Sandrine ervoer de warme adem als ongelofelijk erotisch.


    'Ik zou je mee naar het dorp kunnen nemen. Daar is een kamer waarin twee jongemannen slapen. Dat zou genoeg voor ons tweeën moeten zijn om de dorst te lessen.'


    Sandrine aarzelde.


    Ze wist dat Anjanka een nacht met hen moest doorbrengen om heer en meester over hun dromen te kunnen worden. Bovendien vereiste die gave dat ze in het huis sliep om haar vermogens te kunnen aanwenden. Jaloezie borrelde in haar op.


    Ik wil niet zien dat ze het met anderen doet!


    Ineens werd er twee keer zo hard op de deur gebonsd dat ze allebei ineenkrompen van schrik.


    'Bezoek? Bij dit weer?' Anjanka keek Sandrine vragend aan.


    'Niemand heeft zijn komst aangekondigd.' Ze rechtte haar rug, liep naar de voordeur en legde haar hand op de grendel om die opzij te trekken. 'Het kan iemand in nood zijn.'


    'Wacht!' zei Anjanka plotseling angstig.


    'Waarom?'


    'Ik heb geen goed voorgevoel.'


    Weer dreunde het gebons. 'Doe open, herderin!' riep een jongeman. 'Ik moet je spreken.'


    'Alsjeblieft,' fluisterde Anjanka terwijl ze haar hoofd met zwarte krullen schudde. 'De Dood staat voor de deur. Ik voel het! Laat hem buiten staan.'


    Sandrine kon het niet laten om te glimlachen. 'We zijn allebei de Dood. We hoeven niet bang voor hem te zijn.'


    'Herderin! Doe open of ik zweer je dat je hut vannacht net zo zal branden als de eik die je uit je raam kunt zien!' riep de mannenstem woedend en dwingend. 'Laat me niet als een smekeling wachten.'


    Een opdringerig persoon in nood. Die zal ik eens laten voelen hoe ik onbeschaafde types behandel.


    Sandrine opende de deur.


    Op de stoep stond een uit de kluiten gewassen, magere gestalte in een zwarte leren jas waarvan de kraag was opgeslagen. Uit de opstaande randen van zijn driesteek liep het water als uit een dakgoot; achter hem stonden twee begeleiders die precies zoals hij waren gekleed. In zijn bruine ogen was ongeduld te zien, maar toen hij Sandrine in het oog kreeg, werd zijn blik minder streng.


    'Het werd tijd,' zei hij nauwelijks verstaanbaar, en hij liep langs haar het huisje in. Zijn mannen volgden in zijn kielzog.


    'Messieurs,' protesteerde Sandrine. 'U gedraagt zich ongepast. Hebben de regels van het fatsoen u drieën niet geleerd dat je netjes wacht tot je wordt uitgenodigd om binnen te komen?'


    Wat gebeurt hier?


    Toen ze zich omdraaide, was er van Anjanka geen spoortje meer te bekennen. Er steeg een zwarte vlinder naar de hanenbalk op. De tenjac was geen vechtersbaas. Sandrine nam het haar niet kwalijk.


    De aanvoerder trok zijn hoed van zijn zwarte haren, maakte het koord van zijn kraag los en duwde die naar beneden zodat zijn gezicht weer te zien was. Hij kon nauwelijks ouder dan achttien zijn, maar aan de blik in zijn ogen te zien, was hij gewend om bevelen uit de delen die onmiddellijk werden opgevolgd. 'Weet je wie ik ben?'


    'Nee.'


    'Goed.' Hij grijnsde wolfachtig en liep naar de tafel. Het regenwater dat van zijn jas liep, tekende een gebogen spoor op de droge houten vloer. 'Het maakt niet uit.' De beide ondergeschikten bleven bij de deur staan. Een van hen bleek een vrouw te zijn van wie de kleine borsten zich nauwelijks zichtbaar onder de mantel aftekenden. De jongeman ging zitten. Weer onuitgenodigd.


    Ik kan ook wel onbeleefd zijn, hoor!


    'Je bent niet gekomen om hier voor het noodweer te schuilen.' Sandrine nam tegenover hem plaats. 'Dus, wat moet je?'


    Hij stak zijn hand in zijn jaszak en smeet een zakje op tafel dat bij het neerkomen luid rammelde. Het leek of het er voor hem niet toe deed wat ze zei. 'Ik heb gehoord dat de geesten van de Gévaudan van zilver houden.' Hij boog zich naar voren terwijl zijn rechterwijsvinger naar het buideltje wees. 'Als ze ook met goud genoegen nemen en mijn vloek vervullen, zou dat mij een plezier doen, herderin.'


    Sandrine had de massief gouden ringen gezien die hij om zijn vingers droeg. Edelstenen prijkten in de vattingen en wedijverden om de aandacht van iedere waarnemer; en zorgden daardoor dat zijn zegelring bijna niet opviel. Het wapen daarop kende ze.


    De Morangiès! Het is de jonge graaf.


    Ze keek hem verbaasd aan.


    'O, nu heb je me toch herkend. Ik bega vaak de fout om de ring niet af te doen als niet iedereen hoeft te weten wie hij voor zich heeft.' Hij liet weer die glimlach zien die haar aan een gevaarlijk roofdier deed denken. De tanden waren sneeuwwit en sterk, de hoektanden groter dan normaal.


    'Mon seigneur,' zei Sandrine snel, en ze boog even. 'De geesten zijn opgetogen over uw edelmoedigheid.'


    'Dat weet je nu al?' zei hij geamuseerd. 'Zijn ze in deze ruimte en praten ze al met je?'


    Hij gelooft de verhalen niet, maar hij gelooft wel in de effectiviteit van mijn vloeken.


    Ze glimlachte. 'Als u van hun diensten gebruik wilt maken, moet u niet zo spotten. Tegen beledigingen staat ook goud machteloos. Misschien treft de vloek u dan uiteindelijk.' Op hetzelfde moment ergerde ze zich aan die laatste opmerking. Edellieden reageerden anders op bedreigingen dan het gewone volk.


    De graaf keek haar afkeurend aan. Daarna legde hij zijn hoofd in zijn nek en begon te schateren van het lachen. 'Een vloek meer of minder kan me niet schelen.' Hij stopte zijn hand op borsthoogte onder zijn mantel en haalde een stuk waspapier tevoorschijn waaruit hij een tekening pelde. Sandrine zag het gezicht van een jongeman van een jaar of twintig. Leuk, onschuldig en met een vriendelijk gelaat, zo zou ze hem beschrijven. 'Op deze vent moeten de geesten jacht maken en ze moeten hem kwellen,' zei De Morangiès vol wrok.


    'En hij leeft niet in de Gévaudan?'


    'Nee. Ik weet ook niet waar dan wel en of hij nog leeft. Mijn zoektocht is zonder succes gebleven. Ik wil het echter absoluut zeker weten. De geesten zullen meer geluk hebben dan ik. Bovennatuurlijke machten zien beter dan mijn ondermaanse ogen.' Hij schoof het portret langzaam naar haar toe. 'Ze moeten hem tot aan het einde van zijn bestaan in het ongeluk storten! Hij mag geen dag vreugde meer kennen.'


    Sandrine hoorde de met moeite onderdrukte haat in zijn stem. 'De geesten zijn ook in staat om te doden als hun...'


    'Nee!' riep hij snel. 'Nee, dat zou te gemakkelijk zijn. Hij moet lijden!' De graaf gaf een klap met zijn vuist midden op het gezicht op de tekening. 'Kunnen de geesten dat? Of liever gezegd, kun jij dat?'


    Ze wist het niet. Het steeg ver uit boven de wens naar een ziekte, zoals ze voor iedereen wel met een beetje hekserij kon regelen. 'Ik...'


    De graaf keek haar gespannen aan.


    De woeste blik in zijn bruine ogen waarschuwde haar niet te snel nee te zeggen. Om beide pupillen schitterde een barnsteenkleurige ring.


    De Dood staat voor de deur.


    Ineens wist ze dat Anjanka haar terecht had gewaarschuwd.


    Hij zal me doden als ik weiger.


    'De geesten zullen het proberen.' Sandrine hield het vaag.


    'Geprobeerd heb ik het al. Met heel andere middelen,' bracht hij ertegen in. 'Uit wanhoop kom ik naar jou toe om van jouw vermogens gebruik te maken, en niet omdat ik er geen zin in heb of omdat ik het leuk vind om mijn doodsvijand door spookgedaantes op te laten jagen.' Hij gromde zachtjes. 'Ik zit graag zelf wezens achterna, herderin. Ook jou als je me niet geeft wat ik wil.'


    'Goed,' antwoordde ze met een hese stem. 'Ik doe het voor u, mon seigneur.' Ze bekeek het gezicht van de jongeman. 'Wat heeft hij u aangedaan?'


    'Dat is niet belangrijk. Schiet op, spreek je toverspreuk uit! Zijn naam is Tanguy Guivarch.'


    Ze zou daarna heel veel dorst hebben, dat wist Sandrine. Ze kon niet garanderen dat de graaf er ongedeerd van af zou komen. Daarom wilde ze dat hij verdween. 'Ik moet daarvoor alleen zijn, mon seigneur.'


    'Hoe moet ik dan weten of je de vloek hebt uitgesproken?' protesteerde hij. 'Ik ga niet weg voordat ik die heb gehoord. Niet alleen de geesten kunnen boos worden.'


    Verdomme!


    Sandrine slikte. 'Goed, mon seigneur.Maar zodra ik de laatste woorden heb uitgesproken, moet u mijn huis verlaten. Ik wil niet dat de geesten zich per abuis op u werpen.' Ze keek naar zijn begeleiders die als beelden van duistere goden bij de voordeur stonden om hem te bewaken.


    'Ik kan mezelf wel verdedigen,' zei hij kortaf en hij wapperde met zijn hand. 'Begin!'


    Ze keek nog een keer naar de zwarte vlinder op de hanenbalk en sloot haar oogleden. 'Geesten van de Gévaudan...'


    'Laat die onzin maar achterwege als je die niet nodig hebt, herderin. Spreek de vloek uit.'


    Sandrine voelde zich betrapt. De graaf liet zich niet door haar gebruikelijke toneelstukje in de luren leggen. 'Tanguy Guivarch,' zei ze met een zware stem en ze concentreerde zich erop de ergste vloek uit te spreken die ze ooit over iemand had uitgestort. Erger dan ziekte en sterven. 'Of je nu dood bent of levend, je ontloopt je straf niet! Incasseer de rampspoed die ik je stuur! Incasseer die en word erdoor verteerd, ga eraan kapot en vind nimmer meer troost in dit en het volgende leven!' riep ze terwijl ze zijn vriendelijke gezicht voor zich zag. Haar slapen werden warm, haar bloed leek verhit te raken en haar hersenen leken te koken. Ook al werd de pijn van de ene hartenklop op de andere erger, ze ging door. 'Tanguy Guivarch, ik vervloek je tot in alle eeuwigheid! Je zult gebukt gaan onder rampspoed en gevaren, waar je je ook bevindt. En als je troost ontvangt, zal die je met dubbel zoveel leed weer worden afgenomen.'


    Terwijl ze sprak, liep er een rilling over Sandrines rug. Ze had het leven van een mens grondig verwoest - vooropgesteld dat ze werkelijk zoveel macht bezat. Haar hoofd klopte en ze had het nog steeds warm, werd duizelig. De kamer draaide om haar heen en ze moest haar ogen dichtdoen, anders zou ze overgeven.


    Ik zou zo graag willen weten of ik die Guivarch ermee heb getroffen.Ze bleef even stilzitten tot de misselijkheid weer was gezakt en keek daarna de graaf aan. 'Dat was het, mon seigneur.'


    Hij keek haar ook aan. De wilde blik in zijn ogen werd intenser, alsof er ieder moment in zijn binnenste een vernietigend gevoel kon losbarsten waar niets tegen bestand was. Zijn leren jas kraakte zachtjes om zijn hele lijf, zonder dat hij zich bewoog. Zijn lichaamsgeur veranderde, verspreidde iets dierlijks en uiterst gevaarlijks. Zijn gezicht betrok en het leek in de hele hut donkerder te worden. Het kraken werd luider. Met een duidelijk te horen geluid barstte een naad open. Wat is er met hem aan de hand?


    Sandrine legde haar handen plat op tafel om hem met dat gebaar te kalmeren en te tonen dat ze geen bedreiging voor hem vormde. Tegelijkertijd werd ze door haar opkomende dorst ongeduldig. Geen goede combinatie. 'Mon seigneur?'


    De jongeman leek in vreselijke gedachten verzonken te zijn en bleef haar dreigend aankijken.


    Alsof hij er ernstig over nadenkt of hij me iets zal aandoen of niet.Ze likte haar lippen, die vreselijk droog bleken te zijn. Haar tong raspte er rauw overheen alsof hij de gebarsten huid afschuurde. Ik moet drinken!


    De blik die over de edelman kwam, veranderde en werd gulzig. Zoals altijd wanneer de dorst te groot werd, hoorde ze de hartslag van een mens, zag ze de aderen uitnodigend oplichten. Het bloed van de man trok haar aan en daagde haar uit. Drink van mij, leek het te fluisteren. Drink mij,ik geef je kracht en blus het branden binnen in je. Drink mij, Sandrine...


    Met een harde knal barstte er nog een naad. De graaf hapte een keer naar adem en hield zijn slapen vast. Hij gromde als een getergd dier.


    Sandrine slikte. 'Mon seigneur, wilt u een slok wijn? Gaat het wel goed met u?' vroeg ze. Ze keek naar zijn begeleiders die onbeweeglijk bij de deur stonden.


    'Nee, maar je zult mij niet kunnen helpen, herderin.' Hij stond op. Zijn postuur was veranderd, was groter en breder geworden. De graaf liep wankelend naar de deur, die door zijn lijfwachten werd geopend. 'De geesten zullen hun opdracht toch wel uitvoeren?' merkte hij onder het lopen op.


    'Zolang ik leef en hen eraan herinner,' zei ze in een opwelling.


    Maar nu heb ik het welslagen van de vloek volledig afhankelijk gemaakt van mijn eigen bestaan!


    De graaf de Morangiès bleef staan en keek haar over zijn schouder aan.


    'Buitengewoon verstandig, herderin. Dat moet ik je nageven.' Hij draaide zijn hoofd weer om en stapte de regen in die nu nog heftiger neerkletterde. Zijn begeleiders volgden hem en een van hen deed de deur achter hen dicht.


    Sandrine ademde voorzichtig in en uit. De dorst werd met iedere beweging groter.


    De vlinder fladderde naar beneden, verstoof op de grond tot een zwarte wolk, en Anjanka zat weer voor haar. 'Vergeef me alsjeblieft dat ik ben gevlucht. Ik ben teleurgesteld in mezelf,' fluisterde ze en ze raakte smekend Sandrines dij aan. 'Hij was...'


    'Het is goed, mijn schat,' zei ze geruststellend. 'Ik vond hem ook een griezel.'


    'Meer dan een griezel,' zei Anjanka meteen opgelucht. Ze kuste zich een weg omhoog langs Sandrines dijbeen en kwam overeind. 'Ik heb nauwkeurig gevolgd hoe hij... veranderde. Alsof hij groeide. Ik weet zeker dat de Dood zijn vriend is.' Ze rilde. 'Zijn lijfwachten voelden net zo aan. Ze roken naar... wreedheid.'


    In gedachten was Sandrine niet meer bij de graaf, maar bij haar dorst die het onmogelijk maakte om helder na te denken. Ze had met het uitspreken van de vloek een grote prestatie geleverd, dat kon ze goed merken aan de pijn en haar smachtende verlangen naar levenssap. Meer dan anders.


    Bloed! Veel bloed!


    Sandrine perste haar lippen op elkaar. 'Ik heb dorst,' fluisterde ze snel en dwingend. 'Laten we naar het dorp gaan en de jongemannen een bezoek brengen.'


    Anjanka knikte. 'We mogen ze niet laten wachten.' Ze liep naar de deur.


    'Nogéén ding.' Sandrine liep achter haar aan. 'Ik wil er niet bij zijn alsje het met hen doet.'


    De tenjac knikte. 'Dat begrijp ik. Ik zal er ook geen plezier aan beleven.' Ze gaf haar een lange, tedere kus op het voorhoofd. 'Ik behoor alleen jou toe.'


    Hand in hand gingen ze op weg naar het dorp.
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    Onmiddellijk na zonsondergang verliet Sandrine haar huisje.


    Ze liep in het nog resterende roodgekleurde licht naar het noorden, de bergen in, om haar kruiden voor de verfijning van haar kazen te verzamelen. Anjanka wilde ondertussen de geitenbout voorbereiden die bij de graaf moest worden afgeleverd. Sinds de avond waarop zijn vloek was uitgesproken, stuurde hijéén keer per week een van zijn dienstboden om naar het vlees en haar kazen te informeren. Beide moesten echter nog een tijd liggen.


    Sandrine vermoedde dat de edelman zich niet zo lang meer door dat excuus aan 't lijntje zou laten houden.


    Vannacht moet ook de laatste hand aan de kaas worden gelegd.


    Door het verlaten landschap liep Sandrine op de afgeplatte bergrug af, waar het grijs van het gesteente het langzamerhand won van gras, brem en schamel bos.


    Met de vallende duisternis werd het ook frisser. Daar waar de wind met de weinige grashalmen speelde en er verder niets groeide wat hem tegenhield, gedijden de kruiden het beste. Ze moesten sterk zijn om zich tegen de windvlagen te kunnen handhaven.


    Sandrine bereikte de afgeronde top van de bergketen. Haar lange blonde haren wapperden, strengen gleden telkens weer voor haar ogen.


    Daar zijn ze.


    Ze trok de sikkel achter haar gordel vandaan. Naast het zwarte granietblok waarin iemand symbolen had gekrast, groeide het: schaduwgras. Sandrine noemde het zo, omdat de groene kleur donkerder was dan van gewoon gras maar toch intenser oplichtte. Zelfs 's nachts. De sterke geur rook enigszins naar truffels.


    Sandrine sneed de halmen met de sikkel bosje voor bosje af en de aardachtige geur verspreidde zich. De oogst verdween in een linnen zakje dat ze uit haar schort haalde.


    Dat is precies genoeg voor twee grote kazen.


    Ze borg het zakje op en kwam overeind. De Gévaudan strekte zich voor haar uit, zilverachtig verlicht door de sterren.


    Een nacht om rond te dwalen en buiten de liefde te bedrijven.


    Sandrine genoot van de aanblik. Voor haar waren de maan en de sterren nu oneindig veel grote en kleine zonnen.


    Vanaf de plek waar ze stond, kon ze het kasteel van de graaf de Morangiès niet zien. Maar in het dal schitterden de gouden lichtjes van de dorpen, hoewel die het niet tegen de pracht van het firmament konden opnemen. Ze zagen er zelfs bijna armzalig en zielig uit. Vossen blaften in de verte, een steenuil kraste en motten dansten omhoog naar de maan alsof ze bij de zilveren schijf zouden kunnen komen.


    Een vredige avond. Ik leid een prachtig leven hier. Een plek waar ik graag zou willen blijven.


    Sandrine glimlachte en maakte zich snel gereed om terug te gaan naar de hut. Er stond haar samen met Anjanka een opwindende nacht te wachten zodra ze hun werk af hadden.


    Het lichaam van de tenjac was om jaloers op te zijn, slank en strak, gaver dan van welke vrouw ook die Sandrine in haar leven had gezien. De liefdeskunsten die ze bedreef, maakten haar gek. Zulke intense gevoelens bij de liefdesdaad, waardoor ze alles om zich heen vergat, vond ze een beetje eng, maar ze was blij dat haar geliefde het precies zo beleefde. Haar gekreun, haar geur, alles was bijzonder.


    Alleen al het zien van Anjanka of de klank van haar stem was voldoende om Sandrine het gevoel te geven dat het leven mooi was. En daarbij waren niet eens de bijzondere krachten nodig die de vrouwelijke vampier bezat. Ze voelde zich als betoverd. Dankzij de liefde.


    Maar het lukte Sandrine niet om haar jaloersheid te overwinnen.


    Anjanka sliep met veel mannen en een paar vrouwen om aan hun bloed te kunnen komen. Haar macht over de dromers bezorgde hun zonder veel problemen de drank die ze allebei nodig hadden om te leven.


    Toch had Sandrine er allesbehalve vrede mee.


    Er moet een andere manier bestaan.


    Ze had overwogen om in een stad ver weg een handvol jongelui te vangen en hen in de stal op te sluiten.


    We zouden ze te eten kunnen geven en goed kunnen behandelen, dan hebben we een voorraad bloed voor jaren.


    Ze zou het Anjanka voor alle zekerheid nog een keer voorstellen. Haar geliefde was er bang voor, omdat ze ervan uitging dat men zou merkendat de slachtoffers waren verdwenen en dat men hen zou gaan zoeken. Of dat er een zou ontsnappen en alarm zou slaan.


    'Als mensen verdwijnen, stappen de zoekers altijd eerst af op lieden die een zekere reputatie op dat gebied hebben,' hoorde ze de tenjac sceptisch zeggen. 'En jij hebt die reputatie. Te veel mensen weten wat je doet, schat. In hun ogen ben je gewoon een heks. Je weet wat ze met heksen hebben gedaan en soms nog doen.'


    Sandrine wist het. Maar de tijden waren veranderd. En ze was ervan overtuigd dat de mensen in de omgeving te bang voor haar vloeken waren om haar schade te berokkenen.


    Er zijn veel mensen die zich er schuldig aan hebben gemaakt. En heel wat hebben een beroep gedaan op mijn vaardigheden. Ik kan hen allemaal verraden. Dat is bescherming genoeg.


    Twee mannen met musketten op de rug kwamen in de duisternis over de bergkam aangelopen. Ze spraken zachtjes met elkaar en hadden Sandrine niet opgemerkt.


    Het is ook beter als ze me niet zien.


    Ze ging op haar hurken achter het granietblok zitten en gluurde eromheen.


    De mannen bleven staan. Een van hen haalde een kleine telescoop uit zijn gordeltas en hield hem voor zijn rechteroog. De ander zocht een kaart en hield die op zo'n manier vast dat hij door het maanlicht werd beschenen.


    Struikrovers die op een koets loeren? Maar wie zou hier op doorreis langs moeten komen?


    Sandrine spande zich in om het zachte gesprek te kunnen volgen.


    '... naar het westen gaan en de strikken daar controleren,' zei de kaartlezer.


    'Nee. Eerst de kuilen,' sprak zijn metgezel hem tegen. 'Daar zijn we al vier dagen niet meer geweest. Als een wolf in onze val is gelopen, zal hij bij deze hitte al een maaltje voor de maden zijn geworden.'


    Sandrine ontspande zich.


    Jagers!


    Ook al waren er zo goed als geen wolven meer sinds de drijfjachten op het Beest die drie jaar lang ononderbroken hadden plaatsgevonden, ze schenen de grijspelzen toch als prooi te hebben uitgezocht.


    'De ouwe Chamonix vertelde dat er eergisternacht zeven schapen van zijn buurman zijn verscheurd,' zei de verspieder. Hij praatte langzaam omdat zijn aandacht was gericht op wat hij observeerde. 'Er moet een roedel langs zijn gekomen.'


    'Zolang ze alleen dieren te lijf gaan, is er nog overheen te komen. Mensen zijn meer waard. Iedereen zal ons dankbaar zijn als we die roedel decimeren.' De kaartlezer vouwde de plattegrond op. 'Oké, dan gaan we naar het westen, zoals jij graag wil.'


    De mannen marcheerden weg en haalden hun musketten van hun schouders; onder het lopen schoven ze lange bajonetten op de geweren, die zilverkleurig oplichtten.


    Bonne chance, messieurs.


    Ze kwam langzaam overeind en keek hen na.


    Ik geef ze een voorsprong.


    Ze ging op het rotsblok zitten. Haar voeten bungelden heen en weer terwijl ze naar de sterren keek en zich achterover liet zakken. Het graniet was nog warm en nodigde haar uit tot een aangename rust. Als het gras niet in haar schort had gezeten, dan was ze tot de ochtendschemering gebleven om sterren te tellen en naar de nacht te luisteren. Het liefst samen met Anjanka.


    Plotseling naderden er voetstappen. Voetstappen van iemand die probeerde zachtjes te doen...


    Om me te besluipen moet je van betere huize komen.Sandrine ging rechtop zitten en zag een onbekende, oudere man voor zich. Vanwege de witte pruik op zijn hoofd dacht ze in eerste instantie met een edelman van doen te hebben. Maar zijn wambuis zag er erg sjofel uit.


    Die heeft betere tijden gekend.


    'Bonnuit, monsieur.' Ze lette goed op. Een nachtelijke ontmoeting op een afgelegen plek zoals deze vond niet toevallig plaats. De sporen achter hem gaven haar gelijk. Hij was in een rechte lijn op haar afgelopen. Dat zag ze aan het platgetrapte gras. En hij had geprobeerd haar te overrompelen. Dat maakte het niet waarschijnlijker dat de onbekende man eerzame bedoelingen had.


    Hij bleef verrast staan. 'Eindelijk,' zei hij zowel opgelucht als enigszins boos. 'U bent mademoiselle Sandrine Carnasse?'


    'Wat hebt u daarmee te maken?' Ze probeerde van zijn gezicht af te lezen wat hij in zijn schild voerde. 'Besluipt u 's nachts altijd vrouwen?'


    'Ik moet iets zakelijks met u bespreken.' Hij stopte zijn handen in de zakken van zijn afgedragen rok en zijn gezicht kreeg een vijandige uitdrukking. 'U maakt mijn zaak kapot, mademoiselle. U moet ophouden,hoort u dat?! Ik zou het liefste zien dat we het bij minnelijke schikking regelen, maar als u oorlog wilt, dan moet dat maar.'


    Sandrine was te verbaasd om direct te kunnen reageren. Ze had nooit gedacht dat in deze onschuldig uitziende, bedaagde man een heks school! Zijn manier van spreken met de precieze articulatie maakte bovendien duidelijk dat hij niet altijd een eenvoudige plattelandsbewoner was geweest.


    'Ik ken invloedrijke lieden, en niet alleen in de Gévaudan.' Zijn lichtblauwe ogen keken haar doordringend aan. 'Ik wil u niet bang maken,' ging hij verder, hoewel zijn stem juist het tegenovergestelde benadrukte, 'maar als ik me een beetje zou inspannen, zit u sneller in de cel dan u uw geiten uit de stal kunt jagen.'


    Sandrine was van haar aanvankelijke verbazing bekomen. 'Omdat u kennelijk weet wie ik ben, monsieur, maar ik uw naam niet ken...'


    'Penchenat. Claude Penchenat.'


    'De beul?'Sandrine had over hem gehoord. Hij zou ooit arts in Parijs zijn geweest, voordat hij daar vijanden had gemaakt en naar de Gévaudan was vertrokken. Hij verhuurde zich als beul en wist van iedere schuldige op de folterbank een bekentenis af te dwingen, had een klant haar verteld. Het noemen van zijn naam volstond.


    Penchenat glimlachte hautain. 'Niet alleen dat. Aan mijn middeltjes die een vriendin voor me samenstelt en die ik aan domme, bijgelovige mensen slijt, verdiende ik namelijk niet slecht, snapt u? Maar sinds u hierheen bent verhuisd en voor afbraakprijzen vloeken rondstrooit, komt er nauwelijks nog iemand bij me.' Hij keek naar rechts en naar links. 'Kijk toch om u heen, de Gévaudan is zo groot, mademoiselle Carnasse. Ga naar een andere plaats.'


    'Dat stelt u mij voor?'


    'Ja.'


    Sandrine barstte in lachen uit. 'Ik denk niet dat ik daaraan kan voldoen, monsieur. Het is te eenzijdig. Als u had gezegd dat we allebei...'


    'Ik woon al meer dan twintig jaar in deze omgeving en heb het bloedige tijdperk van het Beest overleefd,' onderbrak hij haar bits. 'Ik peins er niet over om hier weg te gaan!' Penchenats blikken waren nog vijandiger geworden.


    'Het ziet ernaar uit dat we allebei een andere mening zijn toegedaan en dat we die niet willen veranderen. Omdat we hier allebei wonen en blijven wonen, stel ik voor dat ik enigen van mijn klanten...'


    'Het zijn mijn klanten, dieu van me hebt afgepikt, duivels wijf!' riephij boos. Hij trokéén hand uit zijn zak en strekte zijn wijsvinger naar haar uit. 'Als u niet verdwijnt, geef ik u aan! Hebt u me begrepen? Ik zal aangifte doen! Van hekserij en ontucht met uw vriendin, uw zwartharige minnares.'


    'Nou begint het toch op oorlog te lijken, monsieur Penchenat,' reageerde ze met opzet beleefd, hoewel ze inwendig kookte van woede. Ze hoefde zich toch niet zo te laten behandelen? Hij zag er in vergelijking met de graaf behoorlijk onschuldig uit en straalde fysiek ook lang niet zoveel gevaar uit. Maar de contacten van de beul konden haar lelijk in het nauw brengen. 'U denkt misschien dat u mij de baas bent, en u kent vast en zeker veel belangrijke mensen.' Sandrine deed een stap in zijn richting. Ze voelde de dringende behoefte om hem te verscheuren en zijn bloed te drinken. Daardoor zou hij geen bedreiging meer vormen. 'Maar wat hebt u aan al die vrienden als u niet levend deze berg afkomt?'


    Penchenat trok vol verachting zijn onderlip op. 'Denkt u nou echt dat ik het u zou toestaan dat u een van uw vloeken over mij uitstort?'


    'Misschien heb ik wel geen vloek nodig om van u te winnen.'


    Zijn bloed komt me gelegen. Geen getuigen in de verre omtrek die me zouden kunnen verraden.


    'U bent haast nog een kind!' Hij lachte. 'Een gevecht tegen mij zult u niet...'


    Sandrine blies als een kat en liet hem haar lange hoektanden zien.


    Penchenat deed geschrokken een stap achteruit, maar hij reageerde als een man die goed bekend was met het bovennatuurlijke: hij trok zijn andere hand tevoorschijn, die al die tijd in zijn jaszak had gezeten, en hield een... kruis vast!


    Sissend deinsde Sandrine voor het heilige symbool achteruit. Ze voelde de macht van het geloof die van het kruis uitging en zich tegen haar schrap zette. Op deze manier kon ze niet dichter bij Penchenat komen.


    Verdomme! Waarom...


    'Ik dacht dat u een heks was,' zei hij nauwelijks geïntimideerd door de lange hoektanden. Het kruis bezorgde hem een gevoel van veiligheid. 'Maar u moet meer zijn.' Hij gooide een handvol zout uit de zak van zijn rok over haar heen. 'Ga weg!'


    Sandrine was niet onder de indruk van de witte korrels. 'Nu is je lot bezegeld,' zei ze vijandig. Ze wist nog niet hoe ze het moest uitvoeren, maaréén ding stond vast: 'Omdat je dit weet, mag je niet langer in leven blijven.' Haar vingernagels werden langer, nog scherper dan klingen.


    'Is het ineens gedaan met de beleefdheid?' Hij lachte zachtjes en zeker van zijn overwinning. 'Heel misschien daaltu wel niet levend van deze berg af. Bent u een vampier?'


    Sandrine kreeg het tegelijkertijd warm en koud. 'Ik...' Ze probeerde een stap naar voren te doen om dichter bij hem te komen en hem te grijpen, maar de weerstand was te groot. Er stond een barrière in de weg, in stand gehouden door het kruis.


    Penchenat zag aan haar dat hij haar geheim had doorgrond. 'Denkt u soms dat ik niet weet welke schepselen van het Kwaad er bestaan? Nadat de loups-garous in de Gévaudan zo vreselijk hebben huisgehouden?' Hij stak het kruis voor zich uit en gooide weer zout tegen haar aan.


    'Hou daarmee op!'


    Hij grijnsde kwaadaardig. 'Doet het pijn?'


    'Nee. Het werkt op mijn zenuwen.' Sandrine wist dat ze niet langs het kruis kon komen. Haastig keek ze om zich heen.


    Wat te doen?


    Omdat ze hem niet kon aanvallen, kon ze alleen nog maar vluchten en wachten op een betere gelegenheid om de beul te doden. Vannacht nog.


    Anjanka en zij waren nog maar net begonnen met hun onderzoeken om meer over haar vaardigheden te weten te komen. De eerste stappen waren gezet om Sandrines gedaante in die van een slang of lynx te veranderen, waardoor ze van de voordelen van deze diersoorten gebruik kon maken. Als lynx zou ze tien keer sneller zijn dan deze man. Maar de gedaanteverwisseling hield nooit langer dan een paar seconden aan. Daarna werd ze van binnen verteerd door dorst.


    Ik probeer het.


    Ze concentreerde zich.


    Het gekriebel in haar lichaam begon en werd sterker, veranderde in een pijn waardoor ze naar adem moest happen. Sandrine zakte op de grond en haar zintuigen werden als van een dier: geluiden, geuren en beelden ondergingen een bliksemsnelle verandering. De ogen van een lynx zagen de wereld anders. Het gras onder haar poten was koel. Wind streek langs haar naakte huid, waaruit een vacht ontsproot. Ook al leek de verandering voor haar eindeloos lang te duren, ze wist dat er slechts drie, vier hartslagen waren verstreken. Ze keek op naar de beul en opende haar mond. Een katachtig geblaas klonk.


    Penchenat stootte een woedende kreet uit. 'En ook nog eens een gedaantewisselaar?' Hij trok een pistool met dubbele loop onder zijn rok vandaan en richtte het op haar. Toen ze helemaal klaar was met de gedaanteverwisseling, haalde hij de trekker over.


    Er klonk een luide knal, ongelofelijk luid, alsof de beul te veel buskruit had gebruikt.


    De kogel sloeg in haar borst in en verscheurde haar hart. Sandrine werd omhuld door een witte wolk. Van pijn en schrik stokte haar adem. Het voelde aan alsof de spier heel veel problemen had om de wond te helen; misschien had dat met de verandering in een lynx te maken.


    Kun je vampiers wel doodschieten?


    Worstelend met haar ongeloof en de shock, zakte ze door haar vier poten. Sandrine sloeg tegen het blok graniet aan, die in het maanlicht voor een deel zwart leek te worden, en gleed erlangs naar beneden. Haar bloed was ertegenaan gespoten.


    'Gewijd zilver. Hol en gevuld met monnikskapessence,' zei Penchenat met leedvermaak. 'Ik had niet gedacht dat het tegen een heksenvampier zou werken.' Hij stond voor haar en hield het pistool op haar gericht. Uit de linkerloop kringelde een zwarte rookpluim omhoog. 'U wilde oorlog. Niet ik.' Zijn wijsvinger kromde zich.


    Het schot daverde, de kogel drong door haar rechteroog haar hoofd binnen.


    De pijn die ze voelde, was meedogenloos, vreselijk en onbeschrijfelijk. De wereld werd wit. Ze hoorde een wezen schril krijsen, tot ze begreep dat ze het zelf was. Sandrine keerde zich om, stuiptrekte en lag te kronkelen, en ze rook niets meer, zag niets meer en voelde niets meer. Het projectiel had een verwoestende schade aangericht.


    'Nu danst ze de dans der stervenden,' joelde Penchenat. 'Uit uw mooie lijf zal ik relikwieën en talismans snijden. Magiërs zullen me veel geld voor uw ingewanden betalen. Heksenlever en dergelijke zijn tegenwoordig moeilijk te krijgen.'


    Sandrine hoopte dat haar lichaam de wonden snel genoeg zou sluiten en dat de oude kracht weer terugkeerde, zodat ze zich kon losrukken en kon ontsnappen. Dat was een voordeel van haar vampierbestaan: verwondingen genazen snel. Het gekriebel in haar hoofd wees erop dat het weefsel succesvol tegen de verwoesting knokte. Haar omgeving nam ze al weer vaag waar.


    Ik hoop dat hij nog lang doorkletst. Dan kan ik ondertussen...


    Ze werd bij haar nek vastgepakt en een in verhouding onschuldige pijnscheut schoot door haar hals. Ze wist wat dat betekende. Haar verzet was zwak.


    Nee! Hij mag me niet onthoofden, anders ben ik echt...


    Vlak naast haar klonk een langgerekt huilen. Een dier jankte dreigend.


    Sandrine hoorde dat de beul begon te schreeuwen en haar tegelijkertijd losliet.


    Onmiddellijk klonk er een geblaas en gegrom, gevolgd door het geluid van het meerdere keren dichtklappen van sterke kaken dat gepaard ging met het breken van botten en het scheuren van vlees. Penchenat schreeuwde doordringend en schril.


    De wolven waarnaar de jagers op zoek waren!


    Sandrine was zoveel opgeknapt dat ze zich kon bewegen. Ze schoof zwaar ademhalend tegen het rotsblok aan om zichzelf rugdekking te geven. Ze luisterde naar het gebrul van de in doodsstrijd verkerende man. Angst voor de tekeergaande wolven en blijheid om de dood van de beul vermengden zich in haar binnenste.


    Penchenat viel plotsklaps stil en er klonk zacht gekletter. In de lucht hing de geur van rauw, warm vlees en bloed.


    Ze hebben hem... verscheurd.


    Ze vond de dieren veel te stil. Merkwaardig stil. Sandrine wist niet hoe ze zich moest gedragen om de wolven niet te provoceren haar aan te vallen. Het rotsblok in haar rug was haar enige bescherming. Misschien lieten ze een vrouwtjeslynx wel met rust?


    Met hoeveel zijn ze? Een roedel?


    Langzaam kwam de wereld om haar heen weer tot leven. Uit de schimmen doemde meer op, er bewogen silhouetten in die stukje bij beetje vorm aannamen. De genezing was volbracht en de dorst was weer terug.


    Niet ver van haar vandaan rukten een grote zwarte en een witte wolf aan de overblijfselen van de beul. Met bloed bedekte botten staken uit het lijk. Sandrine identificeerde ze als ribben. Vol haat hadden ze zich op Penchenat gestort, zoals ze aan de vele gruwelijke wonden kon zien, en ze hadden hem zo goed als verslonden.


    Alsof ze niet konden wachten.


    Sandrine slikte, keek naar haar eigen lichaam. Ze zat in haar menselijke gedaante op haar hurken en haar kleren lagen om haar heen. Ze bewoog haar arm om steunend op haar hand voorzichtig omhoog te komen - en de wolven draaiden meteen hun koppen in haar richting. Hun ogen lichtten dieprood op en tegelijkertijd ontsnapte uit hun kelen een agressief gegrom.


    Loups-garous!


    De Beesten hadden nog steeds honger. Ze was in haar verzwakte toestand een makkelijke prooi. Gretig tuurde Sandrine naar het tussen de rotsen door sijpelende levenssap van de beul, waar de weerwolven niets om gaven. Het was voor hen niet van nut. Maar ik heb het wel dringend nodig.


    De Beesten kwamen op haar af.


    'Ik hoor niet bij hem,' zei ze zachtjes en sussend. Ze stond op en draaide zich schuivend langs het rotsblok naar hen om. Als de wiedeweerga rennen, dat was haar enige kans om aan de loups-garous te ontsnappen. Het pistool met de bijzondere kogels kon ze wel vergeten. Dat lag leeggeschoten in het gras en de vingers van Penchenats afgebeten hand zaten nog om handgreep en trekker gekromd. 'Laat me gaan, alsjeblieft!'


    De weerwolven verdeelden zich, slopen links en rechts om het rotsblok.


    Nu!


    Sandrine draaide zich razendsnel om en rende met slappe benen de helling af. Achter zich hoorde ze het grommen van de Beesten. De jacht was begonnen.


    Na een paar passen struikelde ze ineens, haar voet bleef achter een steen hangen. In volle vaart stortte ze al rollend de heuvel af.


    Haar huid liep schrammen op van stenen en werd opengereten, en meerdere keren sloeg ze met haar hoofd tegen de stenen. Ze probeerde weer op haar voeten te gaan staan, maar ze had te veel vaart. Zo moest het voelen in een honingraat in een slinger, alleen had je daarin geen stenen met scherpe kanten. Ze raakte steeds meer verdoofd en steeds duizeliger.


    Het kan toch niet waar zijn. Anjanka moet me per ongeluk een nachtmerrie hebben bezorgd!


    Telkens weer zag ze de contouren van de loups-garous die steeds dichterbij kwamen en al naar haar hapten. Luid klapten de tanden op elkaar en de demonische rode ogen straalden van de voorpret.


    Eindelijk kwam ze tot stilstand en bleef op een koele, zachte plek liggen. Duizelig zette ze zich met haar armen af in de viezigheid en haar bovenlichaam kwam omhoog.


    Het hijgen en grommen kwam snel naderbij, gras ritselde.


    Ze zullen zich weldra op me...


    Een schot knalde, en een van de loups-garous begon zwaar te blaffen. De knal plantte zich als een ijle donderklap voort door de Gévaudan en verdween in de verte.


    De jagers!


    Sandrine zag twee mannen op zo'n dertig pas van haar vandaan staan; de ene had zijn musket aangelegd, de tweede herlaadde snel zijn geweer.


    Ze hebben Penchenats schoten gehoord en zijn op onderzoek uitgegaan.


    Het zwarte Beest rende rechts langs haar, het witte links; over de flank van de witte loup-garou liep bloed. Ze hadden vastgesteld dat de mannen gevaarlijke vijanden waren en gingen over tot de aanval. De bekken vol scherpe tanden stonden wijd open, klaar om te bijten.


    Sandrine beging niet de fout om te blijven zitten en de afloop van het gevecht af te wachten: ze geloofde niet dat de jagers het zouden overleven. Bovendien kreeg ze een voorsprong in de schoot geworpen waar ze gebruik van moest maken.


    Nu onmiddellijk weg van hier!


    Ze liep gebukt door het komvormige dalletje, tot ze weer bij een helling kwam waarlangs ze snel naar beneden gleed en sprong. Op deze avond kon ze niet bepaald voorzichtig met haar huid omspringen, krassen en schaafwonden nog daargelaten. Het ging nu om overleven. Niet meer en niet minder.


    Weer galmden er schoten door de nacht die niet voor haar waren bestemd. Onmiddellijk daarna klonk er geschreeuw, gevolgd door een triomfantelijk, dierlijk gehuil waardoor de haartjes op Sandrines armen en in haar nek rechtovereind gingen staan. Het geluid van de loups-garous maakte haar bang.


    Sandrine rende en rende maar door.


    Ieder nog zo zacht geknak van een takje of geritsel zette haar ertoe aan om nog sneller te rennen. Haar benen deden pijn, ze voelde steken in haar zij, maar ze bleef niet meer staan. Ze wilde aan de gloeiende rode ogen van de Beesten ontsnappen.


    Eindelijk had ze haar huisje bereikt en stormde ze naar binnen.


    Heb ik ze afgeschud?


    Ze durfde niet uit het raam te kijken en bleef met haar rug tegen de deur geleund staan.


    Anjanka sprong geschrokken overeind. 'Mijn lief!' Ze had aan tafel gezeten en de kaas voorbereid; in de hele ruimte rook het naar kruiden. Haar blik nam de slecht genezen wonden, het bloed, de angst in zich op. Haar ogen waren groot van bezorgdheid. 'Wie heeft je dat aangedaan?' Ze pakte haar mantel van de stoel en hing hem om de schouders van haar geliefde. 'Vertel het me! Ik zal hem met nachtmerries van het leven beroven, als je hem al niet zelf hebt gedood!'


    Sandrine gaf haar een kus. 'Mijn verwondingen genezen al, schat. Maar het heeft maar een haartje gescheeld of ik zou niet bij je zijn teruggekomen.' Haar mond was droog en leek wel vol heet stof te zitten dat door haar keel schraapte. Alleen bloed zou een eind aan dat gevoel kunnen maken.


    Anjanka liet zich geschokt op een stoel zakken. 'Wat voor vreselijke nacht heb je dan doorgemaakt?'


    'Het waren loups-garous. Twee stuks, enorme dieren, een witte en een zwarte.' Sandrine vertelde over de aanval op haar en de ontmoeting met Penchenat die dood en in stukken op de berg lag. Intussen zocht ze schone kleren uit en trok die aan. 'De beide jagers zal het niet anders zijn vergaan. Zonder hen was ik net zo dood als de beul geweest.'


    'De Beesten keren terug in de Gévaudan,' fluisterde Anjanka, en ze pakte haar hand. 'Liefste, laten we hier weggaan! Alsjeblieft! De hel heeft ze weer op aarde losgelaten.'


    Ze heeft gelijk. Hoe eerder hoe beter.


    Sandrine glimlachte naar haar geliefde, maar ze keek er ernstig bij en genoot tegelijkertijd van Anjanka's heldere groene ogen en de blik daarin die ze nooit meer wilde missen. Die liet haar zelfs haar pijn vergeten. 'Ja, we gaan weg. Weg uit Frankrijk waar zoveel van dat soort Beesten schijnen te leven. Laten we naar Duits grondgebied gaan.'


    'Daar wilde ik altijd al heen!' jubelde Anjanka opgelucht. 'Een grote stad, oké? Ik zou voor de verandering wel eens naar een grote stad willen gaan. Naar Frankfurt of... Leipzig! Of naar München!' somde ze enthousiast op en ze draaide zich om naar de kast. 'Ik moet een paar spullen inpakken en...'


    Sandrines dorst werd onverdraaglijk. Ze pakte de hand van haar geliefde en trok haar naar de deur, opende die en liep samen met haar de nacht in. 'We gaan nu en nemen niets mee. Ik wil geen seconde meer verspillen. Wie weet of de Beesten me niet al dicht op de hielen zitten. En de zon komt zo op.' Ongeduldig keek ze om zich heen naar het landschap. Alleen de hunkering naar levenssap hield haar nog op de plek waar de Beesten regeerden. 'We moeten nog langs het dorp. Ik heb verschrikkelijk veel dorst.' Ze snoof de lucht op. Geen wolven.


    'Zoals je wilt.' Anjanka vlijde zich tegen haar aan. 'We hebben elkaar. Meer hebben we niet nodig om bij de Duitsers opnieuw te beginnen.' Ze lachte. 'We brengen de mannen het hoofd op hol en laten ons verwennen.'


    'Geen mannen meer.' Sandrine begroef haar vingers in Anjanka's zwarte haren en trok haar naar zich toe. 'Laat het maar aan mij over om in ons onderhoud te voorzien. Je bent voortaan alleen mijn vrouw.' Ze streelde haar teder over haar kin, duwde hem omhoog en kuste haar hartstochtelijk.


    Anjanka kreunde zachtjes en drukte zich steviger tegen haar aan.


  


  
    


    LAMENTO IV


    


    De liefd' is zo broos


    Dus heb ik haar gebroken.


    Helemaal kapot tot op het bot,


    het bloed spoot weg.


    


    De liefd' is als een meisjeslijf;


    fragiel en mooi en toch bedorven,


    tanden in haar hals sloeg ik,


    de liefd' stierf wenend.


    


    De liefd' is onbereikbaar ver weg,


    woont niet meer in mijn hart.


    In mij raast luid een wild dier,


    dat anderen leed en pijn brengt.


    


    De liefd'...


    


  


  
    


    



    HET BOEK DOMINIC DE MARAT



    

  


  
    


    1


    


    juli 1789,


    Frankrijk, Parijs


    


    'Moet je nou zien! Er staat alweer een tolhuis in de fik!'


    Dominic hief zijn hoofd niet eens op, want hij was verdiept in wat er in het nieuwste pamflet stond over de successen in de Staten-Generaal. Vertegenwoordigers van de adel, de geestelijkheid en het volk zaten met de koning in Versailles bijeen en beraadslaagden over verbeteringen voor het gewone volk. De afloop van de bijeenkomst werd met spanning afgewacht, de hoop was groot. Ook bij Dominic.


    'Dat is al het derde of vierde,' antwoordde Dominic langzaam. 'Binnenkort staat er geenéén meer.'


    Ze zaten op de eerste verdieping van de kleine herberg de Moulinette, in een piepklein kamertje dat de waard hun had aangeprezen. En omdat de herberg in de buurt van de oostelijke stadspoort lag, en daardoor gunstig voor hun bezigheden, hadden ze daar hun intrek genomen. Ze waren verkenners.


    'Wat een idioten! Ze maken het ons alleen maar moeilijker.' Zijn vriend Frèderic stond met ontbloot bovenlichaam voor het raam en zette het wijd open. Warme, maar ook smerig stinkende zomerlucht stroomde naar binnen; de goot stonk. Ze hoorden de gesprekken van de mensen op straat, woorden en flarden van zinnen drongen tot hen door.


    Frèderic lachte zachtjes. 'De geur van geld hangt weer in de lucht.'


    'Voor mij stinkt het naar ouwe pis.'


    Frèderic draaide zich om. 'Wat denk je, Dominic? Vind je dat we vanavond onze slag moeten slaan?'


    'De broodprijzen zijn weer gestegen,' antwoordde Dominic alsof hij de vraag helemaal niet had gehoord. 'Ik zei toch dat het stom was om de tolhuizen in brand te steken. Wie hoopt daarmee de belasting af te schaffen op handelswaren die de stad inkomen, heeft zich vergist.' Hij verfrommelde het pamflet. 'Er is te weinig graan. Dat is het probleem!'


    'Te weinig voor het volk, maar daar waar wij heen gaan, leven ze er vrolijk op los.' Frèderic wreef zich in zijn handen. 'O, wat een heerlijke maaltijd was dat vorige week op het landgoed van de markies! Taarten en pasteien, gerookt vlees en brood! We hebben gezopen tot we ervan moesten kotsen en daarna zijn we weer gewoon van voren af aan begonnen!' Hij lachte hard. 'Ik hou van Parijs en zijn ommelanden! Leve de onlusten!'


    Dominic keek naar zijn kameraad, die met zijn gespierde lijf en korte blonde haar uiterlijk precies het tegendeel van hem was. 'Ik weet het niet. We moeten de mannen vragen de stad in te komen.'


    Frèderic ging bij het raam zitten. 'Ben je gek geworden? Je ziet toch wel wat er buiten op straat aan de hand is! De mensen trekken als opgejaagde ratten door de wijk en volgens mij zijn ze op een knokpartij uit. Ze hebben daarstraks de alarmklokken geluid, de duvel mag weten waarom! Al die schaapskoppen hebben een wapen voor zichzelf versierd. En gisteren kregen ze het aan de stok met de soldaten van het regiment Royal-Allemande en hebben ze fikse bloedneuzen opgelopen. Het zou ons goed uitkomen als het gepeupel zich nog een keer liet afdrogen.' Als bewijs van zijn woorden knalden er op enige afstand schoten. Frèderic grijnsde en wees met zijn hand naar buiten. 'Et voila!'


    'Maar op het platteland is het te gevaarlijk geworden. We zijn niet de enigen die het op de landgoederen van de hoge heren hebben voorzien.' Dominic herinnerde zich dat ze bij een herenboerderij op een bende georganiseerde bedelaars waren gestuit. Die hadden zich pas door kogels uit pistolen en musketten laten wegjagen; daarna hadden ze het grote huis in alle rust kunnen plunderen.


    'Jij snapt het.' Frèderic groette iemand die hij op straat had ontdekt. 'De rijken bewapenen zich nog meer. Het gevaar dat een van ons het loodje legt, neemt toe.'


    Hij knikte. 'Dat denk ik ook.'


    Frèderic dacht na. 'En als we nu eens de kloosters en abdijen aanpakken? Die dikke monniken verdedigen zich vast niet met musketten. Maar ze mogen best met volle wijnflessen naar me gooien!' Hij grijnslachte en wachtte klaarblijkelijk op instemming.


    'We raken ze met geen vinger aan. Ze hebben partij voor de Derde Stand gekozen en zijn dus bondgenoten.' Dominic haalde nog een pamflet uit zijn jaszak. 'Ze maken deel uit van de Nationale Vergadering. Vergeet dat niet.'


    'Kijk dan toch eens naar Parijs in plaats van die pamfletten te lezen! Niet alleen zou je dan de koninklijke troepen kunnen ontdekken, maar ook dat er heel veel van hen in Versailles klaarstaan. Nee, die hebben in Parijs ook nog een stelletje gewapende betogers onschadelijk gemaakt om voor rust in de stad te zorgen.' Weer knalde er geweervuur. 'Dat lukt inderdaad uitstekend. En dan wil jij met de mannen de stad in om huizen van edellieden leeg te gaan jatten?'


    Dominic ademde diep in. 'Laat me nog even nadenken. Ik ben nog maar net wakker.'


    'Zuip dan niet meer dan je kunt verdragen,' zei zijn vriend spottend. 'Het is aldoor hetzelfde met jou. 's Morgens in bed en pas 's avonds weer je nest uit. Of je verdwijnt dagenlang.'


    'Ik heb toch tegen je gezegd dat ik slecht tegen zonlicht kan. Het is me te fel. Ik kan alleen in het donker nadenken.'


    Frèderic haalde zijn hand door zijn stoppelige blonde haren. 'Wat dan nog, mijn vriend,' - hij keek weer naar de straat beneden - 'wat dan nog. Het belangrijkste is dat we een vette buit binnenhalen.'


    Dominic streek het vel papier glad en las hoe erg het ontslag van de geliefde minister van Financiën, Necker, werd betreurd. Necker had geprobeerd om de adel en de Kerk hoge belastingen op te leggen om zo de staatsschulden in te dammen, en de belastingen voor degenen die nauwelijks wat bezaten te reduceren. Maar de koning had hem zonder aarzeling ontslagen.


    Geen slimme zet. De op drift geraakte bevolking is al woedend genoeg.


    Hij las snel de samenvatting door van de rede van een van de grootste schreeuwers onder degenen die naar verandering streefden: Camille Desmoulins. Hij riep de patriotten op om als herkenningsteken een kastanjeblad op de hoed te steken.


    Zouden we daar misbruik van kunnen maken?


    Dominic keek naar Frèderic die weer naar beneden wuifde en luid de schoonheid van een vrouw prees.


    Iedereen haat de edellieden die zich niet achter de Derde Stand hebben geschaard. Dus zal niemand ons tegenhouden als we met een kastanjeblad op de hoed iets voor het volk doen.


    'Moet je luisteren: "Het ontslag van Necker is de alarmklok die een Bartholomeusnacht van de patriotten inluidt!'" droeg hij hardop voor. '"De bataljons van de Zwitsers en Duitsers zullen ons vandaag nog de genadeslag toebrengen. We kunnen onszelf nog maar opéén manier redden en dat is naar de wapens grijpen!'" Hij keek over de rand van het pamflet. 'Nou? Denk jij wat ik denk?'


    'Bravo!' riep Frèderic, die intuïtief het voorstel had begrepen. 'Dan zijn we vandaag toch "het commando Necker" en innen we namens hem de belasting van dat adellijke tuig.' Hij pakte de fles rode wijn die op tafel stond en nam een slok. 'Op de Nationale Vergadering!'


    Dominic grijnsde. 'Roep de mannen bijeen. En zeg tegen hen dat ze kastanjebladeren op hun hoed moeten steken. Vannacht zijn we patriotten!'


    'Hoeveel tijd heb ik? Daarbeneden liep zoëven die allerliefste Anjanka langs en ik...'


    'Wegwezen!'


    'Ja, ik ga al.' Frèderic gooide zijn jas om zijn schouders en haastte zich weg.


    Buiten waren er in de verte opnieuw van verschillende kanten schoten te horen. Het was rumoerig in de stegen en straten, iedereen probeerde een wapen te bemachtigen; of om zich te verdedigen of om degenen aan te vallen die volgens hen schuldig waren aan het broodgebrek.


    De broodopstanden beschouwde Dominic slechts als een symptoom. Het was het gevolg van slecht regeringsbeleid. Meer dan negentig procent van de Fransen behoorde tot de Derde Stand en had tot nu toe nauwelijks rechten gehad, maar des te meer plichten.


    Binnenkort zal dat veranderen.


    Hij stond op en keek naar buiten.


    In de goot drijft straks geen stinkende stront meer waardoor Parijs in de zomer naar een gierput stinkt, maar bloed.


    Een jaar geleden was hij Frèderics bende tegen het lijf gelopen toen hij vanuit de Auvergne naar Parijs reisde. Het lot wilde dat ze geprobeerd hadden hem van al zijn bezittingen te beroven. Maar hij had de een na de ander tegen de grond geslagen en had als door een wonder aan hun kogels kunnen ontsnappen. Dat had zoveel indruk op hen gemaakt dat ze hem de functie van hoofdman hadden aangeboden. Eigenlijk was Dominic naar Parijs vertrokken om zich te ontwikkelen, en om scholen en universiteiten te bezoeken, ook al was het alleen als het donker was. Maar zijn hang naar avontuur en het vooruitzicht van snelle rijkdom hadden ervoor gezorgd dat hij het voorstel van de rovers onmiddellijk had aangenomen.


    Zijn bruine ogen volgden een zwerm mussen die als voor een beraadslaging op een dak neerstreek. Door hun getjilp verscheen er een glimlach op zijn gezicht. De hemel was bloedrood gekleurd, de zonsondergang schilderde de wolken roze.


    Van zijn geheim wisten de mannen niets af.


    Wanneer heb ik die gouden bol voor het laatst gezien?


    Dominic miste de dagster niet. Daarvoor gebeurde er 's nachts veel te veel.


    Tot nu toe wist hij niet precies wat hem was overkomen.


    Na een ongeluk met zijn koets was hij wakker geworden... in een doodskist! Eerst dacht hij dat hij als schijndode was begraven. Geheel buiten zichzelf van angst was hij als een razende tekeergegaan zodat iemand hem zou horen, maar in plaats daarvan had hij met zijn blote vuisten de kist stukgeslagen en zich als een waanzinnige naar de oppervlakte gegraven. Toen hij de puntige, lange tanden in zijn mond had gevoeld, wist hij wat hij was geworden: een vampyr.


    Zijn goede algemene ontwikkeling had ervoor gezorgd dat hij zijn situatie had kunnen doorzien. In een artikel van Voltaire had hij ooit iets over vampyrs gelezen en die zinnen kende hij uit zijn hoofd: 'Noch in Londen, noch in Parijs was er sprake van vampyrs,' citeerde hij zachtjes. 'Ik erken dat er in deze beide steden beursspeculanten, handelaren en zakenlieden zijn die heel wat bloed onder de nagels van het volk vandaan halen, maar deze heren zijn absoluut niet dood. Ze zijn echter wel al behoorlijk verrot. De ware bloedzuigers wonen niet op kerkhoven, maar in aanzienlijk aangenamere paleizen.'


    Die woorden waren bijna twintig jaar oud en golden nog steeds.


    Omdat Dominic had willen weten wat vampyrs waren, had hij oude tijdschriften gelezen. Vroeger, in de jaren dertig, waren vampyrs en vogue geweest. Tot dan toe wist men amper wat dit voor wezens waren en waar ze vandaan kwamen. Maar na een voorval in Medvegia, een dorpje in Servië tegen de grens van het Ottomaanse Rijk, waarbij een tiental ondoden jacht op de inwoners had gemaakt, had het bericht over hen zich over Europa verspreid. Theologen, filosofen, geleerden van allerhande disciplines, geestelijken, artsen - allen hadden hun theorieën uiteengezet. Dominic zag dat als bewijs voor het feit dat vampyrs bestonden. Maar hij nam niemand daarover in vertrouwen.


    Nu behoor ik er zelf toe. Tot deze mythe. Maar ik ben geen verzonnen spookgestalte.


    Hij wreef over de forse, zware zegelring aan zijn linkermiddelvinger. Aan zijn erfenis kon hij niet meer komen. Niet als vampyr.


    Zijn keel voelde droog aan, droog en heet. De gebruikelijke, onweerstaanbare behoefte aan bloed diende zich weer aan en Dominic vond dat buitengewoon onaangenaam.


    Hij kon zich niet beheersen; hij pleegde moorden en dronk het levenssap van mensen. Dierenbloed smaakte hem niet. Hij had geprobeerd om mannen, kinderen en vrouwen te ontzien. Het had niet gewerkt; anderzijds wist hij wel wat hij bijzonder lekker vond: jongedames tussen de zestien en vijfentwintig jaar. De brunettes smaakten hem het beste.


    Ik moet drinken.


    Hij had Frèderic met opzet opgedragen nu al de mannen te halen die in een klein kamp tien mijl buiten Parijs zaten te wachten. De dorst maakte hem zo langzamerhand onrustig, geïrriteerd. Zijn blik viel op de wijnfles. Alcohol deed hem niets meer.


    In het eerste jaar van zijn nieuwe leven had hij zich de vraag gesteld waarom deze vloek hem had getroffen en was hij in opstand gekomen tegen God en alle hogere machten. Maar de voordelen bleken ruimschoots op te wegen tegen zijn opstandige gevoelens. Nacht na nacht was het beter met hem gegaan en hij vermoedde dat hij de top van zijn kunnen nog lang niet had bereikt; hij was sneller en sterker dan welk mens ook, en zo goed als geluidloos als hij zijn best deed. Zijn zintuigen namen aanmerkelijk meer waar dan vroeger. Bovendien liet het gevoel hem niet los dat hij nog meer talenten had die hij heel graag wilde ontdekken en tot leven wekken.


    Ineens zag Dominic fakkels die van alle kanten door de straten samenstroomden.


    Heeft het gepeupel zich georganiseerd?


    Hij leunde uit het raam en keek waar de mensen heen liepen. Een slang met een glinsterend, lichtgevend lijf kronkelde tussen de wirwar van huizen door, regelrecht op de vesting af die door de mensen de Bastille Saint-Antoine werd genoemd.


    Dominic wist dat het ooit een burcht aan de rand van de stad was geweest en dat die nu als gevangenis dienstdeed.


    Vierhonderd jaar oud.


    Vanuit het raam kon hij er een blik op werpen.


    Zat Voltaire daar ook niet opgesloten?


    Hij vond de Bastille met zijn acht torens met kantelen mooi en ergens prachtig anachronistisch. Een bolwerk omgeven door een gracht met ophaalbrug en bijna geheel door huizen omsloten; de kleinburgers van heden die de oude tijd in het nauw dreven.


    De mensen hadden wapens bij zich en voortdurend dreunden er pistool- en musketschoten.


    Wat zijn ze van plan? Is het met die onlusten nu al zo ver dat ze iets willen bestormen?


    Volgens hem zat er in de Bastille maar een handjevol gevangenen, die ook geen enkele blijk van politieke ambities hadden getoond.


    Tegen de tijd dat Frèderic met de mannen terug zou zijn, zou hij weer op de kamer zijn. De pistolen stopte hij achter zijn gordel en hij trok zijn lichte jasje aan zodat niet iedereen zijn wapens zou zien; snel ging hij op weg.


    Ongemerkt verliet hij de Moulinette en ging op in de massa op straat. Hij werd een deel van de slang en spoedde zich naar de Bastille. Uit nieuwsgierigheid en vanwege zijn dorst.


    


    Sandrine had helemaal niet met de meute mee willen gaan, maar ze zocht wanhopig naar Anjanka. Op het voorplein van de oude vesting was ze de tenjac uit het oog verloren en haar bezorgdheid nam bij het zien van het tumult toe.


    Ik had niet zo tegen haar mogen snauwen! Zot die je bent!


    Ze maakte zichzelf ernstige verwijten omdat haar jaloezie weer een ruzie teweeg had gebracht. De hoeveelste het was, wist ze niet. Sandrine telde ze niet meer. Maar zij was altijd de aanstichtster: ze hoefde Anjanka alleen maar met een man of een andere vrouw te zien of ze werd onuitstaanbaar. Moordlustig.


    Hoewel ze wist dat Anjanka's liefde onwankelbaar was, zag ze toch in iedereen die met Anjanka contact zocht, een rivaal, een aanval op haar volmaakte geluk dat ze wilde en moest verdedigen. Met dodelijke afloop. Helder denken kon ze dan niet meer, niets kon Sandrine en haar onverklaarbare angst voor verlies tot bedaren brengen. Angst sloeg om in razende woede op de onbekende of onbekenden die het waagden haar geliefde voor zich in te willen nemen. Niets hield Sandrine in die toestand tegen. Vier mannen en zeven vrouwen had ze vermoord: leeggezogen en verscheurd, waanzinnig wreed in stukken gereten en in de Seine gegooid, zodat ook de laatste resten van deze bedreigingen zouden wegdrijven.


    Daarna was het altijd alsof ze ontwaakte uit een afschuwelijke droom waarin ze totaal iemand anders was geweest...


    Sandrine duwde twee burgers opzij die niet snel genoeg voor haar aan de kant gingen. Ze moest oppassen dat ze niet haar toevlucht nam tot haar bijzondere vermogens.


    Hoe kan ik die jaloersheid bestrijden om te voorkomen dat ik haar wat aandoe? Dat zou ik mezelf nooit vergeven!


    Om haar heen schreeuwde het gepeupel en ging het tekeer. De Parijzenaars hadden geprobeerd de Bastille te bestormen, maar de aanval was door het garnizoen afgeslagen. Sinds die tijd stroomde er steeds meer bewapend volk het plein op, dat zich om de burchtgracht verdrong. Telkens weer vuurden ze volkomen zinloos op de dikke muren in plaats van een plan op te stellen om de Bastille te veroveren.


    De stank rondom Sandrine was zo sterk dat ze de fragiele, liefelijke geur van haar geliefde niet kon ruiken.


    Ze zal me toch niet hebben verlaten?


    'Anjanka!' riep ze vervuld van schuldgevoelens en uit angst dat ze haar stem nooit meer zou horen. 'Het spijt me, hoor je? Ik zal mijn leven beteren!'


    Een paar omstanders lachten en aapten haar na.


    Hou jullie mond! Jullie hebben geen idee wat er met me aan de hand is!


    Sandrine gaf de man die het hardst lachte met haar vuist een stomp in zijn gezicht en brak zijn neus; hij stortte bewusteloos neer. De vrouw die haar had nageaapt, kreeg een elleboog tegen haar mond. Het kraakte, tanden rolden op de grond.


    Voordat ze haar konden vastgrijpen, had Sandrine zich al een weg naar voren gebaand en duwde ze de menigte met haar superieure lichaamskracht uit elkaar.


    'Anjanka!' schreeuwde ze weer. Moedeloosheid breidde zich in haar uit. Deze keer had ze het gevoel alsof de tenjac haar voorgoed in de steek had gelaten. Meerdere keren had ze daarmee gedreigd.


    Sandrine vocht zich naar de zijkant en ging bij de voordeur van een huis zitten, leunend met haar hoofd in haar handen.


    Hoe vind ik haar?


    Ze wilde bijna dat ze weer terug in de Gévaudan was, ondanks de twee Beesten waaraan ze amper was ontsnapt.


    Achteraf bezien was het de beste tijd van hun leven samen geweest, maar dat hadden ze aan het begin van hun reis naar Duits grondgebied niet kunnen voorzien.


    Ze hadden een ware odyssee achter de rug, voortdurend op de vlucht voor verdachtmakingen van hekserij. Soms leek het voor Sandrine wel alsof de mensen aan haar zagen welke vloeken ze op anderen kon loslaten. Misschien hadden Duitsers daar een betere kijk op. In welk graafschap, hertogdom of koninkrijk ze ook kwamen, langer dan een paar maanden hadden ze niet opéén plek kunnen blijven; mannen met fakkels waren dan naar hun huis gekomen om hen te verjagen. Met vertrokken gezichten en haat in hun stemmen, en maar al te graag bereid om beide vrouwen te verbranden als ze niet vrijwillig weggingen. Het was erger geweest dan in Frankrijk. Voortdurend opgejaagd, zonder adempauze. Ze hadden alleen maar naar een plek gesmacht waar ze konden blijven. Met z'n tweeën.


    De hogere machten zweren tegen ons samen. Wat hebben we hun aangedaan?


    Als Anjanka er niet was geweest, was Sandrine gek geworden van wanhoop. Ze had haar met haar lichaam en haar woorden, met haar onwankelbare liefde op de been gehouden. Maar tegelijkertijd maakte de tenjac gebruik van haar verleidingskunsten om stiekem aan het bloed van levende mensen voor hen allebei te komen. Tegen Sandrines wil.


    Vanwege de Duitse heksenjagers waren ze teruggekeerd naar het onrustige Frankrijk en via allerlei omwegen waren ze in Parijs beland. Sandrine hoopte in de anonimiteit van de grote stad haar werk te kunnen doen zonder terstond weer verjaagd te worden.


    Maar net als in Duitsland hadden ze van Anjanka's krachten gebruikgemaakt om geen honger te hoeven lijden. Dat er opstanden waren uitgebroken, kwam hun goed uit. Ze konden moorden plegen zonder dat het opviel. Alles was min of meer goed gegaan...


    ... tot ze haar geliefde zag terwijl die zich met een man amuseerde...


    Sandrine wist op dat moment zo goed als zeker dat ze een bepaalde schittering in Anjanka's ogen zag en ze was uit haar vel gesprongen, had tegen haar geschreeuwd en haar vuist opgeheven - en toen was de tenjac verdwenen. Gevlucht. Wat dan ook.


    Ik ben niet goed snik!


    Ze sloeg zich tegen haar hoofd en wilde dat ze een potje kon janken zoals ze dat kon toen ze nog echt leefde.


    Zonder haar ben ik niets.


    Sandrine kwam energiek overeind en stortte zich in de menigte waar vele lichamen elkaar verdrongen. Er werd om soldaten en kanonnen geroepen.


    


    Dominic liet zich niet meeslepen omdat hij nieuwsgierig was of wilde meedoen aan de bestorming.


    Wat hem voortdreef was net zo logisch als snood: waar ongeregeldheden voorkwamen, kon hij ongemerkt aan bloed komen. Of hij kon in de chaos zwaargewonden overweldigen en ze in een donker steegje leegzuigen, of hij kon zich direct op de doden storten van wie het bloed ongebruikt over de kasseien liep.


    Het zijn er veel.


    Dominic probeerde het aantal mensen te schatten dat zich voor de ophaalbrug had verzameld.


    Enkele duizenden zijn het beslist!


    En hij rook het.


    Zijn fijne neus rook het bloed dat al was vergoten. Gekriebel breidde zich over zijn lichaam uit en zijn gehemelte en keelholte werden nog droger, door de dorst kon hij het speeksel bijna niet meer doorslikken. Het koude zweet brak hem uit. Hij kon het niet laten om te staren naar de halzen van de omstanders waardoor het levenselixer ruiste.


    Het gepeupel schreeuwde en schold op het garnizoen dat de Bastille bewaakte en op de commandant.


    Niet waar iedereen het kan zien!


    Hij balde zijn handen tot vuisten en perste zijn lange nagels in zijn vlees. 'Wat is er gebeurd?' vroeg hij aan een man die slagerskleding droeg. Aan zijn rechterarm had hij een schampschot opgelopen. Dominic kon het niet laten om naar de wond te staren: het bloed op het slagershemd rook naar dat van een dier.


    'Die smeerlap van een commandant! Die De Launay!' vloekte de man terwijl hij zijn musket herlaadde. 'Hij heeft op ons laten schieten toen we de buitenste binnenplaats oprenden. Velen zijn dood of gewond. De pechvogels liggen nog steeds daarbinnen!'


    'Waarom de Bastille? Zit er iemand van de Nationale Vergadering in opgesloten?'


    'Maakt me niet uit.' De slager hief zijn geweer op. 'Ik heb het ze betaald gezet. Ze kunnen zo naar het invalidenhuis! Ik zal het die koningsknechtjes daarbinnen eens laten voelen!' Hij haalde de trekker over en de mensen om hem heen joelden, ook al had hij geen van de verdedigers geraakt. 'Neer met de Bastille Saint-Antoine! We willen brood!'


    'En de munitie die daarin ligt opgeslagen!' viel een ander hem bij. 'Weg met de koning als hij ons niets te eten geeft! We weten wel hoe we kunnen krijgen waar we recht op hebben!'


    Dominic hoorde overal om hem heen dezelfde leuzen. Het gepeupel was woedend op de gevangenisbewaarders die de brutaliteit hadden gehad om op het volk te schieten.


    Met jullie musketten komen jullie niet ver.


    Hij hield er rekening mee dat er troepen zouden aanrukken om de opstandelingen te verdrijven. En hij hoopte dat er dan een flink bloedbad zou worden aangericht.


    Hij drong zich langs de slager, dwars door de menigte op de verlichte vesting af. Zo nu en dan zag hij een hoofd achter de kantelen opduiken en snel weer verdwijnen als er een schot knalde. In de gracht dreven lijken waarvan hij het bloed niet meer te pakken kon krijgen.


    Verdomme!


    Zijn dorst werd moeilijker te beheersen. De stenen waarover Dominic liep, waren glibberig van het levenssap van de gewonden en doden. De zoetige, metaalachtige geur steeg op tot in zijn neus, wond hem op... Een rode waas versluierde langzaam zijn zicht. Het controleverlies, het losbarsten van de begeerte was ophanden.


    'Maak plaats!' beval een stem. 'We brengen kanonnen! Weg, opzij!'


    De menigte klapte enthousiast, week uiteen en duwde ook Dominic opzij, die struikelde en viel.


    Vlak bij hem zag hij een rode plas.


    Die komt als geroepen!


    Snel kroop hij er als een zeehond naartoe en dronk van het onfrisse, deels geronnen bloed. De schoenen en laarzen die over hem heen klosten, negeerde hij. Zodra iemand hem vastpakte en hem wilde helpen op te staan, schudde hij de hand grommend af. Men liet hem zijn gang gaan en scheen hem voor een stervende aan te zien die zich in zijn eigen bloed wentelde.


    Het met bloed gevulde gat in de straat was veel te snel leeggedronken. De intense behoefte was nog niet getemperd.


    Meer!


    Dominic sprong overeind en stootte drie, vier mensen in het gedrang omver. Hij had er aléén in zijn kraag gevat toen er een kanonschot losbarstte.


    Door het harde gebulder begon hij te grommen en kromp ineen. Zijn schrik redde het leven van de man die hij vasthield.


    En er gebeurde nog iets anders: de wind draaide en Dominic rook goed bloed. Formidabel bloed! En de geur kwam uit de vesting.


    Daar moet ik heen! Ik wil het drinken! Dat bloed en niets anders!


    Hij smeet zijn oorspronkelijke slachtoffer weg, in de gracht. 'Vooruit!' schreeuwde hij. 'Neer met die ophaalbrug!' Hij rende naar de vier kanonnen die voor de ophaalbrug in stelling waren gebracht en spoorde de bedieningsmanschappen aan.


    Een tweede salvo werd afgevuurd, door de kogels vlogen er stukken uit de muur. Iedere doffe dreun werd met gejubel en applaus ontvangen.


    'De witte vlag!' schreeuwde iemand. 'Daar! Ze zwaaien met de witte vlag!'


    Uit een raam had een oudere man in uniform een beddenlaken gehangen. 'We geven ons over!' riep hij. 'Maar we eisen een vrije aftocht.'


    'Nooit!' schreeuwde een man.


    'Je hebt op ons laten schieten, De Launay!' schreeuwde een vrouw. 'Dat vergeten we niet!'


    'Laat hem toch lopen,' blèrde een ander.


    Zo wordt het nooit wat.


    Dominics ongeduld en zijn verlangen naar het voortreffelijke bloed in de Bastille joegen hem voorwaarts. Hij rukte de lont uit de hand van een kanonnier en vuurde het kanon af om met het schot de mensen tot zwijgen te brengen. Daarna sprong hij boven op de loop.


    'Luister naar me!' riep hij de menigte toe, maar hij was zich ervan bewust dat hij er met zijn met bloed besmeurde hemd en zijn nauwelijks schoongeveegde gezicht nogal griezelig uitzag. 'Jullie zien toch wel dat het ons veel te veel tijd kost om de muren af te breken? Tegen die tijd zijn hier koninklijke troepen gearriveerd die ons allemaal overhoop zullen schieten! Een van mijn vrienden is al naar de verdommenis en zijn bloed dat aan mij kleeft, schreeuwt om wraak. We staan hun een vrije aftocht toe.' Hij wees naar de Bastille. 'Voor de schijn,' voegde hij er met een gedempte stem aan toe zodat ze hem binnen in de vesting niet konden verstaan. 'Fluister dit onopvallend in het oor van uw buren.' Het werd stil op het plein.


    Dominic wendde zich tot De Launay. 'Wij, die hier zijn verzameld, hebben besloten u vrijgeleide te geven. Als beloning voor uw verstandige besluit. Dat zweer ik bij mijn leven en ik garandeer het in naam van de magistraat van Parijs!'


    Vervolgens liet men de ophaalbrug zakken.


    De stilte die alom heerste, had iets aangrijpends en spannends. Het ratelen van het mechanisme, het rinkelen van de ketting klonk heel hard en keerde als een echo bij de duizenden voor de Bastille terug. Met een dreun kwam de rand van de brug op de stenen neer.


    'Allez!'schreeuwde Dominic en hij trok zijn beide pistolen. Hij rende op de vesting af, gevolgd door de opstandelingen.


    Stampende voeten brachten de brug aan het slingeren en het gedreun klonk als bij onweer. De massa stroomde de buitenste binnenplaats op waar ze eerder hadden mogen kennismaken met de kogels van De Launays manschappen.


    Helemaal vooraan rende Dominic.


    Maar zodra hij bij het eerste lijk aankwam, stopte hij. Het was een oudere vrouw die met haar gezicht naar beneden tegen de muur lag alsof ze had geprobeerd zich al stervende op te trekken.


    Dominic pakte haar en sleurde haar een doorgang in, wierp zich samen met haar achter een stel lege vaten en reet haar keel open. Zijn lange hoektanden sneden door de gerimpelde huid en het bloed stroomde in zijn mond.


    Maar naéén slok liet hij haar vallen.


    Jij bent het niet die ik heb geroken!


    Snel keerde hij terug naar de binnenplaats. Mensen botsten tegen hem op en duwden hem opzij terwijl hij bij de doden stond en hun geur opsnoof. De gezochte geur leek weg te ebben.


    'Waar ben je gebleven?' zei hij vol verlangen, en hij hief zijn hoofd op om meer te kunnen ruiken. Hij wilde dat bloed en niets anders!


    Toen nam hij de fijne nuances van de bloedgeur waar. Zoeter, met niets te vergelijken en zo verleidelijk.


    Dominic rende weer weg.


    Hij wrong zich met geweld tussen de menigte door die als bijen uit hun korf onophoudelijk de Bastille binnenstroomde. Hij sloeg om zich heen, raapte in het voorbijgaan een stok op en deelde klappen uit als het niet anders kon.


    Ondertussen daalde hij in de onderaardse kerkers af. Eindelijk was hij alleen in het inwendige van de vesting. Hij hoorde de dreunende voetstappen van het gepeupel naar boven gaan.


    Ze zullen de bewakers doden.


    Dominic had de garantie gegeven, maar wist dat niemand zich eraan zou houden. Hij rook de geur weer en sloeg links af.


    Dat is dan maar zo.


    Het was de geur van een vrouw en ze had iets unieks wat alleen hem mocht toekomen. Hij was ineens helemaal bezeten van dat idee.


    Achter hem kwam het licht van fakkels naderbij. De eerste opstandelingen zwermden nu uit over de ondergrondse gedeeltes van de vesting, omdat er boven waarschijnlijk geen plaats meer was.


    Dominic bleef staan en draaide zich grommend naar hen om. 'Ze is van mij!' De eerste greep hij in zijn gezicht en hij slingerde hem zo hard tegen de bakstenen muur dat zijn schedel uiteenbarstte. De tweede sneed hij metéén houw de keel door. De mannen vielen voor zijn voeten op de grond en gaven zich over aan hun doodsstrijd. Hun bloed interesseerde hem niet.


    Hij rende door, omdat hij nog meer voetstappen achter zich hoorde. 'Ga weg!' schreeuwde hij over zijn schouder. 'Hier is niets te vinden wat jullie interesseert. Hier zijn geen gevangenen!'


    De traliedeur die hem de weg versperde, kreegéén harde trap. Het massieve slot sprong onder de kracht uiteen en de deur vloog open.


    Toen zag hij een gedaante die met een lantaarn in de hand voor hem uit wegliep.


    Mijn vluchtige, wegvluchtende geur...


    'Blijf staan!' riep hij, en hij rende door. 'Ik breng je naar een andere plek! Waar de opstandelingen niet zijn.'


    Het duurde niet lang of hij had haar ingehaald. Geen mens was sneller dan hij.


    Brunette,jubelde hij van binnen, en hij stak zijn hand uit naar het kastanjekleurige haar. Dominic remde haar af. 'Heb je me niet gehoord?' Hij draaide haar om en duwde haar tegen de muur.


    Haar borsten gingen gejaagd op en neer. Ze was een jaar of twintig, tien jaar jonger dan hij; haar gezicht was regelmatig, maar niet buitensporig mooi.


    Maar voor mijn part is ze zo lelijk als de dag.'Het gaat om het innerlijk, dat kan een ander blij maken, nietwaar?' fluisterde hij in haar rechteroor.


    Een maagd!


    Dat was de geur die hij had opgemerkt! Maagden kwam je zelden tegen en hadden een bijzondere smaak die hij helaas maar heel af en toe mocht proeven. Behalve bij kinderen, maar die hadden meestal die nare bijsmaak van onrijpe vruchten of te kort bestorven vlees.


    Maar een maagd van haar leeftijd smaakte als goddelijke nectar!


    'Hoe heet je, kind?'


    'Charlene de Launay,' zei ze zwaar ademhalend. Toen stak ze ineens met een klein mes naar hem. Als dochter van de commandant wist ze waarop ze in moest steken. De kling trof hem in zijn onderbuik en ze bezat zelfs nog de moed om die tot aan de ribben naar boven te rukken.


    De wond sloot echter onmiddellijk weer achter het mes.


    'Ben... ben je niet gewond?' Charlene gleed langs de muur, wilde aan hem ontsnappen. 'Demon,' zei ze hijgend.


    Hij greep haar bij de keel vast. 'Nee, niet van dat slag.' Dominic trok haar naar zich toe en kuste haar hartstochtelijk op de mond. Hij drukte zich tegen haar aan, zette haar klem tussen hemzelf en de muur en voelde haar warmte. Haar volle borsten werden tegen hem aan gedrukt. 'Alleen maar een moordenaar.' Hij rukte haar bovenkleed een stuk naar beneden om haar lichaam te kunnen voelen. 'Wees gerust, je sterft als maagd.'


    De stof hing naar beneden en het licht van een fakkel viel op haar huid.


    Dominic verstarde. Zijn ogen hadden de fijne littekens herkend die zich op haar schouders aftekenden. Met nog een ruk ontblootte hij haar helemaal.


    Charlene bezat een goddelijk lichaam, regelmatig en begerenswaardig- maar haar hele huid zat onder de striemen, onder de dunne lijnen en genezen sneden.


    Dat heb ik nog nooit gezien. Wie doet zoiets?


    Ze huiverde door zijn blikken, maar durfde zichzelf niet te bedekken.


    Stemmen kwamen naderbij. De opstandelingen wilden de hele Bastille doorzoeken.


    Dominic kwam zijn verbazing te boven en kuste haar nog een keer, genoot daarbij van de zoete geur die tussen haar dijen omhoog steeg en naar ware kuisheid rook. Hij beet haar slechts heel zachtjes in haar rechterborst en likte het bloeddruppeltje af dat uit het wondje sijpelde. Een aperitief, een voorproefje.


    Charlene reageerde geheel onverwachts: ze kreunde en greep zijn haar vast.


    Wat voor vrouw ben jij?!


    Hij kuste haar, volgde met zijn mond haar sleutelbeen tot in de hals en reet die open met zijn tanden. Hij dronk, dronk en dronk, tot er niets meer uit kwam.


    Wat een genot!


    Hij wankelde, gleed samen met haar op de grond en hield het lijk stevig in zijn armen alsof het zijn geliefde was. In werkelijkheid maakte het bloed van een maagd van de juiste leeftijd hem dronken van geluk. Het was overweldigend.


    Dominic streelde haar gezicht en sloot voorzichtig haar ogen. Daarna gaf hij haar een lange, tedere kus op haar lippen. 'Charlene, ik dank je voor deze heerlijke maaltijd,' zei hij plechtig tegen haar.


    De opstandelingen waren bij hen aangekomen. Ze gingen om het paar heen staan en keken vragend naar hen.


    'Het is de dochter van De Launay. Ze is in mijn armen gestorven,' zei hij met een geveinsd bevende stem die woede en pijn moest uitdrukken. 'Moet je nou zien wat dit lieftallige wezen door haar vader is aangedaan: hij hield haar gevangen en martelde haar nog erger dan al die misdadigers!' De mensen om hem heen smiespelden, de eerste diep verontwaardigde kreten klonken. Dominic wees naar de gang. 'Laat dat monster niet levend ontsnappen! Dood aan die knecht van de koning!'


    Ze maakten onmiddellijk rechtsomkeert en renden weg.


    Dominic legde zijn hoofd tegen de vochtige muur en sloot zijn oogleden. Hij genoot nog na, proefde haar smaak nog in zijn mond, en voorlopig zou hij die niet vergeten. Zou hij die niet kunnen vergeten.


    Ach, wat is het toch lang geleden dat ik zulk bloed mocht drinken.


    Om de herinnering aan haar te bewaren, zou hij proberen om zo lang mogelijk niets meer tot zich te nemen. Dat was hij de maagd wier leven en kracht hij had afgenomen verschuldigd.


    Bezield,dacht hij. 'Bezield is het juiste woord voor hoe ik me voel. Geen verdovend middel is in staat om iets dergelijks teweeg te brengen.


    'Heb je haar gedood?'


    Dominic deed zijn ogen open. Voor hem stond een oudere heer tegen de muur geleund, zijn ooit voorname kleren nu gehavend. Zijn grijze haren had hij bijeengebonden in een vlecht.


    'Ik was erg op haar gesteld. Ze was een goede leerling van me,' ging de man verder. 'Ze hield ervan om zweepslagen te krijgen. Alleen maar heel zachtjes, maar ze wilde pijn voelen terwijl mijn jongeheer in haar zat.' Hij wees naar de littekens. 'Ja, mijn kleine Charlene hield van de zoete pijn. Die sneden, dat heeft ze zelf gedaan, ofschoon ik haar voor de littekens heb gewaarschuwd.'


    Dominic legde de dode voorzichtig naast zich op de grond en ging staan. 'Ik heb uw naam niet verstaan.' Door de manier waarop de man sprak, dacht Dominic met een edelman van doen te hebben. Misschien wel een gevangene die niet tot het gepeupel behoorde.


    De man maakte een perfecte hoofse buiging. 'Men noemt mij markies de Sade.' Hij klopte tegen de muur. 'Mijn familie verkoos om mij in deze herberg onder te brengen, nadat enige te zondige zaken bekend waren geworden. Maar wat is nou zondig?'


    Dominic had al eens iets over zijn reputatie vernomen. Het had te maken met de bijslaap, om dingen die niemand daarbij ooit nog had gedaan, om pijn die de lust zou moeten verhogen. 'U bent niet bang voor mij, markies?'


    De Sade lachte. 'Nee. Ik weet wat u bent, monsieur. Ik heb al eerder kennis mogen maken met een van de uwen. En heel wat van hen deelden mijn voorliefde voor pijn.' Vol medeleven keek hij naar Charlene. 'Zo'n goed kind. Daar ligt ze dan. Leeggebloed.' Hij richtte zijn blik op Dominic. 'Heeft het u gesmaakt?'


    Dominic was te verbaasd om de markies antwoord te kunnen geven. De man maakte indruk op hem door zijn uitstraling en zijn bedachtzame manier van doen.


    'Ik heb het ook een keer geproefd. Bloed. Maar het bezorgde me geen wellustige gevoelens. Maar als Charlene van wellustige pijnen begon te hijgen en zij mijn hand met haar sap liet vol druppelen, ja, dat deed me wat.' De Sade wees naar de gang. 'De Bastille brandt, monsieur. Wat doen we met de mademoiselle? Ze verdient wel een begrafenis.'


    'Daar zorg ik voor, markies,' zei Dominic uiteindelijk, wiens gedachten over elkaar heen tuimelden. Een man die van het bestaan van vampyrs af wist en bij het zien van een heuse dode uiterst koelbloedig en fier overeind bleef!


    Hij is geestesziek. Dat kan niet anders.


    Hij vond De Sade zo fascinerend dat hij besloot hem in leven te laten. Hij bekeek hem aandachtig. 'Wat moet er van u worden, markies?'


    'Van mij?' Hij maakte een buiging. 'Ik ken een paar dames bij wie ik mijn toevlucht kan zoeken. Zowel in hun huis als in hun bed.' De markies deed enkele stappen achteruit. 'Ik mag hopen dat u mij laat gaan?'


    'Ja. Vertel niemand wat u hebt gezien. Ik zal u vinden als u het toch doet.'


    'Ik zou niet durven. Men zou het niet geloven en zou het mij in de schoenen schuiven. Ik word liever niet ook nog eens voor een moord gearresteerd. Bovendien hebt u De Launay er al van beschuldigd. Hij zal zijn gerechte straf niet ontlopen. Ik zie het al voor me dat zijn hoofd op een spies door heel Parijs wordt rondgedragen.' De Sade verdween in de gang.


    Wat een man! Ik had het mezelf niet kunnen vergeven als ik hem had gedood.


    Dominic brak zowel Charlenes ruggengraat als haar nek om te voorkomen dat ze als vampyr zou terugkeren. Daarna kleedde hij haar aan, voor zover haar gescheurde kleren dat toelieten.


    Dan gaan we nu een rustplaats voor je zoeken, schoonheid.


    Hij droeg haar terug door de onderaardse kerkers en over de ophaalbrug de brandende Bastille uit en nog verder tot hij Parijs achter zich had gelaten. Niemand hield hem tegen of stelde vragen. De mensen die hij tegenkwam, deinsden zwijgend voor hen achteruit.


    Een reisdoel had Dominic niet. Als hij de plek voor Charlene had gevonden, zou hij die herkennen.


    Aan de nevelige oever van een kleine plas die hij naast de weg tussen de bomen door had ontdekt, legde hij haar neer. Uit een verlaten roeiboot pakte hij een riem en hij gebruikte die als schep om een graf te graven. Kort voor de morgenstond vlijde hij haar in de kuil neer.


    Mijn ziel is niet meer te redden. Ik hoop de jouwe wel.


    Dominic wilde aarde op haar scheppen. Hij aarzelde en keek naar haar gezicht...


    Een stroom van gevoelens barstte in hem los die hij noch kon stoppen, noch kon verklaren. Schuldgevoelens dwongen hem op de knieën, zijn ogen brandden van verdriet, maar de verlossende tranen kwamen niet. Het leek wel of iemand anders door die gevoelens werd overmand en door elkaar geschud, en niet hij. Hijgend klampte hij zich aan de houten steel van de roeispaan vast om zichzelf te ondersteunen. Het duurde lang voordat hij zichzelf weer had hervonden.


    Wat was dat nou?


    Hij keek naar Charlene.


    Kwam het door jou? Was dat je wraak?


    Snel gooide hij het graf dicht, hij werkte als een bezetene. Haar gezicht verdween onder het natte zand. Pas toen kwam de opluchting. Hij brak de riem in tweeën, legde de stukken als een kruis op de verse aarde en begaf zich snel op de terugweg.


    De opkomende zon bezorgde hem geen prettige terugtocht naar Parijs. Hij moest zich haasten en rende razendsnel terug naar de stad.


    Maar de dode liet hem niet los, hoewel hij zich met de bedreiging van de zon in zijn nek ernstige zorgen om zijn eigen welzijn zou moeten maken.


    Waarom deed het zien van haar me zoveel?


    Dominic kon het niet verklaren. Heel veel mensen waren door zijn toedoen dood gegaan, maar alleen bij haar was hij bijna ingestort alsof hij een dierbare had verloren. Toen hij door de stadspoort rende, beloofde hij haar plechtig dat hij haar graf regelmatig zou bezoeken. Niemand anders kon dat doen.


    Niet lang daarna stormde hij de Moulinette binnen, waar een pisnijdige Frèderic hem in hun kamer opwachtte. 'Waar zat je nou? De mannen zijn onverrichter zake naar het kamp teruggekeerd! En kijk nou hoe je eruitziet!'


    'Ik...' Hij keek naar zijn eigen lichaam dat onder de viezigheid en het bloed zat. 'Ik ben in een straatgevecht verzeild geraakt en... ben het vergeten,' zei Dominic. Hij sloot eerst de luiken, trok daarna de gordijnen dicht en ging op zijn bed liggen.


    'Hoe kun je nou vergeten dat...'


    'Morgen, kameraad. Ik beloof je een vette buit.'


    De zon kwam op boven Parijs, waar de laatste rooksluiers uit de Bastille naar de hemel opstegen, en Dominic viel in slaap. Charlene de Launay koesterde hij in zijn hart en lag hem voor op de tong.


    


    augustus 1789,


    Frankrijk, Parijs


    


    Frèderic stormde de kamer binnen. 'Je hebt gelijk!' Hij zette de mand met boodschappen - rode wijn, rode wijn en nog eens rode wijn - op tafel, boven op de pamfletten.


    'Ik heb heel vaak gelijk. Met name als ik met jou in de clinch lig,' reageerde Dominic grijnzend terwijl hij van zijn lectuur opkeek. Met zijn voet zette hij zich af, zodat de stoel waarop hij zat naar achteren tegen de muur kantelde. 'Wat bedoel je precies?'


    'Vanmorgen hoorde ik dat er onder de boeten op het platteland hysterie is uitgebroken. Ze noemen het la grande peur. Staat dat ook in al die... prulschriften van je?'


    'Ja, Frankrijk staat in brand.' Hij schoofde vellen papier bij elkaar waarin de bestorming van de Bastille als vlammend signaal van de strijd om de vrijheid werd bezongen. Er was een overwinning op de onderdrukking behaald. Belachelijk! 'Ik zal je vertellen wat het is. Het is de angst voor de kuiperijen van de edelen waardoor het de Nationale Vergadering niet zal lukken om van alles ten gunste van het volk voor elkaar te krijgen,' zei hij tegen Frèderic terwijl hij een pamflet onder de mand vandaan trok.


    'En dat maakt dat ze welk klein kasteeltje dan ook aanvallen dat ze kunnen vinden? En de kloosters nemen ze gelijk ook maar even mee?' Zijn vriend was ontevreden. 'Zie je dan niet wat ze doen? Ze maken van mijn ideeën gebruik! Wij hadden die papen ook kunnen overvallen. Het maakt de boeren ook niks uit dat de monniken tot de Derde Stand behoren.'


    Dominic kon hem niet tegenspreken. 'Ik denk dat er een andere reden is waarom ze alles platbranden.' Hij pakte een pamflet dat hij al had gelezen en hield het in de kaarsvlam. Het vatte onmiddellijk vlam. 'Zie je dat?'


    'Natuurlijk. Maar wat bedoel je daarmee?'


    'In de vertrekken in die kastelen en kloosters liggen veel documenten en oorkondes waarin de herenrechten zijn vastgelegd. Zonder die legitimering wordt het voor de adel en de geestelijkheid moeilijk om hun feodale rechten te handhaven.'


    Frèderic keek hem verbaasd aan. 'Geloof je dat echt? Dat een boer zo diep nadenkt?'


    'Ze zijn arm, niet dom.' Dominic zette zijn hoed op waaraan een verdroogd kastanjeblad hing. Hij plukte het eraf en gooide het op de grond. 'Ik ga een leuk klein bourgeoisiehuis uitzoeken. Het commando Necker moet weer eens op pad.' Hij stond op en de stoel kantelde weer naar voren.


    'Dringend,' beaamde Frèderic. 'De mannen beginnen al te morren.'


    'Laat ze maar morren. Ze hebben al genoeg livres en goud buitgemaakt. Ze hoeven tenminste geen honger te lijden.' Dominic stopte zijn wapens achter zijn gordel. 'Zuip niet alles op. Misschien heb ik je later nog als bode nodig.' Hij stapte de kamer uit en verliet de herberg.


    De straten van Parijs stonken nog steeds. Een verfrissende regenbui die de straten reinigde en het bloed van de onlusten wegspoelde, zou niet gek zijn.


    Dominic liep rustig door de stad. Hij zat nog vol van zijn laatste maaltijd in de Bastille, kon lang teren op Charlenes levenssap, het maagdelijke bloed. Twee keer had hij een bezoek aan haar graf gebracht. En hij was niet ingestort, zoals die nacht.


    Ook de herinnering aan de markies de Sade had zich in hem verankerd. Om die reden had hij wat inlichtingen ingewonnen over de man en zijn geschriften, waarin de relatie tussen wellust en pijn werd geroemd. Dominic vond het interessant en verstrooiend wat De Sade beschreef, maar voor een deel ook zwaar overdreven en niet te verwezenlijken. Voor een normaal mens.


    Je merkt onmiddellijk dat hij vampyrs heeft ontmoet. Ze waarschijnlijk heeft geneukt... of zij hem? Hebben zij soms de spelletjes bedacht die hij nu ophemelt alsof ze uit zijn eigen brein zijn ontsproten?


    Hij kwam langs de Bastille waar de sloopwerkzaamheden al aardig opschoten. Talloze vrijwilligers ontmantelden en verwoestten de vesting totaal. Blokken steen konden ergens anders als bouwmateriaal worden gebruikt. Zo kreeg het bolwerk van antivrijheid nu een nieuwe bestemming, een betere, zoals was aangekondigd.


    Dominic kon het niet laten om zijn hoofd te schudden. Vier vervalsers van geschriften, twee krankzinnigen en De Sade. Een buitengewoon overzichtelijke lijst van gevangenen. Geen van hen was door revolutionair gedachtegoed over vrijheid opgevallen of had iets met de Nationale Vergadering te maken gehad. Het gepeupel had verwoestingen en bloed willen zien. De zeven gevangenen waren niet meer dan een doorzichtig voorwendsel geweest.


    Commandant De Launay was inderdaad gedood, had Dominic vernomen; door de slager met wie hij die nacht even wat woorden had gewisseld. Tot de slachtoffers van de woede van de massa behoorden ook nog een adellijke soldaat van de schutterij uit de rijen van het magistraat die had geprobeerd het leven van De Launay te redden. Onder gejuich van het volk waren hun afgeslagen hoofden op spiesen door de straten gedragen.


    Eigen schuld, dikke bult.


    Dominic zag ineens Charlene voor zich, met haar wonden en littekens. Hij hoorde haar wellustige gekreun nog altijd en proefde haar op zijn tong. Op hetzelfde moment zag hij echter ook haar half met zand bedekte gezicht, en huiverde.


    Hij liep voorbij de vesting naar het westen en dieper de stad in. Koninklijke troepen zag hij niet meer. Ze hadden zich na de bestorming van de Bastille teruggetrokken, wat hem had verbaasd.


    Ik had er een eed op willen doen dat de koning zijn soldaten in Versailles het bevel zou hebben gegeven de stad binnen te trekken.Maar precies het tegendeel was gebeurd. De koning had de Nationale Vergadering verzekerd dat hij die zouerkennen en beschermen. Er werd gezegd dat hij zich ertoe had laten dwingen om het blauw-wit-rode lint van zijn tegenstanders aan zijn hoed te bevestigen om zijn instemming met de gebeurtenissen te demonstreren.


    Dat had ik in zijn plaats niet gedaan. Wat een slapjanus.


    Dominic slenterde door de straat en begroette een ongelofelijk mooie jonge vrouw in het eenvoudige gewaad van een dienstmaagd die naar hem glimlachte en verlegen knikte. Een lange, zwarte, krullende streng haar was koket onder haar mutsje vandaan geglipt.


    Ik moet echt weer eens een vrouw naaien.


    Het was al te lang geleden en misschien kon hij dan ook nog drinken. Als hij niet al te dorstig was, kon hij de nacht met een vrouw doorbrengen en in haar slaap stiekem wat bloed van haar pikken. Hij vond dat heerlijk.


    Alleen als de dorst allesoverheersend was, doodde hij. Of als hij er zin in had.


    Dominic hoorde dat twee burgers, die hem inhaalden, er met elkaar over spraken dat de edelen massaal het land verlieten sinds de broer van de koning Frankrijk de rug had toegekeerd.


    Nog meer buit voor ons,dacht Dominic. Een klein kasteeltje waar hij met zijn bende kon wonen, dat stond hem wel aan. Hij grijnsde.


    We beschermen het tegen dieven en vragen er aan de edelman geld voor zodra hij terugkeert. Als hij niet betaalt, steken we het in de fik.


    Dat voorstel moest hij met Frèderic bespreken.


    De aanblik van de jonge, zwartharige vrouw liet hem niet meer los. Hij draaide zich naar haar om, maar ze was al verdwenen.


    Dominic zag er niet slecht uit en schuchter kon je hem ook niet noemen. Hij was ervan overtuigd dat hij vannacht nog de kans zou krijgen om een vrouw te nemen.


    Ik zou het nuttige met het aangename kunnen verenigen.


    Hij zette er de sokken in tot hij in de wijk met villa's arriveerde. De huizen waren hier in kleine vestingen veranderd en voor de grote woningen stonden gewapende mannen van de militie op wacht die er in naam van de nieuwe burgemeester van Parijs, Bailly, voor zorgden dat het gepeupel geen eigen rechter meer speelde.


    De mannen schonken nauwelijks aandacht aan Dominic. Ze kletsten met elkaar, hun musketten stonden tegen de muur of waren op de grond neergelegd. Heel wat hadden op de trappen eten en drinken uitgespreid.


    Sommigen maakten een picknick van hun wachtdienst, bij anderen zag het eruit alsof de bewoners huisarrest hadden gekregen.


    Ineens had hij het gevoel dat een stel ogen zich in zijn nek boorde.


    Snel draaide hij zich om... maar hij zag niemand. De militiemannen keken nog steeds niet naar hem. Zij konden het niet zijn geweest.


    Eigenlijk kan ik wel op mijn instinct vertrouwen.


    Door zijn vampyrbestaan waren zijn zintuigen scherper geworden. Als hij het vermoeden had dat iemand hem aanstaarde, dan was dat zo.


    Ze hebben me zelden bedrogen.


    Hij snoof onderzoekend de lucht op.


    Hmm... niets ongebruikelijks.


    Dominic keek zeer aandachtig om zich heen, maat zag geen verdacht persoon. Daarom zette hij zijn weg voort, voortdurend de brede straat volgend. Kennelijk hadden zijn zintuigen hem toch bedrogen.


    Een draagstoel die door twee mannen werd gedragen, kwam hem tegemoet, geëscorteerd door twee gewapende kerels. Achterop stonden kartonnen dozen opgestapeld die eruitzagen als de inkopen van een dame.


    Aha, eindelijk! Ze leiden me daarheen waar wat te halen valt!


    Op enige afstand liep Dominic achter de draagstoel aan.


    Toen ze voor een indrukwekkend deftig huis met zuilen, buitentrap met bordes en schilderingen op de muren stilhielden, stond hij ineens als uit het niets naast het deurtje van de draagstoel. Hij opende het voor de vrouw nog voordat een van de dragers of gewapende mannen in beweging had kunnen komen. Huis en vrouw wilde hij als buit hebben.


    Als ik haar heb versierd, zal het een makkie zijn om haar have en goed van haar afhandig te maken. In de roes van de liefde geven vrouwen hun grootste geheimen prijs.


    Hij wist hoe je vrouwen die roes kon bezorgen. 'Madame,' zei hij vriendelijk. Hij nam zijn hoed af en boog diep. 'Staat u mij toe dat ik deze deur en mijn hart voor u open.'


    Hopelijk ziet die dame er enigszins appetijtelijk uit.


    Zwart gehandschoende vingers werden hem toegestoken en het afgeleefde gezicht van een vrouw van rond de veertig kwam tevoorschijn. Ze droeg een zwarte japon en een hoedje met een zwarte voile. Ondanks haar rouwfloers keek ze hem verrast en absoluut geïnteresseerd aan.


    Ze kwam overeind en stapte uit haar vervoermiddel. En ondertussen weerhield ze een van haar bewakers met een kort en bondig bevel ervan om de onverwachtse aanbidder weg te duwen. Dominic haalde opgeluchtadem: ze had nog steeds een jeugdig figuur. 'Met wie heb ik het genoegen?'


    Hij glimlachte en gaf haar een vluchtige kus op de handschoen.


    Als ik het licht uitdoe, kan het er wel mee door.


    'Markies Dominic...' Hij haperde even.'De Marat. Dominic de Marat, madame.Tot uw dienst.' Weer boog hij diep.


    'U bent toch niet toevallig verwant aan die vreselijke Marat die die krant uitgeeft?' De uitdrukking in haar blauwe ogen was afwijzend.


    Dominic vervloekte het feit dat hij veel las. Juist om die reden was hij op zijn verzonnen achternaam gekomen. Maar hij maakte uit haar vraag op dat ze een enorme hekel had aan alle gebeurtenissen rondom de volksopstand. Zo wist hij ook hoe hij haar sympathie kon winnen.


    'Nee, madame. Au contraire! Vanwege die man word ik voortdurend in de vreselijkste ruzies meegesleept. Mijn god, wat zou ik graag zien dat die man ophoepelde! Hij en al diegenen die trachten de koning van zijn macht te beroven.' Hij keek haar stralend en innemend aan. 'Men heeft zijn naam echter niet voor het kiezen. En u bent?'


    Ze ontspande zichtbaar. 'Ik ben Marie de Flesselles.'


    Dominic wist onmiddellijk wie ze was: de weduwe van de man die had geprobeerd commandant De Launay van de dood te redden en die daarbij het leven had gelaten.


    Uitstekend! Dan kan ik alle registers opentrekken.


    Hij knielde voor haar neer, haar hand nog steeds vasthoudend. 'Madame, uw man is een held voor mij, een martelaar van onze stand! Wat hij heeft geprobeerd, was duizendmaal waardevoller dan de dood van een soldaat op het slagveld.'


    Ze knikte en vroeg hem op te staan. 'Markies, u spreekt naar mijn hart. Vertel eens, wat brengt een edelman in deze tijd naar Parijs, terwijl iedereen van aanzien toch vlucht?'


    'Onder ons gezegd en gezwegen, ik ken mijn plaats en wil klaarstaan om de koning te verdedigen indien hij mijn hulp nodig heeft,' zei hij met pathos in zijn stem. Hij bleef haar strak aankijken en probeerde haar gedachten te beïnvloeden; af en toe kreeg hij dat kunststukje bij mensen voor elkaar, zonder dat hij precies wist hoe.


    Leg het er nou niet te dik op, anders ruikt ze onraad.


    'Bravo! Bravo, jonge, dappere markies!' Ze stak haar arm uitnodigend naar hem uit, en hij haakte in. 'Kom mee, wees mijn gast.'


    'Dat is te vriendelijk van u.' Innerlijk jubelde hij. Hij zou voortaan nog doortastender te werk gaan. Madame Flesselles scheen een makkelijk slachtoffer.


    We zullen eens zien wat ze mij vandaag al in positieve zin te bieden heeft. Ik moet het alleen even voorbereiden.


    'Mijn herberg kan men gerust meer dan nederig noemen. Wie niet door de waard of de andere gasten wordt bespuugd zodra bekend wordt dat je van adel bent, heeft geluk gehad.'


    'Vergaat het u echt zo?' De Flesselles keek hem verontwaardigd aan. 'Weet u wat, markies? U blijft bij mij.' Toen hij voor de schijn probeerde haar aanbod af te slaan, hief ze haar hand op. 'Nee, nee, nee! Ik sta niet toe dat u dit gebaar van vriendschap en saamhorigheid afwijst.'


    Ze liepen samen de trap op naar boven, waar al een bediende stond te wachten; twee andere mannen in livrei haastten zich langs hen om de op de draagstoel liggende pakjes op te halen.


    Zo goed is het tot nu toe nog nooit gegaan.


    Dominic betrad de stadsvilla en moest zo breed grijnzen dat hij bang was dat men zijn gedachten kon lezen: pracht en praal, kroonkandelaars en lantaarns, schilderijen en beelden, waardevolle tapijten en lopers. Aanéén wand hing een indrukwekkende verzameling Venetiaanse maskers waarop edelstenen fonkelden.


    Ik ben in het paradijs beland! We moeten er minstens twee keer heen om alles te kunnen meenemen!


    Het rook er naar gearomatiseerd poeder en lavendelolie; en ergens in het huis klonken een violoncel en een klavecimbel.


    De Flesselles gaf een van de bedienden een teken. Onmiddellijk vloog hij de trap op. Ze leidde Dominic naar rechts door een grote deur in een met donker hout gelambriseerde ruimte waarin het sterk naar verschaalde tabaksrook stonk. Achter in een hoek stond een biljarttafel en in een gesloten glazen kast stonden rijen flessen met exquise brandewijnen, cognacs en whiskeys, met daaronder ook nog likeuren.


    De grote wandklok sloeg eerst vier keer hoog, daarna negen keer.


    'Ik zou zo zeggen dat we nu wel een goed glas kunnen gebruiken,' zei de Flesselles terwijl ze een sleutel uit haar zak haalde. Ze gaf die aan een bediende, die daarna naar de kast liep en hem openmaakte.


    'Wat mag het zijn, markies?'


    Ze wil me dronken voeren. Ze laat er geen gras over groeien.


    'Ik neem wat u drinkt, madame,' antwoordde hij om zichzelf niet bloot te geven.


    'O, houdt u dan van likeur?' zei ze verbaasd. 'Wat ongebruikelijk voor een man.'


    Dominic glimlachte. 'Madame, dat is niet zo moeilijk voor me. U hebt vast een uitgelezen smaak. Daar vertrouw ik op.'


    Ze lachte en raakte even zijn schouder aan. 'U verlicht mijn verdriet. Mijn dank daarvoor, markies.'


    Ik weet wat je wilt.


    Dominic pakte haar hand en gaf er een kus op. Een lange. 'U bent te vriendelijk. Moge uw droefheid door mij worden verjaagd.' Hij keek haar aan en glimlachte charmant.


    De deur van de biljartkamer ging onverwachts open en twee vrouwen van Dominics leeftijd kwamen binnen. De ene was een brunette, de andere had blond haar, beiden waren in het zwart gekleed. Ze maakten even een knicksje. 'Maman,' zeiden ze tegelijkertijd terwijl ze nieuwsgierig naar Dominic keken.


    'Dit zijn mijn dochters, markies. Isabelle en Isabeaux,' stelde de Flesselles hen voor. 'U hebt hen horen musiceren toen we binnenkwamen. Ze zijn buitengewoon vingervaardig.'


    De beide jonge vrouwen giechelden en bogen weer, presenteerden hun decolletés. Ja, ik ben in het paradijs beland!


    Dominic boog ook. Het leegroven moest nog maar even wachten. Eerst moest hij andere schatten veroveren.
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    Dominic streek met middel- en wijsvinger over Isabelles venusheuvel, gleed verder naar beneden en streelde zachtjes haar parel. Hij glimlachte toen hij haar van opwinding naar lucht hoorde happen. Het vocht aan zijn vingers sprak boekdelen. Ze hadden nog geen drie minuten met elkaar doorgebracht of ze was al klaar om zijn stijve te ontvangen.


    Isabelle was de terughoudendste van de twee zusjes, vol toewijding en gehoorzaam, maar bij de minste geringste toespeling of beweging reageerde ze en deed uit vrije wil behoorlijk wat ervaringen op. Een devoot en dankbaar, onverzadigbaar adept van de praktijken van markies de Sade als het om pijn en wellust ging.


    Dominic ging achter haar op zijn knieën zitten, bekeek haar prachtige volle achterste en gaf haat met het koord van het hemelbed een stevige klap op haar rechterbil, die al rood was.


    Isabelle kreunde en duwde zichzelf uitnodigend naar hem toe. Zijn vingers gleden bij haar naar binnen en haar gekreun werd luider.


    Hij sloeg haar nog een keer en bewoog zijn andere hand ondertussen heen en weer, terwijl haar vocht van lust langs de binnenkant van haar dijen naar beneden liep.


    Dominic wilde haar nemen. Hij zette zijn stijve tegen haar opgezwollen, vochtige poes en duwde hem tot de helft naar binnen, daarna diende hij haar een korte reeks slagen toe, zodat ze vanzelf heen en weer bewoog. Haar gehijg werd luider, het draaien met de heupen steeds heftiger.


    Dorst.


    Hij drukte zijn nagels in haar schouderbladen en liet ze puntig en scherp worden, daarna trok hij ze over haar huid. Lange rode striemen werden zichtbaar, hier en daar welde wat bloed op dat hij onmiddellijk aflikte. Het warme levenssap smaakte heerlijk. Isabelles roes van geilheid was in haar bloed te proeven, het werd erdoor veredeld. Een voorproefje van wat hij later met kleine slokjes zou opdrinken. Misschien. Eerst wilde hij haar klaarmaken!


    Kom hier!


    Dominic pakte haar bekken met beide handen vast en ramde zijn geval in haar, duwde haar bovenlichaam hard naar beneden.


    Ze stak haar achterwerk nog verder omhoog. 'Sla me,' kreunde ze terwijl haar handen het laken vastgrepen. 'Dominic, alsjeblieft...!'


    In plaats daarvan stootte hij nog heftiger en harder toe, zonder haar wens te vervullen. 'Ik bepaal wat er gebeurt,' fluisterde hij, en hij hoorde dat ze afstevende op het toppunt van haar extase. Hij liet alle terughoudendheid varen en kwam een paar seconden later klaar.


    Isabelle stootte een schreeuw uit die ze in het kussen smoorde. Ze drukte zich uit alle macht tegen hem aan en kreunde terwijl zijn stijve het zaad met schokken in haar pompte. Uitgeput zakten ze allebei opzij en lagen daarna zwaar ademhalend naast elkaar.


    Hij trok zich uit haar terug en kuste haar appeltjesborsten, likte genotvol wat van haar zweet op dat overal in druppeltjes op haar huid lag. 'De volgende keer leer ik je meer van monsieur De Sade,' fluisterde hij in haar oor, en toen kuste ze hem hartstochtelijk op de mond. Hij liet even zijn tong langs de hare glijden en kwam overeind toen ze zijn voorbeeld wilde volgen. 'Zo is het genoeg, mademoiselle,' zei hij speels dreigend. 'Het avondeten staat vast zo klaar en we willen toch niet te laat komen.'


    'Willen we dat niet?' reageerde Isabelle teleurgesteld terwijl ze zijn naakte borst streelde.


    'Er staan ons nog zoveel nachten te wachten,' antwoordde hij, en hij gaf haar een tedere kus op de hand. 'Ik moet me aankleden, ma chère.'Dominic stond op en liep naar de deur terwijl hij zijn kamerjas om zijn schouders sloeg. 'Tot zo.'


    Hij liep door de gang naar zijn kamer waar hij zich waste en zijn kleren aantrok. Isabeaux komt de laatste tijd te kort, dacht hij ondertussen dromerig.


    Ze was het tegendeel van haar zusje. Isabeaux was dominant, nam bij het liefdesspel de leiding. Ze hield ervan om in andere rollen te kruipen en maakte daarbij graag gebruik van de kostbare maskers die ze van de muur in de ontvangsthal haalde. Ze wilde veroverd worden, bood tegenstand en had hem al twee keer gebeten. Stevig gebeten.


    Klein kreng. Terwijl ze daarbij zo onschuldig uit haar ogen kan kijken.


    Isabeaux hield er bovendien van om het op verschillende plaatsen te doen: de ene keer in de loge van het theater, de andere keer in de koets of ergens in een hoekje van het huis - en af en toe gebeurde het ook dat ze hem na twee stoten zomaar van zich afwierp en geen zin meer had. Ogenschijnlijk. Dat wond hem nog meer op en dan begon het spelletje weer van voren af aan.


    Gek. Gek, maar verdorvener en getalenteerder dan welke hoer ook die ik ooit heb gehad.


    Hij wreef over zijn schouder en bovenarm.


    Wat goed toch dat wonden bij mij meteen genezen.


    Dominic had al snel doorgekregen dat de beide jonge mademoiselles veel ervaring hadden, de hoofden van mannen behoorlijk op hol konden brengen. Bij hem kregen ze dat in elk geval voor elkaar. Hij was niet verliefd op ze, maar hij pakte ze maar al te graag in allerlei verschillende standjes. Ook al maakte de moeder hem avances, tot nu toe had hij het kunnen vermijden om met haar het bed te moeten delen.


    Voila le marquis de Marat.


    Hij controleerde of zijn kleren goed zaten, trok zijn halsdoek recht en ging naar beneden naar de eetkamer.


    De tafel was gedekt en Isabeaux en Marie zaten al aan. Ze waren echter niet alleen. Twee edelmannen in prachtige robes en een dame hielden hen gezelschap, babbelden en lachten zachtjes met elkaar. Dominic liep niet over van enthousiasme.


    Bezoek? Ben ik dat vergeten of moet het een verrassing zijn?


    'Daar is hij!' riep Marie verrukt terwijl ze naar de deur wees. 'Mijne heren markiezen en mijn lieve gravin, markies Dominic de Marat.'


    De met pruiken getooide hoofden draaiden zich naar hem om. Isabeaux maakte van de gelegenheid gebruik om hem zonder dat de gasten het merkten een knipoogje te geven.


    'Enchanté.'Dominic maakte een hoofse buiging en ging daarna bij Marie zitten, die aan het hoofd van de lange tafel had plaatsgenomen; rechts van hem zat Isabeaux.


    Wat gaat er gebeuren? Nee, die ouwe trut heeft echt niet tegen me gezegd dat er gasten zouden komen.


    'Dit, mijn beste jonge markies, zijn vrienden die zich net als wij zeer verplicht aan de koning voelen,' begon Marie haar uitleg en ze wees hen stuk voor stuk aan. 'Gravin de Winter, markies de Savoy en markies de Raton.' De bedienden schonken wijn in hoge, zware, kristallen glazen die Dominic in gedachten al in zijn eigen huis zag staan.


    Ze zullen het goed bij me doen. Passen uitstekend op de schoorsteenmantel.


    Hij had Frèderic en de roversbende opdracht gegeven een kasteeltje te bezetten en het personeel gewoon over te nemen. Daar hadden zijn mannen zich mee beziggehouden, maar ze wilden nu eindelijk wel eens weten waar hun aanvoerder uithing. Dominic zou hen niet veel langer aan het lijntje kunnen houden. 'Zo, dat zijn dus deze dames en heren?' zei hij niet erg vriendelijk. Hij hief zijn glas en bracht een toost uit op de koning, waarmee ze allemaal hun instemming betuigden. 'Mogen in deze vreselijke revolutie de koppen rollen!'


    Als mijn kop er maar niet bij zit.


    Er werd gezamenlijk gedronken.


    Dominic voelde ineens een hand in zijn kruis. Hij hoefde niet naar beneden te kijken, hij wist dat het Isabeaux was.


    Ze wil de hartstochten prikkelen.


    Hij boog zich naar haar toe. 'Jaloers?'


    'Nee,' fluisterde ze. 'Alleen geil op u, monsieur.'


    Hij grijnsde en liet zijn servet op zo'n manier vallen dat haar hand eronder werd verstopt. 'Ik heb gehoord,' zei hij nu luid, 'dat de Nationale Vergadering zogenaamde mensen- en burgerrechten heeft afgekondigd.'


    'Ze kletsen zo'n onzin! Bijvoorbeeld dat mensen vanaf de geboorte gelijk zijn en blijven. Ook voor de wet!' wond de gravin zich op. 'Moet je je voorstellen, ik en die schurftige bedelaars op straat zouden gelijk zijn?' Ze legde een hand op het fonkelende collier om haar hals. 'Hoe dat zo?'


    Dat juweel zou ook om Isabeauxs hals goed staan. Ik ken menige bedelaar die meer respect afdwingt dan jij.


    Dominic glimlachte naar haar alsof hij het met haar eens was en voelde dat zijn lid onder de kundige, wrijvende bewegingen van zijn stoeipoes hard werd. Hij deed alsof er niets aan de hand was, en vanuit zijn ooghoek zag hij dat Isabeaux op haar onderlip beet en glimlachte. Hij had wel enig idee van wat ze in haar fantasie voor zich zag.


    Ik ga uitzoeken wanneer die drie vertrekken en dan Frèderic op ze afsturen. De overval zal mijn mannen goed doen. Dan houden ze zich weer een tijdje gedeisd.


    'Zeventien krankzinnige artikelen hebben ze aangenomen, al een paar maanden geleden. Het is walgelijk dat ze Lodewijk hebben gedwongen die onzinnige teksten te accepteren. Tegen de goddelijke wet,' zei De Raton. Hij nam een slok wijn. Zijn dikke neus was rood, wat een duidelijk bewijs was van zijn zeer regelmatige alcoholconsumptie. 'De koning moet die Vlaamse huursoldaten op die idioten loslaten en ze laten neerschieten. Daarna moet hij weer de controle over Parijs krijgen in plaats van het aan de magistraat over te laten. En de militie speelt niets klaar! Helemaal niets! Overal liggen struikrovers op de loer die alleen maar vredelievende mensen zoals wij willen overvallen en onze sieraden willen stelen.'


    Waarmee ze het peperdure brood kunnen kopen,voegde Dominic er in gedachten aan toe. Hij keek de edelman strak aan. Hij verafschuwde dat neerbuigende, arrogante gedachtegoed, maar hij ging er niet openlijk tegenin. Niet in dit huis, niet op dit uur.


    'Wat is er, mon seigneur?' De Raton had zijn vijandige blik opgemerkt en greep beschermend naar zijn hals. 'U kijkt me aan alsof u mij zo dadelijk wilt aanvallen en verscheuren.'


    Dominic sloeg zijn ogen neer. 'Vergeeft u mij. Ik oefende voor mijn rol als Marat.' Hij hapte bijna geluidloos naar adem toen Isabeaux met haar duim over zijn eikel wreef. Hoewel er stof tussen zat, was het effect buitengewoon prikkelend.


    Ik zweer dat ik haar zo pak als ze niet...


    'U gaat een toneelstuk opvoeren?' riep Marie. 'Mon Dieu! Over Marat?'


    'Ja. Dat ligt voor de hand als je bijna dezelfde naam draagt. Maar toch zie ik mezelf als zijn nobelere spiegelbeeld,' antwoordde hij. 'Ik denk dat het een monoloog wordt over het geweld dat het volk in naam der vrijheid gebruikt en dat dat nog erger zal worden. Maar aan het einde' - hij hief zijn wijsvinger op en glimlachte - 'laat ik hem sterven. Ik denk dat hij in een badkuip wordt doodgestoken. Door een voormalige geliefde. En daarna komt er aan zijn prulstukjes in de Ami du peuple voor eens en altijd een einde.'


    Daar heb ik mezelf toch maar mooi uit gekletst.


    De gravin klapte geestdriftig in haar handen. 'Dat is buitengewoon moedig. Waar wilt u het opvoeren?'


    'En voor wie?' voegde De Savoy er onmiddellijk aan toe.


    'Voor de koning en zijn hofhouding,' loog Dominic. Hij kreeg er steeds meer lol in. Nu wilde hij tegen deze lieden een opmerking maken waardoor hij in hun achting zou stijgen. Het was zo eenvoudig om hen te imponeren. 'Het moet Zijne Majesteit opvrolijken nadat het gepeupel hem heeft gedwongen naar Parijs te komen. Ik nodig natuurlijk ook de Nationale Vergadering uit. De audiëntie is over een maand. Alles is geregeld.'


    Nu staarden ze hem allemaal verbaasd aan. Isabeaux hield zich even niet meer bezig met zijn stijve.


    Ze geloven het! Ze geloven alles wat ik zeg!


    'Mijn god!' flapte Marie eruit en ze pakte enthousiast zijn linkerhand vast. 'Markies, dat we elkaar hebben ontmoet, kan geen toeval zijn! U wilt mij toch wel bij de koning als zijn trouwe dienares aanprijzen?'


    'Hoe zou ik dat niet kunnen?' Dominic slikte en deed alsof hij een kruimel van zijn schoot veegde; maar ondertussen greep hij Isabeauxs hand vast. Nog even doorstrelen en hij zou zijn zaad in zijn broek lozen.


    Jij kleine smeerpoes, je hebt me hitsig gemaakt. Ik krijg je nog wel.


    Ze grijnsde boos naar hem, trok haar arm langzaam terug en zat toen zo braaf als de onschuld zelve op haar plek.


    'Ik zal u allen, dames en heren, bij hem aanbevelen,' zei Dominic genereus.


    Marie wenkte een bediende die ze naar Isabelle stuurde. 'We beginnen zonder haar. Ik heb honger en je weet maar nooit, straks staan de hordes nog in mijn huis om ons eten te stelen!' Ze oogstte een zacht, deftig gelach.


    'Nee, zolang ik hier ben, zal dat niet gebeuren, madame,' zei Dominic doodernstig.


    In elk geval niet de waardevolle spullen. Die zal ik verdedigen. Maar het brood en jou mogen ze wel meenemen.


    Ze glimlachte in verrukking naar hem. 'Ach, u hebt me de hemel op aarde bezorgd. Het liefst zou ik u mijn beide dochters als vrouw geven, zodat u in mijn buurt blijft.'


    'Ik denk,' zei Isabeaux terwijl ze haar hand op zijn arm legde, 'dat ik als oudste de meeste aanspraak op hem maak.' Ze kuste hem op de wang. 'Ik zou geen nee zeggen, mon seigneur.'


    De gasten lachten weer en hadden niet in de gaten dat haar hand weer onder de tafel gleed en zijn lid zocht.


    Dominic beantwoordde haar glimlach. 'We zullen zien. Maar bemiddeld ben ik absoluut niet, madame.'


    'Ach, wees toch niet zo bescheiden. Ik weet dat u er alles voor overhebt om een vrouw tevreden te stellen,' plaagde Isabeaux hem; ondertussen met wat meer druk wrijvend.


    Hij had het gevoel dat zijn geval van wellust op springen stond. Hij rook ineens haar parfum dat zich vermengde met haar natuurlijke geur. Ook zij was in hoge mate opgewonden.


    Als ze niet onmiddellijk ophoudt, neem ik haar hier aan tafel!


    'Bovendien zult u voor Zijne Majesteit optreden,' bracht Marie in het midden. 'Wie weet waar u nog aan het hof belandt, markies.'


    Isabeaux liet hem niet met rust. Haar vingervaardigheid, zoals Marie het had genoemd, verrichtte heerlijke en onweerstaanbare dingen.


    Dominic kon zich niet langer inhouden en stond op, verborg zijn erectie nonchalant achter een servet.


    Je wilt het zelf.


    'Het schiet me ineens te binnen dat ik Isabeaux nog wat verschuldigd ben. Het is onvergeeflijk dat ik haar heb laten wachten. Met toestemming van u allen zou ik deze faux pas graag onverwijld goedmaken, anders kan ik niet van het eten genieten. Hij raakte even haar schouder aan en dwong haar met lichte druk op te staan. 'We zijn zo terug. Neemt u ons niet kwalijk, alstublieft.' Hij liet Isabeaux voorgaan en liep samen met haar naar de biljartkamer.


    Nauwelijks waren de deuren dicht of hij pakte haar in haar nek vast en draaide haar om. Zijn andere hand gleed onder haar rokken en raakte haar spleet aan. Het spel met zijn stijve had haar vochtig gemaakt. 'Je...'


    'En? Heb ik je een plezier gedaan?' Isabeaux wrong zich los uit zijn greep en liep naar de biljarttafel. 'Of wil je nog meer? Wil je in me?'


    Zonder haast te maken, kwam Dominic haar achterna, zijn hart snel kloppend. 'Jij wilt mij in jou,' verbeterde hij haar. Hij genoot van de jacht en rook aan zijn vingers waaraan haar sap kleefde. Een overheerlijke geur.


    Ze ontweek hem. 'Denk je dat?'


    'We hebben niet veel tijd,' zei hij opgewonden.


    Ik krijg je wel, klein kreng!


    Isabeaux likte haar lippen. 'Dan moet je me maar te pakken zien te krijgen.' Ze lachte en opende haar keurslijfje een stukje, toonde even haar borsten. 'Wil je ze kussen?' Ze trok haar rok omhoog en liet haar poes zien waarop licht donshaar groeide. 'Of dit? Of zal ik jouw...'


    Je zult mij voelen! Nu!


    Dominic deed iets wat hij nog nooit had gedaan. Hij maakte gebruik van zijn vampyrvermogens om sneller te zijn dan zij kon reageren. In een oogwenk lag ze op de biljarttafel. Hij tilde haar benen op, trok met een ruk haar broek naar beneden en schoof zijn stijve bij haar naar binnen. 'Je ontsnapt niet aan me.'


    Ze voelt zo goed!


    Isabeaux kreunde en keek hem tegelijkertijd geschrokken aan. Lust vermengde zich met verrassing, ze wist niet hoe hij het voor elkaar had gekregen. Maar na vier stoten was de verbazing verdwenen en hijgde ze opgewonden.


    'Vanavond spelen we het spel volgens mijn regels.' Hij schoof haar bovenkleed vlug naar beneden en omklemde haar naakte borsten, zoog aan de tepels en kuste ze hartstochtelijk. Hij gaf haar niet de kans hem van zich af te stoten, maar naaide haar met onbeheerste passie. Haar zachte kreetjes van lust smoorde hij met kussen. Vlak voordat hij klaarkwam, trok hij zijn natte stijve uit haar en hij loosde zijn zaad op haar venusheuvel.


    'Dat krijg je ervan,' zei hij buiten adem en hij veegde het zweet met de zoom van haar rok van zijn voorhoofd. 'Ik kon niet anders dan je nemen.'


    'Dat... Hoe heb je...' Isabeaux kon niet bevatten wat haar was overkomen. Ze stak haar hand uit naar zijn sperma. Een druppel glinsterde tussen duim- en wijsvinger en ze likte die af. De rest veegde ze met een zakdoek weg die ze uit haar mouw trok; de lap landde op de grond. 'Ik heb nog nooit een mens ontmoet die dat...'


    'De liefde geeft vleugels,' reageerde hij grijnzend. Dominic voelde zich geweldig en hielp haar van de biljarttafel. 'Als ze ons vragen wat we hebben gedaan, zeg dan dat ik je een kunststoot heb laten zien.'


    'Die kunststoot zouden we vaker moeten oefenen,' zei ze glimlachend. In haar ogen kon hij de verbazing aflezen. Ineens vond hij het niet meer zo'n goed idee wat hij had gedaan. Ze vermoedde dat het iets abnormaals was. En juist dat wond een vrouw als Isabeaux op.


    Ze keerden terug naar het gezelschap.


    Isabelle was ondertussen verschenen. Het rood op haar wangen was niet afkomstig van poeder. Hij kon ruiken dat ze nog steeds opgewonden was van hun liefdesspel in haar slaapkamer. 'Waar waren jullie nou? Maman zei dat er nog wat was wat geen uitstel duldde?'


    'Een kunststoot,' zei Isabeaux minzaam en met zoveel nadruk dat iedereen aan de tafel wist wat ze hadden gedaan. 'Dominic is heel goed in de omgang met de keu.'


    Dominic toverde een geheimzinnige glimlach op zijn gezicht. 'Het doet mij onbeschrijfelijk veel plezier om u het perfecte spel te tonen.'


    'En dat doet u,' voegde Isabelle er waarderend aan toe terwijl ze haar hoofd even boog.


    De maaltijd werd gebruikt. Het gesprek ging ondertussen over de ophanden zijnde onteigening van de Kerk.


    'Er wordt gezegd dat ze op die manier de staatsfinanciën willen saneren,' zei De Savoy met enig leedvermaak. 'Maar het raakt ook degenen die zogenaamd op goede voet met God staan.' Hij lachte luidkeels en de anderen lachten met hem mee. 'Ze noemen het staatseigendom! En we schijnen ook nieuw geld te krijgen. Papiergeld.'


    Ik moet maar eens wat meebabbelen om de schijn op te houden.


    'Laat me raden hoe dat gaat heten,' mengde Dominic zich in het gesprek. 'Staatsbiljetten?'


    Er werd nog uitbundiger gelachen.


    'Assignaten,'zei De Raton vol minachting. Zijn tanden waren rood gekleurd van de wijn. 'Assignaten! Dat klinkt als Assassijnen. Met zulk geld brengen ze de koning en ons geliefde Frankrijk de doodsteek toe. Ze zullen sneller in waarde zakken dan dat wij ze kunnen uitgeven. Ik laat me nooit zo'n biljet aansmeren.' Hij klopte op zijn vest, het rinkelde zachtjes. Daarin zaten vast munten of zijn beurs verstopt. 'Goud. Dat behoudt altijd zijn waarde. Heb ik gelijk of niet?'


    De dames en heren applaudisseerden. Dominic glimlachte beleefd.


    Ja, goud is echt beter dan wat dan ook. Ik zal tegen mijn mannen zeggen dat we met onze vingers van die assignaten afblijven. Het is goed dat ik aanzit aan deze tafel. Ik leer zowaar nog wat.


    'Die vodjes papier zullen geen lang leven beschoren zijn.' Marie was een hartstochtelijke pleitbezorgster van de contrarevolutie geworden. Vertel ons, lieve markies de Savoy, wat u uit het buitenland hebt vernomen!'


    Ik wil wedden dat die buitenlanders het bij woorden zullen laten. Niemand zal zich daadwerkelijk in de Franse revolutie mengen.


    'O, we hebben veel bemoedigende woorden van onze adellijke vrienden, bekenden en verwanten mogen ontvangen. Men geeft aanéén stuk door uitdrukking aan zijn medeleven en belangstelling,' vertelde hij. 'Het gepeupel is in zijn waanzin één ding vergeten: door de aanval op de door God gegeven rangorde en de verandering van eigendommen van de Kerk in staatseigendommen' - weer laaide er gelach op - 'worden ook de aanspraken op bezittingen van buitenlandse vorsten aangetast! De Duitse adel en de koning hadden land in de Elzas dat hen botweg door de revolutionairen is afgenomen. Ook de paus, zo gaat het gerucht, was niet blij met de verliezen aan land in Zuid-Frankrijk. Of vond het niet helemaal door God zo gewild.'


    Tenzij de Almachtige een bijzonder gevoel voor humor had.


    Dominic grijnsde. 'Dat kan ik me goed voorstellen.' Hij hief zijn glas. 'Leve Lodewijk!' Iedereen sloot zich bij hem aan. 'Bestaan er nog plannen voor serieus verzet of beperken die buitenlandse lafaards zich ertoe om aan de rand van het spreekwoordelijke graf te blijven staan om naar de begrafenis van de adel te kijken?'


    Ineens was het stil in de ruimte.


    Heb ik jullie in het nauw gedreven, stelletje opscheppers?


    De markies de Savoy schraapte zijn keel om onopvallend chic uiting aan zijn boosheid te geven. 'U bent nog jong, en woedend vanwege de gebeurtenissen, daarom begrijp ik uw woordkeus. Onze vrienden organiseren een netwerk om de krachten te bundelen...'


    'Dus er liggen al plannen klaar om aan te vallen, om de revolutionairen samen met de militie en de overgelopen militairen te verjagen?' Dominic kende de verklaringen van de verschillende koningshuizen van Spanje tot aan Rusland. 'Wie stuurt er soldaten?'


    'Er bestaan plannen om op te rukken, maar meer weet ik niet,' zei de Savoy op geheimzinnige toon.


    Je bent een blaaskaak en een aansteller. Je weet niets.


    Dominic hief vol verachting zijn glas naar hem op. 'Moge God ons allen bijstaan.'


    Er werd geklopt en een bediende kwam binnen. Hij kwam naast Dominic staan en fluisterde in zijn oor dat zijn neef voor de deur stond.


    Neef? Dat kan alleen Frèderic zijn!


    Dominic maakte zich onmiddellijk zorgen om zijn roversbende. Hij stond op. 'Ik moet mij nogmaals verontschuldigen,' zei hij, terwijl iedereen hem aanstaarde. 'Een verarmde neef verzoekt mij om een gift, anders zal hij binnenkort zijn laatste adem uitblazen.'


    'Naar binnen dan met hem! Laat hem binnenkomen, lieve markies!' riep Marie blij. 'U hebt voor me verzwegen dat u verwanten in Parijs hebt.'


    'Heb ik ook niet, madame. Hij is slechts op doorreis. Hij is op reis voor de goede zaak, voor de koning.' Haastig liep hij de zaal uit, rende door de biljartkamer naar de ontvangsthal waar Frèderic op hem stond te wachten.


    Zijn vriend keek verbaasd om zich heen en liet net zijn rechterhand over een van de grote Chinese vazen glijden, alsof hij op die manier de waarde kon inschatten. Hij was in elk geval zo vindingrijk geweest om zijn garderobe uit de inventaris van het kasteel samen te stellen.


    Nee, er is niets gebeurd. Dat zie ik aan hem. Het is puur nieuwsgierigheid. Idioot!


    'Lieve nééf.' Dominic omarmde hem in het bijzijn van de wachtende bedienden in livrei. 'Wat moet je?' siste hij geërgerd.


    Frèderic hield hem stevig vast. 'We maakten ons zorgen. Je bent al lang weg en we vervelen ons in het kasteel. Bovendien moest ik bij die zwartharige Anjanka langs,' fluisterde hij. 'Allerliefste neef!' riep hij toen luid terwijl hij hem voortdurend klopjes op de schouders gaf. 'Ik moest je gewoon even zien...'


    '... voordat je meteen weer doorreist,' maakte Dominic zijn zin af en hij duwde hem naar de deur. 'Hier, pak aan.' Hij stopte zijn hand in zijn zak en drukte hem een gouden munt in de hand die hij van Marie had gehad. 'Zeg tegen de mannen dat ze de groep opvangen die uit dit huis vertrekt. Allemaal rijke stinkerds die jullie een bom duiten lichter kunnen maken. We zien elkaar weer in het kasteel. Over een week,' fluisterde hij hem in het oor. 'Tegen die tijd heb ik alle voorbereidingen getroffen om het huis leeg te halen. En verdwijn nu, voordat ik door jouw toedoen word ontmaskerd.' Hij duwde hem kwiek over de drempel de sneeuw en de kou in. 'Het beste, nééf!'


    'Mon seigneur,' hoorde hij Isabeauxs stem achter zich zeggen. 'Maman dringt er echt op aan. Ze wil de dappere man graag leren kennen die zich voor de koning inzet.'


    Dat kan niet waar zijn.


    Dominic draaide zich naar haar om en trok een gezicht dat haar duidelijk moest maken dat ze weer moest gaan.


    Maar een afwijzing zette een vrouw zoals zij er alleen maar toe aan om ongehoorzaam te zijn. Ze strekte haar nek om Frèderic aandachtig te bekijken en pronkte met haar decolleté. 'O, en ik dring er niet minder op aan,' voegde ze eraan toe.


    Dominic kende die glimlach. Ze had zojuist besloten om Frèderic op zijn mannelijke kwaliteiten te toetsen.


    'Hij is al zo goed als weg.' Dominic wilde de deur met zijn voet dicht trappen.


    Maar zijn vriend kroop behendig door de kier en kwam naast hem staan. 'Maar nog niet helemaal. Ik zou toch niet durven om voor zo'n schoonheid te vluchten?' zei hij, en hij boog. Zijn blik viel op Isabeauxs borsten voordat zijn ogen omhoog naar haar gezicht dwaalden. Dominic nam aan dat Anjanka zoëven van de lijst van te bezoeken vrouwen was geschrapt. 'Tres bien!'


    Merde. Nu moet ik hem voortdurend in de smiezen houden, anders ontmaskert hij ons door zijn onoplettendheid. Dat is zo zeker als een schot tijdens de revolutie.


    Isabeaux pufte minachtend en schonk hem een arrogante blik. Haar spelletje begon. 'Messieurs, volg mij,' zei ze en ze vertrok.


    Frèderic stootte Dominic in zijn zij. 'Nu weet ik waarom je hier zogenaamd de boel moet verkennen. Is ze goed in bed?' fluisterde hij, terwijl hij weer om zich heen keek in de hal. 'Mon Dieu! Waar ben ik hier beland? Is dit het paleis van de koning?'


    'Je komt er binnenkort wel achter hoe het met Isabeauxs rijkunsten is gesteld.' Hij zuchtte. 'Goed. Je bent hier beland bij een stelletje eikels. Onthoud hun gezichten als je aan tafel zit, eet wat en verdwijn dan, voordat het opvalt dat je je niet netjes kunt gedragen.'


    'Natuurlijk, hoofdman.' Frèderic liep weg. 'Maar voor die tijd wil ik Isabeaux nog even keuren.'


    'Natuurlijk,' zei Dominic en hij liep achter hem aan.


    Dat kan nog een vrolijk tafelgezelschap worden.


    


    december 1789,


    Frankrijk, Parijs


    


    Dominic zat in de salon naast het knappende haardvuur en las de nieuwste column in de Ami du peuple.


    Waar leidt dat nu weer toe?


    Hij bladerde snel door het blad. De echte Marat, aan wie hij zijn naam slechts voor een klein gedeelte had ontleend, schreef de ene scheldtirade na de andere en verspreidde die middels zijn tijdschrift onder het volk; bovendien werden er iedere dag korvenvol anonieme en persoonlijke pamfletten en karikaturen over de gebeurtenissen uitgegeven. Daarmee werden de ideeën van het volk beïnvloed en in de richting van de voorstanders van de revolutie gestuurd.


    Dominic keek naar een tekening. Daarop werd de koning afgebeeld terwijl hij uit zijn dikke kont op twee boeken met de titels Vrijheid en Gelijkheid scheet. Een schandalige prent! Het was majesteitsschennis om een gekroond hoofd met ontbloot achterste als een hond bij het kakken te laten zien. En de boodschap was ook niet mis te verstaan: hoe de vorst tegenover de waarden stond waarop zijn onderdanen aanspraak maakten. Dominic legde de Ami opzij en keek in de vlammen. Dat zal slecht aflopen. Heel slecht voor iedereen die bij de revolutie betrokken is.


    Alles was mogelijk, van het sterker worden van de reactionaire krachten tot aan de heerschappij van het volk - hoewel Dominic daar nog het minst in geloofde. Mensen waren rechtop lopende beesten, dat had hij geleerd, zeker tijdens de onlusten in de dagen dat de revolutie hier heftig woedde. Iedereen wilde alleen maar het beste voor zichzelf, daar lag het probleem. Net als in het dierenrijk. Concessies werden er hoogstens gedaan om het vege lijf te redden.


    'Wat goed dat ik ook zo ben,' zei hij tegen het vuur. En goed dat ik sterker dan iedereen ben.


    Dominic haalde het horloge tevoorschijn dat Marie hem cadeau had gedaan. Het was nu even na achten 's avonds. Over twee uur zou hij het huis verlaten en zijn mannen halen, hen binnenlaten in het overdadig ingerichte paleis en de eigendommen op twee karren de stad uit rijden. Een toneelstukje hoorde ook bij het plan: hij zou net doen alsof hij de rovers wilde tegenhouden en zou daarbij om het leven komen.


    Dan ben ik voor de zusjes overleden. Ze zullen er niet blij mee zijn, maar toch is het beter zo.


    Dominic voelde een lichte dorst en een zinnelijke begeerte. Hij kon die best combineren. Een van de zusjes wilde hij ten afscheid naaien. Of beiden. Tegelijkertijd. Maar Isabeaux had terughoudend op zijn toespelingen in die richting gereageerd. Heel jammer.


    Hij hield ervan om vrouwenbloed te drinken dat verzadigd was van geluk en geilheid en had er spijt van dat hij die smaak niet eerder had ontdekt. In dat geval speelde haarkleur of maagdelijkheid geen rol.


    Verdorvenheid smaakt beter dan kuisheid, als die maar pril en heftig is!Dominics keel werd droog. Hij verliet ijlings de salon, liep de trap op en naderde, na even te hebben nagedacht, Isabelles vertrekken. Hij had er behoefte aan om een ander een beetje pijn te doen. Dominic had nooit geloofd dat De Sade met zijn geschriften gelijk had. Althans, niet dat het voor de meeste mensen gold.


    Zachtjes klopte hij op de deur en hij deed hem voorzichtig open. Door de kier hoorde hij het bekende wellustige gekreun en hij rook haar sap.


    En daarna dat van Isabeaux.


    En mannenzweet. Het zweet van...


    Wel verdorie nog aan toe...


    Hij deed de deur verder open, tegelijkertijd woedend en in de war, en richtte zijn blik op het bed.


    Isabelle zat boven op Frèderic en reed met geblinddoekte ogen op hem, zweetdruppels liepen over haar ranke rug, de stevige kleine borsten wipten nauwelijks.


    Isabeaux droeg een van haar maskers in goud en rood gevat. Ze zat wijdbeens op haar knieën boven zijn gezicht en liet zich likken, terwijl Frèderic tegelijkertijd twee vingers in haar poes had gestopt en haar opgeilde; zijn tong speelde met haar parel.


    Geloof ik mijn eigen ogen?


    Isabeaux boog zich naar voren en kuste Isabelles borsten, daarna kneep ze grijnzend in de tepels, waardoor haar zusje luid begon te kreunen.


    Wat een klootzak!


    Dominic bleef ongelovig in de deuropening staan.


    Ik begrijp er niets van! Ik heb wekenlang mijn best gedaan om hen tot een triootje over te halen en nu plukt hij de vruchten ervan?


    'Naar beneden, jij, slavin,' beval Frèderic Isabeaux ruw en met een verdraaide stem. Ze duwde haar zus van Frèderics stijve af en pakte die met haar hand, wreef er één keer over en zoog er toen op.


    Frèderic kreunde en gebood de geblinddoekte Isabelle, die op het bed rondtastte, bij hem te komen. 'Hup, lik dat kutje voor je!' Hij gaf haar een harde pets op haar billen.


    'Ja, heer,' fluisterde ze onderdanig. Ze vond de poes van haar zusje, boog zich naar voren en haar tong dook zachtjes in de spleet.


    Isabeaux kreunde genotvol en begon sneller te bewegen, wreef over Frèderics ballen.


    'Kom hier!' Hij schoof Isabelle in positie, spreidde haar benen en genoot eerst van haar poes, stak twee vingers in haar spleet en kneep haar hard in haar billen. Haar gevoelens waren zo heftig dat ze het likken van haar zusje moest onderbreken en ze duwde haar lichaam verlangend nog dichter naar hem toe. 'Heb ik gezegd dat je moest ophouden?' snauwde Frèderic haar toe.


    'Nee, heer,' antwoordde ze trillend. Ze duwde haar gezicht in Isabeauxs kruis en likte door.


    Ménage a trois.


    Wat Dominic zag, beviel hem wel. Maar nog liever was hij de man geweest die de zusjes naaide.


    Hun bloed zal meer dan verrukkelijk smaken! Het is intens doortrokken van hartstocht.


    Eerst was hij van plan geweest zijn broek uit te trekken en zich tussen het gewoel van zwetende lijven te storten, zich door Isabeaux te laten pijpen en zijn stijve in Isabelles spleet te schuiven. Hij zag zijn eigen vingernagels voor zich die over de tere vrouwenhuid krasten en dunne striemen zouden achterlaten waaruit hij ongemerkt kon drinken.


    Woede voortkomend uit jaloezie vlamde in hem op. Het waren zijn stoeipoezen!


    Ik deel ze met niemand. Ik ben de roverhoofdman!Als een razende stormde Dominic de vochtige en hete kamer binnen, hij trok met een ruk de ramen wagenwijd open zodat een ijzige wind naar binnen stroomde. Met dezelfde snelheid stootte hij de vrouwen van het bed en gooide het laken over hen heen zodat ze niets konden zien. Hij keek boos naar Frèderic, die hem zowel overdonderd als ongelovig aankeek. 'Ze zijn van mij,' gromde Dominic, en hij moest zich beheersen. Het liefst had hij Frèderic verscheurd!


    Ik heb hem nog nodig. Maar een lesje heeft hij niettemin verdiend.Kortom: hij pakte Frèderic bij zijn armen vast, gooide hem uit het raam en gooide zijn kleren en laarzen erachteraan.


    'Verdwijn, neef!' riep hij naar beneden, en hij keek naar hem. Frèderic krabbelde overeind. Hij had kennelijk niets akeligs opgelopen, de sneeuw had zijn val gebroken. 'Verdwijn! Je weet waar je wordt verwacht. Voor de koning!'


    Frèderic hief alleen zijn hand op. Hij had begrepen dat hij te ver was gegaan, maar hij grijnsde er wel bij. Deze inbreuk op de hiërarchie had hem in elk geval een hele tijd lol bezorgd.


    Ik had hem er de eerste dag al uit moeten gooien.


    De woede was net zo snel verdwenen als hij was opgekomen en maakte plaats voor dorst en begeerte. Dominic deed de ramen dicht en keek naar de zusjes.


    De buit is voor de overwinnaar.


    Isabeaux was opgestaan en smeekte hem met een gebaar niets te zeggen. Isabelle stond met gebogen hoofd naast het bed en wachtte af wat er zou gaan gebeuren. Ze beschouwde het waarschijnlijk als onderdeel van het spel. Beide vrouwen hadden door de kou kippenvel gekregen en hun tepels waren hoog opgericht.


    'Ik ben verschrikkelijk teleurgesteld,' zei hij streng tegen Isabeaux, die naakt op hem afkwam.


    'Vergeef me, Dominic, maar ik was nieuwsgierig,' antwoordde Isabelle voor haar. 'Bestraf me voor wat ik heb gedaan.'


    Haar zusje bleef voor hem staan en wierp hem een smachtende blik toe. Ze ging op haar tenen staan, kuste hem op de kin en likte met haar tong zijn huid. 'Ze weet niet dat ik de andere vrouw ben met wie ze zich heeft vermaakt,' fluisterde ze in zijn oor. 'Vertel het haar niet. Maak af wat je neef niet ten einde kon brengen.' Ze ging op haar knieën voor hem zitten en maakte zijn broek open. 'Je hebt immers een dikkere zwengel.'


    Om die reden ben ik ook de hoofdman.


    Dominic grijnsde en beval Isabelle bij hem te komen. Hij verheugde zich op het bloed en de lichamen van de zusjes.


    


    Sandrine dwaalde door Parijs. Ze liep alsmaar door om haar angsten niet te hoeven voelen.


    Ze dacht aan niets anders dan aan Anjanka, die onvindbaar bleef, die vanwege haar was ondergedoken, ergens in Parijs. Zo nu en dan stuurde haar geliefde een berichtje naar hun gemeenschappelijke onderkomen, waarin ze haar liefde voor Sandrine bezwoer maar er tegelijkertijd met klem op wees dat ze niet met Sandrines jaloersheid kon leven. Anjanka vroeg om een teken dat er iets was veranderd.


    Sandrine vreesde dat ze dat niet kon geven. En dat maakte hun hartstochtelijke, unieke relatie tot mislukken gedoemd. Ze konden niet zonder elkaar leven, maar kennelijk ook niet met elkaar.


    Wat zou ik mijn jaloersheid graag de nek omdraaien!


    Sandrine liep en liep en liep.


    Ze wilde bij Anjanka zijn en haar vasthouden, haar kussen en tegen haar zeggen dat alles in orde was en dat ze haar gevoelens zou beheersen, als ze maar terugkwam. Maar de tenjac wist hoe ze zich moest verstoppen.


    Geen spoor van haar.


    Sandrine kon bijna niet meer. Hijgend bleef ze ergens in een straat staan en leunde tegen de muur van een huis.


    Er kwam een lichte mist op die vanaf de Seine de straten en stegen in kroop. Op de weinige sneeuwvrije, koude keien vormde zich een flinterdun ijslaagje, zag Sandrine. Ze was net op tijd blijven staan, voordat ze zou zijn gevallen en botten had gebroken.


    Niet dat het wat uitmaakte. Haar kwetsuren genazen vanzelf.


    Maar niet allemaal. Niet de wond die het ergste pijn deed.


    Sandrine drukte haar hand ter hoogte van haar hart tegen haar borst.


    Dat je iemand zo vreselijk kunt missen.


    Een bekende geur, die ze al heel lang niet meer had geroken, drong haar neus binnen. Maar ze was die nooit vergeten.


    Zij? Hier?


    Haar hoektanden groeiden onwillekeurig en haar vingernagels veranderden in lange klauwen.


    Van twee kanten kwam een zacht getrippel naderbij, rode ogenparen gloeiden als navigatielichten in de mist.


    Eerst werd de zwarte wolf zichtbaar en een tijdje later kwam de witte uit de nevel tevoorschijn. De kleur van zijn vacht bood hem bij dit weertype een goede dekking. De dieren hadden geen enkel probleem met het dunne ijslaagje op de keien.


    'Zijn jullie me vanuit de Gévaudan achternagekomen?' vroeg ze terwijl ze zich erop voorbereidde om van gedaante te veranderen. Angst breidde zich in haar uit. Als lynx waren haar kansen om te vluchten beter. Ze begreep niet dat de loups-garous haar niet waren vergeten. Het paste bij deze periode van voortdurende pech dat ze deze schepselen weer moest tegenkomen.


    Ik heb het helemaal niet zien aankomen dat ik in Parijs zou sterven.Sandrine hield beide in de gaten, veegde haar van angst vochtige handen aan haar jas af.


    De weerwolven bleven staan en beloerden haar... of... bewaakten haar?


    Wat had dat te betekenen?


    Ineens hoorde Sandrine rustige voetstappen. Iemand liep door de mist op haar af en leek alle tijd van de wereld te hebben.


    Toen het silhouet van een man in een lange mantel en met een driesteek op zijn hoofd tussen de beide loups-garous opdook, wist ze nog voordat ze hem rook wie het was.


    De graaf de Morangiès!


    'Herderin,' begroette hij haar met een opvallend diepere stem dan bij hun eerste ontmoeting. 'U had ik hier helemaal niet verwacht.'


    'Mon seigneur,' zei ze terwijl ze boog. Haar hart klopte snel. 'Ik ben... net zo verbaasd... u hier te zien.'


    Hij kwam op haar af, hield een dikke ebbenhouten wandelstok in zijn hand. 'Wat doen de geesten van de Gévaudan? Bewijzen die u ook in Parijs goede diensten of hebt u hier andere hogere machten gevonden? Rivierspoken uit de Seine misschien?' Hij klonk noch spottend, noch arrogant.


    Dat boezemde Sandrine vertrouwen in: hij was niet vanwege haar hier in Parijs. 'Mon seigneur, mijn vermogens zijn betrouwbaar, waar ik ook ben.'


    'Een goed antwoord, herderin.' Hij leunde op zijn stok. 'Dus, wat doet u in Parijs? Ik geloof niet in toeval.'


    Ze werd met iedere ademhaling rustiger. 'Ik ben in enkele dorpen in de problemen geraakt, mon seigneur. Sommige mensen konden hun mond niet houden.'


    Mij interesseert het wat hij met die loups-garous te maken heeft. Hoe heeft hij ze kunnen temmen?


    'En wat zeggen de geesten over Tanguy Guivarch? Leeft hij nog of is hij dood?' De graaf liet de wandelstok ronddraaien. Voorgewende kalmte.


    'De geesten hebben me niets over hem verteld, maar hij zal nog steeds met tegenslagen te kampen hebben. Daarvoor heeft mijn... daarvoor is gezorgd, mon seigneur.' Sandrine wilde maar al te graag weten wat de graaf hier deed.


    'Het verheugt me dat te horen.' Hij glimlachte. 'Ik ga u niet vertellen wat mijn besognes hier in Parijs zijn. Maar omdat het een speling van het lot is,' zei hij met nadruk zodat ze begreep dat het geen toeval was, 'die ons bij elkaar heeft gebracht, zou ik me graag bij u willen verontschuldigen.'


    'Verontschuldigen, mon seigneur?' Sandrine kon haar verbazing niet verbergen.


    'Ja.' De punt van de wandelstok wees eerst naar de zwarte loup-garou en daarna naar de witte. 'Ze hebben toegegeven dat ze u in hun roes bijna hebben gedood. Ik heb hen daarvoor bestraft en ik ben heel blij dat u het hebt overleefd.' Hij wees nu naar haar. 'U, de geesten en Guivarch, jullie betekenen heel veel voor me.'


    Sandrine herinnerde zich die nacht op de berg en dat de loups-garous de beul hadden verscheurd. 'Waarom hebben ze Penchenat gedood?'


    De graaf liet de wandelstok op zijn schouders rusten, nonchalant en elegant tegelijk. Zijn bruine ogen bleven haar aankijken, zonder bedreiging en moordlust zoals ze in die nacht van de vloek had gezien. 'Die folteraar, en dat bedoel ik letterlijk, was hen een doorn in het oog. Hij heeft hen meerdere keren met de dood bedreigd. Strikt genomen staan ze nu zelfs bij u in het krijt. Zonder u hadden ze Penchenat, als hij had kunnen schieten, nooit te pakken kunnen krijgen. De kogels die hij gebruikte, zijn dodelijk voor gedaantewisselaars. Bovendien hebben ze die twee jagers uit de weg kunnen ruimen die hen op de zenuwen werkten en die de Gévaudan wekenlang met hun wolfsklemmen en valkuilen tot een buitengewoon onaangenaam oord hebben gemaakt.' Hij gaf hun een teken, waarna ze hun koppen bogen. 'Daarom spijt het ze dat ze u op een haar na hebben opgevreten.'


    Sandrine wist vanaf dat moment dat ze deze ontmoeting zou overleven. Omdat ze de geesten had en de loups-garous had geholpen.


    Zulke lijfwachten heeft niet iedereen. Beesten als afgerichte, brave schoothondjes.


    De graaf tikte tegen zijn driesteek. 'Het was me oprecht een genoegen u weer te zien, herderin. Zorg dat de geesten doorzoeken naar Tanguy Guivarch, anders zult u met mijn ontevredenheid kennismaken.' Hij draaide zich om en verdween in de mist, terwijl de Beesten geduldig wachtten tot hij was verdwenen. De witte loup-garou vertrok als eerste, daarna volgde de zwarte. Ze sjokten in de beschermende nevel weg.


    Sandrine voelde haar hart nog steeds snel kloppen. Haar herinneringen aan die nacht van zijn bezoek kwamen weer tot leven. Ze zag de graaf tegenover zich aan tafel zitten, zag zijn ogen, hoorde het kraken van de naden van zijn leren jas. Toentertijd had ze dichter bij de dood gestaan dan vandaag.


    Dat gevaar bestond voorlopig niet meer. Ze kon haar gedachten nu helemaal wijden aan haar oorspronkelijke zorgen en de reden waarom ze urenlang door Parijs dwaalde.


    Ik moet Anjanka vinden.


    Haar geliefde was belangrijker dan een onbekende man genaamd Guivarch en de vloek en de wraakzucht van de raadselachtige graaf. Sandrine liep weg, langzaam en nadenkend, omdat ze bang was sporen en geuren over het hoofd te zien die haar naar Anjanka zouden kunnen leiden.


    Ik wil haar terug!


    


    Twee uur later haastte Dominic zich door de verlaten, ondergesneeuwde straten. Zo ontspannen en tevreden had hij zich na lichamelijke genoegens al heel lang niet meer gevoeld. En hun bloed...


    Dat was goed. Heel goed!


    Dominic rook aan zijn vingers waaraan twee verschillende geuren van vrouwen kleefden. Isabelle en Isabeaux hadden net zoveel genoten als hij. Genoten ook van de pijn. Uit diepe krassen op hun rug had hij hun van kracht en extase overlopende levenssap gelikt. Zijn roes verdween langzaamaan, de smaak kleefde nog slechts zwakjes en nauwelijks waarneembaar aan zijn gehemelte.


    Wat is de tijd snel voorbijgegaan.


    Tot het einde toe hadden hij en Isabeaux niet aan de schuchterste van de twee laten weten wat ze allemaal met haar eigen zusje had gedaan. Ze zouden het ook niet tegen Isabelle zeggen. Afgesproken was dat ze de ménage a trois te zijner tijd nog eens zouden overdoen.


    Erg jammer dat ik vandaag voor de dames het leven zal verlaten. Ik zal als held sterven. Ze zullen me nooit meer vergeten.


    Dominic worstelde zich door de sneeuwjacht heen, waarbij hij helemaal niets aan zijn bovenmenselijke snelheid had.


    De ontmoetingsplek lag vlak voor hem en toch kon hij zijn mannen en de beide karren niet zien. Hij trok zijn hoed recht, strekte zijn hand uit en liet er een paar vlokken op vallen.


    Het heeft ook voordelen: door de sneeuw worden we tegen nieuwsgierige blikken beschermd.


    Het zou makkelijker worden dan verwacht om Huize de Flesselles leeg te halen. Hij was met Frèderic overeengekomen om niet alles van de vrouwen te jatten, maar een soort appeltje voor de dorst voor hen achter te laten. Als beloning voor liefdesdiensten, zo men wil. Zijn roversbende stemde er genereus mee in, vooral omdat ze twee weken geleden bij de markies en de markiezin de Savoy een grote buit hadden binnengehaald. De adellijke koningsgezinden waren nietsvermoedend bij de rovers in de val gelopen.


    Wat was ik daar graag bij geweest. Vanwege zijn gewauwel had ik graag de Savoys smoel in elkaar geslagen.


    Voor hem doken de omtrekken van karren op. Op elke bok zaten twee gedaantes in lange koetsiersjassen, met driesteken op hun kop en sjaals voor hun gezichten. Door hun volledig donkere kleding zouden ze op normale mensen vast en zeker angstaanjagend overkomen.


    Aha, nu kunnen we ertegenaan. Het commando Necker zal weer eens een grote slag slaan.


    Dominic liep op de karren af. De rest van zijn rovers kwam achter de laadbakken vandaan. Om zich tegen de wind en de sneeuw te beschermen waren ze daarachter weggekropen.


    Frèderic liep Dominic tegemoet en salueerde. 'Iedereen present, hoofdman,' meldde hij. Zijn linkerschouder hing slap omlaag.


    Dominic kon het niet laten om hem te sarren. 'Aha, je bent weer aangekleed.'


    'Het was me te koud en ik kon ook niet zo snel een bed met twee geile wijven vinden om door te gaan.' Vanwege de stof voor zijn mond en neus klonk zijn stem gedempt.


    'Wat is er met je? Drukt je verantwoordelijkheid of je slechte geweten te veel op je schouders?'


    'Bij een val uit een raam kan een mens zich verwonden,' antwoordde Frèderic ijskoud. 'Hij is uit de kom geschoten. Santo heeft hem weer teruggeduwd, en, mijn god, dat was afschuwelijk pijnlijk.' Hij klopte op zijn kruis. 'Maar mijn jongeheer is niet beschadigd. Dat had ik je anders wel kwalijk genomen.'


    Aan de rimpeltjes om zijn ogen kon Dominic zien dat zijn vriend grijnsde. De rover had hem de brute straf vergeven. Dominic legde een hand op Frèderics gezonde schouder. 'Het kon gewoon niet anders, neef. Maar ik raak mijn privilege op de zusjes kwijt, vooral omdat ik vandaag voor hen zal overlijden. Jij kunt de duifjes daarna nog vaak genoeg een beurt geven wanneer je er zin in hebt.'


    'O, laat dat maar aan mij over!'


    Ze lachten. De warme lucht uit hun monden was als nevel even zichtbaar voordat de wind die wegrukte.


    'Nou, wegwezen dan nu!' Dominic gaf met een handgebaar het vertreksein. 'Ik heb de sleutel. Als we bij het huis zijn aangekomen, zullen de dames slapen,' legde hij aan Frèderic uit. 'De bedienden zijn er vanavond niet. Ik heb hen vrijgegeven en hun wat munten toegestopt. Terwijl zij aan de zuip zijn en hoerenlopen, kunnen wij ongestoord onze ganggaan.'


    De mannen sprongen op de karren. De bewapende troep reed naar de stadsvilla van de Flesselles.


    Dominic gaf honderd pas voor het huis het bevel om te blijven staan. 'Ik ga even kijken of alles eruitziet zoals ik wil. Mocht ik op problemen stuiten, dan ruim ik die uit de weg. Zodra de klok middernacht slaat, rukken jullie op. Ik verwacht jullie voor de deur.'


    'Tres bien, hoofdman.' Frèderic gaf zachtjes bevelen en de mannen klommen van de karren. Dominic rende weg.


    In zijn hoofd nam hij de lijst van voorwerpen door die ze wilden meenemen. Ze zouden fraai staan in het onderaardse hol dat hij in het kasteeltje in beslag had genomen. Hij had zijn mannen verteld dat hij daar alchemistische experimenten wilde uitvoeren en dat hij de salpeter op de muren nodig had. Niemand vond dat vreemd. Tenslotte kon het hen niet schelen wat hun hoofdman deed zolang ze maar genoeg geld en wijn binnenhaalden.


    Toen Dominic eindelijk voor de ingang stond, bleek de deur een klein stukje open te staan. Vlokken joegen door de kier en vielen op de zwart-witte mozaïekvloer van de ontvangsthal; binnen in het huis was het donker en stil.


    Heb ik hem niet goed dichtgedaan? Of zijn de bedienden slordig geweest?


    Hij luisterde, maar hoorde niets behalve het ruisen van de wind en het zachte geritsel van de vallende sneeuw. Onverschrokken stapte hij de hal in en lette op dat hij geen enkel geluid maakte. Het verrassingseffect mocht niet verpest worden.


    Na twee passen in het donker kon Dominic net zo goed zien als overdag. En de geur die zijn neus binnendrong, kende hij maar al te goed. Bloed!


    Hij deed zijn dikke jas uit om zich makkelijker te kunnen bewegen en trok zijn degen; voornamelijk voor de vorm. In geval van nood vertrouwde hij toch meer op zijn vampyrvermogens.


    De deur was niet met geweld geopend. Dominic sloot uit dat plunderend gepeupel zich toegang had verschaft. Zoals zoëven hoorde hij geen geluiden behalve het tikken van de klokken en het zo nu en dan kraken van de lambrisering. Plunderaars zouden schreeuwen en roepen en hun wandaden vieren.


    Zijn blik zwierf rond en bleef hangen bij een zacht glanzend, wit masker dat hem eerder in al zijn pracht nog niet was opgevallen. Het hing tussen andere theatermaskers naast de trap en wekte de indruk Venetiaans te zijn, hoewel het ietsje groter was en met dunne zwarte lijnen was versierd. Dominic zag dat de hoektanden verlengd waren. Als bij een vampyr!


    Dit masker zou op het toneel niet door een vriendelijk personage worden gedragen. Wreed, kwaadaardig. Hij kon zich niet herinneren dat Isabeaux dat ooit bij het liefdesspel had opgezet. Hij kon zijn blik niet van de donkere, lege gaten van de ogen aftrekken... tot de geur van bloed doordringender werd.


    Bloed van drie personen...


    Dominic rukte zijn blik los van het masker en ging de doordringende, verse geur achterna naar de biljartkamer.


    Deze deur stond ook open.


    Op het biljart lag een deels ontvleesd vrouwenlichaam, armen en benen uitgestrekt. De geur van een slachthuis hing in de lucht: bloed en ingewanden, rauw vlees. En een snufje angst.


    Mijn god!


    Hij liep er geschrokken naartoe. Aan de japon en het haar zag Dominic dat het Isabeaux was. Ze was niet verscheurd maar aangevreten. Scherpe tanden hadden de buikwand, de borsten en al het zachte vlees verslonden. Een beet in het gezicht had haar schoonheid in een rode, natte brij veranderd. Het bloed liep over het groene vilt, had het zwart gekleurd, het sijpelde in de pockets en druppelde op de grond.


    Een... dier moet haar dat hebben aangedaan! Wilde honden?


    Dominic herinnerde zich hevig ontdaan dat hij zo nu en dan het gevoel had gehad dat hij werd geschaduwd. De overbekende, huiveringwekkende verhalen uit de Gévaudan kwamen als vanzelf in zijn gedachten op.


    Maar hoe kon zo'n Beest helemaal naar Parijs komen? Want wat kon zich anders hier in huis afspelen?


    Zijn fijne gehoor vernam snel voortbewegend getrippel uit de ontvangsthal.


    Hier is meer aan de hand dan een overval. Op eenvoudige wapens moet ik nu maar niet vertrouwen.


    Dominic legde de degen weg en riep zijn bovennatuurlijke krachten te hulp. Zijn hoektanden groeiden, zijn nagels veranderden in klauwen waarmee hij door het dikste leer kon dringen. Zijn zintuigen werden nog gevoeliger. Op alles voorbereid.


    Het rook evenveel naar wolf als naar mens. De stank kwam uit de buurt van de voordeur en hing enigszins afgezwakt boven de biljarttafel.


    Loups-garous!Hij slikte.


    Een zacht gegrom klonk uit drie verschillende kelen.


    Ze zijn in de meerderheid.


    Dominic bedacht koortsachtig wat hij tegen hen kon ondernemen. In de villa bevond zich meer dan genoeg zilver. Bestek, kandelaars... maar helaas niet in de ruimte waarin hij stond. Hij keek naar het raam. Vluchten?


    Op straat klonk het zachte geratel van wielen en tegelijkertijd sloeg de staande klok twaalf uur. Snelle, zware laarzen kwamen door de voordeur naar binnen.


    De mannen!


    Dominic rook Frèderic en deed zijn ogen dicht. Hij rekende op doodsschreeuwen.


    'Hoofdman?' hoorde hij Frèderics gedempte stem onmiddellijk daarna zeggen. 'Waar zit je?'


    Zijn de loups-garous verdwenen?


    Dominic sloeg zijn ogen op en liep de ontvangsthal in, zijn tanden en klauwen namen hun normale vorm weer aan.


    Zijn twaalf rovers stonden al allemaal binnen: drie van hen hadden dievenlantaarns en schenen om zich heen. Beide vleugels van de toegangsdeur stonden open.


    'Ssst!' siste hij. 'Naar buiten met jullie als je leven je lief is!' Dominic wilde ze de straat op dirigeren.


    Maar noch Frèderic, noch de mannen kwamen in beweging. Dominic zag aan hun glinsterende ogen dat ze niet op zoveel rijkdommen hadden gerekend. De lichtkegels gleden alle kanten op, trokken het ene kostbare voorwerp na het andere uit de duisternis tevoorschijn: de schilderijen, de kroonluchters en de maskers met hun edelstenen die schitterden en glinsterden. Een van de rovers liet een ingehouden lach van ongeloof horen.


    'Eruit!' beval Dominic luid. 'Schiet op, anders...'


    'Als niet de hele godverdomde militie en Lafayette in hoogsteigen persoon in dit paleis op de loer liggen,' onderbrak Frèderic hem voorzichtig, 'doe ik geen stap zonder buit naar buiten!' De rijkdom om hen heen werkte verlammend op hun spieren, en maakte hen ook doof voor bevelen.


    'Het commando Necker wil buit,' klonk Santo's stem van achter zijn sjaal. De gebundelde straal van zijn lantaarn viel op de beelden en daarna op een enorme kroonluchter. 'Het ziet er allemaal te goed uit om het hier te laten, hoofdman.'


    'Iemand is ons voor geweest...' probeerde Dominic uit te leggen.


    '...en ze zijn alles vergeten mee te nemen wat waardevol is? Wat aardig!' zei Frèderic spottend. 'Wat heeft dat te betekenen? Heb je ineens gewetensbezwaren?'


    'Ze hebben de vrouwen vermoord!' zei Dominic snel terwijl hij naar de trap keek. De wolfmensgeur werd weer sterker.


    Ze zijn nog binnen en wachten hun kans af.


    'Ik ga weg. Jullie redden het nooit tegen die Beesten als jullie niet meteen achter me aan komen,' fluisterde hij en hij begon weg te lopen.


    Frèderic keek hem geschrokken aan; Santo lachte daarentegen. 'Ha! De enige beesten hier zijn wij!'


    Dominic had twee passen gedaan toen hij bij de deur iets zag bewegen. Onwillekeurig bleef hij staan. 'Nee...' Een twee pas grote gedaante met een vacht verhief zich onopgemerkt achter de rovers, de ogen lichtten bloedrood op. De sterke armen waren opgeheven om aan te vallen. 'Pas op!' schreeuwde Dominic terwijl hij naar de deur wees.


    Twee van zijn mannen draaiden zich om, maar hun reactie was veel te traag. De lange klauwen werden in hun hoofd geslagen en door hun hals tot midden op hun borst getrokken. Ze vielen ter plekke verminkt neer en hun bloed stroomde over de vloer.


    De rovers schreeuwden van schrik en ontzetting, pistolen werden getrokken en schoten knalden.


    Dominic zag de inslagen en rode spetters op de deur. De loup-garou brulde woedend en liet zijn roofdierengebit zien met daartussen een mannenhoofd. De stralen van de dievenlantaarns vielen trillend en onrustig op de afgrijselijke vijand. De vacht was zo zwart als de nacht, maar over de hals en de afschrikwekkende snuit naar de rechterwenkbrauw liep een grijze streep.


    Ik had niet moeten wachten maar meteen moeten vluchten!


    Vanaf de trap klonk een gehuil dat door merg en been ging: een grote, roodachtig bruine wolf stond op de overloop. Voor deze loup-garou bevond zich een derde in zijn halfvorm en op zijn achterpoten. Zijn vacht was gelig wit, als verbleekte beenderen. De geopende bekken van beide Beesten waren met bloed besmeurd. Het is met ons gedaan!


    Dominic rook het levenssap van Marie en Isabelle dat van de helse schepsels naar hem toe zweefde. Terugtrekken was er niet meer bij, maar een gevecht kon alleen goed aflopen als... 'Zoek zilver!' beval hij.


    De rovers kropen in het midden van de hal bij elkaar en laadden hun wapens. Ze luisterden niet naar zijn bevel en vertrouwden op het lood uit hun geweren.


    Salvo's barstten los tegen de loups-garous die de hagel grommend endiep blaffend verdroegen. De gaten in hun vel sloten in een oogwenk.


    De bruinrode wolf over wiens borst een brede grijze streep liep, keek Dominic strak aan alsof hij wat tegen hem wilde zeggen. Alsof ze elkaar kenden!


    Alle geluiden, het roepen en brullen, de musketten die afgingen, werden zachter en leken als van ver tot hem door te dringen.


    Dominic was ineens bang. De blik van het Beest sneed door zijn ziel, waarin een onbeschrijfelijke schrik ontkiemde, zoals hij nog nooit had gevoeld. Hij vond het vreselijk dat hij angst voelde, maar hij kon er niets tegen beginnen. Hij kon zelfs niet meer slikken, in zijn keel zat een brok waar geen druppeltje bloed meer langs zou kunnen glijden.


    Dat Beest wil me dood hebben!


    Toen de twee pas lange loups-garous midden tussen zijn rovers sprongen om ze als onschuldige lammeren open te rijten en hun darmen alle kanten op te slingeren, zette hij het op een lopen.


    Dominic rende door de biljartkamer, langs Isabeauxs lijk, wierp zichzelf door het gesloten raam en viel in een regen van scherven op de besneeuwde straat.


    De ramen van de huizen rondom de stadsvilla waren helder verlicht. Het eerste geschreeuw om de militie galmde door de sneeuwstorm. Dominic stond op en zag toen dat de mannen op de bokken van de wagens, ja zelfs de ingespannen paarden, door de zwarte weerwolf waren verscheurd; hun leegbloedende lijken lagen op de grond.


    Daar kan ik niet tegenop.


    Hij sprintte weg, alsmaar rechtdoor en weg van de stank van de wolven. Dominic kon niet meer denken, hij zag alleen die gloeiende ogen die zich een weg in zijn ziel hadden gevreten. Een doodvonnis. En hij was zich van geen schuld bewust.


    Hoe hard hij ook rende, voortdurend had hij het gevoel dat hij werd achtervolgd. Bovendien wilde hij zijn vlucht pas beëindigen als hij Parijs achter zich had gelaten en de dageraad zou aanbreken.


    Als de zon niet zou zijn opgekomen, was Dominic tot de horizon doorgerend.


    


    Er viel minder sneeuw, de mist was teruggekeerd en slokte alles op wat zich op meer dan twintig pas afstand bevond.


    Sandrine kwam bij de Bastille aan. Om de een of andere ondoorgrondelijke reden hadden haar benen haar hierheen gebracht. Ze herkende de contouren van een vrouw, niet ver van haar vandaan, die op een verhoging zat.


    Daar... is ze!


    Snel liep Sandrine in haar richting.


    Ik heb haar vast geroken. Onbewust. Haar geur heeft me naar haar toe geleid!


    Anjanka zat boven op een steenhoop die uit de eerste uitgebroken blokken steen van de vesting bestond, en keek naar de gracht; vaag was het donkere oppervlak tussen de nevel te herkennen. Ze tikte brokstukjes van haar handpalm weg die na een korte vlucht niet meer te zien waren in de mist en die met een zachte plons het water in doken.


    'Liefste!' riep Sandrine opgelucht, en ze rende op haar af.


    Anjanka draaide zich naar haar om en glimlachte. 'Mijn schat. Je hebt me eindelijk gevonden.' Ze kwam niet in beweging en keek weer in de mist, pakte het volgende stukje steen op. 'Ik heb er lang over nagedacht of ik je zou toestaan dat je me weer zou vinden. De vraag die ik mezelf stel, is: hoe moet het verder?'


    Ze is teleurgesteld in mij.


    Al te gevoelig hoefde Sandrine niet te zijn om dat te merken. Anjanka's gezicht was gesloten, de lichtgroene ogen keurden haar geen blik waardig. Sandrine deed haar mond open om iets te zeggen.


    'Wacht! Ik wil helemaal niet horen dat het je spijt,' smoorde Anjanka haar poging om vrede te sluiten. 'Ik weet wel dat je er spijt van hebt. Maar dat maakt me niet uit. Het mag gewoon niet meer voorkomen.' Ze sprak alsof ze het tegen een ondeugend kind had: met klem, rustig, maar tegelijkertijd liet ze ook blijken wat de gevolgen bij een volgende misstap zouden zijn. Ze had nogéén keer toegestaan dat Sandrine haar zou vinden. 'Ik wil geen slachtoffer van jouw ziekelijke jaloezie meer zijn. Je weet dat ik alleen van jou hou. Alles wat ik met andere mannen en vrouwen doe, is er alleen maar op gericht om voor ons aan bloed te komen. Het betekent niets voor me.'


    Sandrine slikte, haar keel werd dichtgeknepen. Ze klom boven op de kleine stapel en ging naast haar geliefde zitten. Binnen in haar gistte het, woorden flitsten kriskras door haar hoofd.


    Wat moet ik zeggen om haar niet kwijt te raken?


    Anjanka draaide langzaam haar hoofd om en keek haar in de ogen. 'Je hebt je hand opgeheven. Naar mij!'


    'Ik heb je niet geslagen,' antwoordde ze zwakjes.


    'Maar je zou het hebben gedaan. Iets meer woede en je zou me hebben geslagen.' Ze schudde haar hoofd. Anjanka's teleurstelling deed Sandrine meer pijn dan welke wond ook die ze ooit had opgelopen.


    'Ik vergeef je. Ik zal deze ene keer vergeten wat je bijna hebt gedaan. Een tweede keer zal ik het niet meer kunnen vergeten.' Ze gooide nog een steentje weg.


    'Je zult me verlaten als...'


    'Nee.' Anjanka's stem beefde. 'Ik kan en wil niet meer zonder je leven, maar ik kan niet alles wat je me aandoet over mijn kant laten gaan. Als je me slaat, pleeg ik zelfmoord. Dat moet je goed in je oren knopen.' Ze keek Sandrine aan en gaf haar een tedere kus op haar mond. 'Begrijp je dat, mijn schat? Voor mij bestaat er geen andere oplossing.'


    Sandrine staarde haar aan, verstijfd van schrik en ongeloof.


    Ze zou het echt doen!


    'Ik...' Het dreigement was voor haar gevoel zo wreed dat ze er sprakeloos van was. Haar geliefde was bereid haar te chanteren, en ook nog eens zo gemeen met een afloop die vreselijk zou zijn. Dat had Sandrine niet van haar verwacht. Ze voelde zich zowel schuldig als ongelofelijk verdrietig.


    Ze doet het alleen maar omdat ik me niet kan beheersen. Ik breng ons geluk veel te vaak in gevaar. Ik ben degene die straf verdient. Ik zou het niet kunnen verdragen als ik verantwoordelijk zou zijn voor haar dood!


    Het leek of Anjanka haar gedachten kon lezen. Ze legde een arm om haar heen en trok haar naar zich toe. 'Meer hoeft er niet te worden gezegd. We zijn weer bij elkaar.' Aan haar stembuiging te horen, had ze haar vergeven.


    Ze zaten een hele tijd op de stapel stenen, als twee koninginnen die hun rijk waren kwijtgeraakt en in een nevelig niemandsland waren achtergelaten.


    Parijs was verdwenen, de Bastille was verdwenen, zelfs de geluiden leken verdwenen. De kleine berg van brokken steen kon overal op de wereld staan. Stilte en eenzaamheid geschonken door de nevel.


    Een nieuw begin. Maar niet in deze stad.


    'We moeten weg uit Parijs,' zei Sandrine. 'De graaf is hier en heeft twee loups-garous meegenomen die zijn bevelen opvolgen.'


    'Is hij hierheen gekomen om je te doden?' Anjanka was vreselijk ongerust.


    'Nee. Hij wil immers dat de vloek blijft bestaan. Hij heeft me niet verteld wat hij in Parijs doet. Er zullen wel rekeningen moeten worden vereffend, denk ik. Oude rivaliteiten tussen edelen.' Sandrine stond op, liep balancerend van de hoop stenen af en trok Anjanka met zich mee. 'Toch wil ik hier niet blijven. Ik vertrouw zijn Beesten niet.'


    'Maar we nemen wel iets mee, hè? Ik wil niet weer ergens met niets opnieuw beginnen.' Ze gaf Sandrine een arm. 'Weet je waar we naartoe zouden moeten gaan?'


    'Nee. Naar de... Nederlanden misschien?'


    Anjanka proestte het uit. 'Laat me niet lachen! Een land vol vaarten en grachten met stromend water. Je weet toch wel dat je daar niet snel vooruitkomt. Laat mij deze keer onze leidsvrouwe zijn.' Ze klonk alsof ze wist dat hun bestemming een plaats vervuld van schoonheid, vrede en geborgenheid was.


    'Waar gaan we dan heen?'


    'Naar het oosten. Die oude vrouw die van mij een vampier heeft gemaakt, zei dat ze daarvandaan kwam en dat er daar veel van onze soort huizen.'


    'Veel van jouw soort, de tenjacs,' corrigeerde Sandrine haar. Ze had nog steeds niet kunnen achterhalen tot welke soort bloedzuigers zijzelf behoorde.


    Het belangrijkste is dat we samen zijn.


    Zeaaide over Anjanka's rug. 'Leid ons daarheen waar het kwaad ons niet kan achtervolgen. Dat hebben we verdiend.'


    Ze liepen zo snel als het mistige Parijs het hun toestond door de donkere straten en kwamen bijna niemand tegen. Ze bereikten het bouwvallige huis waarin ze waren neergestreken, zochten haastig hun kleren en wat andere spullen bij elkaar en begaven zich op weg.


    Sandrine en Anjanka liepen zwijgend en hand in hand terwijl de mist tot op de grond neerdaalde alsof hij voor het ochtendrood vluchtte dat zich in het oosten aftekende. Zo nu en dan wisselden ze een blik die vervuld was van vreugde, opluchting en innige genegenheid.


    Deze keer zal niets ons meer kunnen scheiden.


    Ze liepen hun vijand, de zon, tegemoet tot de dagster hen dwong rust te nemen. In de kelder van een afgebrand tolhuis zochten ze bescherming en lagen ze met de armen om elkaar heen op een stel oude, stinkende graanzakken.


    Ik zweer je dat ik je in een bed tussen fijne zijden lakens zal laten slapen. Je zult het meer dan goed krijgen. Dat ben ik je verschuldigd.


    Sandrine streelde Anjanka's zwarte haar. 'Alles wordt beter dan het was,'fluisterde ze, en toen neuriede ze een melodie die zomaar in haar opkwam. Ze wist niet waar ze die melodie ooit had gehoord, maar ze werden er allebei rustig van.


    Anjanka viel als eerste in slaap. En niet lang daarna zakten ook Sandrines oogleden dicht.
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    februari 1790,


    keurvorstendom Beieren, Hohenlinden


    


    Hoe het Dominic was gelukt om hier te komen, wist hij niet. En hij wist ook niet wat hij deed in dit dorp waar geen Frans werd gesproken en het Duits zo afschuwelijk klonk dat hij honderd keer moest vragen wat er werd gezegd voordat hij het begreep. Hij had het gevoel dat hij tijdens zijn vlucht vanuit Parijs bijna voortdurend had geslapen. Na het laatste dutje was hij midden in Hohenlinden wakker geworden. Zomaar.


    Hij zat in zijn logement, voor hem stond een bokaal wijn en hij staarde over de kaarsvlam heen in het niets. Aan deze tafel achter in de hoek werd hij met rust gelaten. Men beschouwde hem ondertussen als een zonderling en dacht dat hij een emigrant uit Frankrijk was. Wat hij strikt genomen ook was.


    Het dorpje onderscheidde zich nauwelijks van de plaatsjes die je in Frankrijk bij duizenden had: een paar vakwerkhuisjes die rondom de zeker driehonderd jaar oude kerk waren gebouwd alsof het kruis op het gebouw en de mensen daarin speciale bescherming boden. Geen plek waar Dominic wilde blijven.


    Maaréén ding maakte Hohenlinden bijzonder: de postkoetsen denderden bijna ieder uur door de straten. Althans, voor zover hij dat kon beoordelen.


    Waar zal ik heen gaan?


    Dominic keek uit het raam met de dikke ruit van flessenglas. Hij kon de sneeuw niet zien, maar die lag er wel, en aanmerkelijk meer dan in Parijs. Behalve hij had ook een reisgezelschap zijn toevlucht in de herberg gezocht terwijl de paarden van hun koets werden gewisseld. Zeven dorpelingen zaten samen bij de haard te kaarten. Grove mannen in eenvoudige kleding die een dialect bezigden dat Dominic niet verstond zodra ze ook maar even wat sneller spraken. De geuren van de walm uit de kachel en de tabaksrook uit de pijpen van de kaartspelers overheersten alle andere geuren.


    Sinds zijn vlucht voor de loups-garous waren er weken verstreken en hij reisde van de ene stad naar de andere. Doelloos, zonder beeld van de toekomst. Hij had in het wilde weg bloed van mensen gedronken die hij was tegengekomen en had ze daarna allemaal gedood. Plaatsvervangend. Uit woede jegens zichzelf en de weerwolven.


    Wat doe ik nu?


    Hij had zichzelf aanéén stuk door uitgescholden omdat hij zo'n lafaard was geweest. Noch de vrouwen met wie hij naar bed was geweest, noch de mannen van wie hij de roverhoofdman was geweest, had hij kunnen redden.


    Terwijl ik het wel zou hebben gekund. Als ik niet bang was geworden. Maar de ogen van die Beesten...


    Dominic trok de zilveren dolk die hij van een medereiziger had gestolen, en speelde ermee. Het kaarslicht werd in de glimmend gepoetste kling weerspiegeld en zo nu en dan zag hij zijn eigen verwrongen gezicht erin.


    Heb ik die loups-garous eerder iets aangedaan? Ik zou het toch moeten weten als ik oog in oog met een van hen had gestaan. Of hebben ze alleen maar een hekel aan vampyrs? Ben ik in hun jachtgebied uit stropen geweest?


    Dominic dacht voortdurend over de aanval na, maar kon geen antwoord op zijn eigen vragen geven. Speculaties en vermoedens, meer deed zijn verstand hem niet aan de hand.


    Dat er weerwolven bestonden, verbaasde hem niet, maar hun gedrag wel. Ze waren slimmer dan hij had gedacht en niet enkel vreetmachines.


    Dominic rilde toen hij nog eens aan die ogen dacht. Hij was ervan overtuigd dat dat onheilspellende rood hem op het ogenblik van zijn dood zou aankijken.


    Hoe ver moet ik reizen om hen...


    Van ver weg klonk buiten een zacht, langgerekt gehuil waar de dorpshonden met woedend geblaf op reageerden.


    Ze zijn me achternagekomen. Ik wist het wel! Mon Dieu, ze komen achter me aan!Hij pakte zijn dolk alsof hij zich onmiddellijk moest verweren.


    'Klerewolven!' riep de waard door de rokerige gelagkamer. 'Het wordt tijd dat er een eind aan de winter komt, anders komen ze uit de bossen om het vee uit onze stallen te halen.'


    'We zouden de jachtopziener nog een keer kunnen vragen om op die grijspelzen te jagen,' zei een van de dorpsbewoners, die met zachte smakgeluidjes aan zijn pijp lebberde.


    Dat zou een goed idee zijn!


    'Die Huber?' zei een andere man lachend. Hij gooide een kaart op de stapel en haalde een slag binnen. 'Kom nou toch! Die kan een wolf nog niet vinden als die hem in zijn kont bijt!' De mannen om de tafel barstten in een bulderend gelach uit.


    Het reisgezelschap praatte zachtjes terwijl de waard bij hun tafel bleef staan om wijn bij te schenken; een volle grijze baard omhulde zijn gezicht, zijn schort zat onder de vlekken.


    'Er zijn hier belangrijke personen geweest. De rijksgraaf von Falkenstein heeft in dit huis overnacht,' vertelde hij terwijl hij probeerde zijn dialect tot een minimum te beperken. 'In 1777. Maar later bleek het Zijne Majesteit keizer Jozef de Tweede van Oostenrijk te zijn. Onder een schuilnaam!' Het gezelschap gaf te kennen dat het onder de indruk was. 'Acht jaar geleden is Zijne Heiligheid paus Pius de Zesde door ons mooie dorp gereden.' Hij rechtte zijn rug. 'Hij heeft naar me gezwaaid, Zijne Heiligheid, en me gezegend.'


    'Ja, dat zal wel. Moet je hem zien, onze heilige Franz. Ga jij nou maar je kelder in en verander die azijn die je schenkt in zuivere wijn,' spotte een van de dorpelingen, wat weer een onbedaarlijk gelach ontketende. De waard deed alsof hij het niet hoorde.


    'En nog geen drie jaar geleden,' vertelde hij ten slotte stoïcijns, 'kwam de jongeheer Beethoven mijn mooie gelagkamer binnen en vroeg om wijn en een stevige maaltijd.'


    'Schei toch uit! Je vrouw kletste letterlijk de oren van zijn hoofd. Hij zal nu wel doof zijn,' was het commentaar van een andere, grijnzende kaartspeler. 'Ik zal jullie eens wat vertellen, beste mensen. Die arme man is vast zo doof als een kwartel geworden.'


    'Hou je vuile bek, Alois!' bulderde Franz, en hij verhuisde naar het buffet waar hij beledigd nieuwe glazen vol wijn schonk.


    Dominic had aandachtig geluisterd naar het gesprek om het vreemde taaltje te leren.


    Het is beter als ik die behaarde bosgeesten versta.


    Want hij was van plan om die kerels te bewegen op wolvenjacht te gaan; ze hadden het veel te snel als onzin afgedaan. De dorpelingen moesten hem zo lang mogelijk in de rug dekken, tot hij ver genoeg weg was. Om de verliezen die ze daarbij zouden lijden, bekommerde hij zich niet.


    'In Frankrijk,' zei hij in gebrekkig Duits, 'komen bij dit weer zelfs de weerwolven uit hun holen. Jullie moeten goed op jullie dieren en geliefden passen.'


    Nauwelijks had hij zijn laatste woorden uitgesproken of het werd doodstil. De waard was zelfs gestopt met wijn inschenken. De dorpelingen sloegen een kruis voordat ze hun glazen weer pakten en flinke slokken namen.


    Bezat je nou niet van de angst! Jullie moeten die Beesten voor mij bestrijden, stelletje boeren!


    Dominic wilde profiteren van het effect van zijn woorden. 'Wat is er, messieurs?'


    'Fransman, laat dat maar aan ons over,' zei een van de spelers chagrijnig. Hij keek weer naar zijn kaarten en haalde zijn snotneus op. 'We vertellen jou ook niet wat je met die revolutionairen moet doen.'


    'Er is een verschil tussen een revolutie die vele mijlen van je vandaan woedt en een weerwolf die onderweg naar huis je keel doorbijt,' bracht Dominic er met nadruk tegen in. 'Ik wil jullie niet te na komen...'


    'Te na komen? Kom nou toch, dat kun je helemaal niet. Je zit daar helemaal achter in de hoek,' bromde de man terwijl hij een kaart op tafel legde; deze keer lachte niemand.


    '... maar doe alsjeblieft iets tegen die Beesten! Vandaag nog. U hebt net als ik hun hongerige gejank gehoord. Ik zie de eerste doden in Hohenlinden al voor me.'


    Het reisgezelschap smoesde met elkaar, twee mannen inspecteerden hun pistolen.


    Dominic keek beteuterd.


    Heb ik soms op de verkeerde mensen indruk gemaakt?


    Het gejank kwam dichterbij en hij klemde zijn rechterhand om de dolkgreep.


    Zijn verhaal had toch indruk gemaakt. De kaartspelers raapten hun spullen bij elkaar en maakten aanstalten om zich op weg naar huis te begeven. De reisgroep drong er bij de aan hun tafel zittende koetsier op aan om te zorgen dat de paarden sneller werden gewisseld. De dames verdwenen door een deur, begeleid door de heren.


    Helaas overwegen ze nog steeds niet om zich te bewapenen en de loups-garous neer te schieten.


    'Het wordt nog erger! Wie door een weerwolf wordt gebeten en dat overleeft, verandert zelf in een weerwolf. Moet Hohenlinden dan een toevluchtsoord voor die Beesten worden?' zei Dominic die probeerde een nog gevaarlijker beeld te schetsen. 'Wacht niet, anders...'


    'Hou je smoel, Fransman, anders vallen er klappen,' werd hem door de chagrijn te verstaan gegeven voordat deze de herberg verliet. 'Wolven zijn wolven, punt uit.'


    De gelagkamer liep leeg. Het woedende hondengeblaf in het dorp hield niet meer op, kettingen rammelden.


    Dominic griezelde ervan om het logement 's morgens vroeg te verlaten en in de schuur diep onder het stro weg te kruipen. Nu hij het gehuil van de wolven had gehoord, wilde hij alleen maar weg.


    Ik zit hier niet meer veilig.


    Het stond nu voor hem vast dat hij als verstekeling met de koets mee moest rijden. Als hij zich niet vergiste, was hun reisdoel Wenen. Hij zou steeds verder naar het oosten trekken.


    Dominic zat al snel alleen in de gelagkamer en nam met een knikje en een gouden munt afscheid van de slechtgehumeurde waard wiens nering hij grondig had verpest. Het geldstuk zou tegen het verlies opwegen.


    Hij verliet het gebouw, ook al zat het hem niet lekker. De muren en plafonds boden bescherming, buiten voelde hij zich kwetsbaar.


    De stoep was niet breed en aan de andere kant van de straat bevonden zich de stallen, waarin licht brandde. Dominic keek om zich heen. Buiten Hohenlinden lagen de besneeuwde, maagdelijke velden en daarachter verhief zich in de verte de pikdonkere bosrand. De ijzig koude lucht rook niet naar wolf.


    Mooi zo!


    Hij stak snel de straat over naar de stallen, waar net het laatste paard werd ingespannen. Vier dieren zouden de koets naar het oosten trekken; de knechten hadden de wielen op het dak vastgebonden en omgeruild voor glij-ijzers om de voortzetting van de reis door de sneeuw te vergemakkelijken.


    Dominic kuierde om de koets heen en zocht onopvallend naar een plek waar hij zich kon verstoppen. Er werd geen acht op hem geslagen.


    In een grote koffer misschien?


    Hij werd zenuwachtig, omdat de laatste hand aan de voorbereidingen werd gelegd. Buiten klonken voetstappen en stemmen, sneeuw knarste.


    Ik wil hier niet blijven!


    Omdat hij nauwelijks nog helder kon denken en de angst steeds groter werd, glipte hij op een gunstig moment onder de omgebouwde koets en hield zich aan de dwarsbalken vast. Hij wilde onderweg naar boven klimmen en op de bagage achterop gaan zitten, tot hij iets beters had verzonnen.


    Beter dan helemaal niet wegkomen.


    Het reisgezelschap stapte in, dat zag hij aan de schoenen en hij merkte het aan het wiebelen van de koets. Een zweep knalde en weg waren ze.


    Het regelmatige gerinkel van de belletjes aan het paardentuig en het onophoudelijke geruis van de glij-ijzers had iets eentonigs waardoor de gespannen Dominic tot rust kwam. Hij kon zich makkelijk vasthouden, hij zorgde dat het min of meer comfortabel was; pas na geruime tijd klom hij achter op de koets en ging op het dekzeil zitten waarmee de bagage tegen het slechte weer werd beschermd.


    Het nachtelijke landschap vloog langs hem. Vele bossen lagen dik onder de sneeuw en zagen eruit als kunstmatige heuvelruggen. Ze passeerden kleine boerenhoeves met warm licht achter de ramen. Zo nu en dan rook hij de rook uit de schoorstenen.


    Wenen.


    Een grote stad, dat wist hij.


    Plaats genoeg voor mij en mijn dorst.


    Hij zou waarschijnlijk een nieuwe roversbende vormen, ook al kon het 'commando Necker' bij de Habsburgers zijn slag niet slaan.


    Er zal wel wat te vinden zijn waardoor we bij het gewone volk op z'n minst enige sympathie kunnen opwekken. Voor de dienaren der wet maakt het niet uit waarom je steelt en rooft.


    Hij overwoog om in het geheim zijn studie 's nachts weer op te nemen.


    Het bestaan als struikrover ligt me meer,besloot hij echter nadat hij alle voors en tegens had afgewogen. En maîtresses heb ik ook weer nodig.


    Deze gedachtegang deed hem geen goed, omdat het akelige herinneringen bovenhaalde: Dominic zag het door weerwolven opengescheurde en half aangevreten vrouwenlijk op de biljarttafel liggen. Hij rilde.


    Toen hoorde hij gehuil.


    Snel keek hij achterom. Zwarte gedaanten renden met een waanzinnige snelheid over de sneeuw. Het rode fonkelen in hun ogen kon hij zelfs van deze grote afstand zien.


    Loups-garous!


    Dominic trok zijn zilveren dolk. Het liefst was hij op de bok van de koets gesprongen en had hij zelf de paarden voort geranseld, hen gekrabd en gebeten om ze aan te sporen.


    De weerwolven hadden hun dierengedaante aangenomen en renden over de platgeperste sporen van de glij-ijzers, ze kwamen heel snel vooruit.


    Achter hun grote poten vloog de sneeuw omhoog en ze lieten een glinsterend spoor achter.


    Dominic herkende de zwarte, de witte en de leider, de roodachtig bruine wolf.


    Ik heb ze niet kunnen afschudden.


    Hoeveel vertrouwen hij ook in zijn vermogens als vampyr had, het hielp niets: de angst bleef. Resoluut borg hij de dolk weer op, stond op en liep balancerend over het dak van het hobbelende voertuig naar voren. Hij duwde de koetsier en zijn hulpje zonder dralen van de bok en greep de wegglijdende teugels vast. Schreeuwend vielen de mannen links en rechts in de hoge sneeuw en sloegen meerdere keren over de kop.


    'Vooruit, oude knollen, ren!' Hij sloeg met de zweep op de paardenruggen tot ze bloedden en hij schreeuwde en snauwde; zijn hoektanden werden zichtbaar. De snelheid nam toe.


    Hij keek over zijn schouder achterom.


    De weerwolven renden langs de mannen die uit de witte deken omhoogkwamen. De Beesten bekommerden zich niet om het makkelijk te bemachtigen warme vlees. Het scheen hen alleen om Dominic te doen te zijn.


    Het ruitje van de cabine achter hem werd geopend. Een gebaard mannengezicht keek hem eerst verbaasd en daarna bang aan. 'Wie... bent...?'


    Dominic stootte met zijn elleboog in zijn gezicht. De man viel met een schreeuw achterover terug op zijn plaats.


    Geen tijd om me voor te stellen.


    Plotseling liep de weg dwars door een bos, stammen en takken rezen rechts en links de lucht in en vormden daar een ondoordringbaar web.


    Pistoolschoten knalden in de koets.


    Eén kogel boorde zich in Dominics rug en schoot dwars door zijn lichaam, de andere schampte zijn schedel en rukte zijn linkeroor eraf. Het reisgezelschap verweerde zich.


    Dominic schreeuwde van de pijn en staarde de mensen aan die binnen in de koets zaten. 'Hou daarmee op!' beval hij met een zware stem. 'Schiet op die weerwolven! Die zijn gevaarlijker dan ik!'


    Krijsend schoven de vrouwen bij elkaar, de mannen strekten hun degens naar hem uit, twee waren bezig hun pistolen weer te laden.


    'Als jullie nog een keer op me schieten, dood ik jullie,' beloofde hij hun, en hij keek weer naar voren, naar de weg.


    Te laat!


    De paarden waren in gestrekte galop op een bocht afgevlogen en waren die uit zichzelf te vroeg ingedraaid.


    De linkerkant van de koets ramde een boom en werd opgetild. Vijf pas gleed hij slechts opéén ijzer door, tot de koets ondanks Dominics poging om hem weer recht te trekken uit evenwicht raakte. Opnieuw riepen de passagiers door elkaar en er klonk een luid gestommel toen ze over elkaar heen vielen. Het rijtuig kieperde om en begon waanzinnig om zijn as te tollen.


    Dominic sprong van de koets, regelrecht in een smal gat tussen de bomen.


    De koets werd onder hem tegen de dennen compleet verbrijzeld, de brokstukken vlogen samen met de koffers en de mensen tot ver in het rond. De paarden renden door en sleepten de restanten achter zich aan, stopten niet.


    Dominic rolde over zijn schouder en voelde dat zijn zilveren dolk uit zijn foedraal vloog.


    O, nee! Dat is het enige waarmee ik me tegen hen kan verdedigen!


    Nerveus tastte hij om zich heen in de opgestoven sneeuw. Op het gekreun van de gewonde reizigers lette hij niet. Het gevaar voor zijn eigen leven was groter, ze moesten maar voor zichzelf zorgen. Dat Dominic ooit zo'n doodsangst zou voelen, had hij niet voor mogelijk gehouden.


    Waar is die dolk? Waar...


    Hij hoorde het hijgen en trippelen van de pijlsnelle poten heel dichtbij. Dominic tilde zijn hoofd op... en zag ze.


    De roodbruine wolf stond boven op een van de restanten van de koets, de witte kwam rechts en de zwarte kwam links om het wrakstuk heen. En ondertussen kwamen ze op hun achterpoten overeind.


    Het kraakte en knakte, ze groeiden in de lengte en kregen een menselijke, sterke gestalte. De weerwolven veranderden zich voor het aanstaande gevecht in hun mengvorm van mens en dier. Alleen hun aanvoerder bleef ogenschijnlijk een wolf. Een wolf met pulserende, rood opgloeiende ogen.


    Wat moet ik nu?


    Dominics lichaam was verlamd van angst. Hij ging op zijn hurken in de sneeuw zitten en overwoog even in een boom te klimmen, maar ze zouden hem met gemak achternakomen. Met hun sterke spieren en scherpe nagels zou het kinderspel voor hen zijn.


    Ze kwamen dichterbij, gromden en lieten hun vele vangtanden zien.


    Daarbij vergeleken zagen zijn lange hoektanden en scheurkiezen er bijna onschuldig uit.


    Er klonk een luide knal.


    Dominic dook in elkaar en de zwarte weerwolf begon van pijn te blaffen. Bloed liep ter hoogte van zijn hart uit zijn borst, het gat rookte. Met een zacht gejank viel hij in de met rood bespikkelde sneeuw en veranderde in een mens.


    Zilveren kogels! Ik krijg hulp!


    Dominic kreeg weer hoop en keek om zich heen.


    Langs de kant van de weg stond een man die een tweede pistool ophief en het op de witte loup-garou richtte, het andere wapen rookte nog.


    Het schot werd gelost.


    De weerwolf dook weg, sprong achter het wrakstuk van de koets om dekking te zoeken. De roodbruine wolf was verdwenen.


    'Hier!' riep de man in het Frans, hoewel met een sterk accent, en hij gooide iets naar Dominic. Hij ving het en hield een lange zilveren dolk in zijn hand. 'Let even voor me op!' De man laadde zijn pistolen in alle rust opnieuw. 'Maar ik denk niet dat ze zullen terugkomen. Ze hebben begrepen dat ik hen kan doden.' Hij liep door de zee van troep op Dominic af.


    Zijn lange mantel wapperde zachtjes achter hem aan en op zijn hoofd had hij een torenhoge witte pruik, zoals Dominic nog nooit had gezien. Het gezicht zou je aristocratisch en sympathiek kunnen noemen, voor zover hij dat kon inschatten. Het zag er in elk geval niet onvriendelijk uit.


    Hoewel Dominic blij en opgelucht was, bleef hij op zijn hoede. De man was zo plotseling opgedoken dat het verdacht was.


    Zacht gegrom waarschuwde hem. De witte loup-garou had zijn wolvengedaante weer aangenomen en sloop ineengedoken op de onbekende man af.


    Attention, monsieur!'riep Dominic terwijl hij wees naar de plek waar de wolf zich had verstopt. 'Le voila!'


    'Merci.'De man schoot onmiddellijk.


    De kogel sloeg door hout heen en verwondde de snuit van het Beest, dat begon te janken en in een andere richting wegsprong.


    Aan de dood ontsnapt! Eén hoeraatje voor die kerel, wie hij ook mag zijn!


    Dominic veroorloofde het zich om voorzichtig door te ademen terwijl zijn redder op hem afkwam. Harde blauwe ogen namen hem kritisch op. 'Monsieur, ik weet helemaal niet hoe ik u moet bedanken!' Hij hief zijn arm op om hem de hand te schudden. 'U komt als geroepen! Een weerwolvenjager, op het juiste moment op de juiste plaats!' De in volle hevigheid losbarstende euforie maakte hem aan het lachen en nam ieder wantrouwen weg. 'Monsieur, u bent mijn held! U hebt mijn leven tegen die...'


    'Zwijg! Je begrijpt wel dat onze ontmoeting geen toeval is,' zei de onbekende man met een niet bepaald aangename stem. 'Ik zeg het je recht voor zijn raap: ik ben in je teleurgesteld!'


    Voordat de verbouwereerde Dominic kon reageren, kreeg hij ook nog eens een oorvijg waardoor hij op zijn rug in de sneeuw werd gesmeten. Sterretjes dansten voor zijn ogen. Door de kracht van de slag was zijn kaak ontwricht. Het deed pijn. Die man moest handen van staal hebben.


    Was ik maar meer op mijn hoede geweest.


    'Echt een kind van je moeder. Ik ben Marek Illicz en ik ben net zo'n wezen als jij.' Hij keek met enige minachting op Dominic neer en wees naar de puntige, lange tanden. 'En ik ben je halfoom.'


    Dominic was een en al verbazing. 'U... jij...' Hij wist niet hoe hij de vreemde man moest aanspreken en besloot het maar op 'je' en 'jou' te houden. Zijn in het gewricht teruggeschoten onderkaak deed bij de minste geringste beweging pijn.


    Wat is dat voor een idioot verhaal? Mijn halfoom?


    'Ik hou je al een hele tijd in de gaten, Dominic. Je bent een schande voor de familie, Judaszoon! Je vermogens geven je de mogelijkheid om deze gedaanteverwisselaars met donder en bliksem te vernietigen of ze met je klauwen te verscheuren. Maar jij? Wat doe jij?' Marek snoof vol minachting. 'Het is wel te merken dat je nooit goed bent opgeleid. Je beheerst niet eens bij benadering wat je zou moeten kunnen!'


    Hoe onderscheid je een wijs mens die de waarheid spreekt van een waanzinnige die liegt?


    Dominic kwam onzeker overeind. 'Oom, je hebt me toch niet geschaduwd?'


    'Hou op met die Franse aanstellerij!' snauwde Marek hem toe.


    Dominic schatte hem begin dertig en zijn houding en zijn manier van lopen gaven zelfs onder deze omstandigheden blijk van een kalme voornaamheid.


    'Je ziel is niet op zijn plaats in Frankrijk. Ik ben hier bij je verschenen om je naar huis te brengen.'


    'Naar huis?' Dominic gaf hem de zilveren dolk terug. Op de pareerstang daarvan was een klein embleem aangebracht: drie gekruiste dolkparen, een boven de twee andere. 'Ik kom uit de Auvergne...'


    'Je bent een Judaszoon!'Marek pakte hem bij zijn haren vast, rukte er een bos uit. Onmiddellijk kreeg die tussen zijn vingers een rode kleur. 'Waarom verloochen je dat?'


    'Omdat zwart me beter bevalt!' antwoordde Dominic. Al jarenlang gaf hij zijn haardos een ander kleurtje. Voor een deel geloofde hij de vampyr, maar voor een ander deel vond hij de gebeurtenissen te ongeloofwaardig om ze voor zoete koek te slikken. Tienduizend vragen kwamen in zijn hoofd op. 'En jouw pruik dan? Hoe zit dat dan?'


    'Dat is het symbool van onze stand,' antwoordde Marek. 'Zodra je als mijn rechtmatigeélève in de Cognatio bent aangenomen, zul jij er ook een mogen dragen. Eerst een kleinere, maar op een nacht...'


    'Cognatio? Wat is dat? Waar heb je het over?' Dominics twijfels werden groter. 'En je zou mijn halfoom moeten zijn? Je lijkt helemaal niet op me!'


    'Luister goed,' bromde Marek, die zichtbaar ongeduldiger werd. 'Heb je jezelf nooit afgevraagd waarom je een vampyr bent geworden?'


    'Omdat ik door een ongeluk om het leven ben gekomen. Volgens het volksgeloof zijn vampyrs…'


    Marek lachte hem uit, de echo galmde luid door het stille bos. 'Onzin! Omdat je moeder een van ons is. Ze pleegde verraad aan de Kinderen van Judas en vluchtte voor onze wraak naar Frankrijk. Jij bent een van haar nakomelingen, Dominic, en je hebt de vampierkiem al vanaf je geboorte bij je gedragen. Met jouw dood sprong die open, hij bloeide op en maakte je tot een wezen dat hoger staat dan andere bloedzuigers.' Hij greep hem bij zijn keel vast. Het blauw van zijn ogen schitterde meedogenloos. 'Zul je dan nu mijnélève, mijn leerling, worden?'


    'Waarom?' kraste Dominic, en hij omklemde de arm met beide handen. Het lukte hem niet om Mareks gekromde vingers te openen.


    'Om machtig te worden en eeuwig te leven?'


    Dominic had absoluut geen zin om met deze half krankzinnige vampyr mee te gaan die met allerlei geheimzinnige termen smeet alsof hij er geld voor kreeg. Hij opende zijn mond om 'nee' te zeggen.


    'Vergeet niet,' zei Marek met krakende stem, 'dat een weigering je dood betekent. Ik heb je moeder gehaat. Het zal me geen moeite kosten om je te doden, kleine Judaszoon. Alleen omdat ik zo barmhartig ben, zul je misschien eeuwig blijven leven.'


    Dominic slikte het 'nee' weer in en wist met moeite een 'ja' uit zijn mond te persen. Deze vampyr, in wiens ogen hij de waanzin had gezien, achtte hij overal toe in staat. Een volstrekt bizarre waanzin.


    Hoe waar dat is, moet ik nog uitzoeken.


    Onmiddellijk liet zijn halfoom hem los. 'Heel goed, Dominic. Heel goed.' Hij gaf hem een schouderklopje, de sluwheid was van zijn gezicht af te lezen. 'Je zult een fantastischeélève worden en goed in de Cognatio passen. We gaan onmiddellijk op reis.' Hij leidde hem met zachte drang terug naar de vernielde koets en draaide een zachtjes jammerende vrouw met de hak van zijn laars op haar rug. 'Neem een hartversterking. Ik laat haar aan jou over.' Hij knipoogde. 'Ze is nog maagd en zal ook als zodanig sterven.' Hij lachte even. 'Wat een braaf, bruinharig meisje. Ze heeft speciaal op jou gewacht.'


    'Hoe weet je...'


    'Ik zei toch dat ik je in de gaten heb gehouden, beste neef,' viel hij hem bars in de rede. 'Drink nou maar! Ik ga er ook een zoeken. Daarna krijg je je eerste les.' Toen hij zag dat Dominic onzeker was, sneed Marek de keel van de vrouw metéén houw van zijn dolk open.


    Haar schreeuw werd gesmoord in een rochel en ze greep met haar hand naar haar keel om de bloeding te stelpen; haar andere arm was gebroken, onbruikbaar. Tussen haar zwakke vingers door welde het bloed op. De warme geur wekte Dominics gulzigheid op. Levenssap...


    'Je gaat het toch niet verspillen, hè? Zulk kostbaar bloed.'


    Snel zette Dominic zijn mond op de wond en zoog. De jonge vrouw smaakte heerlijk en haar bloed was weergaloos!


    Ik gaf niet voor niets de voorkeur aan maagden.


    Terwijl de stroom opdroogde, de laatste zoete druppels over zijn lippen liepen en Dominic omhoogkwam, had hij het voorgevoel dat er een nieuw leven was begonnen. Hij wilde zoveel weten! Over de Cognatio, over de Kinderen van Judas... en over zijn moeder. Hij ging staan.


    Marek hield een andere vrouw losjes metéén hand aan de mantel vast en dronk staande uit haar hals. Toen liet hij haar achteloos vallen. Hij keek Dominic grijnzend aan en likte het bloed van zijn lippen.


    Dominic wist zeker dat hij zijn halfoom niet kon uitstaan.


    En dat zal ook niet veranderen.


    


    maart 1790,


    omgeving van Pozarevac (Servisch gebied)


    


    Dat noem ik nog eens een achteruitgang.Dominic staarde naar zijn nieuwe, sombere thuis waar ze op afreden. De paarden hadden ze onderweg in een stadje gestolen om sneller vooruit te komen.


    Het gebouw was grotendeels van hout met daartussen massieve vakwerkbalken en het had nauwelijks stenen muren. Twee torentjes die uit het spanen dak staken, moesten het geheel een voorname uitstraling geven, maar Dominic vond het er bijna meelijwekkend uitzien. Ook de indrukwekkende omvang, het donkere hout en het kunstzinnige snijwerk veranderden daar niets aan.


    'Het is geen elegant paleis, maar het is wel mijn eigendom.' Marek had waarschijnlijk aan hem gezien dat hij niet blij was met het onderkomen.


    Vanaf het eerste moment dat Dominic het had gezien, had hij daar ook geen geheim van gemaakt. Maar hij had er nog steeds niets over gezegd.


    Ze brachten de paarden tot stilstand voor de brede trap en stegen af.


    Marek ging Dominic voor en opende met een krachtige beweging de dubbele deur, stapte naar binnen. Warm licht viel naar buiten.


    'Kom binnen, mijn leerling! Meer kan een levend wezen zich toch niet wensen?'


    Grote goedheid, wat een treurig hol.


    Dominic liep weinig enthousiast achter zijn halfoom aan. Een snelle blik was voldoende voor hem om een oordeel te vellen. 'Ik mis marmer en steen en zuilen en deftige trappen. Het doet me denken aan... die kleine landhuisjes die de verarmde adel bij ons in Frankrijk bezit,' zei hij terloops terwijl hij met zijn vinger over de tafel streek. Het topje liet een lange streep in de dunne laag stof achter. 'Ietsje schoner mag ook wel.'


    'Maak dan schoon,' bromde Marek ontstemd. Hij blafte iets in de hoge ruimte waarin zijn gebiedende stem weergalmde.


    Dominic had het niet verstaan. Hij meende dat het namen waren, maar kon niet zeggen of ze aan mannen of vrouwen toebehoorden. Hij keek nog een keer om zich heen. In vergelijking met de buitenkant, die er als een verwaarloosde oude villa had uitgezien, bevond de binnenkant zich in een redelijk onberispelijke staat. Maar zijn smaak was het niet. De ramen waren zwart geverfd en van luiken voorzien zodat er overdag geen zonlicht naar binnen kon vallen. 'Hoe hou je rustverstoorders van je lijf, oom?'


    Marek lachte zachtjes en meewarig. 'Door ze voor die tijd te doden.' Hij trok zijn handschoenen van zijn vingers. Het zag er hautain uit, zoals alles wat hij deed. Een volstrekt andere houding dan Dominic zelf had. Het was de arrogantie van de macht.


    Dominic had er bewondering voor en haatte het tegelijkertijd, omdat hij zelf slachtoffer van die houding was geworden.


    Marek had hem onderweg over de Cognatio verteld. Daaruit was een volstrekt duidelijk beeld ontstaan: zijn halfoom beschouwde zichzelf als beter dan alle andere schepsels, ook dan menige baron. De vampyrs die het hoogst in rang waren binnen de Cognatio, zo had Dominic geleerd, werden baron genoemd. Daarna kwam er voor Marek een hele tijd niets en daarna deélèves die ooit baron zouden worden zodra hun mentor was overleden; daarna weer een hele tijd niets. En ten slotte volgden de dieren en de mensen van welke stand ook.


    'In Parijs deden verhalen de ronde over een oorlog tegen de muzelmannen.'


    'We staan hier op grond die ooit een deel van het Ottomaanse Rijk was. Vroeger was het van de Habsburgers. Geloof ik. Het is slechts een kwestie van tijd voordat de Turken het weer in bezit zullen nemen. Zoals zo vaak.' Marek wekte niet de indruk dat hij zich interesseerde voor wereldmachten. 'De bevolking van de omliggende dorpen en steden heeft begrepen dat dit huis en het land eromheen levensgevaarlijk wordt als ze me kwaad maken. Dat vertellen ze aan iedereen, of ze nu tot God of tot Allah bidden.' Hij legde zijn mantel en handschoenen op de ladekast. 'Geloof en goden helpen niet tegen mij.'


    Dominic was sprakeloos.


    Wat heeft die vent een ontzettende hybris! Anders valt het niet uit te drukken. Waardoor is hij zo geworden? Waar komt dat buitensporige zelfvertrouwen vandaan?


    Een deur ging open.


    Drie jongemannen in donkergele livreien kwamen de kleine hal binnen en namen Mareks en Dominics mantel en handschoenen in ontvangst. Ze zeiden geen woord, met klap- en knipgeluiden werd hun te verstaan gegeven wat ze moesten doen. Toen Dominic aandachtiger keek, viel het hem op dat ze blind waren. Grijze, doffe ogen staarden hem wezenloos aan zonder hem te zien.


    'Stomén blind,' legde Marek uit. 'Ze kennen bijna beter de weg in huis dan ik. Een kennis van me kreeg het fantastische idee om zulk personeelin dienst te nemen.' Hij liep de houten trap op. 'Kom mee. Ik laat je zien wat je nog allemaal te wachten staat.'


    Hij liep achter zijn oom aan naar de eerste verdieping waar zich een unieke bibliotheek bevond. Rij aan rij stonden er oude en nieuwe boeken met op de ruggen titels in verschillende talen gedrukt of gepreegd.


    Dat had ik niet verwacht. Deze collectie kan het tegen die van welke universiteit ook ter wereld opnemen.


    De geur van papier vermengde zich met die van hout en leer; gecompleteerd door een zoet vleugje van de waskaarsen.


    'Je zult,' klonk Mareks stem als de knal van een zweep, 'Latijn moeten leren. En ook Oudgrieks, Spaans, Sanskriet en vele andere talen, opdat de geleerdheid die hierin besloten ligt, toegankelijk voor je wordt.' Hij gebaarde Dominic bij hem te komen en liep naar een andere trap.


    'Wat moet ik daarmee?'


    'Ontsnappen aan je domheid. Aan de onmondigheid die je aan jezelf te wijten hebt, zoals de verlichtingsfilosofen zouden zeggen.' Marek lachte zachtjes. 'De verlichtingsfilosofen! Die zullen nooit aan hun eigen onmondigheid ontsnappen.'


    Door een stalen deur kwamen ze op de tweede verdieping, waar een doordringende geur Dominics neus ineens leek aan te vreten. 'Wat is dat?' Hij nieste, kokhalsde en hield snel een zakdoek voor zijn mond en neus. 'Bevindt zich hier soms de hellepoel?'


    'Nee. Dit zijn de kamers der kennis!' Marek haalde een houten stokje uit zijn zak en streek met de punt langs een balk. Knetterend ontbrandde het en het vlammetje had een roodachtige kleur. 'Ik had er genoeg van om telkens weer een gloeiende spaan te moeten zoeken.' Hij stak er de pit van een lamp mee aan. Als door de hand van een geest geleid, sprong de vlam verder door de ruimte en ontstak nog tien lantaarns. 'Je bespaart er jezelf veel onnodig geloop mee.'


    Uit het donker kwam een hele verdieping tevoorschijn die tot alchemistisch laboratorium was omgebouwd. Rookafvoeren hingen aan het plafond, overal stonden kleine branders op de met ijzer beslagen tafels. Dominic zag glazen hokjes met daarin diverse bijzondere constructies. En langs de muren bevonden zich rijen kasten waarin allerlei ingrediënten werden bewaard.


    Hoe had hij dat allemaal kunnen creëren?


    'Ik ben onder de indruk.' Dominic draaide zich om. 'Waar dient dat allemaal voor? Om lood in goud te veranderen? Of nieuw porselein te maken? Roesmiddelen?'


    'Daar hebben we weer een manco: je bent te lang struikrover geweest om verder te kijken dan je neus lang is.' Marek liep naar de grootste kast en deed hem open. Daarin bevond zich een vijftigtal ijzeren klepjes die aan plaatjes met inscripties van urnen deden denken, met hangsloten. 'Hier liggen uitsluitend de giftigste, gevaarlijkste en waardevolste stoffen opgeslagen die we kennen. Laudanum, braaknoot, kwikzilver en andere dodelijke substanties.' Hij streek over de sloten, waardoor ze heen en weer begonnen te zwaaien; ze tiktakten als klokken. 'En toch zullen ze jou en mij helpen om een doel te verwezenlijken.' Hij draaide zich naar hem om. 'Onsterfelijkheid,élève. Want dat staat voor ons Judaskinderen, net zoals voor alle vampyrs, niet vast. Daar draait het vanaf nu allemaal om voor je: onsterfelijkheid!'


    Dominic knikte en deed alsof hij enthousiast was. In werkelijkheid bedacht hij al een plan om een nieuwe roversbende te vormen en de villa van deze krankzinnige bloedzuiger leeg te halen.


    Maar pas als ik van hem meer over mijn vermogens heb geleerd.


    De grootste barrière om zijn criminele vak uit te oefenen, was de taal. Dus moest hij snel Servisch leren of het Bargoens dat de meeste boeven hier in de omgeving spraken. In zijn vrije tijd zou hij met zijn neus in de boeken gaan zitten en kennis verzamelen. Over zichzelf en zijn macht als Judaszoon.


    'Ik zal leren,' beloofde Dominic glimlachend.


    'Ik verwacht niet anders van je.' Marek zag er tevreden uit. 'Kom, we gaan weer naar beneden. In deze ruimte mag je pas weer komen als je theoretische kennis voldoende is om je met die stoffen te laten werken zonder dat je jezelf om het leven brengt of mijn paleis opblaast.'


    Ze keerden terug naar de bibliotheek.


    Een van de blindstomme bedienden had een vuur aangemaakt in de haard waar de vampyrs in gemakkelijke oorfauteuils bij plaatsnamen; de sierstenen in Mareks pruik fonkelden als saffieren.


    Dominic probeerde te verwerken wat hij allemaal had gezien en schraapte zijn keel: 'Hoe...'


    'Je moeder was deélève van mijn vader,' begon hij zijn verhaal. Hij leek er behoefte aan te hebben om meer licht op het verleden te werpen. 'Ze was goed op weg en had zeer goede vooruitzichten om de beste van ons allemaal te worden. Ik weet zeker dat ze het raadsel van de onsterfelijkheid heeft opgelost. Maat ze wilde haar resultaten niet met ons delen, zoals de Cognatio vereist.' Marek gromde en keek in de vlammen. 'Ze heeft deKinderen van Judas verraden vanwege een sterveling en ons de rug toegekeerd. Haar vlucht bracht haar naar Frankrijk, zoals mijn spionnen me hebben verteld.'


    'Leeft... ze dan nog?' Dominic was overrompeld door dit nieuws.


    'Ja. Maar ik heb namens de Cognatio voorbereidingen laten treffen om daar verandering in te brengen. Op een dag zal ze haar straf ondergaan. Bovendien hebben twee baronnen op eigen houtje enkele lieden op pad gestuurd om een einde aan haar leven te maken.' Marek zakte diep weg in de kussens. 'Ik heb mijn handen van haar afgetrokken, omdat ik jou heb gevonden, Dominic.'


    Hij voelde niet de behoefte om zijn moeder tegen de moordplannen van de Cognatio te verdedigen. En hij vroeg zich af of hij nu zover was dat hij geloofde wat Marek zei. Laboratorium en bibliotheek hadden indruk op hem gemaakt. 'Hoe heb je me gevonden, oom?'


    'Mijn spionnen hebben je sporen gevolgd...'


    'Hoe heet ze?'


    Marek dacht na. 'Als meisje heette ze Jitka, als een van ons Scylla. Normaliter houdt ze een wakend oog op haar nakomelingen die zoals jij een normaal leven leiden. Na de dood kunnen ze vampyrs worden.' Hij wees naar Dominic. 'Jij bent van gedaante veranderd. Scylla had je moeten doden, maar dat heeft ze niet gedaan. Ze werd nonchalant, denk ik. Iets heeft haar afgeleid.'


    Een moeder die haar nazaten doodt?


    Dominic had eerst willen lachen, maar hij zag aan de blauwe ogen van zijn oom dat hij geen grapje maakte. Hij was bij toeval ontsnapt aan zijn tweede dood door toedoen van zijn moeder. Tot nu toe. 'Is ze... op zoek naar mij?'


    'Hé, hoor ik daar angst? Dat kun je mij en jezelf besparen. Scylla weet niet eens dat je bestaat.' Marek boog zich plotseling naar voren en legde zijn vingers tegen elkaar. 'Wat heb je met die menseneters te maken?'


    'Menseneters?' Dominic kon niets met die vraag aanvangen. 'Ik ken niemand die mensen...'


    'Die weerwolven die achter je aan zaten, helemaal vanuit Frankrijk tot aan Hohenlinden. Of vergis ik me?'


    'Nee, oom.'


    'Nou? Welke verklaring ga je me daarvoor geven?'


    Dominic keek hulpeloos. 'Ik ben me van geen schuld bewust.'


    'Heb je een van hen gedood?'


    'Nee! Ik wist tot op die dag in Parijs, toen ze mijn minnaressen hebben gedood, niet eens dat ze echt bestonden! Bakerpraatjes, dacht ik. Loups-garous waren verzonnen om kinderen bang te maken.'


    Marek keek hem lang aan. Hij leek Dominic niet te geloven en schudde zijn hoofd. 'Nu heb je gezien dat ze bestaan.' Hij gooide een blok hout op het vuur, knetterend dansten de vonken de hoogte in. 'Ze gaan ons vampyrs normaliter uit de weg, wij mijden op onze beurt hun jachtgebieden. Maar ze zijn jou achternagegaan, Dominic. Daar moet een reden voor zijn.'


    Zelfs als die bestond...


    'Ik ken ze niet! Ik zweer het!'


    'We zullen goed uitkijken. Als die weerwolven slim genoeg zijn, wagen ze het niet om mijn kleine paleis binnen te dringen.' Marek keek naar het raam alsof hij door de zwartgeverfde ramen kon kijken. 'Het zijn net als wij verdoemde wezens. Schepselen van demonen, gemaakt om op hun manier heerschappij over de mensen uit te oefenen, al is dat niet onze manier.' Hij glimlachte kwaadaardig. 'Zodra je Latijn hebt geleerd, zul je het een en ander over hen kunnen lezen. En over andere vampyrsoorten.'


    De Sade zinspeelde op zoiets. Nu zal ik meer te weten komen!


    Dominic had begrepen dat er behalve de Kinderen van Judas nog meer bloedzuigers bestonden. De ene keer gebruikte Marek verschillende benamingen voor hen, die Dominic nog niet had kunnen onthouden, de andere keer duidde Marek hen eenvoudigweg aan met 'dat gespuis'. Kennelijk rukte het gespuis echter op, als hij het goed had begrepen. De Judaskinderen moesten goed uitkijken.


    Niet alleen zij. Ik ook.


    'Ik zal haast maken, oom. Heb je misschien al iets voor me, een boek over vampyrs in het Frans misschien, over dat gespuis? Omdat ze ons bedreigen, zou ik toch snel iets over ze te weten moeten komen. Wie weet hoeveel tijd het me kost om Latijn te leren?'


    Marek lachte gemaakt. 'Nou, is dat dan geen aansporing? Je vijand kennen?'


    'Ja, dat wel. Maar als ik nou voor die tijd uit onwetendheid door een van hen het leven laat?' Dominic glimlachte net zo gekunsteld als Marek.


    Marek gaf een van de bedienden opdracht papier en inkt te halen. 'Schrijf straks op wat ik je vertel, neef dan vergeet je het niet.' Hij zweeg en wachtte.


    Na een paar minuten kreeg Dominic het schrijfgerei aangereikt. Gespannen wachtte hij op wat hij te horen zou krijgen. Niet omdat hij bang was voor bloedzuigers. Hij had iets heel anders in gedachten. Iets wat veel belangrijker was.


    'Dan beginnen we met het gespuis.' Marek sprak er werkelijk met een intense walging over. 'Ze kruipen als amfibieën uit hun graf, lopen gewoon kwijlend achter het bloed van levende mensen aan en jagen geen hogere doelen na. Hersenloze demonendienaren. Zonder enig onderscheid te maken, zuigen ze het levenssap uit de aderen van zowel mensen als dieren. Ze zijn voor ons Kinderen van Judas alleen echt een bedreiging als ze in grote groepen optreden. De meeste hebben aan verstand ingeboet, vallen met klauwen en tanden aan en zijn zo goed als niet in staat om bijzondere vermogens aan te wenden.'


    Vertel me eens wat nieuws voordat ik papier verspil.


    Dominic schreef niet mee. 'Dat weet ik wel uit de berichten over Medvegia,' was zijn commentaar.


    'Aha! Sluimert er dan toch een geleerde in je?' Marek keek hem verbaasd aan. 'Heb je al het een en ander geleerd?'


    'Na mijn gedaanteverwisseling. Ik wilde weten wat ik was geworden.'


    Ik heb onbedoeld indruk op hem gemaakt. Dat is goed voor mij.


    Zijn oom pakte de pook en rangschikte het brandende hout zodat het vuur weer oplaaide. 'Als ik dat had geweten, had ik me die uitleg kunnen besparen.' Hij leek na te denken. 'Dan gaan we door met de tenjacs. Ze worden ook opwipper, incubus of succubus genoemd. Ze bezorgen mensen zowel goede als kwade dromen en zowel wellustige dromen als nachtmerries, wat ze maar willen. In die dromen geven ze hun slachtoffers soms opdrachten die na het ontwaken onbewust door deze mensen worden uitgevoerd. Je zou ze ook fluisteraars kunnen noemen.'


    Nu komen we ergens!


    Dominic schreef de trefwoorden over de tenjacs op.


    'Ze veranderen zich in vlinders of spinnen om dichter bij mensen te kunnen komen en zijn in hun menselijke gedaante alleen zichtbaar voor het slachtoffer. Wanneer en als ze dat willen,' zei Marek omzichtig. 'O ja, wij zien ze natuurlijk wel. Voor ons kunnen ze zich niet verstoppen. En de tenjacs zijn allemaal knap, zowel de mannelijke als de vrouwelijke. Dat is kenmerkend voor hen. De gedaanteverwisseling door hun demon vormt de lelijkste smoelen om tot een fatsoenlijk gelaat.'


    Tenjac.


    Dominic maakte in gedachten een aantekening.


    Met knappe vijanden kun je op een bijzondere manier vrede sluiten.


    Hij bedacht dat hij het nog nooit met een vampyrvrouw had gedaan. Hij moest opletten dat hij niet te erg grijnsde.


    Marek ging ondertussen door met zijn opsomming en Dominic schreef automatisch mee tot hij welgeteld tien bladzijden had volgekrabbeld. Hij zoog alle kennis in zich op en wilde nog meer! De Kinderen van Judas hadden veel vijanden.


    Maar dat schrok hem niet af. Binnenkort zou hij in staat zijn om het tegen hen allemaal op te nemen. Ook tegen de loups-garous; Dominic was niet van plan hun genade te verlenen.
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    Dominic reed op zijn paard door de maanverlichte nacht. De wind rook naar vers bloed en gras. De lente had ondanks de oorlog tussen de Habsburgers en de Ottomanen het door gevechten geteisterde land bereikt. De natuur ging onverstoorbaar haar gang.


    Dominic stond zichzelf toe om zijn gedachten af te laten dwalen.


    Hoe Marek ook zijn best deed om een wetenschapper van hem te maken, Dominic verzette zich er toch tegen. Tegen lezen had hij geen enkel bezwaar en hij vond het leuk om nieuwe talen te leren, maar de eerste kennismaking met de onschuldige proefjes op het gebied van de alchemie stuitte hem tegen de borst. Poedertjes, mengsels, logen en zuren, metalen - dat was zijn wereld niet. De geuren waren niets voor hem, het voortdurend afwegen van ingrediënten tot op het kleinste korreltje wakkerde zijn ongeduld aan, en bij experimenten liep hij altijd het gevaar door kleine vergissingen enorme catastrofes teweeg te brengen.


    Nee, dat nooit. De smeltkroezen van de alchemie moeten het maar zonder mij stellen. Anders blaas ik mezelf nog op.


    Het beviel Dominic echter bijzonder goed dat Marek hem strikt volgens de tradities van de Kinderen van Judas in het dolkvechten onderwees. Zijn moeder en zijn oom waren opgeleid door de Duitse huurling Frans Hohentgar, zoals Marek hem had verteld. En precies volgens zijn methode demonstreerde Marek hem nu de aanval en afweer met dolken.


    Dat korte klingen zo dodelijk kunnen zijn.


    Al was Dominic aanvankelijk bang voor zijn oom geweest, het drong al snel tot hem door dat Marek geen gegronde reden had hem iets aan te doen, afgezien van die ene keer dat hij hem met de dood had bedreigd. Hij werd niet geslagen, waarmee Marek dreigde, noch werd hij opgesloten, en zijn lessen in vampyrvermogens werden niet stopgezet.


    De tijd lijkt Marek in te halen. Maar wat is er zo urgent voor hem?


    Dominic was ervan overtuigd dat het iets met hem te maken had - of liever gezegd, met de erfenis van zijn moeder. Hij moest erachter zien te komen wat er zo bijzonder aan haar was en waarom hij, door haar, voor zijn halfoom zo belangrijk was.


    Hij spoorde het paard met zijn zweep aan. Zijn tijd was kostbaar. Hij moest zijn bestemming inéén nacht bereiken en moest naar het houten paleis terugkeren voordat zijn afwezigheid zou worden opgemerkt.


    Toen Marek hem over de Cognatio, de bijeenkomst van baronnen, vertelde, had hij terloops gewag gemaakt van een goede vriendin van zijn moeder: een barones genaamd Lydia Metunova.


    En juist naar haar was Dominic nu onderweg.


    Zou ze me wel willen ontvangen als ze hoort van wie ik een zoon ben?


    De geluiden van de nacht kwamen hem bekend voor, ook al waren er minder krekels te horen dan in zijn vaderland Frankrijk. Hier klonk in de dichte bossen vooral het gekrijs van steenuilen en het gekef van vossen. Vleermuizen dartelden met hun onhandig lijkende, snelle bewegingen voor de maan langs, jagend op fladderende motten.


    De duisternis op dit plekje op aarde is dieper, heb ik het gevoel. Maar het is de beste dekking. En tegelijkertijd een vereiste voor mijn nieuwe roversbende.


    Zijn plan om misdadigers om zich heen te verzamelen, had Dominic niet opgegeven. Integendeel zelfs, hij zou een groep vormen waar de wereld en ook deze regio nog van zou staan te kijken!


    Zijn eerzucht verlangde dat hij vriendschap sloot met allerlei verschillende vampyrs en hen overhaalde om samen met hem dorpen en steden te overvallen. Wie zou een hele bende met zulke akelige vermogens iets in de weg kunnen leggen?


    Dat worden de beste rooftochten die ik ooit heb ondernomen! Ik heb maling aan de onsterfelijkheid die Marek probeert te doorvorsen,dacht hij. Ik wil nu in weelde baden en mezelf niet in een naar alchemistische substanties stinkende schuur opsluiten. Het was ook nog maar zeer de vraag of hij dat doel ooit zou bereiken, en zou hij zijn o zo kostbare tijd dan niet verdoen?


    Vóór hem doemde een hoog hek op waarachter de weg leek door te lopen. Terwijl hij dichterbij kwam, zag hij dat de weg in een pad overging dat overwoekerd en verwilderd was; lange ranken hingen tot op de grond alsof ze naar de passanten visten.


    Tentakels met lange doorns.


    Dominic bracht zijn paard, dat snoof en nat van het zweet was, tot stilstand en steeg af om het aan een boom vast te binden. In zijn eentje liep hij over het nauwelijks meer zichtbare pad.


    Het was volkomen windstil en er was geen geluidje te horen. In het groene labyrint waren zijn voetstappen haast niet te horen: heel even ritselde het, daarna was het geluid verdwenen, alsof het werd afgebroken. Wonderlijk. Ik hoop dat ik me niet heb vergist wat de plek betreft. Door heel veel vragen te stellen over de Cognatio die niet zo belangrijk leken, was het Dominic gelukt achter de verblijfplaats van de barones te komen. Het scheen Marek niet te interesseren; het kwam geen moment in zijn hoofd op dat zijn gedoodverfdeélève een uitstapje naar de barones zou willen maken.


    Hij had haar huis als een paleis omschreven. Zou dit dan de tuin zijn? Groenonderhoud ziet er in Frankrijk toch anders uit.Ineens kwam er een eind aan het doolhof.


    Dominic zag de vervallen resten van een paleis waar heel lang geleden brand moest hebben gewoed. Als door een wonder was er aan de rechterkant een torentje blijven staan waarin onderin licht achter het gebarsten glas in de ramen brandde. Een silhouet bewoog er zo nu en dan achterlangs.


    Laten we hopen dat zij het is.


    Dominic liep naar de toren, dwars door de restanten van een aangelegde tuin die ooit een graaf of markies waardig zou zijn geweest. Maar imposant was hij niet meer. Overal woekerden ranken en struiken die iedere symmetrie hadden verstoord en de oorspronkelijke planten verdrongen. Het leek wel symbolisch voor het verlies van de macht van de Judaskinderen. Ritselend baande Dominic zich een weg door het hoge gras en tussen de struiken door. Dertig pas moest hij nog tot de ingang afleggen... en toen hoorde hij ineens gegrom. Snel keek hij om zich heen en zijn hand pakte zijn zilveren dolk vast. Ver...!


    Schaduwen ter grootte van kalveren gleden door de tuin en naderden hem uit verschillende richtingen. Tot zijn opluchting glinsterden de ogenparen niet in dat verraderlijke rood. De geur die hij rook, hoorde bij honden.


    Zwarte doggen. Loups-garous zouden er nog maar aan hebben ontbroken.De even bij hem opgekomen angst verdween weer en hij haalde zelfs zijn hand van de dolk.


    Tegenover normale rothonden kan ik me met gemak staande houden. Kom maar op als jullie denken dat jullie me kunnen verscheuren!


    Hij liep door alsof hij de waakhonden niet had opgemerkt.


    De grootste van de honden blafte ineens hard en woedend.


    Het was het signaal voor de roedel om zich op de indringer te werpen. Plotseling renden vijf doggen grommend en blaffend op hem af; tegelijkertijd ging het raam in de toren open en keek een oudere vrouw bezorgd de tuin in. Maar op een commando dat de honden tegenhield, wachtte Dominic tevergeefs.


    'Barones Metunova!' riep hij in belabberd Servisch, 'ik ben Scylla's zoon, Dominic de Marat! Roep uw honden terug voordat ik ze moet doodsteken.' Voordat de eerste dog hem had bereikt, deed Dominic zijn mond wijd open en liet zijn lange hoektanden zien, blies dreigend naar de honden.


    Maar ze waren goed afgericht en leken niet onder de indruk. Eén dog sprong tegen zijn rug en probeerde hem op de grond te gooien.


    Zo gemakkelijk zal dat niet gaan.


    Dominic schudde de hond met een draai om zijn as van zich af en zag toen dat de hond een halsband met een kruis droeg. En op zijn brede voorhoofd was ook een kruis geschilderd. Tegen bloedzuigers die bang waren voor christelijke symbolen zouden het effectieve afweermiddelen zijn geweest.


    Maar niet tegen een Judaszoon.


    'Hoort u mij, barones? Ik ben Scylla's zoon!' Hij bukte en kreeg een gladde tak te pakken. Hij zwaaide ermee in het rond. Daardoor raakte hij de eerste hond, die begon te janken, en hij deelde nog een paar klappen aan de andere uit voordat hij de tak weer in de bosjes smeet. Hij wilde voorkomen dat hij de honden doodde, anders zou de barones misschien nijdig worden. Twee doggen lagen versuft voor de neuzen van zijn laarzen in het gras, maar twee andere bereidden zich tandenblikkerend voor op de aanval. Ze gaven niet op.


    'Ga niet te ver, jullie beesten met je zwarte vacht,' zei Dominic tegen hen. 'Ik heb jullie nu nog ontzien.'


    Een zacht gefluit klonk uit de richting van de toren. De waakhonden bewogen zich grommend naar achteren en lieten hem met rust.


    Waar heeft ze nou op gewacht?


    'Ik heb een bewijs nodig,' zei een heldere vrouwenstem in accentloos Frans, maar er klonk wel veel vijandigheid in door. 'Je klinkt als een Fransman die Servisch heeft geleerd. Of op zijn minst een poging daartoe heeft gedaan.'


    'Ik kan u geen bewijs leveren, als u een brief of legitimatie in de vorm van een geschreven stuk verwacht,' antwoordde hij in zijn moedertaal. 'Ik heb gehoord dat u de beste vriendin van mijn moeder in de Cognatio was, madame.'


    'Van wie weet je dat?'


    'Van baron Marek Illicz.'


    Ze lachte hartelijk. 'Denkt hij nou echt dat ik erin zal trappen als een van zijn huurmoordenaars zich hier openlijk vertoont en een slechte grap uithaalt?'


    Merde! Kunnen ze elkaar soms niet uitstaan?


    Dominics vertrouwen werd de bodem ingeslagen. Met zo'n ontwikkeling had hij geen rekening gehouden.


    Echt een leuk gezelschap als ze elkaar naar het leven staan.


    'Ik ben geen huurmoordenaar, madame! Ik...' Hij keek om zich heen. 'Madame, kunnen we niet bij u daarbinnen doorpraten? Niet... iedereen hoeft het te horen.'


    Wat zeg ik nou? Wie zou hier moeten zijn?


    De barones lachte weer. 'Je bent of een heel goede huurmoordenaar of een buitengewoon naïeve vampyr.' Ze zwaaide naar hem. 'Ik sta je toe om dichterbij te komen. Maar ik zal niet aarzelen je te doden als je je slecht gedraagt.' Ze deed het raam dicht.


    'Merci, madame!'


    Wat bedoelt ze precies met je slecht gedragen?


    Dominic liep op de toegangsdeur af. Door die laatste zin begon hij te piekeren en hij kreeg een akelig gevoel in zijn maagstreek. De barones was duizend keer gevaarlijker dan vijftig hongerige, getergde roedels van doggen.


    Een test.


    Hij wachtte voor de met ijzer beslagen deur en keek naar zijn vingernagels. Snel haalde hij met zijn tanden de rouwrandjes weg. Dominic wilde een goede indruk maken, want hij had haar hulp nodig. Hij grijnsde.


    Iemand die zo goed Frans spreekt, kan geen slecht wezen zijn.


    Lydia Metunova deed open. Dominic schrok van wat hij zag. Haar roodwitte japon met borduursels had er ooit goed uitgezien, maar inmiddels was hij afgedragen en vertoonde hij dunne plekken bij de ellebogen; de zoom was smerig en gerafeld.


    Zal dat...?


    'Hé,' bromde ze, 'sta me niet zo aan te staren, snuiter!'


    'Vergeeft u mij, madame,' zei Dominic, en hij verborg zijn verbazing. Haar rode haren zaten in de war en vielen in woeste lokken tot op haar schouders. Nee, baronessen zagen er niet zo uit! 'Uw schoonheid is een wonderbaarlijk...'


    'Geschenk,' zei Metunova met een afwijzend gebaar. Haar gezicht was dat van een vijftigjarige, maar als je goed keek, zag het er veel ouder uit. De rimpels waren dieper en er leken nieuwe te ontstaan. 'Ik heb waardering voor je Franse charme, maar ik ben niet zo onnozel dat ik daar intuin.' Haar blauwe ogen dwaalden langzaam heen en weer alsof ze zich niet opéén punt konden scherpstellen. 'Je beweert Scylla's zoon te zijn en dat Marek je heeft gestuurd.'


    'Nee, Marek weet niet dat ik u nu opzoek, madame.' Hij boog. 'En niet ik beweer haar zoon te zijn, maar Marek.'


    Ze glimlachte plotseling en daardoor zag ze er ineens veel sympathieker, aardiger en zelfs bijna een tikkeltje joviaal uit. 'O. Dat verandert alles.' Wees op je hoede!


    Dominic pakte haar hand en gaf er een kus op. Haar huid voelde ruw en gebarsten aan alsof de vrouwelijke vampyr net zulk zwaar werk had verricht als dat van een wasvrouw of boerin. 'Ik verheug me er echt op. U kunt me vast en zeker helpen om meer over mijn moeder te weten te komen.'


    Metunova deed een stap achteruit en vroeg hem binnen te komen. Hij stapte over de drempel. Het rook binnen aangenaam naar hout en rook, naar verwarmde bakstenen en kruiderij. Behalve een fornuis bevond zich niets in de grote ruimte.


    'Wacht hier.' Ze liep langs hem en stak een dolk in het kozijn boven de deur. 'Zo. En nu maar weer naar buiten,' zei ze vriendelijk.


    'Pardon, madame?'


    De vrouwelijke vampyr liet haar tanden zien, dwingend, zei verder niets.


    Ze is niet goed snik!


    Dominic zette een voet achteruit, maar het leek alsof hij tegen de gesloten deur was gelopen. 'Hola, ik heb zeker niet gemerkt dat u...' Hij keek over zijn schouder en zijn ogen werden groot: er was geen enkel obstakel te zien! Hoe hij ook zijn best deed, het lukte hem niet om naar buiten te lopen. Tovenarij!


    Metunova lachte opnieuw om hem, maar het klonk welwillend. 'Je bent in elk geval een echte Judaszoon!' Ze wees naar de dolk. 'De kling verhindert dat je door de deuropening komt. Een van onze zwakheden. Geen Kind van Judas komt door ramen en deuren als er aan de bovenzijde iets scherps of puntigs is aangebracht. Heeft Marek je dat niet verteld?'


    'Nee, madame,' antwoordde hij spijtig, en hij veronderstelde dat er nog veel meer geheimen waren die hij niet kende.


    'Echt iets voor hem. Hij zou er gebruik van hebben gemaakt om je voor straf op te sluiten als je zijn instructies niet zou opvolgen.' Ze gebaarde hem mee naar boven te komen en liep de trap op. 'Pas op voor je... halfoom. Hij heeft je moeder verschrikkelijke dingen aangedaan en heeft geprobeerd weer bij haar in de gratie te komen.'


    Liegt ze om me tegen Marek op te zetten of spreekt ze de waarheid?


    Dominic was geneigd haar te geloven, zodat zijn vertrouwen in haar de ruimte kreeg om te groeien. Hij werd steeds nieuwsgieriger naar hun gesprek.


    Metunova merkte onmiddellijk dat hij weet iets nieuws had gehoord. 'Ja, ik zie aan je dat je niet hebt gelogen. Marek zou je beslist niet naar me toe hebben gestuurd. Hij weet dat ik zijn laaghartige gedrag met alle plezier aan je zou onthullen.' Ze opende de deur en liet hem voorgaan. 'Tenzij je toch een huurmoordenaar bent,' fluisterde ze in het voorbijgaan in zijn oor. Op een haartje na hadden haar lippen hem aangeraakt.


    Dominic had besloten haar uit haar tent te lokken om meer over haar te weten te komen. 'Voor een heuse barones woont u wel armoedig, madame,' merkte hij op. 'Bekijkt u het nu eens van mijn kant: hoe weet ik dat u barones Metunova bent en geen oplichtster die hier haar intrek heeft genomen?' Ondertussen liet hij zijn blik door de ruimte dwalen. In de kleine kamer bevonden zich twee stoelen, een grote schrijftafel en planken vol boeken die net zo oud waren als die van Marek, maar geen enkele daarvan met als onderwerp de alchemie. De torenvrouwe had kennelijk geen behoefte aan onsterfelijkheid.


    'Dat,' zei ze opgewekt, 'is brutaal. Je bent dus toch een naïeve vampyr.' Ze bood hem een plek aan op een versleten stoel. Zelf bleef ze staan, half tegen de tafel geleund. Ze bekeek hem aandachtig. 'Inderdaad. De overeenkomst met mijn buitengewoon goede vriendin is aanwezig. Hoe heeft Marek je gevonden?'


    Oké, ik paai haar met woorden en zie dan wel wat ik als reactie van haar hoor.


    Dominic vertelde haar over hun ontmoeting, over Mareks spionnen die achter Scylla aan zaten, over de spionnen van de andere baronnen en Mareks plannen om eenélève van hem te maken. 'Toen uw naam viel, ontwaakte in mij de wens u te ontmoeten en met u over mijn moeder te praten, madame,' zei hij ten slotte.


    'Waarom?'


    'Omdat ik het gevoel had dat u eerlijker tegen me zou zijn dan baron Illicz, madame.'


    'Je gevoel bedriegt je niet, Dominic.' Metunova ging op het blad van haar werktafel zitten. 'Je komt naar dit land op een moment dat de Cognatio niet meer is wat ze is geweest. Na de vlucht van je moeder en haar geliefde voor de baronnen is de organisatie uiteengevallen. De hunkering naar onsterfelijkheid had ons al die jaren bij elkaar gehouden en vervuld van afgunst hadden we ons op het onderzoek gestort. Maar Scylla maakte ons duidelijk dat het niets zou opleveren.' Ze zuchtte. 'Nou ja, mij heeft ze dat in elk geval duidelijk gemaakt. Ik heb het brouwen van drankjes opgegeven en wacht tot de dood voor de tweede keer een eind aan mijn bestaan maakt. Mijn ziel zal dan in handen vallen van de demon die wij dienen.'


    Dat klinkt anders dan Mareks variant.


    'Maar mijn oom beweert dat de Cognatio nog bestaat.'


    'Dat zou hij wel willen.' Metunova's mond vertrok. Dominic voelde zich net een schooljongetje dat ineengedoken voor zijn strenge lerares zat en berispt werd. 'Er is een verbond van zeven Judaskinderen die de naam Cognatio hebben behouden, maar wel de oude regels hebben veranderd. Het heeft niets meer van doen met de gemeenschap van Judaskinderen uit het verleden. Nu is het een bondgenootschap dat zuiver en alleen bestaat om de leden beter tegen andere vampyrs te kunnen verdedigen,' zei ze vol minachting. 'Ook al twijfel ik er tegenwoordig aan of er vroeger werkelijk sprake was van samenwerking. Tussen Scylla, haar vader en mij, dat wel. Bijna als een familie.' Ze glimlachte stralend. 'Ze was een geweldige vrouw.'


    Ze heeft een enorme hekel aan Marek en die andere zeven. Haar ogen verraden haar.


    'En de andere Kinderen van Judas?'


    Metunova haalde ineens diep adem, alsof ze bijna stikte, en hief haar armen op. 'Kijk om je heen en zie hoe ik leef. Dit is er van een barones geworden!' slingerde ze hem naar het hoofd alsof het zijn schuld was. 'Ik woon als een bedelares en word af en toe door vampyrs overvallen die door de Cognatio tegen mij worden opgestookt. De anderen, die met de Cognatio hebben gebroken, zijn er net zo slecht aan toe. Het verbond van zeven heeft ons niet vergeven dat we hun de rug hebben toegekeerd.' Ze snoof en liet haar stem zakken; in haar blik waren nu lijden en verbittering te zien. 'Ik neem aan dat Marek mijn residentie in brand heeft gestoken. Het onweer dat de bliksems door de daken en kamers liet vliegen, was niet van natuurlijke herkomst.' Metunova keek hem ineens onderzoekend aan. Een idee leek in haar hoofd te zijn opgekomen. 'Leidt hij je op?'


    'Ja. Maar ik geloof niet dat hij me alles wil leren.'


    Ze lachte. 'Slim opgemerkt! Dat zul je ook nooit van hem gedaan krijgen, niet wat je vermogens betreft.' Ze strekte haar hand uit. 'Maar nu heb je mij, jonge vriend. Ik stel voor je te onderwijzen. Je komtéén keer in de week bij me. Dan praten we over wat je wel en niet weet en gaan we oefenen.' Haar blauwe ogen fonkelden en bekeken hem van top tot teen. In het zwakke tegenlicht en van beneden af bekeken, bezat de oudere vampyr beslist iets voornaams en verhevens. Toen ze nog jong was, had ze er vast en zeker betoverend uitgezien. 'En wat heb je mij als tegenprestatie te bieden?'


    Dominic had haar door.


    Ze wil mij. Gelooft ze dat het haar jonger zal maken als ze met mij de liefde bedrijft?


    Het kon hem niets schelen. Hij deed graag een beroep op haar kennis, ook als hij daarvoor met haar het bed moest delen. Dominic pakte haar hand en kuste de knokkels. 'Ik ben volledig overdonderd, madame.'


    Metunova hield haar hoofd schuin. 'Je denkt toch niet dat ik het op je mannelijkheid heb gemunt, hè?'


    Hij werd rood, dat voelde hij aan zijn warme wangen. 'O nee? Echt waar niet?' antwoordde hij, onzeker nu, en hij voelde zich bijna beledigd door haar afwijzing.


    'O, jullie jongemannen toch. Jullie denken altijd maar aanéén ding.' Metunova schonk hem een bijna moederlijke blik. 'Ik doe het voor je moeder, Dominic. En zodra je op een nacht goed genoeg bent geworden, zul je mijn en haar wraakengel zijn. Dat bied ik je aan. Je lichaam wil ik niet.'


    Merde. Erger had ik mezelf niet voor schut kunnen zetten!


    'Omdat ik niet weet hoe goed je bent en hoe snel je leert, beginnen weonmiddellijk, zodat ik me vast een indruk kan vormen,' zei ze vriendelijk en begrijpend. 'Bovendien wil ik niet eeuwig wachten tot mijn behoefte aan wraak zal worden bevredigd. Kun je alles onthouden of heb je iets nodig om het op te schrijven? Ze wees naar de lade onder haar. 'Hier zit het nodige in.'


    Ze probeert me in elk geval niet bij de neus te nemen.


    Dominic dwong zichzelf om in het vervolg goed op te letten. Alles wees erop dat de barones het serieus meende. Maar hij durfde haar nog niet volledig te vertrouwen. 'U hebt mij nodig om uw behoefte aan wraak te bevredigen... Waarom? U kunt toch veel meer dan ik?'


    'Ik ben zwak en oud, een schaduw van de Judasdochter die ik ooit was,' antwoordde ze. 'Je moet jong en sterk zijn om het tegen die zeven en hunélèves op te nemen. Ik heb zo'n voorgevoel dat het jou wel zal lukken.'


    'En als het zover is, staat u me dan bij of moet ik als uw kleine dappere soldaat alleen ten strijde trekken?'


    Metunova schudde zachtjes haar hoofd met rode krullen. 'Ik zal je terzijde staan.' Ze trok de lade open en wierp hem een stapeltje papier, een inktpot en een veer toe. 'Schrijf maar op, Dominic, en vertrouw erop dat wat ik zeg, in tegenstelling tot de uitspraken van je oom, waar is. Het is het beste als we weer helemaal van voren af aan beginnen, om te zien waar Marek je met opzet onzin heeft verteld.'


    Dominic was het helemaal eens met deze werkwijze en begon te schrijven. Eén ding stond voor hem vast: Moeders vaderland is één grote slangenkuil. En ik weet niet wie de grootste slang van allemaal is.


    'De zwakheden van onze soort: we kunnen geen enkel zichtbaar stromend water oversteken, zelfs niet met behulp van bruggen of boomstammen of andere hulpmiddelen,' dicteerde Metunova. 'In koetsen noch in boten. Het zal net zo gaan als zoëven met de toegang van de toren.' Ze wees naar de deur. 'Een barrière die onoverkomelijk is. Maar dat heb je vast zelf al ontdekt.'


    Dominic schreef en de veer kraste over het bovenste vel papier. Zwarte spatjes verspreidden zich.


    Ja, dat heb ik ontdekt. Laat me horen hoe ver uw kennis reikt, barones.


    'Hoe komt dat?' vroeg Dominic.


    Ze haalde haar schouders op. 'Het is nu eenmaal zo. Een beperking om ons niet te machtig te laten worden, vermoed ik.'


    Vermoedt ze? Geweldig...


    Dominic speelde met de pennenveer, krabde zich over de kin. 'En als ik door stromend water word verrast? Bijvoorbeeld in een opgedroogde bedding van een beek?'


    'Dan word je aangevreten alsof het zuur is. Ik zou ook niet proberen om in je windgedaante...'


    Windgedaante? Kan ik mezelf in lucht veranderen?


    Metunova zag hem weer verbaasd kijken. 'Aha! Daar heb je 't nou! Marek heeft je er niets over verteld. Goed, dat gaan we zo oefenen.' Metunova liet zich van de tafel afglijden. 'Zoals ik je heb laten zien, worden we bij het betreden of verlaten van een huis tegengehouden door scherpe voorwerpen boven ramen of deuren. Schrijf op dat je niet langer dan een half uur in direct zonlicht mag vertoeven. Daarna zal het je net zo vergaan als een verbrandend stuk vlees aan een spit.' Ze wierp hem een doordringende blik toe. 'Begrepen?'


    Hij knikte en krabbelde alles snel op. Nu had hij zeker iets gehoord wat hij niet wist.


    Marek heeft me daar niets over verteld!


    Dominic had niet eens geweten dat hij overdag wakker kon zijn, laat staan de zon kon zien! Hij voelde zich opgewonden. Na zijn vlucht uit Parijs was hij nacht na nacht als vampyr, als Judaszoon, vooruitgegaan. 'Dank u, madame.' Er waséén omstandigheid die hem bijzonder interesseerde. 'U vermeldde terloops dat we demonendienaren zijn. Hoe moet ik me dat voorstellen? Heten we daarom Judaskinderen? Maar Judas was geen demon.'


    'Alleen maar een verrader. Misschien heeft hij een pact met de duivel gesloten om de Zoon van God te vernietigen. Ik weet het niet.' Metunova zei het op volstrekt neutrale toon. 'Vroeger hielden we ons vast aan de legende dat we directe afstammelingen van Judas Iskariot waren. We voelden ons verheven, beschouwden onszelf als beter. Marek wil dat nog steeds maar al te graag geloven.' Ze ging op de andere stoel zitten. Ze keken elkaar nu recht in de ogen. Haar blik werd milder. 'Je moeder heeft ons duidelijk gemaakt dat we niets anders zijn dan de door ons zo verafschuwde andere vampyrs: doodgewone bloedzuigers.' Metunova's blauwe ogen keken naar de boeken om haar heen. 'Daarin staat heel veel wat je zou kunnen helpen, mocht je nog meer willen doorgronden. Het lijkt alsof verschillende demonen op deze aarde de strijd uitvechten die ze niet in de hel willen voeren. Vampyrs en gedaantewisselaars zijn hun pionnen. Misschien hebben ze nog veel meer soldaten in dienst, maar die ben ik nog niet tegengekomen.'


    Dominic had geboeid zitten luisteren. Hij doopte snel de veer in de inkt en schreef het vliegensvlug op. 'En hoe... werkt dat dan?' Hij wilde, nee, moest meer horen! Eindelijk had hij een bron van heel veel informatie gevonden. Marek leek hem nu hol en leeg, als een opgedroogde wel.


    Metunova glimlachte. 'Je kon niet weten waarom ik in eerste instantie zo aandachtig naar je keek. Ik heb echt geen behoefte aan vleselijke genoegens met jou.'


    Ze zal het me eeuwig nadragen en me ermee blijven plagen!'Ik probeerde erachter te komen waar zich het herkenningsteken van de demon op jouw lichaam bevindt.' Haar blik was vriendelijk en eindelijk niet meer argwanend. 'Je hebt een teken op je lichaam, een zogenaamde vuurvlek. Dat is het bewijs van je verbondenheid met een bepaalde demon. Iedere demon gebruikt een ander teken voor het afgedwongen pact. Zodra het met ons is gedaan, krijgt hij de beschikking over onze ziel.'


    Dominic spitste zijn oren. 'Kun je dat pact verbreken?' vroeg hij hees van opwinding.


    Er bestaat een uitweg uit dit onleven!


    Metunova keek hem verbijsterd aan. 'Moet je hem nou horen! Dominic, je bent een slimmerik.' Ze moest weer lachen. 'Wij proberen ons bestaan te verlengen om onze ziel niet te hoeven uitleveren, maar jij wilt maar meteen het pact verbreken.' Ze werd weer serieus. 'Ik zal erover nadenken. Naslagwerken heb ik genoeg.'


    Dominic pende achteraf op wat hij zo snel niet had kunnen opschrijven.


    Overhaast je niet. Ik hoef het pact niet onmiddellijk te verbreken. Eerst een paar voordelige rooftochten die een geslaagd man van me maken en dan als de gesmeerde bliksem weg uit dat wereldje van bloedzuigers en mensenvreters.


    De gedachten aan wraak op Marek en het verbond van zeven schoof hij nog verder voor zich uit. Hij was nu eerst zelf aan de beurt.


    De honden sloegen met luid geblaf aan.


    Metunova rechtte haar rug, stond op en haastte zich naar het kleine raam. Ze tuurde de donkere nacht in. Dominic zag dat ze zich onmiddellijk daarna ontspande en dat haar gezicht opklaarde. Ze deed de deur van de kamer open en liep naar beneden. 'Kom mee! Je hebt geluk. Je leert iemand kennen die heel bijzonder is.' Ze was al naar de benedenverdieping verdwenen.


    Dominic had de verandering in haar onmiddellijk opgemerkt; zelfs haar stem was veranderd en klonk blij en opgewonden.


    Wie het ook is, hij of zij haalt het meisje in haar naar boven. Diegene moet haar na aan het hart liggen.


    Hij stopte snel de beschreven pagina's onder zijn jas en liep achter haar aan.


    Terwijl hij zich de trap af haastte, bleek Metunova de voordeur al te hebben geopend en de bezoeker te hebben binnengelaten.


    Op de drempel stond een man met een kaal hoofd en een priemende blik die op Dominic was gericht. Voordat de onbekende wat kon zeggen, vroeg de barones: 'Spreek Frans, lieve Octavius. Het Servisch van mijn gast is afgrijselijk slecht.'


    'O. Nou, mijn Frans is hoogstwaarschijnlijk niet veel beter. Goedenavond, Lydia,' zei hij met een ijl stemmetje dat totaal niet bij zijn brede postuur paste. Zijn baard was vol, maar keurig geknipt.


    Dominic moest zijn lachen inhouden. Het zwart-met-gele Ottomaanse uniform en de donkerrode pofbroek die in hoge laarzen verdween, maakten door de piepstem erg weinig indruk.


    De natuur kan wreed zijn. Zou hij zijn ballen nog hebben? Misschien een ontvluchte eunuch?


    'Dit is monsieur de Marat uit het verre Frankrijk. Marek heeft hem als zijn nieuweélève uitgekozen,' begon Metunova te babbelen, 'maar de jongen is uit zichzelf naar me toe gekomen. Ik heb hem alvast een deel van de waarheid verteld.' Ze wees naar de grote man. 'Dit is Octavius. Hij is een vampyr. Een murony en een vriend zoals men die zelden tegenkomt.'


    'Aangenaam,' zei Dominic, en hij herinnerde zich wat Marek hem over deze soort bloedzuigers had verteld.


    Tijdens zijn leven was een murony een heks geweest, man of vrouw. Ze sloten zich aaneen in kringen en konden de regen aan hun controle onderwerpen, had zijn oom hem in ieder geval voorgeschoteld. Ze zouden de schoonheid van de mensen stelen, die verzamelen en in de vorm van amuletten verkopen. De drager van zo'n sieraad leek er dan voor iedereen die naar hen keek, ook echt knapper uit te zien.


    Bovendien konden ze de levenskracht van levende wezens stelen en die op anderen overdragen. Gevaarlijke vampyrs.


    'Het is mij niet minder aangenaam.' Octavius aaide een van de doggen die zich naar binnen wilde persen. 'Marek geeft het dus nog steeds niet op.'


    'Nee. Hij is bang voor de dood. Of voor de demon die zijn ziel zal verslinden.' Metunova duwde de hond naar buiten en deed de voordeur dicht. 'Dominics moeder was heel bijzonder: Scylla.'


    'Wat?' Weer rustten de priemende ogen op hem.


    Dominics plezier in de hoge stem nam af omdat hij zich onbehaaglijk voelde. Hij voelde de blikken die als messen dwars door hem heen leken te gaan. Een buitengewoon onaangenaam trekje van de murony. Marek noemde hen 'de bourgeoisie onder het gespuis': gereserveerd, maar zeer gewiekste zakenlui. Ze verdienden met hun vaardigheden veel geld en waren zeer welgesteld. 'Is uw burcht ver van hier, monsieur?'


    'Mijn burcht?'


    'Ik heb geleerd dat murony's zich bij voorkeur in oude burchten verschansen. Of heeft mijn oom zich vergist?'


    'Nee, hij vergist zich niet. Maar je moet met je tijd meegaan. Tijdens de oorlog,' piepte Octavius, 'is het niet raadzaam om je in zulke oorden op te houden. Zowel de Ottomanen als de Habsburgers komen als vliegen op de stront op versterkte plaatsen af.' Hij ging, geleund tegen de muur, naast Lydia staan. Samen keken ze naar Dominic zoals ouders naar hun spruit. 'Scylla's zoon,' klonk het na een lange stilte uit zijn mond, alsof hij iets van grote waarde had ontdekt. 'Jouw moeder kende de formule der onsterfelijkheid, wordt er verteld. Weet jij daar iets vanaf?'


    Hij klinkt luchtig, maar er steekt meer achter die vraag.


    Dominic wist niet wat hij moest antwoorden.


    'Nee, dat weet hij niet,' zei Metunova. 'Hij wilde net vertrekken. Wij tweeën, Octavius, hebben nog wat te bespreken.' Ze glimlachte naar Dominic. 'Vergeef me dat ik je eruit gooi. Ik weet dat ik zei dat ik je nog wat over windgedaantes wilde bijbrengen, maar ik zweer je dat we dat binnenkort inhalen. Kom langs wanneer je maar wilt.'


    Kennelijk had mijn moeder veel geheimen voor anderen.


    'Madame.' Hij boog diep voor haar en vond het verstandiger om niet verder aan te dringen.


    De murony deed de deur voor Dominic open. 'Het was prettig kennis met je te maken.'


    'Monsieur, het genoegen is wederzijds.' Hij bleef staan. 'Ach, kunt u me nog vertellen waar ik zo snel mogelijk andere vertegenwoordigers van allerlei verschillende vampyrsoorten kan ontmoeten? Ik leer het beste als ik iets met eigen ogen zie.'


    Metunova en Octavius keken elkaar even aan. Daarna noemden ze de namen van plaatsen in de omgeving.


    'Die zou je moeten opzoeken en daar zou je beurtelings op de loer moeten gaan liggen,' beval Octavius hem aan. 'Vroeg of laat verschijnen er dan wel een paar. De begeerte naar bloed, hè? In zachte nachten zijn de mensen onvoorzichtig.'


    'Welke soort het dan is, moet je zelf uitzoeken. Marek zal je toch wel iets nuttigs hebben bijgebracht? Zo niet, dan merk je het snel genoeg,' zei Metunova ten afscheid. Geheel onverwachts gaf ze hem een kus op zijn voorhoofd. 'Pas goed op jezelf, Dominic.' Ze duwde hem zachtjes naar buiten en de deur sloot zich achter hem.


    Er stonden twee snuffelende doggen om hem heen die onmiddellijk tegen hem begonnen te grommen. Ze waren niet vergeten hoe hij tegen hen tekeer was gegaan.


    'Verdwijn of ik geef jullie net als die andere rothonden een oplawaai,' zei hij zachtjes tegen ze, en hij baande zich een weg door de verwilderde tuin, langs de met mos begroeide beelden en priëlen.


    Een prima avond. Ik heb een bondgenoot gevonden.


    Dominic zocht aan de hand van de geur van zijn paard zijn weg uit het doolhof. Het paard had trouw op hem gewacht, of het was gewoon te bang voor het bos geweest om van zijn plaats te komen.


    Hij hees zich in het zadel en bracht het paard in beweging. Morgen kom ik weer, dacht hij en hij repeteerde de namen van de plaatsen waar hij vampyrs zou kunnen aantreffen.


    Uiteraard had hij geen enkele behoefte om deze wezens te bestuderen.


    Hij zou kennis met hen maken en hun voorstellen een bende te vormen. Want het was hem wel duidelijk geworden dat bloedzuigers niets tegen luxe hadden. Octavius was daar een goed voorbeeld van.


    Ik zie ze al voor me. Meer dan vijf zouden het er niet mogen worden.


    Dominic liet het paard draven zodra de weg wat beter was geworden.


    We gaan een pact aan waar we allemaal profijt van zullen hebben.


    Bij het woord 'pact' moest hij onmiddellijk denken aan wat Lydia had verteld over zijn onvrijwillige dienstbaarheid aan een demon.


    In Frankrijk heb ik samen met mijn struikrovers voor de vrijheid van het eenvoudige volk gevochten. Een goede traditie die ik op een ander niveau zal voortzetten.


    Dominic was tevreden met de voorbije nacht. Als de voortekenen hem niet bedrogen, had de toekomst grote successen voor hem in petto!


    De slechte tijden zijn voorbij!


    


    Sandrine liet zich naakt op het brede bed vallen en was gelukkig. Waar blijft Anjanka? Ik verlang zo vreselijk veel naar haar! Ze keek ongeduldig naar de hoge deur waarmee de zeer voorname kamer was afgesloten. Het was een van de vele ruimtes waarin ze van hun gulle beschermheer mochten wonen. Het was een groot geluk dat ze dit onderkomen na hun lange reis vol ontberingen hadden weten te vinden.


    Anjanka had haar dwars door talloze graafschappen, hertogdommen en koninkrijken tot ver naar het oosten meegenomen. En daar op de Balkan merkten ze dat de mensen zowel van het bestaan van vampiers op de hoogte waren als ook bang voor hen waren.


    De alom aanwezige kruisen vond Sandrine vreselijk. Dat ze onderweg door hevige koortsen was overvallen, was volgens haar de schuld van die heilige symbolen. Hele nachten waren in koortsdromen verdwenen. De landstreken waar ze doorheen waren getrokken, leken arm en in het gunstigste geval rijk aan onbemiddelde mensen. Veel plaatsen waren verlaten, de bewoners uit angst voor de oorlog tussen de Habsburgers en de Ottomanen gevlucht. In lege hutten was geen bloed te vinden.


    Een hele tijd had Sandrine eraan getwijfeld of het wel zo'n goed idee was geweest om op Anjanka's voorstel in te gaan.


    Maar het was de moeite waard geweest!


    Anjanka had haar het paradijs binnengeleid dat uit een oud, vervallen paleis bestond. Maar binnen had de reusachtige vampier Octavius, die hun onderdak had verschaft, de overdadige pracht en praal in stand gehouden. In de toren daarnaast resideerde een barones genaamd Lydia Metunova, die op zijn minst een buitengewoon goede vriendin van hem was. Sandrine nam aan dat de twee vampiers meer dan vrienden waren.


    Ik ken die blikken. Ze zijn een paar, al is het een wonderlijk stel. Ze passen volstrekt niet bij elkaar.


    Ze streek met haar hand over het zijden beddengoed dat glad en koud aanvoelde op haar huid. Het was maar goed dat ze die reus, die tot de murony's behoorde, niet had uitgelachen nadat hij zijn eerste woorden had uitgesproken. Hij had hun schrik willen aanjagen, maar het gepiepte 'Wat moeten jullie hier in mijn paleis?' had maar weinig indruk gemaakt.


    De imposante gedaante van een beer met de piepende stem van een muis.


    Ze hadden Octavius ontmoet, of liever gezegd op een nacht in een kamer verrast, toen hij een jong, knap meisje met tovenarij van haar schoonheid beroofde. Onder invloed van hem verouderde ze zienderogen en raakte ze haar bekoorlijkheid kwijt. Als een witachtige schittering maakte die zich van haar los en hij werd door Octavius in een amulet opgevangen. Dat hij zoiets kan! Hij moet tot heel veel in staat zijn. Sandrine was ogenblikkelijk door hem gefascineerd geweest. Zoiets wilde ze ook leren! Die duistere macht paste uitstekend bij de vloeken die ze over mensen uitstortte.


    Ze waren hem in zijn huis achternagegaan en toen had hij hen betrapt. Uiteindelijk werden ze het er echter over eens dat ze zouden samenwerken en elkaar in hun respectieve vaardigheden zouden onderwijzen. De murony met zijn priemende blik nam hen als gasten in zijn huis op, ook al beviel het Anjanka merkwaardig genoeg niet. Ze vertrouwde hem niet. Waar blijft ze nu?


    Sandrines stemming sloeg om, ze werd boos. Voetstappen naderden, er werd geklopt. Anjanka zou nooit aankloppen.


    Snel dook ze onder de lakens, maar de deur werd al geopend. Octavius kwam binnen, gekleed als een Ottomaanse vorst en met ongelooflijk veel sieraden behangen, alsof hij daarmee indruk op haar wilde maken. 'Vergeef me dat ik je stoor, Sandrine,' zei hij met zijn hoge, overslaande oudewijvenstem. De groene ogen waren op haar gericht en leken door de lakens heen te kunnen kijken. Ze voelde zich niet op haar gemak. 'De barones wil je graag spreken.'


    Het verzoek verraste Sandrine. De adellijke dame had haar nog nooit willen zien. 'O ja? Waarom?' Ze sloeg snel een deken om zich heen, omdat ze hem geen enkel stukje naakte huid wilde laten zien. Ik hoop maar dat hij niet denkt dat ik hem wil verleiden! Hij keek naar beneden. Voor het bed lag haar japon die ze snel had uitgetrokken. 'Ik vertelde haar dat je niet weet wat voor soort upir je bent. Ze zou je graag nauwkeuriger willen bekijken. Anjanka zei tegen me dat je op de slaapkamer was,' legde hij uit. 'Goed dat ik je hier aantref. Je bent vaak op pad.'


    Mooi. Dan is het dus duidelijk op wie ik hier naakt lag te wachten.'Ik verken de omgeving en onderzoek mijn vermogens, Octavius.' Ze knikte. 'Ik kom onmiddellijk.' Sandrine had wel gehoord dat hij nieuwsgierig was naar waar ze haar nachten doorbracht. Hoe dankbaar ze hem ook was, ze zou hem geen rekenschap afleggen over haar uitstapjes.


    Octavius raapte de japon van de vloer en hield hem in zijn rechterhand terwijl hij met zijn linkerhand naar de sierkist in de hoek wees. 'Daarin ligt wat voor je. Trek dat alsjeblieft aan als je de barones onder ogen moet komen. Ze is een vrouw met heel veel macht en ze verdient het dat men haar middels een verzorgd uiterlijk zijn respect toont.' Hij glimlachte en rook aan de uitgetrokken japon. 'Mij zou dat ook behagen.' Hij verliet de kamer.


    Ik zou Anjanka's wantrouwen in hem misschien wel moeten delen. Zou ik mijn oude japon ooit terugkrijgen? Laten we maar eens kijken wat hij voor me heeft achtergelaten.


    Sandrine stond op, liep naakt naar de kist en deed hem open.


    Er lag een droom van een japon in die vast en zeker van een Turkse prinses was geweest. Hij was wit met groene en gele draden erdoorheen geweven; de bijpassende sjaal of sluier was afgezet met gouden muntjes die zachtjes rinkelden toen Sandrine hem optilde.


    Hoe trek je dat aan?


    Ze glipte in het gewaad met zijn vele gespen en riempjes, trok het weer uit, probeerde het nog een keer. Vier pogingen had ze nodig voordat ze meende alles goed aangetrokken te hebben. Ze sloeg de sluier om. Op de bodem van de kist lagen bijpassende sieraden: zeven ringen, twee hals- en heupkettingen, oorbellen, twee broches, alles van goud. Het gewaad zat als gegoten.


    Sandrine bekeek het resultaat in de spiegel en herkende zichzelf bijna niet meer.


    Verheven. Ik ben een vorstin! Zo zou ik er altijd wel uit willen zien.


    Zevoelde zich als van hoge komaf, onweerstaanbaar en als in een roes. Het effect van de kleren was bijna magisch te noemen. Ze achtte Octavius er wel toe in staat de japon betoverd te hebben, net zoals hij de schoonheid van zijn slachtoffers in amuletten kon toveren.


    Een wrede betovering. En toch wil ik die...


    'Ben je daar?' hoorde ze Anjanka roepen. Sandrine keerde met haar gedachten weer terug in het heden. Onmiddellijk daarna werd de deur onstuimig geopend. Anjanka bleef als aan de grond genageld staan. 'Mijn schat! Je ziet er...' Ze bekeek Sandrine van top tot teen terwijl deze lachend ronddraaide en het gewaad liet uitwaaieren. 'Fantastisch! Vannacht ben jij de droom van alle mannen en niet ik.'


    'Volgens Octavius wil de barones me graag zien,' zei Sandrine om een verklaring voor haar ongebruikelijke uiterlijk te geven. 'Hij vond dat ik me voor haar moest opdoffen.'


    'Moet ik nu jaloers worden?' plaagde Anjanka haar. Ze pakte Sandrines handen vast, trok haar naar zich toe en kuste haar lang op de mond.


    'Laten we nou maar gaan,' fluisterde Sandrine geheimzinnig.


    'Ze wilde jou zien. Niet mij.'


    'Wij tweeën zijn één, liefste.' Sandrine hield Anjanka's hand vast en trok haar met zich mee.


    De vrouwen haastten zich het paleis uit en door de dichtbegroeide tuin. Door de vier pas hoge rozenhaag liep een smal pad. Sandrine moest goed opletten dat haar mooie kleren niet aan de doornen bleven hangen en scheurden.


    Octavius stond hen al in de deuropening op te wachten. Voor het eerst waren zijn blikken niet zo priemend als anders, ze hadden door bewondering een mildere uitdrukking gekregen.


    O nee, ik ken dat soort blikken.


    Als Sandrine niet beter had geweten, zou ze hebben aangenomen dat de kale kolos verliefd op haar was. Snel keek ze naar Anjanka. Ze kon de jaloezie van haar gezicht aflezen. Sandrine kneep steviger in haar hand om haar te kalmeren.


    Dat is krankzinnig!


    Al die tijd dat ze nu samen waren, was Sandrine degene geweest die jaloers was. Ineens waren de rollen omgedraaid.


    'Ik wist wel dat die kleren je als geen ander zouden staan. Je ziet eruit alsof je op een troon thuishoort,' begroette Octavius hen en hij boog zelfs heel even voor Sandrine. 'Kom binnen. Barones Metunova is al beneden.'


    Ze stapten de toren in die in de verste verte niet aan de weelde in het paleis kon tippen. Het deed Sandrine denken aan de vele verblijfplaatsen waar ze noodgedwongen tijdens hun reis naar binnen waren geglipt.


    De barones zat op een eenvoudige stoel bij de haard. Op haar hoofd droeg ze een torenhoge, zorgvuldig verzorgde witte pruik. Ze leek oud en ze rook alsof de aftakeling in haar binnenste al heel lang geleden was ingezet. Maar ze bezat een bekoorlijke uitstraling en haar gezicht moest ooit heel mooi zijn geweest.


    'Goedenavond, dames.' Ze wees naar de stoel naast zich. 'Sandrine, kom alsjeblieft bij me zitten. Anjanka, jij wacht buiten.'


    'Ze blijft,' protesteerde Sandrine onmiddellijk. Ze had de hand van haar geliefde nog niet losgelaten. 'Barones, zij weet heel veel te vertellen over mij en over wat we allemaal hebben meegemaakt. Samen met haar zouden we kunnen ophelderen tot welke soort vampiers ik behoor.'


    Octavius liep om haar heen en ging schuin achter Metunova staan; inzijn blik was die priemende strengheid weer te zien. Hij scheen het gedrag van zijn gasten niet goed te keuren.


    Metunova zuchtte. 'Voor mijn part.' Ze gebaarde Sandrine bij haar te komen. 'Ook al staat die japon je heel goed, trek hem uit.'


    Sandrine barstte in lachen uit.


    Dat meent ze toch niet? Waarom...


    'Ik maak geen grapje, blonde schoonheid,' zei ze bits. 'Uit die kleren! Ik moet naar het teken zoeken dat je op je lichaam draagt.'


    'Een teken?' zei Sandrine verbaasd.


    'Het zou me zijn opgevallen, excellentie,' voegde Anjanka er onmiddellijk aan toe.


    Metunova grijnsde. 'Ik ben me ervan bewust dat je ieder plekje van haar lichaam goed kent, maar jij let op andere dingen.' Ze liet zich door de murony een glaasje wijn inschenken. 'Daar je me geen vertrouwen schenkt, zal ik je nu uitleggen wat ik van plan ben.'


    Ze heeft me op de proef gesteld.


    Sandrine waarschuwde zichzelf dat ze het niet bij Metunova moesten verbruien, anders zouden ze ook bij Octavius in ongenade vallen en het paleis moeten verlaten. En ze wilde nog zoveel van hem leren.


    'Iedere vampiersoort behoort toe aan een demon,' informeerde de barones hun.


    Sandrine zoog van schrik hoorbaar lucht naar binnen.


    Vandaar die angst voor kruisen!


    'We weten nog niet precies hoe dat werkt, maar het is wel zo. Als teken van deze band draagt iedere vampiersoort ergens op zijn lichaam een kenmerk, ook wel een vuurvlek genoemd.'


    Een brandmerk zoals bij vee,schoot er door Sandrines hoofd.


    'En aan de hand van dat teken kan ik zien wat je bent,' besloot Metunova onbewogen. 'Meer hoef je niet te weten. Kleed je dan nu uit, zodat we naar die vlek kunnen zoeken.'


    'Ik help je,' fluisterde Anjanka. Ze maakte de riempjes los, de gordel en alles wat de stof nog op zijn plaats hield. Als een gordijn viel het gewaad ten slotte om Sandrines voeten heen.


    Terwijl Metunova opstond, vroeg ze of Sandrine rond wilde draaien en haar armen wilde spreiden. 'Een mooi lichaam,' zei ze, en ze kwam zo dicht bij Sandrine staan dat er niet eens meer een opgevouwen velletje papier tussen hen in had gepast. 'Vroeger had ik net zo'n lichaam als jij.'


    Sandrine voelde zich onpasselijk en vernederd, hoewel ze zich door de aanwezigheid van Anjanka wel beschermd voelde. Maar het liefst had ze zich weer aangekleed. Het is een vleeskeuring.


    Ze vermeed het om naar Octavius te kijken, wiens blik ze nog intenser op zich gericht voelde. De zachte handen van de barones gleden over ieder plekje van haar lichaam. Ze moest zich vooroverbuigen en in allerlei absurde bochten wringen, zodat het licht er overal goed op kon vallen. Zelfs de fijne, lichte haartjes van haar schaamdelen werden zacht en teder doorgewoeld. Bij Anjanka zou Sandrine van deze aanrakingen hebben genoten.


    Metunova ging voor haar staan, haar gerimpelde gezicht had een peinzende uitdrukking. 'Ik kan niets vinden,' zei ze vol verbazing terwijl ze Sandrines lange, blonde haar aanraakte. 'Misschien zit het op je hoofdhuid.'


    'Mijn haar wordt niet weggehaald,' zei Sandrine. Ze boog haar hoofd. 'U kunt ook op deze manier zoeken, excellentie.' Ze had de barones nog niet met een titel aangesproken.


    'Ik kan niet van je verlangen dat je je hoofd laat kaalscheren,' antwoordde Metunova bedachtzaam. 'Maar het zou het zoeken wel eenvoudiger maken.'


    'Nee, excellentie. Anjanka zal u helpen, want mijn blonde haar is mij te dierbaar.' Ze knielde neer op de vloerdelen.


    Twintig vingers tastten rond op haar hoofd, per streng werd het haar opzij gelegd en de huid daaronder beoordeeld, terwijl Sandrine geduldig wachtte. Naakt en met gebogen hoofd.


    Ik lijk wel een vrouw die boete doet. Of een verdachte.


    'Niets,' zei Metunova na vele minuten bruusk. 'Hoe kan dat nou?' Ze duwde Sandrines kin omhoog en keek haar met fonkelende ogen van boosheid aan. 'Hou je ons voor de gek? Je verstopt het voor ons!'


    'Hoe zou ik dat kunnen? Ik wist niet eens dat ik zo'n teken had!' Sandrine voelde zich overrompeld, maar ook teleurgesteld. Ze wilde nu eindelijk wel eens weten wat ze was en wat er precies met dat teken aan de hand was.


    Metunova gaf haar opdracht zichzelf weer aan te kleden. 'Ik begrijp het niet,' mompelde ze. 'Ik ben nog nooit een upira of upir tegengekomen die niet aan een demon toebehoorde.'


    'Ik begrijp het net zomin,' merkte Octavius op.


    'Mij is niets opgevallen,' droeg Anjanka haar steentje bij, terwijl ze haargeliefde hielp om haar kleren weer aan te trekken. 'Je bent volledig zonder smetten.' Snel gaf ze haar een bemoedigende kus op de wang.


    Sandrine glimlachte dankbaar.


    Zonder smetten... en zonder afkomst.


    Metunova stond op en liep de trap op. 'Naar boven. Daar is het gezelliger.'


    Octavius, Sandrine en Anjanka volgden haar naar de tweede verdieping en kwamen in de woonruimtes terecht. Ze waren ingericht met meubels uit het paleis die de trieste toren een beetje luister bijzetten en behaaglijker maakten. Op de tafel stonden een karaf met donkerrode wijn en vier glazen.


    Metunova ging op een rode stoel met kussens zitten, schonk een glas voor zichzelf in en dronk wat wijn. Ze legde wijs- en middelvingers tegen haar slapen. 'Vertel me eens welke gaven ons mysterie op twee benen bezit. Waar is Sandrine toe in staat? Waarin kan ze zich veranderen, waarop kan ze invloed uitoefenen?'


    'Vloeken uitspreken,' zei Anjanka, terwijl ze naast haar geliefde bleef staan. Octavius nam plaats op de tweede stoel en keek uit het raam. 'En ze zuigt haar slachtoffers als een Judasdochter leeg.'


    'Ik haat kruisen,' voegde Sandrine eraan toe. 'Ik ben snel en buitengewoon sterk als ik het wil.' Daarna zwegen beiden.


    Het leek niet voldoende voor Metunova. 'Meer weten jullie niet? Dat is nauwelijks genoeg om verschillen te kunnen vaststellen. Meerdere soorten komen in aanmerking,' zei ze prompt. 'We hebben iets bijzonders nodig.'


    'Maar hoe kan ik nou iets doen als ik niet weet waartoe ik in staat ben?' antwoordde Sandrine vertwijfeld. Ze zocht Anjanka's hand. Haar vingers werden vastgepakt en er werd in geknepen. Deze stilzwijgende hulp deed haar goed.


    'Ik geef toe dat het een moeilijk op te lossen raadsel is.' Metunova wees naar de deur. 'Ik zal moeten nadenken. Octavius zal jullie halen zodra ik iets heb bedacht.'


    De murony keek weer voor zich uit. Hij had kennelijk aan andere dingen gedacht dan aan bijzondere kenmerken van vampiers en leek verrast dat de bijeenkomst was afgelopen.


    'Natuurlijk. We laten je nu in alle rust nadenken.' Hij stond op en liep naar de deur. Sandrine en Anjanka liepen al voor hem uit. 'Het spijt me dat we deze onzekerheid niet uit de weg hebben kunnen ruimen,' zei hij op de trap.


    Sandrine wist niet of ze ongerust moest zijn of niet. Behoorde ze dan uiteindelijk aan geen enkele demon toe? Was ze door een samenloop van omstandigheden in een upira veranderd?


    Wat is er met mij wat me zo bijzonder maakt?


    'We gaan naar de andere kant. We hebben evengoed nog iets te bespreken.' Octavius nam het voortouw en verliet de toren, de beide vrouwen kwamen hem achterna. Het lukte hun om langs de zwarte doggen te komen en ze liepen over het pad door de heg weer terug naar het paleis.


    Wat heeft hij met ons voor?


    Sandrine moest denken aan het moment dat hij in haar slaapkamer had gestaan. Met die blik die ze van mannen kende.


    Hij zal voor zijn gastvrijheid meer willen hebben dan alleen de uitwisseling van toverkunsten. Anjanka wist dat al vanaf het begin!


    Ze keek naar haar geliefde. Haar gezicht was gesloten. Ze leken hetzelfde te denken. Sandrine durfde haar niets in het oor te fluisteren. Het was veel te stil; ieder nog zo zacht geluidje zou onmiddellijk door de murony worden opgemerkt. In plaats daarvan kneep ze gespannen in Anjanka's hand.


    Octavius bracht hen naar zijn privévleugel van het paleis. Ze volgden hem naar een zeker vijf pas hoge ruimte zonder ramen die vol schilderijen hing: grote, kleine, ronde, ovale en rechthoekige lijsten, mensen, landschappen, stillevens. Er was geen onderwerp dat overheerste. Kaarsen en olielampen verlichtten en verwarmden de ruimte in gelijke mate.


    'Ga zitten,' zei hij terwijl hij plaatsnam op een blauw-met-wit gestreepte chaise longue. De vrouwen kozen voor de beide diepe, donkerbruine, leren stoelen.


    Voor Sandrine zag het er in elk geval op dit moment niet uit als een ménage a trois. Het wekte een zakelijke indruk.


    Wat is hij van plan?


    Octavius strekte zijn benen en maakte het zich gemakkelijk. 'Ik vind het erg prettig dat jullie beiden in mijn paleis vertoeven,' begon hij. 'Jullie mogen net zo lang blijven als jullie willen. Ik bied jullie mijn bescherming aan tegen alles en iedereen die jullie hierbinnen narigheden zou willen bezorgen, in welke vorm dan ook.'


    Sandrine zag onwillekeurig zowel de twee loups-garous als de graaf voor zich.


    Octavius zou ze wel klein krijgen, mocht de nood echt aan de man komen.


    'Maar ik vraag jullie allebei om nog een kleine wederdienst. En nee, ik wil niet met jullie in bed kruipen, hoe mooi jullie ook zijn en hoe opwindend die gedachte alleen al is. Als dat mocht gebeuren, dan is het gewoon zo. En niet omdat ik het van jullie eis.'


    Sandrine was opgelucht, maar liet dat niet merken.


    'Jullie zijn allebei nieuw in deze omgeving,' ging Octavius verder. 'Niemand brengt jullie in verband met mij of de barones. Daarom vraag ik jullie om oren en ogen open te houden als jullie door de omgeving zwerven. Geef ieder woord dat jullie van een upir of upira opvangen aan mij door.'


    We moeten voor hem spioneren!


    'Heeft dat een bepaalde reden?' vroeg Anjanka nieuwsgierig.


    Octavius schraapte zijn keel. 'Lydia en ik hebben niet alleen maat vrienden. De ene keer proberen onze tegenstanders ons te doden, een andere keer bereiden ze zich voor op een gemene streek waarmee ze ons uit het paleis en de omgeving kunnen verdrijven. Jullie' - zijn wijsvinger wees de twee vrouwen een voor een aan- 'zouden ons daarvan op de hoogte kunnen brengen.'


    'Met alle plezier,' stemde Sandrine ermee in, maar alleen omdat ze dan in dit unieke onderkomen konden blijven wonen. Ze wilde hier niet weg. Anjanka ging er met een knikje mee akkoord.


    'Daar ben ik blij mee. Jullie moeten vooral goed op een van onze vijanden letten,' ging Octavius verder. 'Zijn naam is baron Marek Illicz. Hij heeft een pupil in huis genomen, een Franse jongen genaamd Dominic de Marat.' Zijn blik werd weer priemend, vervuld van haat, zodat Sandrine gedwongen werd die te ontwijken. 'Let vooral goed op die Fransman. Mocht hij jullie bedreigen, aarzel dan niet hem te doden, mooie meisjes van me. Maar stuur er niet op aan. De Marat is onberekenbaar en draagt een geheim met zich mee. Levend is hij van grotere waarde voor ons en lopen we allemaal minder gevaar. Hebben jullie dat begrepen?'


    'We zullen goed op onszelf passen,' zei Sandrine, en ze deed daarbij of ze naar een schilderij aan de muur keek om de blik van de murony niet te hoeven beantwoorden. Anjanka knikte weer alleen maar.


    Die twee moeten wel heel gevaarlijk zijn als hij ze zo vreest.


    'Bericht me onmiddellijk zodra jullie wat over hen vernemen! Dat is het enige wat ik van jullie vraag. Dan zal het jullie in mijn huis verder aan niets ontbreken. En zeg niets tegen de barones. Ik wil haar niet onnodig ongerust maken. Ze heeft het al zwaar genoeg.'


    Sandrine en Anjanka beloofden het plechtig.


    


    mei 1790


    omgeving Pozarevac (Servisch gebied)


    


    Zo langzamerhand moet ik op zoek gaan, anders wordt het zomer en sta ik er nog steeds alleen voor.


    Dominic reed met een slecht humeur door de nacht. En niet alleen omdat Marek hem iedere dag onmiddellijk na zonsondergang trakteerde op allerlei opdrachten en aanmaningen om te leren. Ook zijn bezoek aan de zes dorpen en nederzettingen, die met stelligheid door Octavius als vampyrnesten waren aangeduid, was uiteindelijk op een teleurstelling uitgelopen. Of de bloedzuigers waren onlangs vernietigd of ze waren voor eens en altijd op de vlucht gejaagd, zoals Dominic aan de verse sporen bij de graven dacht te kunnen zien. Ergens anders waren ze simpelweg niet te bekennen geweest.


    In de artikelen die in de jaren dertig in de journaals waren verschenen, stond toch dat het op de Balkan wemelde van de vampyrs? Ik vraag me af waar ze allemaal zijn gebleven.


    Slechtséén had hij er tijdens zijn nachtelijke omzwervingen gevonden, bij een kruising, en die had hem een bizar schouwspel voorgeschoteld.


    Dominic had zijn paard tot stilstand gebracht en had het wezen gadegeslagen terwijl het een paar passen over de weg liep en daarna onzeker naar zijn uitgangspunt op de kruising terugkeerde. Heen en weer, naar voren en weer terug, aanéén stuk door zonder pauze te nemen. Arme donder.


    Dominic wist uit zijn omvangrijke lectuur over vampyrs waarom de ondode dwangmatig handelde en de plek niet kon verlaten. Dorpelingen hadden hem bij een kruising begraven en daarom wist de bloedzuiger iedere keer na het ontwaken niet waar hij heen moest. Op die manier kon men een vampyr verhinderen terug te keren naar zijn dorp van herkomst om mensen te kwellen. Een zwakheid waar heel veel, maar niet alle bloedzuigers aan moesten gehoorzamen. Dominic vermoedde dat het te maken had met de demonen die ze dienden. Hij had de bloedzuiger onthoofd om hem van zijn zinloze geloop te verlossen.


    Het paard snoof, de hoeven schraapten over de grond. Moeheid en de natuurlijke angst voor het stikdonkere bos maakten het langzamer. Dominic gaf het dier prijzend een paar klopjes op zijn hals. Ik begrijp je en zou je best wat rust gunnen. Maar mijn tijd is kostbaar. Hij spoorde het paard aan. Het hinnikte in verzet, maar gaf gehoor aande krachtige druk van Dominics dijen.


    Dominics plan om eindelijk een bijzondere roversbende te vormen, ondervond irritant genoeg veel vertraging.


    Niets loopt zoals ik het wil. Ik...


    Rechts van hem zag hij plotseling tussen de bomen door het licht van fakkels en lantaarns: mensen die iets zochten of achtervolgden.


    Dat is zo ongebruikelijk dat ik wel even kan stoppen om te kijken waar ze mee bezig zijn.


    Hij bracht het paard tot stilstand en steeg af, leidde het een paar stappen het kreupelhout in en bond het aan een boom vast. 'Ik ben zo terug,' fluisterde hij en hij rende naar de plek waar de mensen zich bevonden. Hij liep daarbij met een boog om hen heen zodat hij hen van achteren kon besluipen.


    Eerst horen wie ze achterna zitten. Ook al weet ik niet op wat voor wild er 's nachts wordt gejaagd, behalveéén soort dan, een normale drijfjacht is het niet.


    Het was rustig in het bos, op het knappen van takken na die onder de zolen van de mensen braken.


    Geen geroep, geen lawaai. Ze luisteren naar geluiden.


    Dominic zag tussen de takken door de eerste mannen op amper vijf pas afstand voor hem. Zwijgend liepen ze door, de gezichten grimmig en de lichamen gespannen. Aan hun eenvoudige kleding was te zien dat het plattelandsvolk was. De vier die langzaam in zijn gezichtsveld voortbewogen, hielden dolken en mestvorken in hun handen. Twee zorgden van voren en van achteren voor dekking, twee anderen keken aandachtig naar de grond.


    In de verte klonk plotseling een luid, ononderbroken geblaf waardoor Dominic ineenkromp van schrik.


    'Dat was de hond van Tomasc,' zei de man met de petroleumlamp zachtjes. 'Hij heeft de upir geroken!'


    'Voor mijn part verscheurt dat zwarte mormel die bloedzuiger in zijn eentje. Ik zal blij zijn als ik er niet dichtbij hoef te komen. Ik heb gehoord dat zijn adem...'


    Nu schalden er kreten door het bos. De lichten stroomden van alle kanten opéén punt af en hoopten zich opeen voordat de jacht snel in één grote groep werd voortgezet. Ook de vier mannen renden weg.


    Heb ik er bijna eentje gevonden, wordt hij voor mijn ogen een kopje kleiner gemaakt.


    Dominic volgde het viertal op de voet. Hij had besloten de vampyr uit handen van de jagers te redden. Voor wat hoort wat, nietwaar?


    In het schijnsel van de lantaarns en fakkels schatte Dominic het aantal vervolgers op zeker veertig en het waren ongetwijfeld ervaren mannen. Ze hadden allemaal kruisen omgehangen en tussen hen in liep een in het zwart geklede pope, die een nog groter kruis droeg waaraan een icoon was vastgespijkerd; aan zijn zij bungelde een zwaard. Het bataljon des geloofs.


    Vanaf de voorkant van de stoet hoorde Dominic woedend hondengeblaf en hij moest denken aan de zwarte doggen van de barones. Ze hebben meer danéén zo'n mormel bij zich.


    Dominic wilde weten achter wat voor vampyr ze aanjoegen en dus sloot hij zich bij de laatste man aan. De groep lette minder goed op en werd niet meer in de rug gedekt. De jagers hielden slechts metéén vijand rekening. Het was niet moeilijk voor Dominic om de man vast te grijpen, een hand voor zijn mond te houden en hem in de schaduw van een dikkeden te sleuren.


    'Ik ben geen vampyr. Maar als je schreeuwt,' zei Dominic dreigend, 'ben je dood.' Hij rook ineens de hinderlijke geur van sterke kruiden die de man verspreidde.


    Zijn gevangene knikte.


    'Op wat voor soort jagen jullie?' Voorzichtig haalde hij zijn vingers van de lippen van de vreemdeling.


    'Een nex,' fluisterde de man. 'Hij heeft gedreigd dat hij in ons dorp de pest zou laten uitbreken. We konden de heffingen niet meer opbrengen die hij van ons eiste.'


    'Begrepen. En daarmee was zijn dood bezegeld.'


    De man knikte heftig. 'Wie... ben jij?'


    'Een dhampir, een vampyrjager,' loog Dominic. 'Iemand betaalt mij om hem de kop van die bloedzuiger te brengen.' Hij keek naar voren waar de lichtjes tussen de bomen dansten. 'Jullie kapen mijn beloning voor mijn neus weg.'


    Veel meer tijd kan ik me niet permitteren. Anders krijgen ze hem eerder te pakken dan ik.


    'Waarom die zwarte hond?'


    'Een zwarte hond kan een nex doden,' legde de dorpeling uit. 'Juist als ze de pest willen verspreiden, is het belangrijk dat je niet te dicht bij ze komt zolang ze nog leven.'


    Ik moet me haasten!


    Dominic gaf hem met zijn vuist een stomp tegen zijn kin, waardoor de man slap werd en languit op de bosgrond viel. Daarna rende Dominic weg.


    Drinken kan ik later altijd nog, als ik er zin in heb.


    De meute had al een flinke afstand afgelegd.


    Dominic maakte gebruik van zijn bovenmenselijke snelheid om ze weer in te halen en vlak langs hen verder door de schaduwen te rennen.


    Een van de vier honden die door drie mannen aan lange lijnen werden vastgehouden, moest de nex hebben geroken en trok naar rechts om hem achterna te gaan. Maar zijn eigenaar hield hem tegen en schreeuwde iets wat Dominic niet verstond.


    De geur van de nex, een mengeling van zwerende wonden, zwavel, etter, ammoniak en verrotting, liet een spoor na dat niet door een gevoelige neus kon worden gemist.


    Wat walgelijk! Wil ik hem wel in mijn roversbende hebben?


    Dominic verdrong zijn twijfel. In het begin mocht hij niet te kieskeurig zijn en moest hij accepteren wat hij tegenkwam. Bovendien had hij een vampyr nodig met een goede kennis van de regio, van de dorpen en steden waar het de moeite waard was om overvallen te plegen.


    Vóór hem rende, af en toe struikelend, een gedaante, de stank nam toe.


    Dat is hem, mijn eerste rover!


    'Hé, jij daar!' riep hij. 'Ik hoor niet bij je achtervolgers. Ik wil je een aanbod doen zodat je levend kunt ontsnappen.'


    'Loop naar de hel!' riep de nex over zijn schouder zonder te stoppen. Hij hijgde, zijn stem klonk krassend. Dominic rook bloed. De vampyr was gewond en werd langzamer, tot hij ten slotte ten val kwam en zich met wijd geopende mond op zijn rug draaide. 'Adem de pest in!' Hij blies en liet hem zijn lange tanden zo spits als naalden zien.


    De gore adem hing ineens als een wolk om Dominic heen waardoor hij zelf naar lucht moest happen. Iets smerigers had hij van zijn leven niet geroken, zelfs niet in Mareks laboratorium. Het kriebelde in zijn keel, hij moest hoesten. Vier afgrijselijke hartslagen lang was hij doodsbang dat hij echt met de pest was besmet.


    Onzin. Mensenziektes krijg ik niet.


    Dominic boog zich over de nex heen, pakte de kraag van zijn jas en tilde hem met speels gemak op zijn benen; daarbij zag hij de diepe wonden in bovenbenen en kuiten waaruit het bloed liep.


    Daar komt hij niet ver mee. De honden hebben het vlees van zijn botten gescheurd. Heel goed! Dan heeft hij me nodig!


    'Ik ben Dominic de Marat, een vampyr uit Frankrijk,' zei hij snel. 'Sluit je aan bij mijn bende en dan beloof ik je dat je deze nacht zult overleven en vele rijkdommen zult vergaren.'


    'Wat?' De nex gaapte hem aan, daarna keek hij langs hem naar de lichtjes. Zijn gezicht was plat, zijn neus scheef en zijn donkerblonde haren vetter dan een in olie gedrenkte lap. 'Ze komen dichterbij!' Hij spartelde in Dominics handen. 'Laat me los!'


    Ik breng je wel zover dat je doet wat ik wil.


    'Zoals je wilt.' Hij opende zijn vingers en de nex viel voor hem op de grond. 'Ik klim in de boom om toe te kijken terwijl ze je doden.' Dominic zette zich af en sprong op een van de onderste takken van een spar. Aan het heldere licht te zien, was de meute nog hoogstens driehonderd pas van hen vandaan.


    Toen klonk ineens weer het woedende geblaf. En het kwam snel dichterbij!


    'Hé, hoor je dat?' riep hij vanuit de boom naar beneden. 'Ze hebben die mormels losgelaten.' Hij wreef zich in de handen. 'Dat wordt leuk!' De nex kroop over de grond, hees zichzelf met heel veel moeite overeind en raapte een stok op.


    De honden waren gearriveerd. Geen doggen, zoals Dominic zag, maar het waren niettemin sterke bastaarden met grote koppen en brede gebitten.


    Die tanden zullen weinig van hem heel laten.


    De nex schreeuwde en sloeg met de stok om zich heen. De honden ontweken de onzuiver uitgevoerde aanvallen, sprongen blaffend om de vampyr heen alsof ze zich vrolijk over hem maakten.


    'Kijk nou, ze kunnen het er niet over eens worden wie van hen je als eerste mag bijten,' was Dominics commentaar. Een van de viervoeters sprong nu naar voren en beet de nex in zijn knie. Grommend schudde de hond zijn kop heen en weer en de dikke nekspieren zwollen op.


    De vampyr krijste en werd omvergeworpen. Hij sloeg naar de hond. Die trok zich daar niets van aan en ging door tot hij de knieschijf uit het been had gerukt. Pas toen hij zijn trofee had veroverd, trok hij zich een stukje terug. De nex hield de open wond vast waaruit zijn levenssap stroomde.


    Ik zou die dieren allang hebben gedood. Zwarte honden zijn inderdaadzijn zwakke punt. Dan heb ik met mijn problemen met stromend water toch maar mooi geluk gehad.


    'Nog... eh... laten we zeggen tweehonderd pas en de dorpelingen zijn er,' informeerde Dominic hem genoeglijk vanuit zijn uitkijkpost. Twee honden hapten naar de linkerarm en het rechterbeen van de nex en rukten eraan alsof ze de liggende vampyr, die hard schreeuwde, in twee stukken wilden scheuren. 'Die barmhartige mensen zullen je vast en zeker van je kwellingen verlossen. Ze hebben heel veel wapens bij zich. Hun pope heeft zelfs een zwaard aan zijn gordel dat hij...'


    'Ik doe mee!' schreeuwde de nex als een gemartelde. 'Kom naar beneden en red me!' De derde hond zette zijn tanden in de zij van de vampyr en benam hem de adem.


    'Ik juich het toe dat je van gedachten bent veranderd.' Dominic sprong op de grond, trok ondertussen zijn dolk en landde boven op de hond die de zij van de nex vasthad. Krakend braken de botten, het lijf van het dier werd samengeperst. Jankend stierf het. 'Ik zal je een handje helpen als je het goedvindt.' Met een harde trap vloog een andere hond een flink eind weg en van de derde viervoeter sneed hij de nek door. De laatste tegenstander die nog steeds op de knieschijf zat te kauwen, ging hem uit de weg. Dominic wierp de dolk en joeg de kling tussen de ogen van de hond en daarna boog hij zich over de vampyr. 'Was dat nou zo moeilijk?' Hij grijnsde breed.


    Jammer dat ik ze moest doden, maar anders zouden ze het spoor van de nex weer opnemen.


    'Ignaz,' zei de nex, en hij strekte hulpzoekend zijn bebloede hand naar hem uit.


    'Welkom bij mijn bende.' Dominic pakte zijn hand en inéén vloeiende beweging trok hij hem overeind en gooide hem over zijn schouder. 'Ik draag je, anders kunnen we niet aan die mannen ontsnappen.'


    Ik zal een bad moeten nemen om zijn stank kwijt te raken. Een bad van pure geuressences is waarschijnlijk het beste.


    In het voorbijgaan trok hij zijn dolk uit de hondenschedel en veegde de kling af aan de dichte, lange vacht. Hij draafde weg.


    'Een bende, zei je?'


    'Ja.'


    'Uit hoeveel mannen bestaat die?' wilde Ignaz weten.


    'Uit jou en mij.' De last op zijn schouder maakte Dominic niet veel uit. De nex woog niet zwaar. 'Jij gaat me helpen om nog meer bloedzuigers te vinden. We worden de beste struikroversbende die de Balkan ooit heeft gekend.'


    Ignaz moest lachen. 'Ik word door het bos meegenomen door een Fransman die zichzelf als een begenadigde hoofdman beschouwt maar die geen flauw idee heeft waar hij zijn mensen vandaan moet halen. Dat zal me wat worden met jou, Dominic de Marat.' Zijn gelach ging over in gekreun van pijn. 'Verdomde rothonden! Je had wel wat eerder kunnen ingrijpen.'


    'Jij had wel wat eerder kunnen zeggen dat je meedeed,' diende hij hem van repliek. 'Die verse wonden heb je aan jezelf te wijten.' Dominic zette nu rustig de ene voet voor de andere, draaide zich ondertussen een stukje om en keek naar de fakkels. Ze waren tot kleine puntjes verschrompeld.


    Gelukt. De dorpelingen zullen ons niet inhalen.


    De stof van zijn kleren raakte doorweekt van het warme bloed van de nex dat hij nu ook op zijn huid voelde. 'Wanneer zijn je wonden genezen?'


    'Binnenkort. Het duurt alleen even.' Ignaz kreunde.


    'Waarom zwarte honden?'


    'Hoe moet ik dat weten?' snauwde de vampyr geïrriteerd. 'Bij ieder ander beest kan ik weglopen, ik verscheur de kelen van mensen als het moet, maar één zo'n verdomde zwarte rothond en ik ben zo goed als nergensmeer toe in staat.'


    Dominic dacht niet lang na. 'Het is de zwakheid die je van je heer hebt ontvangen. Welke demon dien jij?'


    'Wat? Wat voor demon?'


    Hij weet er helemaal niets vanaf.


    'Dat heb ik ergens gelezen,' zei Dominic ontwijkend. 'Vampyrs worden door demonen voortgebracht om de mensen te kwellen.'


    Ignaz dacht na. 'Daar heb ik nog nooit over nagedacht. Ik ben op een nacht wakker geworden en... was veranderd. Het lot, een demon, een of andere macht wilde dat. Het maakt mij niet uit. Ik leef mijn leven zoals ik het wil.' Hij gaf Dominic een klopje op zijn schouder. 'Vertel eens, hoofdman, weet je wel waar je heen rent, of ga je alleen maar de bomen uit de weg? Hebben we al ergens een schuilplaats?'


    Een goede vraag.


    Dominic liet de kwestie van de verschillende demonen voor wat het was. De nex had geen idee. 'Heb je een voorstel?'


    Ignaz wees naar links. 'Daarlangs. Ik wijs je de weg wel. Het zal ruim een uur of twee kosten, maar op een gegeven moment komen we bij eengrot waar ik vaak heb overnacht. Het is er ruim en droog, en hij ligt zo goed verstopt dat niemand anders hem zal vinden.'


    Dominic dacht aan zijn paard dat langs de weg tussen het struikgewas vastgebonden stond. Hij zou het later moeten ophalen. 'Goed, dan doen we dat.' Hij versnelde zijn pas ook al wist hij dat zijn dorst dan zou toenemen en gestild zou willen worden. 'Ik zet je daar af en verdwijn dan,' begon hij. 'Morgen kom ik bij je kijken. Zodra het beter met je gaat, laat je mij de omgeving zien en de plaatsen waar we vampyrs kunnen vinden.'


    'Ik ken een stuk of twee van onze soort die voor je ideeën warm zullen lopen,' zei Ignaz. 'Ik moet toegeven dat je plan van een roversbende niet slecht is.' Hij dirigeerde Dominic tussen het struikgewas door. 'En jij denkt dat ik morgennacht nog in die grot zit?'


    'Ja.' Dominic legde zijn vinger op de wond aan Ignaz' onderbeen en boorde zijn nagel erin. 'Jij zult daar zijn. Dat weet ik heel zeker. Je hebt je leven aan mij te danken, Ignaz. En ik zal het je afpakken, mocht je je niet aan je belofte houden. Er zijn heel veel zwarte honden die ik kan jatten om ze op jouw spoor te zetten.'


    Ignaz zei niets, hij had het begrepen.


    


    augustus 1790,


    omgeving Pozarevac (Servisch gebied)


    


    Dominic had het paard nog maar net tot stilstand gebracht of Ignaz kwam al op hem afgestormd.


    'Hoofdman, ik wil je iets voorstellen.'


    'Voorstellen hoor ik graag.' Hij sprong uit het zadel en bond het schichtige paard aan een boom voor de grot vast.


    Wat goed dat ik hem toen uit de bekken van die honden heb gered. Een goeie vent, als je je niks van de stank aantrekt.


    Met Ignaz' redding was de periode van voortdurende tegenslag doorbroken.


    De nex had hem niet alleen wegwijs gemaakt in de omgeving en hem op veel sluipweggetjes gewezen, maar hem ook nog meer bloedzuigers aangewezen. Ze waren niet allemaal in aanmerking gekomen.


    Nog drie gedaantes kwamen uit de grot tevoorschijn: Vanja, die een murony was en altijd lange, donkere kleding droeg, en Jussep en Hossein, twee gewone vampiers die meestal te traag en slordig waren. Jussep was altijd maar bezig met de verzorging van zijn lange baard en Hossein zag je nooit zonder zijn fez. Aha, de rest van mijn troep.


    Dominic had al zijn bendeleden gered van de vernietiging door mensen. Zodoende had hij hen in het begin nog op hun schuldgevoelens kunnen aanspreken, tot ze begrepen welke voordelen de aansluiting bij zijn bende bood. Maar helaas wisten zij ook niets af van het pact met hun demonen.


    Vanja glimlachte naar hem. Ze had een deel van haar schuld al bij hem vereffend doordat ze onmiddellijk na haar redding met hem naar bed was gegaan. Omdat zij dat had gewild- en Dominic had zich er niet tegen verzet. Het was fijn geweest, maar niet bijzonder opzienbarend, en dus was het tot nu toe niet voor herhaling vatbaar geweest. 'Hallo, Vanja!' riep hij, en hij zwaaide.


    'Hoofdman,' antwoordde ze en ze, tikte ter begroeting tegen haar donkere haargrens.


    Ze noemden zich de Gölgelic, wat volgens Jussep Turks was en zoietsals 'de duistere schaduwen' betekende.


    Ignaz grijnsde ook naar hem en de pestlucht die hij uitademde, bracht Dominic er net als altijd toe zijn eigen adem in te houden. 'Ik heb een nieuwe kandidaat.'


    'En ik ben tegen,' zei Hossein onmiddellijk, terwijl hij zoals steeds bezig was zijn fez recht op zijn hoofd te zetten. Vanja gromde naar de nex. Ze scheen zijn keuze ook af te wijzen.


    Voordat er een heilloos gesprek kon ontstaan, tilde Dominic zijn arm op. 'Mond dicht en laat Ignaz uitspreken. Jullie weten dat we best een strijdvaardige man meer zouden kunnen gebruiken.'


    'Dank je, hoofdman. Hij zou ook strijdvaardig moeten zijn!' De nex rechtte zijn rug van trots. 'In een dorp zo'n halve nachtreis hiervandaan hebben ze iets prachtigs voor ons onder de aarde liggen: een naknager!'


    Hossein spuugde op de grond. 'Nexen stinken al erg genoeg. Ik wil niet dat er ook nog een aangevreten lijk bij me in de buurt slaapt.' Jussep knorde instemmend, Vanja kruiste haar armen voor haar borst. Ze wachtte af.


    Naknagers.


    Dominic herinnerde zich dat die extreem verschilden van andere vampyrs. Ze waren geen bloedzuigers en waren niet op levenssap aangewezen, ze lagen in hun graf en vraten het vlees van hun eigen botten. Zolang zedat deden, stierven boven de aarde eerst de familieleden, daarna de vrienden en ten slotte de rest van het dorp.


    Het moeten sterke magiërs zijn.


    Dominic keek naar de vrouwelijke murony. 'Denk je dat hij iets voor ons is? Is die naknager een goede aanvulling voor onze bende?'


    'Pff' kwam er vol minachting uit haar mond. Ze streek haar zwarte japon glad; sliertig hingen haar donkere haren langs haar hoofd. 'Weet ik niet, hoofdman. Ik geloof dat ze alleen misbaar kunnen maken waar hun familie woont. Verder zouden ze nogal zwak zijn.'


    Dat is een ernstige beperking.


    'Dat zei ik toch,' tierde Hossein jammerend. 'Die naknager zou alleen maar wat om zich heen likken en knagen, zonder dat hij ons iets oplevert. Ik heb toch echt geen trek om dat aan te zien en aan te horen!'


    Nog voordat hij is opgedoken, zorgt hij al voor irritaties.


    Dominic keek naar Ignaz. 'Je hebt de stemmen tegen gehoord. Ik ben ook niet enthousiast. Waarom ben jij ervan overtuigd dat we hem zouden kunnen gebruiken?'


    'Omdat ik die naknager tijdens zijn leven heb gekend,' zei hij snel. 'Hij heet Gregorius en hij is een Niemez, een Duitser. Er ging iets van hem uit... Je voelde het... Ik weet niet hoe ik het moet zeggen...'


    'Een aura?' hielp Dominic hem.


    'Wat is dat?' vroeg Ignaz onzeker.


    'Een onzichtbare macht die om iemand heen hangt,' zei Vanja behulpzaam.


    De nex klapte in zijn handen. 'Ja! Dat was het, dat voelde je als je vlak bij hem stond. De lucht... kriebelde. En rook anders.'


    'Net zoals bij jouw stank?' merkte Hossein hatelijk op. Hij nam zijn fez af en blies er een blaadje af. Jussep hinnikte van het lachen.


    Ignaz rolde met zijn ogen. 'Stelletje oelewappers! We moeten Gregorius uitgraven voordat de mensen dat doen, hoofdman. Hij zal een trouwe dienaar voor u zijn.'


    'O. Is dat zo?' Dominic liet zijn blik over zijn kleine roversbende dwalen. 'Nou goed, dan gaan we die Duitser maar eens bekijken.' Hij klom weer op zijn paard. 'We kunnen hem altijd nog een kopje kleiner maken.'


    Eigenlijk was hij van plan geweest om de kostbaarheden in de grot nog een keer te schiften en op hun kwaliteit te onderzoeken. Hun eerste buitgemaakte spullen waren niet te versmaden. Tot nu toe had Dominic de overvallen als een vingeroefening beschouwd, voordat ze de rijke Ottomanen en Serven zouden laten bloeden. Het zou eerst beter moeten klikken binnen de groep voordat ze zich aan geduchtere tegenstanders konden wagen.


    Om die reden mag er ook best nog eentje bij komen. Nog beter zouden drie nieuwelingen zijn, dan kan ik Hossein en Jussep uit de groep smijten. Ze zijn te lui en te recalcitrant.


    'Maak je reisvaardig. Misschien krijgen we onderweg wel de gelegenheid om onze schat uit te breiden.' Dominic bleef zittend in het zadel wachten.


    De vampyrs verdwenen weer in de grot, waar ze zo snel mogelijk hun kleren omwisselden voor de zwarte pakken die ze als 'de duistere schaduwen' droegen. Samen met de zwarte paarden kwamen ze weer naar buiten en ze stegen op.


    Dominic knikte tevreden.


    'Jij vooraan, Ignaz. Jij weet de weg.'
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    oktober 1790,


    omgeving Pozarevac (Servisch gebied)


    


    Dominic keek naar de boeken om zich heen die hij had uitgezocht. Maar hij kon zich niet op zijn ophanden zijnde zoektocht concentreren, omdat de verdwenen naknager hem nog bezighield.


    Hoe vaak kan Ignaz zich nog in het dorp vergissen? Zo moeilijk kan het toch niet zijn om het graf van een Niemez op te sporen?


    Hij stapelde de boekwerken die hem in het bijzonder interesseerden op elkaar en legde de andere op de tafel naast hem.


    Ik geef hem nogéén kans voordat ik iets anders ga verzinnen. Maar nu gaan deze boeken voor.


    Sinds Metunova's uiteenzettingen kon hij het feit dat hij onvrijwillig een pact met een demon was aangegaan, niet meer uit zijn hoofd zetten. Omdat zijn roversbende hem daarmee niet verder had kunnen helpen, moest hij er weer zelf mee aan de slag. Dominic wilde dat raadsel oplossen.


    Alles heef zijn prijs. Zowel het sluiten als het beëindigen van zo'n pact. Ik hoef alleen maar uit te zoeken hoe het precies in elkaar zit.


    Hij pakte een Latijnse almanak en sloeg die open om zijn zoektocht voort te zetten naar de demon van wie hij het vuurteken droeg. Als hij wist wie het was, zou dat op zijn minst een beginnetje zijn, ook al zou later blijken dat die zoektocht uiterst moeilijk was.


    Het boek werd met een knal weer dichtgeslagen. Marek stond voor hem, zijn rechterhand op de boekband, zijn violetblauwe ogen schoten vuur. 'Denk je nou echt dat ik niet weet wat je uitspookt?'


    Zijn oom had hem verrast. Eén blik op Dominics aantekeningen en Marek zou begrijpen dat hij zijn kennis niet uit slechts één betrouwbare bron betrok. Dominic had de snel verouderende barones en Octavius moeten beloven om tegen Marek met geen woord over hen te reppen.


    Voorzichtig! Hang de onnozele hals uit. Hij mag absoluut geen argwaan gaan koesteren.


    Dominic wees naar de boeken. 'Is het verboden om me bezig te houdenmet de werelden aan gene zijde? Wij behoren daar toch ook voor een deel toe?' Hij boog zich naar voren en verstopte daarmee zo goed en zo kwaad als het ging zijn aantekenboek.


    Marek bleef hem ijskoud aankijken. 'Ten eerste zou je door middel van de alchemie naar onsterfelijkheid moeten streven en niet in dat... bijgelovige geleuter van Romeinen en Grieken moeten snuffelen. Ze hadden er geen flauw idee van wat een demon is,' zei hij griezelig kalm. 'Ten tweede verwacht ik dat je je voorbereidt op je toetreding tot de Cognatio over slechts enkele weken en de regels en eedafleggingformules uit-en-ter-na doorneemt. Ten derde...' Marek pakte Dominic bij de keel en tilde hem met zijn ene arm hoog in de lucht. Dominics stoel kieperde om en hij werd zelf tegen de houten plafondbalken gedrukt. 'Ten derde heb ik je niet helemaal naar het geboorteland van je voorouders teruggehaald om rovertje te spelen!' schreeuwde hij geheel buiten zichzelf. Zijn gezicht leek enigszins te veranderen, alsof er iets van onder zijn huid naar buiten wilde breken.


    Dominic zag aan Marek dat hij beter zijn mond kon houden en gluurde naar zijn aantekenboek dat direct naast zijn oom op de tafel lag. Ik heb me te veilig gewaand.


    Hij verwachtte dat de ontmoetingen met Metunova hem ook nog voor de voeten zouden worden geworpen.


    'Denk je nou echt dat ik niet zou doorkrijgen wat je op je nachtelijke zwerftochten uitspookt waarin je zogenaamd je vermogens als Judaszoon oefent?' Marek gromde naar hem. 'Je maakt de Ottomanen kopschuw. De dorpen en steden in de omgeving zijn bang voor jou en je Gölgelic. De muzelmannen beschuldigen de christenen en de christenen denken dat die boeven muzelmannen zijn. Je jaagt ze allemaal de stuipen op het lijf! Wil je dan dat ze hier tijdens hun zoektocht naar jullie met een eskadron opduiken? Moet ik mijn thuis en mijn laboratorium kwijtraken, omdat een stelletje ontzettend fijnzinnige meneren belust is op het goud en de sieraden van rijkelui? Je bent te ver gegaan, Dominic!' Hij liet hem los en gaf een trap tegen de tafel, waardoor deze omviel en de boeken zich met veel lawaai over de grond verspreidden. 'Ik heb je veel speelruimte gegeven zodat je je op je gemak zou voelen, maar mijn geduld is nu op!' Inkt stroomde over de geschriften - ook over Dominics waardevolle aantekeningen. 'Ik verbied je met dat gespuis door de omgeving rond te rijden!' Marek wees naar de chaos. 'Kijk nou waar je me in mijn razernij toe hebt gebracht.'


    Hij heeft vreselijk veel schade aangericht! Opzettelijk of niet.


    Dominic kon niet anders dan uitvaren tegen zijn oom. 'Want anders?'


    Marek werd van het ene ogenblik op het andere verdacht vriendelijk. 'Geen "want anders". Ik bedreig je niet, neef. Ik beveel het je. Vergeet niet aan wie je je leven en je kennis te danken hebt! Zonder mij zou je door die mensenvreters in kleine stukjes zijn verscheurd.' Hij had snel maar met meer kalmte gesproken.


    'Ja, oom. Vergeef me mijn ondankbaarheid. Maar het zit me in het bloed om als rover...'


    'Het zit je in het bloed om een wetenschapper te zijn, net zoals je moeder en ik!' onderbrak Marek hem. 'Het menselijke in je zorgt ervoor dat je die idiote ideeën in je hoofd haalt. Verjaag ze, voordat ze je het leven kosten.' Hij keek naar de verspreid liggende boeken en de gemorste inkt.


    Het kostte Dominic moeite om niet voor Marek te gaan staan en zo zijn zicht op de aantekeningen te blokkeren. Dan zou hij pas echt de aandacht trekken.


    Zijn oom schudde zijn hoofd. 'Jammer van die antieke geschriften. Niet vanwege de inhoud, maar vanwege de waarde.' Hij rechtte zijn rug, draaide zich om en vertrok. 'Over een maand wil ik niet door je worden teleurgesteld, neef,' zei hij vanuit de deuropening. 'De Cognatio koestert grote verwachtingen.' En toen verdween hij.


    Dat genootschap kan m'n reet likken.


    Dominic zakte door zijn knieën, pakte fijn strooizand en vloeipapier en ging daarmee de strijd aan tegen de zee van zwarte inkt die zich over de bladzijden had verspreid. Metunova had hem te veel over de kuiperijen van de baronessen en baronnen verteld om uit te kijken naar een ontmoeting met hen of onbevooroordeeld voor hen te verschijnen.


    Twee van de bladzijden uit het begin van zijn aantekenboek waren door Mareks uitbarsting verloren gegaan: die over de vampyrsoorten van de nexen en tenjacs.


    Veroorzakers van de pest en brengers van dromen.


    Kennis die hij opgeslagen had. Hij was opgelucht.


    Zorgvuldig prepareerde hij de andere besmeurde boeken. Hij was niet van plan de formules die Marek hem had overlegd, uit zijn hoofd te leren en dan als een gedresseerd dier, dat braaf zijn kunstjes doet en holle frasen papegaait, voor de Cognatio te verschijnen.


    Ze accepteren me maar zoals ik ben, anders wijzen ze me maar af.


    Marek had hem gewaarschuwd dat een afwijzing de dood voor deélèvebetekende. Maar dat had, zoals Metunova hem had verteld, op levende mensen betrekking gehad, niet op degenen die al in een vampyr waren veranderd. Bovendien was hij een bijzonder geval: Scylla's zoon.


    Als ze me bedreigen, vertrek ik en sluit ik me bij Metunova aan.


    Dominic was de Judasdochter, die hem onvermoeibaar onderwees, heel dankbaar. Octavius volgde de lessen zo nu en dan als gast. Hij en de barones leken een verhouding te hebben, ook al toonden ze nooit ook maar een blijk van liefde. Dominic vertrouwde daarbij op zijn gevoel.


    Hij draaide het boek om, klopte het vochtige, met inkt volgezogen zand in de vuilnisbak en bekeek de geredde bladzijden. Zijn blik viel op een schets.


    Het teken!


    Snel schoof hij zijn mouw omhoog en vergeleek de tekening met de rode vlek die op zijn onderarm prijkte.


    Dat is hem!


    Na de blijdschap volgde de ontnuchtering: het was een Italiaans boek en ook de toevoegingen in de marge en tussen de regels waren in die taal geschreven. Metunova!


    De barones zou hem er beslist mee kunnen helpen en zou meer over de demon willen weten die ze onvrijwillig dienden. Dominic stopte de waardevolle vondst in zijn rugzak om die later mee naar zijn kamer te nemen. Hij zocht in zijn notitieboek de aantekeningen op over de achtergrond van de voorvader van de Kinderen van Judas, die meer dan vijfhonderd jaar geleden had geleefd.


    Metunova had hem verteld dat zijn moeder degene was geweest die de mythe had doorgeprikt. De mythe dat ze van Judas Iskariot afstamden en gezegend waren. Een leugen.


    Kasparzek luidde de ware naam van de man die het pact met deze bijzondere demon was aangegaan. Hij had zelf een stelsel van wetten opgesteld om zichzelf tot een uniek figuur te verheffen. Kasparzek had ook begrepen dat vampyrs niet onsterfelijk waren en dat na afloop van hun bestaan de demon de macht over hun ziel kreeg. Aldus luidde het devies: alleen door onsterfelijkheid kan men aan dat lot ontsnappen. En de alchemie zou op zijn beurt tot onsterfelijkheid moeten leiden. Daarom had Kasparzek in zijn onverteerbare wetten de plicht vastgelegd om te onderzoeken, onder het mom van naastenliefde: de Kinderen van Judas brouwden drankjes om zogenaamd de mensen te helpen.


    In werkelijkheid gebruikten ze de dorpelingen voor hun experimenten.


    Dominic was gefascineerd, maar tegelijkertijd wist hij dat hij nooit een Judaszoon zou kunnen worden in de betekenis die Marek eraan gaf.


    Scylla heeft die wetten ontmaskerd en hun ondergang ingeluid.


    Dominic was trots op zijn moeder.


    Maar welke rol is daarin voor mij weggelegd?


    Het zou best kunnen dat hij in haar voetsporen zou treden. Maar nu nog niet. Er moest voor die tijd nog wat van zijn eigen onkunde uit de weg worden geruimd.


    Dominic schoofde boeken opzij.


    


    De leden van de Gölgelic galoppeerden als zwarte schaduwen door de nacht.


    De postkoets die ze hadden ingehaald, hadden ze ongemoeid gelaten, en Hossein kon het niet laten om daar tussendoor voortdurend hardop afkeurende opmerkingen over te maken. Vanwege het geld en het bloed die in de cabine werden vervoerd. Dominic ging er helemaal niet op in, in gedachten was hij met iets anders bezig. Aan bloed en geld konden ze altijd wel komen als ze zich erop toelegden.


    Ignaz klonk erg overtuigd. Dit is onze laatste poging.


    Ze reden over langgerekte heuvelruggen, daarna rechts een bos in. De nex wist van Dominics hinderlijke handicap af en had een route uitgezocht waardoor ze geen stromend water hoefden over te steken. De verloren tijd werd door hun hoge snelheid goedgemaakt, de weg lag dankzij de vampyrogen bijna als in de zon vóór hen.


    Eindelijk hadden ze de rand bereikt van het dorpje dat uit maar veertig hutten bestond en door een smalle, gerooide ring van gecultiveerd land van het dennenbos werd gescheiden. Dominic moest aan de gracht om de Bastille denken.


    Alsof ze het bos op afstand willen houden.


    De Gölgelic lieten de paarden uitlopen.


    Er zullen hier amper tweehonderd mensen wonen.


    Een paar hazen- en eekhoornvelletjes hingen te drogen aan rekken voor de huizen. Onlangs moest er zijn geslacht, de geur van varkensbloed hing in de lucht en de dikke walm uit de schoorstenen, evenals de geur daarvan, maakten duidelijk dat het varkensvlees in de rook lang houdbaar werd gemaakt. Dominic vermoedde dat ze hief met kolenbranders of houthakkers van doen hadden.


    Het is niet de moeite waard om hier op rooftocht te gaan.


    Ze reden langzaam langs de huizen. Niemand had zich vensterglas kunnen permitteren en in plaats daarvan hing er net als vijfhonderd jaar geleden grove stof voor zakken voor de ramen; en zo nu en dan zagen ze een flakkerend rood vuurschijnsel door de gaten in het linnen, wat op een haardvuur wees dat 's nachts brandende werd gehouden.


    Het hoefgetrappel leek de nieuwsgierigheid van de dorpsbewoners niet op te wekken- of ze lieten zich met opzet niet zien.


    Des te beter. Dan kunnen we in alle rust ons werk doen.


    'Het kerkhof ligt daar verderop.' Ignaz wendde zijn snuivende paard naar rechts waar kruisen als markeringen uit de grond staken. Met eerbetoon of nagedachtenis hadden ze weinig te maken.


    Het rinkelen van de paardentuigen, het stampen van de hoeven en de geluiden van de moorpaarden klonken zeer luid in de stilte van de nacht.


    Dominic en zijn bende waren niet bang ontdekt te worden. Tweehonderd eenvoudige lieden, van wie hoogstens vijftig of zestig heuse tegenstanders, waren wel te verslaan.


    Goed dat ze zich niet laten zien. Het zou de moeite niet waard zijn. Moorden plegen voor een paar eekhoornvelletjes en gerookte hammen zou te ver gaan.


    Ze reden over het kerkhof waar nog niet zo lang geleden wilde zwijnen hadden huisgehouden. Met hun snuiten hadden ze de aarde omgewoeld en diepe sporen achtergelaten. Vanaf zijn paard zag Dominic in de sporen de smerige deksels oplichten van de houten kisten waarin de doden waren begraven.


    Ook al hadden de zwijnen behoorlijk veel schade aangericht, de vampyrs merkten onmiddellijk dat twee graven van recente datum waren en nieuwe houten kruisen met snijwerk bezaten.


    Ignaz hief zijn hand op- en wees toen naar het verst weg gelegen graf aan hun rechterhand. 'Horen jullie dat?' fluisterde hij opgewonden en hij wendde zijn paard naar deze laatste rustplaats.


    Vanja spuugde op de grond en kwam niet in beweging, Jussep bleef naast haar staan.


    Dominic steeg af en liep naar het graf waarnaar de nex had gewezen.


    Ik hoor gesmak!


    Zachte knaag- en schrokgeluiden drongen uit de aarde tot hem door alsof er een grote rat zat te vreten.


    Blijkbaar hebben we het eindelijk gevonden. Het graf van de naknager.


    'Gregorius is weer bezig mensen om zeep te helpen. Kijk maar naar het dorp,' raadde Ignaz de anderen aan, en hij draaide zich om. 'Nog even en dan horen we een schreeuw uit het huis waar het volgende slachtoffer zal worden gevonden. Echt waar.'


    Dominic was niet van plan zo lang te wachten. De Gölgelic moesten bij het aanbreken van de dag weer in de grot zijn en hij bij Marek. Officieel had hij het houten paleis van zijn mentor verlaten om het oproepen van zijn windgedaante te oefenen. Hij had tegen Marek gezegd dat hij het gebruik van dit vermogen bij toeval had ontdekt. Terwijl hij in werkelijkheid al de vruchten plukte van Metunova's lessen. 'Zeg tegen je vriend dat we hem zullen uitgraven,' beval Dominic de nex terwijl hij stevig met zijn voet op de deksel stampte. Het gesmak hield op. 'Als hij ons pakt, maken we definitief een eind aan zijn leven.'


    'Ja, hoofdman.' Ignaz ging op de grond liggen en leek iets te fluisteren; zijn vingers tekenden symbolen in de aarde.


    Dominic wenkte de andere vampyrs om dichterbij te komen. 'Vooruit! Graven.' Met iedere ademhaling zoog hij de geur van het varkensbloed op. De dorpelingen hadden het bloed gewoon weggegooid of ze hadden het ergens opgeslagen waarvandaan de geur makkelijk werd verspreid. Het wakkerde zijn dorst naar menselijk levenssap aan en dwong hem te slikken. Speeksel verzamelde zich in zijn mond.


    Vanja bracht haar zwarte paard in beweging. Maar Jussep en Hossein bleven op hun plaats staan.


    Recalcitrante, luie bastaarden! Binnenkort vervang ik jullie.


    'Het was geen vraag,' zei Dominic boos tegen hen. 'We moeten die Niemez uitgraven.'


    'Hij kan er toch wel zelf uit komen? Het ziet er niet naar uit dat het een diep graf is,' reageerde Hossein nors, en hij spuugde op het kruis. 'Ik ga die naknager niet helpen.'


    Vanja sprong van de paardenrug en trok twee spaden uit het draagstel dat ze met touwen aan het zadel had bevestigd. Het schuifgeluid deed denken aan een zwaard dat werd getrokken en klonk dreigend. 'We zullen naar twee nieuwe moeten omzien,' zei ze zachtjes in het voorbijgaan tegen Dominic alsof ze zijn gedachten had gelezen. 'Dat stel moppert te veel in plaats van je bevelen op te volgen.' Ze ramde een spade in de grond en ging aan het werk. Ignaz rukte het kruis uit de grond en schraapte daarmee de aarde opzij.


    Dominic keek naar de twee vampyrs die geen vinger uitstaken en op hun paarden bleven zitten.


    Waarom nog langer wachten? Ik zou ze aan de dorpelingen kunnen afstaan die wel wraak willen nemen voor hun vermoorde verwanten en dorpsgenoten.


    Hij glimlachte zogenaamd vriendelijk. 'Goed. Hou dan maar de wacht.'


    Dominic pakte de andere schop en hielp mee. Ja, ik denk dat Hossein en Jussep vannacht nog de Gölgelic verlaten.Het werk was niet zwaar en kostte Dominic weinig moeite, maar hij begon wel wat zwaarder adem te halen - en inhaleerde de geur van het bloed voortdurend diep. Zijn dorst nam toe, zijn keel was droog en het brandende gevoel in zijn ingewanden laaide op. Hij betrapte zich erop dat hij zo nu en dan naar de hutten keek. De begeerte was niet meer zo makkelijk te onderdrukken...


    De kist was snel blootgelegd. Op niet meer dan een pas diep hadden de mensen hem begraven; op de deksel was met zwarte pek een kruis geverfd waar de aarde aan was blijven kleven.


    Vanja duwde de spade in een smal gat in de deksel en probeerde hem omhoog te wrikken.


    'We halen je eruit, Gregorius,' zei Ignaz vrolijk terwijl hij het houten kruis wegslingerde. 'Ik heb je toch beloofd dat ik je niet dood zou laten gaan? Vergeef me dat het zo lang heeft geduurd. Ik wist niet precies waar ze je hadden begraven.'


    Dominic stond aan het voeteneinde van het graf en wachtte gespannen af. De spade hield hij op zo'n manier vast dat hij er als een bijl mee kon zwaaien. Hossein en Jussep trokken zich nog een paar pas terug.


    Hijgend rukten ze de spijkers uit het hout. En toen hoorden ze het gesmak weer,én het zachtjes verscheuren van vlees.


    'Hij heeft wel een gezonde honger.' Vanja wrikte verder, maar hield toen ineens op. 'Wat gebeurt er als die Niemez zijn eigen vlees helemaal heeft opgevreten? Zuigt hij dan de botten leeg?'


    'Mooi niet! Hij vreet het vlees uit de omliggende graven op!' riep Hossein zowel kwaad als bangig. 'Daarom wil ik niet dat hij bij me in de buurt komt, begrijp je? Ik laat me niet door hem opeten.' Hij klopte op zijn sabelheft. 'Ik zweer bij deze Turkensabel dat ik die naknager eigenhandig de kop afhak als hij me alleen al met zijn ruwe tong likt!'


    Dat had ik eerder moeten weten! Hoe gevaarlijk is hij voor onze bende?Dominic keek naar Ignaz. 'Is dat waar?' Hij moest zijn speeksel weerdoorslikken, het vuur in zijn binnenste brandde nog heftiger en verlangde naar bloed. Bij de alomtegenwoordige geur van bloed voegde zich nu ook ongerustheid.


    'Ja, maar dat maakt niet uit,' zei Ignaz sussend. 'Hij pakt alleen echte doden, hoofdman. Geen levende mensen en geen bloedzuigers.' Hij greep de deksel bij de spleet vast. 'Gregorius, we maken hem nu open!' Hij slingerde de deksel van de kist af alsof het een velletje papier was.


    Dominic kneep zijn ogen enigszins samen.


    De naknager was een kolos van een man, een echte Germaan, ongeveer twee pas lang en breed gebouwd. In combinatie met zijn ruige baard en woeste zwarte haren deed hij aan een beer denken.


    Hij zal sterker zijn dan wij allemaal bij elkaar!


    Gregorius lag halfnaakt in zijn kist. Hij had zijn bebloede doodshemd deels opgegeten en was bezig het vlees van zijn linkerschouder af te knagen. De ruwe tong schoot naar voren, schraapte over de wond waaruit zwart bloed sijpelde en raspte nogmaals wat spierweefsel weg dat in zijn mond verdween; zijn baard glom van het vocht.


    Tegelijk met deze laatste hap klonk een afgrijselijke schreeuw van een vrouw uit een van de hutten, gevolgd door uitingen van verdriet en ontzetting die overgingen in een langdurig gejammer.


    Gregorius grijnsde- en bleek normale tanden te hebben. Er was geen spoortje te zien van de lange hoektanden waar Dominic of de andere vampyrs op konden bogen. 'Mijn dank,' gromde hij met een diepe stem en hij ging zitten. Daarna stapte hij uit het graf en kwam als een enorme boom omhoog.


    Ik zou de grootste moeite hebben om hem op stel en sprong te doden.


    Dominic legde zijn hoofd in de nek om naar hem op te kijken. 'Je staat bij me in het krijt,' zei hij duidelijk in het Duits. Zijn stem kraste vanwege zijn droge keel. 'Mijn naam is Dominic de Marat. Ik heb je laten uitgraven. Als dank zul je je bij mijn bende moeten aansluiten en dat zal je geen windeieren leggen. Heb je dat begrepen?'


    'Zeker weten,' bulderde Gregorius.


    'Hij ziet er niet alleen uit als een beer,' zei Vanja onder de indruk, 'maar hij bromt ook zo. Is het wel een gedaantewisselaar en weet je echt zeker dat hij een van ons is?'


    'Naknagers behoren niet tot onze soort,' zei Hossein pisnijdig. Hij keerde zijn paard om en keek naar de huizen. 'Kijk! Overal gaat het licht aan.'


    Vanja pakte de spade, liet het blad snel ronddraaien en gromde op voorhand van genot. 'Dat is mooi! Ik heb dorst.'


    Dominic draaide zich om naar het dorp. Ondertussen hadden zich veertig mensen verzameld. Lantaarns en fakkels waren meegenomen, mestvorken, bijlen en zeisen vormden de wapens. Op de eerste rij stonden twee vrouwen met eenvoudige iconen in hun handen; de groep keek naar hen en beraadslaagde zachtjes.


    Ze zien ons aan voor grafrovers of vampyrjagers.'Ze groeperen zich!' riep Jussep blij.


    Vanja hield de spade met het scherp geslepen blad naar voren gestoken. 'Wat doen we, hoofdman?'


    Dominic liet zijn blik over de gezichten van zijn rovers dwalen. Bij overvallen eiste hij heel veel discipline en terughoudendheid van hen en hij had ze zelden op de slachtoffers losgelaten, om niet te veel aandacht te trekken. Hij wilde dat zijn Gölgelic een mythe zouden worden, de schrik van de omgeving, maar niemand mocht daarbij aan vampyrs denken.


    Ze willen zich uitleven en hebben dorst. Net als ik.Hij keek naar het handjevol kolenbranders en bosarbeiders, naar de verwaarloosde hutten. Zijn verstand worstelde met zijn verschrikkelijke dorst, het vooruitzicht van ongelofelijk veel bloed en de allesoverheersende begeerte. Als hij toestemming zou geven, zou dat de dood van meer dan tweehonderd kinderen, vrouwen en mannen betekenen...


    Mensen bekleden nu eenmaal een lagere positie dan wij,hoorde hij Marek zeggen. Zoals de mensen vanzelfsprekend dieren opeten. Het recht van de sterkste is een natuurwet.


    Zenuwachtig likte Dominic zijn gebarsten lippen, hij streek met zijn rechterhand over zijn keel en was ervan overtuigd dat zijn huid daar erg warm aanvoelde. Zijn keelgat, zijn slokdarm, zijn maag verlangden immens naar bloed! Zweefde hem uit de huisjes niet de geur van een maagd tegemoet?


    De beslissing was gevallen.


    Het dorp is niet het grootste probleem. Na afloop branden we het gewoon helemaal plat en laten het er als een enorme brand uitzien. Jussep en Hossein zullen ook in de vlammen omkomen.


    'Bind de paarden aan de kruisen vast zodat ze niet weglopen,' beval hij met voorpret. 'Daarna komen jullie achter me aan. Het is nog steeds slachtfeest in dit dorp.' Zijn bendeleden bromden instemmend.


    De mannen van het dorp hadden blijkbaar al hun moed bij elkaar geraapt en kwamen op de bende af. Afgezien van de zeisen, bijlen en mestvorken hadden sommige ook dolken en sabels bij zich. Op een afstand van tien pas bleven ze zwijgend staan met hun blikken vol ontzetting op Gregorius gericht.


    Toen trad de dorpsoudste naar voren. In zijn ene hand droeg hij een kinderlijk geschilderde icoon vol roet en in de andere zat een bijl vol schaarden geklemd. 'Jullie hebben de naknager bevrijd die wij willen vernietigen,' zei hij met bevende stem. 'Hak hem zijn kop af voordat hij ontsnapt!'


    Je ruikt zijn angst.


    Ignaz liet zijn naaldscherpe tanden zien. 'En als we dat niet willen?' De vampyrs inclusief Dominic lachten zachtjes.


    'Upir!' klonk er schel en waarschuwend en de wapens werden naar de vampyrs uitgestoken. Gebeden werden gemompeld. Eén man schreeuwde naar de wachtenden bij de hutten dat ze onmiddellijk in hun huizen moesten terugkeren en de ingangen moesten barricaderen. 'Bij Jezus Christus, God de Vader en de Heilige Geest, gaat henen, hels gebroed!' riep de oude baas, en hij hief zijn heiligenafbeelding op.


    De schilder daarvan zouden ze vanwege zijn slechte werk de handen moeten afhakken.


    Dominic keek naar de geschilderde ogen, naar het gekwelde gezicht dat door gele verf in plaats van bladgoud werd omringd - en had ineens het gevoel dat het hem wegduwde. Het had weinig gescheeld of hij had een stap achteruitgezet.


    Hoe kan dat nou?


    Hij stond verbaasd van zichzelf. Als Judaszoon raakte hij kruisen aan zonder dat ze hem pijn bezorgden. De christelijke symbolen hadden normaliter geen vat op hem.


    Jussep en Hossein gromden. Ze lieten hun hoektanden zien en lange nagels groeiden uit hun tot klauwen gekromde vingers. Ook zij voelden het sterke geloof in het goede dat de oude man als een gloeiende hittegolf op hen afstraalde.


    Vanja keek Dominic verbaasd aan. Ze had zijn plotselinge onzekerheid opgemerkt. 'Hoofdman?'


    Dominic bleef als aan de grond genageld staan. Hij staarde gebiologeerd naar de icoon waarvan de ogen plotseling begonnen te leven! Het geel schitterde goudkleurig en het aureool verblindde hem.


    Wat is er ineens met me aan de hand?


    De omgeving verdween in het felle licht en hij zag alleen het portret nog. De geschilderde mond bewoog, schreeuwde met de stem van de oude baas naar Dominic: 'Ga weg, upir! Verdwijn in de duisternis waaruit je tevoorschijn bent gekomen! In naam van de Vader, de Zoon en de Heilige Geest! Gaat henen!' De woorden echoden door elkaar heen, zwollen nog luider aan.


    De hitte sloeg tegen hem aan, werd nog sterker en omringde hem goudgloeiend. Hij rook smeulende stof, brandende huid en haren. Ik... ga dood!


    Dominic werd door angst overmand. Hij wilde zich omdraaien en wegrennen... Maar toen sloeg er ineens een scheur dwars door het sprekende hoofd van de icoon en werd het inéén klap donker. Het geëcho hield op, het zonnevuur was verdwenen.


    Vanja stond over de oude baas gebogen, haar spade had hem door de icoon heen in de buik getroffen. Ze keek naar haar hoofdman alsof ze zeker wilde weten of haar daad hem verlichting had gebracht. Ze grijnsde opgelucht en hakte brullend op de om haar heen staande mannen in.


    Ignaz, Jussep en Hossein volgden sissend en blazend haar voorbeeld en zelfs Gregorius sloot zich bij de slachtpartij aan. Hij rukte in het voorbijgaan twee kruisen uit de grond en zwaaide ermee alsof het hamers waren.


    Dominic was nog steeds van slag. Hij keek naar de icoon die onder de brede, smerige voeten van de naknager in meerdere stukken brak. Zijn keel was droger dan ooit, zijn mond brandde alsof die vol zuur zat. Ik heb bloed nodig!


    Hij trok zijn sabel en sprong met een reuzensprong over de verdedigers heen. Hij wilde de maagden voor zich alleen voordat de andere vampyrs hem die zouden betwisten.


    Dominic was die bijzondere geur niet vergeten. Herinneringen aan de Bastille, de kelder en de heerlijke Charlene vlamden op en verflauwden weer. En zijn begeerte nam daardoor nog meer toe. Hij ging de geur achterna en stond ineens voor een deur waarop een kruis was geschilderd. Onmiddellijk bleef hij staan. Je vlucht niet, vuurde hij zichzelf aan. Het zou afgelopen zijn met je als hoofdman.


    Met een woedende schreeuw sprong Dominic op het dak, sloeg een gat in de houten dakspanen en liet zich samen met de brokstukken in de kamer daaronder glijden.


    Vrouwen en kinderen begonnen te krijsen. Ze persten zich in een hoek, dicht bij het vuur, alsof de vlammen hen zouden kunnen beschermen. Een van de oudere vrouwen versperde hem de weg en sloeg een kruis, daarna smeet ze hem een gebed naar het hoofd.


    O nee!


    Dominic zag de vorm van het kruis als een brandend symbool imposant voor haar borst in de lucht hangen. Het schrok hem af, net zoals eerder de icoon. Weer voelde hij de vernietigende hitte die hem te pakken probeerde te krijgen. De heilige woorden dreunden luid in zijn oren, deden hem pijn en dreigden hem van zijn gehoor te beroven. Hij moest zich er uit alle macht tegen verzetten en moest moeite doen om op zijn plaats te blijven staan.


    Hou daarmee op, oud wijf.


    Ze zag dat ze succes had en bad nog luider, sloeg weer een kruis, deze keer voor Dominics ogen in de lucht.


    Weer werd het symbool een vlammend teken en bleef het verblindend fel zichtbaar. Uiteindelijk drong het hem toch naar achteren.


    'Ik ben een Kind van Judas!' schreeuwde hij tegen haar. Deze zwakheid, die hij niet voor zichzelf kon verklaren, maakte hem razend. 'Jouw belachelijke geloof kan mij niets maken!' Een rode sluier zakte voor zijn ogen. Nog even en hij zou zijn zelfbeheersing verliezen.


    Van buiten klonken doodskreten die zich met het woeste gebrul van de vampyrs vermengden. De geur van vers bloed stroomde door de kieren en vensters naar binnen.


    Ik wil drinken! Ik moet!


    Maar de oude vrouw beschermde zijn prooi en beschilderde de ruimte met haar vervloekte brandende kruisen!


    Hij liet zijn tanden zien en merkte dat de meisjes bij de haard ook baden, maar dat hun woorden niet hetzelfde afschrikwekkende effect op hem hadden.


    Ze geloven niet met heel hun hart!


    Dat gaf hem moed. 'Hou daarmee op!' Ineens drong het tot Dominic door dat hij zijn sabel in zijn hand hield. Hij durfde weliswaar niet dichter bij hen te komen, maar...


    Met alle haat die hij in zich had, gooide hij het wapen naar de vrouw toe. De sabel sloeg met de punt in haar borst en drong tot de pareerstang in haar lichaam. Ze vloog naar achteren tegen de muur aan de andere kant van de kamer. Het staal boorde zich door de lemen muur en nagelde haar vast, hield haar rechtop op haar plaats. Geen enkele schreeuw kwam over haar lippen.


    De meisjes bij de haard schreeuwden en klampten zich aan elkaar vast. Een zeer moedige deerne pakte een gekloofd stuk hout uit de vlammen en hield het gestrekt voor zich uit naar Dominic.


    De vlammenkruisen verbleekten, de hitte verdween terwijl het lichaam van de oude vrouw verslapte en haar hoofd opzij viel. Ze stierf en de barrières bestonden niet meer. Haar bloed liep langs het heft en druppeldeop de grond.


    'Ik ben sterker dan jouw God, ouwe!' Dominic werd plotseling volledig door honger en dorst overmand. Hij sprong met wijd open mond op het eerste meisje af en sloeg het blok hout uit haar hand. Zijn lange hoektanden scheurden haar hals tot op de wervelkolom weg en hij liet haar bloed tegen zich aan kletteren. En ondertussen pakte hij lachend het volgende meisje... en een vrouw die wilde vluchten; hij vloerde haar met een bottenbrekende trap tegen de knieën.


    De roes van het doden maakte zich meester van Dominic. Er was geen houden meer aan.


    


    november 1790


    omgeving Pozarevac (Servisch gebied)


    


    Marek en Dominic liepen het gebouw binnen waar de Cognatio bijeenkwam.


    Vroeger, zo had Metunova aan Dominic verteld, waren dit buitengewoon luisterrijke bijeenkomsten geweest. Een soort feesten met luchters, kostbare galakledij en vaak bijzondere, zeer smakelijke spijzen en de beste wijnen. Er werd over de nieuwste onderzoeksrapporten gediscussieerd, beraadslaagd over de activiteiten van het vampyrgespuis dat binnen de invloedssfeer van de Cognatio leefde en overlegd hoe ze deze plaag meester konden worden. Stijl was toen alles geweest.


    Maar bij het zien van de ruïne die ze betraden, twijfelde Dominic aan de omschreven pracht en praal.


    De grot van mijn bende ziet er zelfs beter uit dan dit hier.


    De Gölgelic hadden sinds het bloedbad tot nu toe drie keer hun krachten op grotere boerderijen beproefd. Of het nu om Ottomanen of Serven ging, de vampyrs maakten geen onderscheid tussen mensen of geloof, alshet maar een flinke buit opleverde. Heel veel kostbare meubels en andere huisraad stonden nu in de schuilplaats van de bende en maakten het daar gezellig en behaaglijk.


    Helaas hoorden Jussep en Hossein er nog steeds bij. Dominic had tot nu toe nog geen kans gezien om hen te elimineren en hij had Vanja daar nu de vrije hand in gegeven. Na nog een nacht in bed met hem had hij haar als zijn plaatsvervanger aangewezen; hij ging ervan uit dat ze hem zeer binnenkort de afgehakte hoofden van de vampyrs zou aanbieden. Vanja was eerzuchtig en bezat handelsgeest.


    'Dit is ooit een katholiek klooster geweest,' zei Marek terwijl ze zich over de ongelijke vloerstenen haastten, Dominics gedachten over zijn bende daarmee verstorend. 'Op deze plek bevonden zich de zo goed als gereedgekomen gebouwen, maar in de tijd dat de Ottomanen de lakens uitdeelden, werd het verwoest. De monniken hadden zich niet aan de voorschriften gehouden en hadden te hoge kerktorens gebouwd. Hoger dan de minaretten. Die belediging van Allah vroeg om straf.'


    Toch zien de restanten eruit alsof ze hier al duizend jaar staan.


    Ranken en struiken groeiden alom, de fresco's aan de muren waren lelijk toegetakeld door het weer. Maar de muren maakten een waardige indruk.


    'Ken je alles uit je hoofd?'


    Dominic knikte alleen maar en keek verder om zich heen. De kruisen waar ze langsliepen, deden hem niets. Rillend dacht hij terug aan zijn gevoelens in dat dorp. Hij was echt bang geweest om door die brandende, zwevende kruisen vernietigd te worden. Doodsangst.


    Het zal niet nog een keer gebeuren.


    'Ken je de formules? En geen vrijpostigheden tegen de Iskariot, hoor.'


    Dat hangt af van hoe hij me behandelt.


    'Ja, oom,' antwoordde hij en hij grijnsde heimelijk.


    Marek droeg weer die bijzondere pruik die zich vernuftig hoog op zijn hoofd verhief en die glinsterde alsof hij met diamantstof was bepoederd. Maar Dominic zag dat het hoofdsieraad dringend door een pruikenmaker onder handen moest worden genomen. Mareks eenvoudige toga deed denken aan een soutane van een pastoor of aan de zwarte gewaden van de Gölgelic, maar kwam helemaal niet overeen met de verhalen van de barones. Het verbond van zeven scheen zich tot de hoofdzaken te beperken.


    'Goed.' Marek stak zijn hand onder zijn toga en haalde er een zilveren dolk uit met in het heft drie dolkparen gegraveerd:één boven, twee daaronder. 'Een geschenk, neef. Het moet je geluk brengen. En mochten gedaantewisselaars je naar het leven staan, dan ben je voortaan in stijl bewapend, zoals het een Judaszoon betaamt.' Voor het eerst klonk hij vriendelijk en grootmoedig... als die ondertoon er niet was geweest.


    'Dank je wel.' Dominic pakte de dolk aan en stopte hem achter zijn gordel. 'De dolk zal zijn opdracht vervullen.'


    'Overigens hoef je je niet meer om je kleine bende te bekommeren.'


    Een hete bliksemstraal schoot door Dominic heen, onmiddellijk gevolgd door een ijskoud gevoel in zijn hele lichaam. Hij was er al bang voor geweest. Hij zei niets en wachtte af wat hij te horen zou krijgen.


    Marek glimlachte hautain. 'Doe niet zo verbaasd. Dacht je nou echt dat ik niet zou ingrijpen? Je begaafdheden zijn veel te groot, die mag je niet aan zulk kinderachtig gedoe verspillen.' Hij legde een hand op zijn schouder. 'Ik ben je oom en ben bezorgd om je. Omdat je het moeilijk vond om uit eigen beweging afstand van die criminelen te doen, heb ik aan je vrienden een passend bericht laten overbrengen dat aan duidelijkheid niets te wensen overliet. De Gölgelic bestaan niet meer.' Marek glimlachte op een ergerniswekkende manier in plaats van te schreeuwen en tekeer te gaan zoals hij onlangs in de bibliotheek had gedaan. 'Mocht ik je erop betrappen dat je nog een keer een groep gespuis om je heen verzamelt, dan zul je hun lot delen.' Hij liet Dominic los. 'Wat mij betreft is deze kwestie nu afgehandeld. En voor jou ook.'


    Dat klonk veel te onschuldig.


    Dominic zweeg opnieuw en knikte nauwelijks zichtbaar om aan te geven dat hij het had begrepen en zou gehoorzamen, ook al was hij niet van plan Mareks aanwijzingen op te volgen. Hij had zojuist besloten om onmiddellijk na de Cognatio naar de grot te rijden en te onderzoeken wat er precies aan de hand was.


    Vele lichtschijnsels maakten duidelijk dat ze de altaarruimte naderden waar het beschilderde koepelgewelf nog was behouden; later aangebrachte steunbalken beletten dat het instortte.


    Onder de koepel stond een lange tafel waaraan twee baronessen en vier baronnen zaten in dezelfde donkere gewaden. Achter hen stonden hun vrouwelijke en mannelijkeélèves opgesteld. Fakkels en lantaarns verlichtten het gezelschap. Zwijgend wachtte iedereen op de komst van de nieuweling.


    Dominic grijnsde toen hij de afgunstige blikken zag.


    Ze zouden graag in mijn kleren rondlopen.


    Hij was in zijn kostbare, donkerblauwe kaftan verschenen die hij van een Ottomaanse koopman had gestolen. Om zijn hals en polsen hingen verschillende gouden kettingen, om zijn vingers zaten ringen en op zijn hoofd stond ook nog een driesteek die hem aan zijn vaderland deed denken. Twee pistolen staken achter zijn gordel, de sabel droeg hij aan zijn zij.


    Als we in een stad waren geweest, zouden ze Marek voor mijn bediende hebben aangezien.


    Zijnoom koerste op de lege stoel af en ging zitten.


    Dominic had besloten de Cognatio te tonen dat hij niet bang voor hen was. Dat hij zich niet koest zou houden. Hij ging achter Marek staan, legde een hand op de rugleuning. Hij was zich ervan bewust dat hij de enigeélève was die dat durfde.


    Ze zullen mijn signaal begrijpen.


    Dominic keek glimlachend rond en boog even. 'Bonnuit, mes dames et mes seigneurs,' zei hij in de doodse stilte en zijn stem galmde door het koepelgewelf.


    Pas toen het laatste restje van zijn woorden was weggestorven, stond een vampyr met een lange witte pruik op. De keurig naast elkaar liggende lokken hingen in brede strengen tot bijna op zijn gordel. Het was de Iskariot, de voorzitter van de Cognatio. 'Ik begroet u, baron Illicz. Uwélève is ongepast gekleed en gedraagt zich bovendien in strijd met onze conventies.'


    'Staat u mij toe dat ik mij aan uw eerbiedwaardige gezelschap voorstel. Ik ben Dominic de Marat,' zei hij voordat Marek iets kon zeggen.


    Verstarde gelaatsuitdrukkingen, moordlust in de blikken, onbewogenheid, nieuwsgierigheid, jaloezie en afwijzing. Geen van hen ontving hem hier ook maar met een heel klein beetje welwillendheid. Ze vonden het zelfs niet vermakelijk.


    Het deed Dominic een geweldig plezier om deze verwaande, ouderwetse vampyrs, inclusief Marek, te provoceren. Eén blik op hun gezichten was voor Dominic voldoende geweest om te zien dat Metunova de waarheid over de Cognatio had gesproken. Hij kwam uit een land waarin een revolutie van het eenvoudige volk tegen de machtigen plaatsvond. Dat liet hij hun graag voelen. 'En ik ben de zoon van barones Scylla Illicza.'


    Weer duurde het even voordat de echo was weggestorven. Twee van de baronnen schudden nauwelijks zichtbaar hun hoofd, een barones perste haar lippen stijf op elkaar.


    'Bovendien,' zei de Iskariot, 'is hij onbeschoft, buitengewoon onbeschoft, en hij zou voor zijn vele vergrijpen bestraft moeten worden en niet als uwélève mogen worden aangenomen!'


    Marek haalde hoorbaar adem voordat hij aan een antwoord begon. 'Ik verontschuldig me voor zijn gedrag. Ik heb hem de regels van de Cognatio verteld, maar ik neem aan dat zijn Franse geest debet aan zijn gedrag is. En uiteraard ook de van zijn moeder overgeërfde rebelsheid.' Het kostte hem moeite zijn zelfbeheersing te bewaren. Dat was voor iedereen te horen.


    Wat nu, oom? Waar blijf je nou met je geweldige superioriteit die je aan de nacht legde?


    Dominic had onbeschrijfelijk veel plezier.


    'We zullen hem bestraffen zodra we over zijn acceptatie hebben besloten,' antwoordde de Iskariot, wijzend naar de tafel. 'Erop met hem! Hij moet zich uitkleden, zodat we hem op zijn onberispelijkheid kunnen beoordelen voordat we zijn kennis toetsen.'


    Dominic dacht dat hij het verkeerd had verstaan.


    Naakt? Voor die daar?


    Dat had Marek voor hem verzwegen. Allen staarden hem verwachtingsvol aan.


    'Ga op de tafel staan,' fluisterde Marek, en hij vouwde zijn handen, liet zijn hoofd zakken.


    'Nee.' Dominic bleef op zijn plaats staan. Zijn provocatie liep nu bijna de spuigaten uit, maar hoe verder hij ging des te beter hij zich voelde.


    Marek draaide zijn hoofd nu pijlsnel naar hem om, zijn ogen schoten vuur. 'Jij...'


    'Vergeeft u mij, waarde Cognatio, waarde baronessen en baronnen,' zei Dominic zelfbewust. 'Ik acht het niet noodzakelijk mij voor u te ontkleden. Mijn gestel is goed ontwikkeld. Ik heb veel van mijn oom geleerd en ken de antwoorden op alle vragen die u mij inzake de alchemie wilt stellen.' Zijn ogen waren op Marek gericht. Dominic zag nu aan zijn gezicht dat hij verbijsterd was.


    Je kunt mij echt niet tegenhouden. Niet zonder volledig je aanzien te verliezen, heb ik gelijk of niet? Je kunt alleen maar hopen dat ik me er netjes uit praat.


    'Ik vraag u mij alsélève van baron Marek Illicz aan te nemen. Ik zal zijn waardige opvolger worden zodra de tijd daar is.' Dominic boog zichtbaarder dan in het begin.


    Weer die echo, weer die stilte daarna als antwoord op dit schandalige gedrag. Marek verhief zijn stem niet eens meer, maar wachtte af hoe het oordeel van de Iskariot zou luiden.


    Ben ik nu te ver gegaan?


    Dominic werd zich bewust van de spanning die was ontstaan. Die was dreigend en voelbaar tegen hem gericht. Zelfs geen vleugje waardering voor zijn overtuigende, moedige optreden waaide hem tegemoet. Van de ene hartslag op de andere schrompelde zijn zelfrespect ineen. De blikken grepen hem aan en braken zijn overwicht af dat hij zoëven nog had gevoeld. Het was alsof er lucht uit een gevulde varkensblaas ontsnapte.


    Ze zullen me afwijzen!


    Dominic zag al voor zijn geestesoog dat ze zich op hem stortten en hem in stukken scheurden, zijn bloed opslurpten en zijn stoffelijk overschot lachend in een vreugdevuur verbrandden.


    Dat mag... niet gebeuren.


    Hij moest de Cognatio een reden geven om zijn leven te sparen waar ze absoluut niet omheen konden. Octavius' opmerking kwam in zijn hoofd op.


    De formule! Dat is een lekker bot waarop ze zich allemaal zullen storten.


    'Laat me eraan toevoegen,' zei hij haperend en gejaagd, 'dat ik een verzameling geschriften van mijn moeder in bezit heb gekregen. Ik heb die bewaard omdat ze een aandenken aan haar zijn, maar ik begreep ze niet. Tot mijn oom mij ging onderwijzen.' Hij wees naar Marek om hem een beetje in het zonnetje te zetten.


    De blikken van de vampyrs veranderden. Hun afwijzende houding sloeg om in gretigheid. In hoop. En in geniepigheid.


    Dominic kreeg zichzelf weer onder controle en bracht ook zijn hartslag weer enigszins tot bedaren. 'Ik vermoed wat de formule betekent, voor zover ik die correct heb geïnterpreteerd, maar bovenal is belangrijk dat ik de juiste samenstelling kan maken. Ik volg het spoor van de onsterfelijkheid!'


    'Hebt u hem daarover verteld, baron Illicz?' vroeg de Iskariot gespannen.


    'Nee,' antwoordde Marek verbaasd. 'Nee, ik heb hem niets daaromtrent verteld!' Hij keek even over zijn schouder. 'En hij heeft hem me ook niet laten zien. Een klein geheim dat hij uit Frankrijk heeft meegenomen.'


    Ik moet Octavius eeuwig dankbaar zijn!


    Dominic was opgelucht. Hij had het juiste aas uitgegooid.


    De Iskariot keek in het rond en iedereen knikte voorzichtig.


    Ze deden het niet te duidelijk om het aanhoudende misnoegen over zijn optreden niet onderuit te halen, maar Dominic kon het zien, bij allemaal. Daarna nam de Iskariot weer het woord en zei: 'Aldus verkondig ik bij dezen dat jij, Dominic de Marat, deélève van baron Marek Illicz mag zijn. Maar hij moet je wel voor je arrogantie tuchtigen. Nog meer misstappen zullen je niet nog een keer worden vergeven, ook al zou je de bloedeigen zoon van Judas zijn.' Hij ging zitten. 'De élèves mogen zich nu terugtrekken. We hebben nog het een en ander te bespreken.'


    Dominic boog weer.


    'Ik dank de Cognatio.' Marek was opgelucht, maar inwendig kookte hij, wat aan zijn stem was te horen.


    De nacht verliep volstrekt anders dan Marek had gehoopt. Mooi zo!


    Deélèves stapten weg bij de stoelen en liepen de altaarruimte uit.


    Dominic kuierde achter hen aan en kwam terecht in de restanten van de noordelijke gang van de kerk. Het maanlicht dat door de intact gebleven ramen viel, werd gekleurd door het blauwe, gele en groene glas. De vrouwelijke en mannelijke vampyrs zagen eruit alsof ze allerlei vreemde ziektes hadden opgelopen die hun huid die kleuren bezorgden.


    Dat is toch nog op het nippertje goed voor me afgelopen. De dolk heeft me al geluk gebracht. Het mooie is dat ik me nu nog veel meer kan permitteren! Ze willen per se de formule hebben!


    Hij ging midden in het maanlicht zitten en liet de anderen doorlopen. Hij had geen behoefte aan gezelschap. Dominic nam zich voor om ondanks alles wat terughoudender te zijn, alleen al vanwege zijn naspeuringen naar het demonenpact. Nadat hij een verwijzing naar het vuurteken had gevonden, had hij hoop gekregen achter de naam van zijn heer en meester te komen. Hij moest de toegang tot Mareks bibliotheek zien te behouden. Voorlopig nog wel.


    Misschien is een bezweringsceremonie en een offerande genoeg om mijn vrijheid te kopen.


    Hij keek op naar de ramen en volgde met zijn ogen de stralen van de maan.


    De Cognatio en ik willen hetzelfde: aan de demon ontsnappen die zo'n schepsel van ons heeft gemaakt. Zij willen eeuwig leven, ik het pact opheffen.


    Dominic trok de dolk en kraste met de punt zijn naam in de stenen tegel bij zijn voeten.


    Sporen achterlaten. Voor de eeuwigheid.


    Het zilveren licht bracht hem in een melancholieke stemming waarbij zijn gedachten zonder doel of zin alle kanten op zwalkten. Dominic deed zijn ogen dicht. Hij dacht na over Marek, zijn moeder, het pact, de barones en Octavius, en over de formule die hij niet bezat.


    De tijd verstreek tot er een schaduw over hem heen viel. Hij tilde zijn oogleden op.


    Voor hem stond eenélève die haar handen op haar rug hield. Blauw licht viel op haar gezicht dat Dominic eigenlijk wel vrij knap vond. Hij kon zich niet herinneren achter welke baron of barones ze in de Cognatio had gestaan. 'Je staat in mijn licht, ma chère.'


    Ze trok haar lippen op. 'O, het spijt me.' Ze deed een stap naar voren en ging nog meer in zijn licht staan. 'Zo beter, Fransman?'


    'O, nu begrijp ik het.' Dominic glimlachte. 'Je bent de afgevaardigde van de verontrusteélèves. En omdat ze bang zijn dat ik een man tegen de grond zou slaan, hebben ze maar een vrouw gestuurd.' Hij hield haar minachtende blik vast waarin de eerste onzekerheid opflakkerde.


    Laat maar zien wat je in je mars hebt.


    Dominic stond op en streek daarbij meermaals langs haar lichaam, ook langs haar borsten. Hij was een halve kop groter dan zij. 'Daar waar ik vandaan kom...'


    'Uit de goot,' voegde ze eraan toe en ze tilde haar armen op. Haar handen waren tot vuisten gebald.


    '... slaat men geen vrouwen.' Een kleine beweging was voldoende om zijn lippen op de hare te leggen voor een lange kus. Ze kwam niet in beweging; totaal verrast, naar hij aannam. Haar huid voelde zacht en warm aan en smaakte naar marsepein en sinaasappel. 'Men kust ze.'


    Ze hapte naar lucht en deed een stap achteruit. 'Jij...' Haar linkerhand bewoog omhoog naar haar lippen en daarna rende ze weg.


    De liefde is het sterkste wapen ter wereld.


    Dominic lachte. 'Hé, lafaards!' riep hij. 'Kom hier, als jullie durven. Ik heb voor allemaal een kus!' Hij ging weer zitten, hief zijn hoofd weer op in het maanlicht en lachte zonder geluid te maken.


    Ik zal nog veel plezier beleven aan dit stel.


    Hij likte zijn lippen.


    Die kleine smaakte aangenaam. Ik moet een afspraakje met haar maken om uit te vinden of ze op andere plekken ook zo smaakt.


    De baronessen en baronnen kwamen tevoorschijn en bevalen deélèves mee te komen.


    Marek wenkte Dominic en liep door naar hun koets. Zonder iets te zeggen stapten ze in en de reis ving aan. Zijn oom keek uit het raam, staarde de nacht in;één hand ondersteunde zijn kin alsof hij eraan vastgekleefdzat.


    Wanneer springt hij nou uit zijn vel?


    Ze zeiden niets tot ze bij het houten paleis waren aangekomen. 'Verdwijn naar je kamer,' beval Marek onverschillig en zacht toen hij het koetsdeurtje opende en Dominic liet voorgaan. 'Morgen praten we over wat je in de Cognatio hebt gedaan.' Mij best.


    Dominic was verbaasd dat zijn oom zijn hand niet tegen hem ophief en hij stapte uit. Hij liep de trap op. Marek volgde hem op enige afstand. Binnen in het paleis aangekomen, keek Dominic naar de staande klok in de hal: zes uur 's morgens.


    Te laat om nog naar de grot van mijn bende te rijden en poolshoogte te nemen.


    Dus begaf Dominic zich zowaar naar zijn slaapkamer.


    


    'Een roversbende?' Octavius moest hard lachen. 'Dus zit De Marat achter die overvallen. Ik dacht al zoiets. Handige jonge vampier. Hij ontketent er nog eens een enorme opstand mee.'


    Sandrine en Anjanka knikten tegelijk. Ze zaten weer in de schilderijensalon, zoals ze die ruimte ondertussen noemden, en brachten zoals iedere week verslag uit aan hun gastheer. Ze hadden ontdekt dat de begaafde schilder van de werken niemand minder dan Octavius was. 'Maar Illicz verzet zich ertegen,' zei de tenjac met nadruk.


    'Dat verbaast me ook niet. Het zal niet in Illicz' kraam te pas komen dat zijn beschermeling zijn eigen weg gaat. Een opmerkelijke, gevaarlijke jongeman.' Octavius streek met zijn hand over zijn kale hoofd. 'Waar ligt de schuilplaats van die bende? Ik zou daar graag eens een kijkje gaan nemen.'


    'Daar moeten we nog achter zien te komen,' antwoordde Anjanka. Waarom zegt ze dat? Dat weten we toch allang?


    Sandrine vermoedde dat haar geliefde daar een goede reden voor had en mengde zich daarom niet in het gesprek.


    'Hij stelt alles in het werk om onmiddellijk na het verlaten van hun huis te verdwijnen. Zodat Illicz niet achter hem aan kan gaan en zijn schuilplaats kan ontdekken,' loog Anjanka onbewogen door.


    Octavius richtte zijn priemende blik op de tenjac, die op haar stoel ineen leek te krimpen. 'Je zou het me toch wel vertellen als je het wist, hè?' vroeg hij met zijn hoge stem.


    Ik moet hem afleiden.


    'Natuurlijk, achtenswaardige Octavius!' sprong Sandrine haar geliefde bij. 'Gisteren gebeurde er iets merkwaardigs, ze gingen naar een bijeenkomst die ze de Cognatio noemden.'


    Een schok ging door de breed gebouwde murony heen.


    'De Cognatio. Met de jongen,' fluisterde hij gefascineerd. 'Kom op, vertel! Wat weten jullie daarover, mijn mooie spionnen?'


    Sandrine was opgelucht dat haar manoeuvre onmiddellijk succes had.


    'We zijn ze door het bos naar een ruïne achternagegaan,' legde Anjanka uit, die haar beklemmende gevoel van enkele seconden geleden van zich af had geworpen. 'Ik denk dat het ooit een christelijk klooster is geweest dat verwoest is. In elk geval zagen de restanten er zo uit.'


    'Hoeveel vampiers?'


    'Zeven die zich Kinderen van Judas noemden,' vertelde Anjanka en ze beschreef de afloop van de ontmoeting, voor zover ze die vanuit hun schuilplaats hadden kunnen zien. 'Officieel is De Marat kennelijk een soort leerling van Illicz geworden.'


    'Ze hebben hem geaccepteerd!' Octavius barstte in lachen uit. Hij kon het niet bevatten en klapte hard in zijn handen. 'Bij de demonen van de hel, ze hebben die bastaard alsélève geaccepteerd!' Hij was in geestdrift ontstoken waardoor hij niet meer kon stilzitten. Octavius stond op en liep voor de schilderijen heen en weer. 'Het gaat de goede kant op.'


    Je zou haast denken dat hij De Marats mentor is. Zo goedgehumeurd heb ik hem nog nooit gezien.


    Het gedrag van de murony beviel Sandrine niet. Als je alles bij elkaar optelde, wekte hij de indruk dat hij iets in zijn schild voerde: de onmiddellijke bereidheid van de vampier om hen bij hem in huis te nemen, het geheimzinnige gedoe over zijn vaardigheden en zijn bezigheden, en hoe het hem telkens weer lukte om hen met een smoesje bij de barones weg te houden. Sandrine zou zo graag met de adellijke dame willen praten. Anjanka had Sandrine niet bevestigd in haar observaties en bedenkingen, maar Sandrine wist nu zeker, nu ze Octavius zo zag, dat er meer aan de hand was dan spionage en oude vijandschappen.


    We zijn kleine pionnen die op het moment misschien belangrijk zijn, maar die hij in geval van nood als een baksteen laat vallen. Ik zal hem herinnerenaan wat hij ons tot nu toe heeft onthouden.


    'Ik ben blij,' zei Sandrine vriendelijk, 'dat we je kunnen helpen en dat onze verslagen je zo laaiend enthousiast maken. Maar wat krijgen we ervoor terug? Ik heb nog niets van je kunnen leren, omdat we voortdurend voor je moeten spioneren.'


    Octavius bleef voor een schilderij staan waarop zijn paleis nog geheel intact stond afgebeeld, en stopte zijn handen in zijn zakken. 'Je hebt gelijk. Jullie bewijzen me onschatbaar waardevolle diensten en ik gedraag me in reactie daarop ondankbaar,' gaf hij openlijk toe. 'Ik vraag je om geduld, Sandrine. Ik zal jullie met schatten overladen om jullie te belonen, maar verlies hen niet uit het oog! Binnenkort is er tijd genoeg om jullie geheel te wijden aan de studie en de heksenkunsten.' In zijn priemende blik laaide triomf op.


    Sandrine deed haar mond open om voorzichtig te protesteren, maar toen voelde ze Anjanka's hand op haar onderarm en zei ze verder maar niets.


    'Ga nu.' Octavius liep naar de deur en rukte die open. 'Ik moet dit met de barones bespreken. Op jullie kamer wacht voor jullie beiden een geschenk. Fris en sappig. Zuig ze leeg of bewaar ze, wat jullie maar willen. Hun pezen zijn doorgesneden, ze kunnen niet vluchten.'


    Sandrine keek hem na, wierp daarna een blik op Anjanka en probeerde haar gedachten te doorgronden. 'Heb je net zoveel dorst als ik?'


    De tenjac knikte. 'Kom, dan doen we ons te goed aan zijn geschenken.'


    Ze haastten zich van de schilderijensalon naar hun deel van het paleis.


    'Je vraagt je vast en zeker af waarom ik hem niet verteld heb waar de schuilplaats van de bende ligt,' zei Anjanka uit zichzelf. Ze waren al een gang verwijderd van Octavius en er waren nergens bedienden te zien.


    'Dat is waar. En ik weet zeker dat je daarvoor een reden hebt.'


    De tenjac schudde haar hoofd. 'Nee, die heb ik niet. Vetrouw op me als ik je vraag om die plek voorlopig niet bekend te maken.' Anjanka pakte haar hand.


    In reactie daarop kneep Sandrine er zachtjes in. 'Ik heb een rotsvast vertrouwen in je. Laten we nu gaan drinken.'


    Ze liepen hun vleugel van het paleis in en haastten zich naar de slaapkamer, waar twee jonge naakte vrouwen vastgebonden op het bed lagen. Hun ogen waren gesloten, op het voorhoofd waren kleine builen te zien. Verbanden om hun benen verborgen de plekken waar hun pezen waren doorgesneden. Uit de zuivere geur van zeep bleek dat ze waren gewassen.


    'Ja, Octavius heeft het goed met ons voor zolang we nuttig voor hem zijn,' mompelde Sandrine. Ze liet Anjanka's hand los om om het bed heen te lopen. 'Welke wil jij, schat?' Ze trok haar schoenen en japon uit, en liet ze op de grond glijden. Ze vond het fijn om de warme huid van haar slachtoffers tegen de hare te voelen.


    'De brunette. Jij mag de blonde hebben,' antwoordde haar geliefde, die zich ook helemaal uitkleedde.


    Na afloop van de maaltijd zullen we de liefde bedrijven.


    Sandrine stootte met haar tenen tegen iets lichts wat schrapend onder het bed verdween. Ze bukte zich... en hield een masker in haar hand.


    Ik kan me niet herinneren dat ik dat ooit heb gezien.


    Het met donkere strepen versierde, witte halve mombakkes had een boze uitdrukking. De lange, spits toelopende hoektanden deden Sandrine denken aan haar eigen vampiertanden; aan de rechter kleefde opgedroogd bloed, alsof het masker zelf had gedronken. 'Van jou?' zei ze tegen Anjanka die al over haar bewusteloze slachtoffer geknield zat en aan haar hals rook.


    De tenjac keek op. 'O, heb jij het?' zei ze na een seconde. 'Ik dacht dat ik het had opgeruimd.'


    'Hoe kom je daaraan?' Sandrine streek over de demonisch aandoende gelaatstrekken van het masker, terwijl de haartjes in haar nek kriebelden. Het licht werd door de witte vlakken gereflecteerd en door de zwarte lijnen en zwartgeverfde plekken opgeslokt. Sandrine voelde plotsklaps dat het haar tegen de borst stuitte.


    Ik vind het maar luguber...


    'Ik heb het onderweg gevonden, toen we net uit Parijs waren vertrokken. Het is voor mij een aandenken aan Frankrijk.' Anjanka boog zich begerig naar de jonge vrouw. 'Leg maar op het nachtkastje. Ik berg het later wel op.'


    Sandrine wilde niet weten waar Anjanka het masker eerder had bewaard. Ze liet het vallen en schoof het met haar voet onder het bed. Sandrine wilde niet dat dat afschuwelijke geval bij het liefdesspel toekeek. 'Laten we de meisjes wakker maken,' zei ze en ze kroop op het bed, aaide over Anjanka's rug en genoot ervan om naar haar te kijken. 'Dan is het leuker.'


    


    november 1790,


    omgeving Pozarevac (Servisch gebied)


    


    Toen Marek had gezegd dat de roversbende uit de weg was geruimd, was het geen moment in Dominic opgekomen dat zijn oom dat ook zo bedoeld had. Letterlijk.


    Door de bijtende stank die uit de grot kwam, bekroop hem een angstig voorgevoel over wat er kon zijn gebeurd. Een dampend, roodachtig bruin beekje met kleine sponzige stukjes erin stroomde naar buiten. Het rotsgesteente bij de ingang was sneeuwwit verkleurd en voor het hol lagen dunne, vervormde glassplinters.


    Dominic was op weg geweest naar de barones om haar het Italiaanse boek met de demonentekens te laten zien en van haar te horen wat ze op zijn ontdekking te zeggen had. Maar na wat Marek hem voor aanvang van de Cognatio had meegedeeld, had hij toch liever eerst een omweggetje naar hun onderkomen gemaakt. Hij is ze met zuur te lijf gegaan!


    Dominic aarzelde. Met liefde zag hij ervan af om de grot binnen te gaan. Hij had noch behoefte om de aangevreten lijken te zien die vast en zeker in het hol lagen, noch om hun walgelijke stank te ruiken. Ik moet zien wat er is gebeurd. Dat ben ik hun verschuldigd. Hij ademde zuivere, frisse lucht in en stapte daarna naar binnen, over het beekje heen, en lette goed op dat hij er niet mee in aanraking kwam. Al na een paar passen ontdekte hij het stoffelijk overschot van de Niemez. De naknager was door een schot in de borst getroffen, het zuur had het hart volledig weggevreten. Botten en vlees waren zwart, het hoofd lag er vlak naast, afgerukt en alsof het was geroosterd.


    De grot zelf was leeg. De tapijten, meubels en schilderijen, de vazen en sierkisten met de kostbare kleren en juwelen moesten door Mareks helpers zijn weggehaald. In plaats daarvan lag in het midden van de grootste ruimte een hoop botten in een plas van dampend, melkachtig zuur. De hoofden van Jussep, Hossein, Ignaz en Vanja waren van hun lichamen gescheiden en voor de hoop naast elkaar gelegd. De dode ogen keken dwars door Dominic heen.


    Hij heeft niemand de kans gegeven te ontsnappen.Dominic hurkte voor de hoofden neer, tilde dat van Vanja op en keek naar het met bloed besmeurde gezicht; uit de stomp liepen rode druppels.


    In plaats van pijn vanwege een verloren liefde voelde hij woede jegens Marek die alleen maar uit eigenbelang had ingegrepen. Vanja was een aangenaam tijdverdrijf in bed geweest, bij gebrek aan een andere vrouw, maar Dominics grote liefde was ze niet geweest.


    Jammer. Met haar als mijn plaatsvervanger hadden we het als bende ver kunnen schoppen.


    De bijtende, ijle zuurdampen maakten hem aan het hoesten. Hij sloot eerst haar ogen, daarna die van de anderen. 'Het spijt me,' verontschuldigde hij zich hardop bij de vernietigde vampyrs. 'Zo'n einde had ik niet voor jullie voorzien.'


    Dominic legde Vanja's hoofd neer en ging weer staan, draaide zich om en liep naar buiten en door de knarsende sneeuw terug naar zijn zwarte paard.


    Als hij Marek goed inschatte, had hij de buit zelf ingepikt en ergens in het paleis verstopt. Alle inspanningen van de laatste maanden waren voor niets geweest. Hij had er niets aan overgehouden.


    Verdomde klootzak!


    Dominic sprong in het zadel. Hij wist niet waar hij met zijn woede heen moest. Zijn oom kon hij niet aanpakken zolang hij zijn onderzoeken niet had afgerond. Hij bedacht ineens dat Marek had aangekondigd dat hem hetzelfde lot te wachten stond, mocht Dominic ooit weer een bende vormen.


    Op een nacht maak ik je af. Om heel veel redenen. Juist daarom is het enorm belangrijk dat ik beter word dan jij en al mijn vermogens ken die mij als Judaszoon ten dienste staan.


    Dominic leidde zijn paard het bos uit en galoppeerde over de besneeuwde vlakte naar Metunova's vervallen paleis. De gedachte kwam in hem op dat Marek of zijn spionnen ook afwisten van zijn ontmoetingen met de barones en Octavius.


    Nee. Anders zou hij me dat allang onder de neus hebben gewreven. Kennelijk heb ik daarbij voortdurend voldoende opgelet.


    Op een afstandje zag hij een roedel wolven die in tegengestelde richting renden en waarschijnlijk de verleidelijke geuren van staldieren achterna gingen. De winter was dit jaar al vroeg ingevallen.


    Dominic schrok. Hij had al heel lang niet meer aan de loups-garous gedacht... tot zoëven.


    Ze kunnen me gestolen worden. Voorgoed. Ik kijk niet reikhalzend naar ze uit.


    Hij bereikte het hagenlabyrint dat nu was ondergesneeuwd en als een witte muur de lucht in stak tot aan het heldere, nachtelijke firmament vol sterren.


    Zoals altijd steeg Dominic hier af, hij bond zijn paard vast en haalde het boek uit zijn zadeltas. Hij liep over het kronkelige pad, dwars door de verwaarloosde tuin naar de toren waarin Metunova als een betoverde prinses leefde; de doggen lieten hem al sinds lange tijd met rust.


    Aan de sporen in de sneeuw te zien, was Octavius al gearriveerd. Dominic klopte aan.


    De murony, zoals meestal in zijn Ottomaanse gewaden gekleed, deed open. 'Onze leerling, barones!' riep hij de trap op en hij vroeg hem binnen te komen. De geur van kaneel, anijs en kruidnagel hing in de ruimte, bovendien rook het naar rode wijn.


    'Ik kom zo!' antwoordde ze van boven. 'Geef hem vast wat te drinken om te ontdooien.'


    'Heeft ze een onderhuurder?' vroeg Dominic terwijl hij om zich heen keek. In de vroeger lege ruimte stonden nu een tafel met vier stoelen en een kastje met serviesgoed, en langs de wanden hingen boekenplanken.


    'Nee. We vonden het te kaal.' Octavius liep naar het fornuis en pakte en passant een beker, schonk er uit de ketel een soeplepel vol in en zette hem op tafel. Met de pook tilde hij de afdekplaat van het fornuis zodat de vlammen vrijelijk konden oplaaien. Dominic trok ondertussen zijn jas uit, haalde het boek tevoorschijn en ging zitten.


    'Hij heeft iets meegebracht!' riep de murony naar boven zodat Metunova het kon horen. Zijn schelle stem deed pijn aan zijn oren. 'Een Italiaans boek.' Octavius strekte zijn hand uit, zijn priemende blik boorde zich in Dominics verstand.


    Die kale kop bedoelt het niet kwaad, het is gewoon zijn aard. Zelfs al zou hij het willen, dan nog kan hij zich niet van die onaangename eigenschap ontdoen.


    'Mag ik het inkijken?'


    'De barones moet het eigenlijk als eerste zien,' wees Dominic het verzoek vriendelijk van de hand.


    'Natuurlijk.' Octavius kwam naast hem zitten. Ze wachtten, kruidenwijn slurpend, tot Metunova verscheen.


    Aan de voetstappen op de trap hoorde Dominic dat ze langzamer bewoog dan anders. Zodra hij haar gerimpelde handen, waarin ze vier dikke boeken vasthield, en haar ouder geworden gezicht zag, begreep hij waarom: de barones had weer een aanval van veroudering ondergaan. Ze leek inmiddels een bejaarde van tachtig jaar.


    'Madame,' zei hij geschrokken terwijl hij opstond om haar zijn arm aan te bieden. Zonder het conserverende elixer dat ze vroeger had ingenomen, hobbelde de vitaliteit van de vampyr steeds sneller achteruit. Ze had de levensduur van een Judasdochter al met ettelijke decades overschreden.


    'Blijf zitten, Dominic,' zei ze, zijn gebaar afslaand. Haar adem reutelde luid en overstemde het ritselen van haar grijs-met-zwarte japon. 'Ik kan nog alleen lopen. Maar we moeten ons wel met de speciale lessen haasten. Lang zal het niet meer duren voordat ik mijn allerlaatste adem uitblaas.'


    Een vampyr met de dood te zien worstelen, de min of meer natuurlijke dood, sneed Dominic door zijn ziel. Octavius leek niet minder ontdaan.


    'O, bespaar jezelf alsjeblieft die gelaatsuitdrukkingen tot mijn begrafenis,' zei Metunova. Ze probeerde te lachen, wat overging in een hoestbui. Ze liep op de tafel af en spuugde een rode klonter in het haardvuur die tussen de gloeiende stukken hout verdampte. 'Mijn long is al aangetast. Ik verrot van binnenuit. De vergiften die ik ooit brouwde om mijn bestaan te verlengen, vreten me nu aan. Ik zal binnenkort niet meer kunnen praten.' Ze ging naast Dominic zitten en liet met een klap de zware boeken op de tafel vallen. De bekers met kruidenwijn maakten een sprongetje. 'Wat heb je voor boek meegenomen?'


    Hij sloeg de pagina met het vuurteken op. 'Hier. Dat is het teken van de Kinderen van Judas,' zei hij opgewonden en hij probeerde de angsten en zorgen om de barones te verdringen. Hij was bang dat ze dood zou gaan voordat ze samen nog meer kennis over de demon hadden opgediept. Octavius vertrouwde hij dat niet toe.


    Metunova las het stuk snel door, wreef in haar ogen en las het opnieuw. Deze keer langzamer en aandachtiger. 'Mijn Italiaans is niet zo best en wat hier staat, is nogal hoogdravend en zit vol fouten,' begon ze na een tijdje. 'Maar ik denk dat je wel iets hebt ontdekt.' Ze wees naar het plaatje, daarna naar de letters daaronder. 'Hier staat:


    


    Het Signum Botis


    Het teken des demons wiens naam Botis zij, wordt zichtbaar bij


    al zijn dienaren, ongeacht tot welke specie zij behoren en welke


    schrikgedaantes zij aannemen.


    Niet weg te branden, niet weg te schaven, te snijden of te krassen,


    met niets te laten verdwijnen.


    Vat het op als indicatorium van het Kwaad dat in dit wezen huist.


    Wilt u zekerheid krijgen omtrent het dienaarschap aan deze demon,


    snijdt het ledemaat dan zo nodig af of de plek diep weg.


    Ge zult zien dat het terstond op een andere plaats op het lichaam wederkeert.


    Het Signum Botis is niet op die manier te verwijderen.


    


    Botis is een groot leider en een graaf.


    Bij de aanblik verschijnt hij in de gedaante van een buitengemeen akelige adder.


    Onder omstandigheden, op bevel van de magiër,


    neemt hij de menselijke vorm aan met grote tanden en twee hoorns,


    en hij draagt een glanzend, scherp zwaard in zijn hand.


    Hij verhaalt over wat voorbij en komende is en bespot zowel vrienden als vijanden.


    Hij voert zestig legioenen geesten aan en dit is zijn zegel.'


    


    Onder deze tekst was een symbool afgebeeld: een cirkel die een vierkant omsloot dat links onderaan open was. Op de vier hoeken bevonden zich weer vier kleine cirkels en in het vierkant stonden drie symbolen die aan kruisen deden denken.


    Of dolken.


    Metunova bladerde heen en weer door het boek. 'Dat is de enige keer dat ze...' Ze hield op. 'Nee, hier staan er nog meer.' Ze schoof het naar Octavius. 'Ik ken het teken niet dat jij op je lichaam draagt,' zei ze tegen de grote man. 'Kijk eens of jouw heer erin staat.'


    Zodra de barones begon te praten, had Dominic opgetogen een pennenveer, inkt en papier uit zijn jas gehaald en de woorden over Botis meegeschreven. 'Zestig legioenen geesten. Dat betekent dat die demon niet alleen vampyrs als dienaren kan hebben,' zei hij nadenkend en hij kreeg het warm. Deze nieuwe kennis gaf hem weer vertrouwen. 'En dat je hem kunt ontbieden. Er werd over "op bevel van de magiër" gesproken.'


    Zou me dat lukken? Hoe onderhandel je met een demon? Of hoe breng ik hem ertoe mijn wensen te vervullen? Wat zou hij in ruil daarvoor verlangen? Een onschuldige ziel? Honderd? Duizend?


    'Zo heb ik het ook begrepen. En dat verbaast me niet. Ik wil wedden dat iedere gedaantewisselaar zijn eigen teken heeft. Of ieder ander demonisch wezen.' Metunova glimlachte. 'Nu weten we waar onze ziel heen gaat wanneer we sterven. Naar Botis. Hij is in elk geval machtig. Het zou me ook niet bevallen om in de hel een slappeling te dienen.'


    Dominic was vervuld van de gedachte om de demon op te roepen.


    In het boek moeten aanwijzingen staan om dat te doen.


    'Weet u hoe ik kan uitzoeken hoe je hem oproept?' vroeg hij eerst aan Metunova, en toen ze tot zijn teleurstelling zwijgend haar hoofd schudde, keek hij de murony aan. Zopas had hij zich nog als door de wind van het vertrouwen meegedragen gevoeld om nieuwe stappen te zetten, nu stortte dat vertrouwen als een kaartenhuis in elkaar. 'U toch wel, of niet? U was tijdens uw leven toch een heks?'


    Zeg geen nee! Sla mijn hoop niet de bodem in!


    'Nee, Dominic, ik hield me niet met geesten en demonen bezig. Daarmee valt geen cent te verdienen.' Octavius klapte het boek dicht. Dat gebaar betekende klaarblijkelijk dat de zoektocht naar een uitweg uit het pact voor hem was afgedaan. 'In het boek wordt bovendien over een magiër gesproken die Botis kan oproepen, niet over een heks. Een belangrijk verschil.'


    Maar dichterbij dan ooit!


    'Verdomme!' spuugde Dominic eruit. Hij had zijn dolk het liefst door het boek geramd. 'We hebben toch een begin gemaakt en zelfs de naam van de demon gevonden! We weten wie hij is en dat je hem kunt dwingen bij je te komen.' Hij was wanhopig.


    Ik wil het niet opgeven!


    Metunova tikte tegen de band van het onderste van haar dikke boeken. 'Ik heb iets ontdekt wat je zou kunnen helpen, hoewel het niets met alchemie of natuurwetenschappen te maken heeft. Het berust enkel en alleen op bijgeloof.'


    'Wat bijgeloof ook mag wezen,' bracht Octavius lachend in het midden. 'Wij zijn voor heel wat mensen ook niet meer dan bijgeloof.'


    Dominic hielp de verzwakte barones met het omkeren van de stapel boeken. 'Wat is het?'


    'Je kent dat gezegde wel over Mohammed en de berg,' zei ze. 'Omdat we niet weten hoe de demon naar ons toe kan komen...'


    Dominic wist wat ze bedoelde en vond het een vreemde gedachte. Beelden en beschrijvingen van de hel die hij had gezien en gehoord, schoten door zijn hoofd. Geen plek om naartoe te willen gaan, maar waar hij heen moest... als hij wilde dat zijn ziel daar niet voor eeuwig zou eindigen.


    Dat is nog waanzinniger dan Botis naar de aarde roepen! Als ik dat zou proberen, lever ik mezelf met huid en haar aan hem over, in zijn eigen rijk.Afgezien daarvan weet ik niet hoe ik het voor elkaar zou kunnen krijgen.


    Dominic gooide de afgekoelde kruidenwijn achterover, Octavius stond op en vulde zijn beker opnieuw.


    Maar aan de andere kant, wat heb ik te verliezen behalve een paar jaar meer op aarde?


    'Er wordt hierin gesproken over een voorwerp dat het mogelijk maakt in die geweldige diepten af te dalen.' Metunova sloeg een bladzijde op die ze met een lint had gemarkeerd. 'Dit is het.'


    De nauwkeurig uitgewerkte tekening verraste Dominic. 'Een... zwaard?' Daaronder was een massief zilveren schede afgebeeld. 'Gevest en kling zijn geheel van hoorn vervaardigd,' las hij. 'Van de hoorn van een demon genaamd Belua. In het felle zonlicht ziet het er misschien glasachtig en breekbaar uit, maar pas op: het is scherper dan het beste geslepen ijzer! Om de vingers te beschermen heeft een onbekende wapensmid zowel een pareerstang als een vuistkorf aangebracht die men kan verwijderen.'


    Octavius leunde naar voren en bekeek de tekening. 'O, moet je zien! Ik herken het zegel van Botis erop,' zei hij. 'Hier, aan de bovenkant. Ik weet zeker dat die andere symbolen naar nog meer heersers van de onderwereld verwijzen.' De hele kling stond er vol mee.


    'Erin gegraveerd en met inlegwerk versierd,' zei Dominic gefascineerd door wat hij zag, omdat het zwaard hem ergens bekend voorkwam. Heb ik dat niet al een keer gezien?


    'Hier staat dat je daarmee zelfs de grote Belua naar de aarde kunt halen, als je over de juiste formule en nog meer artefacten beschikt. Dat zijn delen van zijn lichaam: een haar, een tand, een stuk huid, evenals een deel van een oog. En die moeten allemaal aan de hoornen kling worden bevestigd.' Ze wees naar een schema waarop de rangschikking nauwkeurig was aangegeven.


    'Nou, dat moeten anderen maar doen. Mij interesseert alleen Botis.' Dominic kreeg weer hoop. 'Staat er nog meer in?'


    'Er staat in dat je in de sfeer van iedere willekeurige demon kunt afdalen van wie het zegel op de kling is te zien. Indien je zijn naam kent, van het zwaard met artefacten gebruikmaakt en een offer brengt. Je slaat in de lucht en dan opent het scherp van het zwaard de poort tot deze hellevorst vanzelf.'


    Dominic kon er maar niet opkomen waar hij het zwaard eerder was tegengekomen.


    Maar ik weet het zeker!


    Octavius staarde hem onderzoekend aan. 'Dominic? Weet je meer van dat zwaard af?'


    'Die huurling!' riep hij, terwijl hij de priemende blik ontweek waarin ineens meer dan nieuwsgierigheid was te zien. Dominic vermoedde dat de murony munt dacht te slaan uit dit door en door demonische wapen.


    Zoek je eigen artefact, ouwe kaalkop.


    'Ik heb een aantal jaren geleden in mijn vaderland een oude huurling gezien die dit zwaard bij zich had. Hij had het in een deken gewikkeld en haalde het er op een avond uit om het aan de waard in die kroeg te laten zien.' Dominic zag het tafereel nog levendig voor zich. 'Hij pochte ermee dat hij het zwaard op een slagveld ver weg van een Indiër had afgepakt.'


    'Wat een voortreffelijk geheugen, jongeman! Waar was die huurling van plan heen te gaan?' vroeg Metunova reutelend. Ze was blij met hem, dat zag hij aan haar glimlach. Haar gezichtsuitdrukking was volstrekt anders dan die van de murony. 'Weet je zijn naam nog?'


    Dominic dacht na, klopte met zijn vuist tegen zijn slapen en voorhoofd. 'Nee, zijn naam weet ik niet meer... Maar hij wilde ergens in de buurt van...' Hij zag het nieuwsgierige gezicht van de barones. En van Octavius. Onmiddellijk voelde hij dat voorzichtigheid geboden was.


    Hij moet het niet in zijn hoofd halen om geld aan dat zwaard te verdienen! Ervan uitgaande dat hij het demonenteken van zijn heer in het boek en op de kling heeft gevonden zonder het tegen ons te zeggen... Misschien wil hij het wapen wel voor zichzelf hebben!


    'Ik... Het was in Zuid-Frankrijk. In Marseille,' loog Dominic.


    'Een grote stad?' informeerde de murony onmiddellijk. 'Is het moeilijk om daar te komen?' En omdat Octavius blijkbaar merkte dat het buitengewoon drammerig klonk voor iemand die er al lang niet meer in geïnteresseerd was, voegde hij er snel aan toe: 'Ik bedoel, voor jou. Zal het moeilijk zijn voor jou?'


    Hij heeft zichzelf verraden.


    'Nee. Dat is makkelijk. En met zo'n wapen zal die huurling inmiddels wel overal bekend zijn,' antwoordde hij argeloos alsof hij niets had gemerkt en geen argwaan had opgevat. 'Zelfs in Marseille vallen zulke mensen op.'


    'Ga je dan terug?' Octavius kon het niet laten om door te vragen. Je zult het absoluut niet van mij krijgen en het zelfs niet voor me mogen opsnorren.


    Dominic knikte. 'Ja, want mijn ziel is mij de moeite honderd keer meer waard. En misschien vind ik aanwijzingen over die andere artefacten die ik voor mijn plan nodig heb, hoe merkwaardig en beangstigend ik het ook vind om in het rijk van een demon af te dalen en te marchanderen met mijn ziel.' Hij sprak opzettelijk alleen maar over zichzelf, omdat hij nog meer reacties wilde uitlokken. Hij hield de murony scherp in de gaten en glimlachte bovendien. 'Als ik geluk heb, bezit die huurling nog meer van die artefacten.'


    Octavius beantwoordde zijn glimlach.


    Hij heeft zichzelf nu beter in de hand. Maar ik heb je door, mannetje.Dominic boog voor Metunova. 'Vergeeft u mij dat ik het uitsluitend over mijn toekomstige lot heb. Natuurlijk zal ik bij Botis voor u spreken en smeken uw ziel te bewaren. U bent tot nu toe mijn allerbeste weldoener en leermeesteres geweest, dat zal ik nooit vergeten. Ik moet mij nu haasten! Vergeeft u mij, ik moet voorbereidingen treffen.' Hij stond op. 'Mag ik uw boeken op mijn reis meenemen, barones?'


    'Natuurlijk,' antwoordde ze vriendelijk zonder te merken dat Octavius zijn mond even opende en weer sloot. Hij had zijn protest weer ingeslikt en keek nu met zijn priemende blik hoe de vier dikke pillen in Dominics tas verdwenen.


    Aha, nu vlamt je hebzucht ineens op, hè? Zo ontmasker je jezelf, kale eunuch. Jou vertrouw ik niet meer. Als ik iets over de hel ontdek, dan vertel ik het je beslist niet.


    'Ik wens je een goede reis,' zei Metunova terwijl ze opstond. Door een nieuwe hoestaanval schokte haar hele bovenlijf. Ze trok hem tegen zich aan en hij beantwoordde de omarming. Zijn fijne neus rook de geur van ontbinding die uit haar poriën kwam.


    'Houd vol, barones!' Dominic liet haar los en schudde daarna ook de hand van de murony. 'We zien elkaar weer.'


    'Zeker weten,' antwoordde Octavius. 'Van verre waak ik over je.'


    Doe niet zo schijnheilig. Stuur je net als Marek spionnen achter me aan?


    Dominic haastte zich door de deur naar buiten, keerde door het labyrint naar zijn moorpaard terug en reed zo snel mogelijk naar het westen.


    Er hoefden helemaal geen voorbereidingen voor de reis te worden getroffen. Hij nam niet de moeite om zijn gehate oom om toestemming te vragen of proviand in te slaan. Wat hij nodig had, zou hij zich onderweg wel verschaffen. Hij was een Judaszoon - wie zou hem dan iets in de weg kunnen leggen?


    Niemand mocht weten waar zijn paard hem heen bracht.


    Marseille was niet zijn reisbestemming.


    Dominic reed naar Bretagne. Naar Guérande.
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    voorjaar 1791, Frankrijk,


    Zuid-Bretagne, de stad Guérande


    


    Dominic haastte zich door de steeg tot hij voor de ingang van de kleine kroeg genaamd de Pour L'Ame stond.


    Het werd buiten al wat warmer. Het rook hier in Guérande naar leven, naar omgeploegde aarde en naar zout. Het was volstrekt niet te vergelijken met de Auvergne en al helemaal niet met het leven in Servië.


    Hij stapte de volle gelagkamer in. In de Pour L'Ame schonken ze een wat zure rode wijn waar Dominic het liefst wat suiker aan had toegevoegd. Hij hield van een milde wijn. Maar in Bretagne leken de handelaren alles uit Bordeaux te halen. Een enigszins wrange drank waar je een droge tong en een droog gehemelte van kreeg. Bovendien zou hij ook graag nog wat anders drinken, wat weliswaar ook rood was maar hem een weergaloze roes bezorgde.


    Het is hier niet slecht.


    Hij ging aan het tafeltje bij het raam zitten, de laatste onbezette plek. Om hem heen zaten de mannen te praten over hun werk, de gebeurtenissen in Parijs, de veranderingen, en ze speculeerden over hoe het allemaal zou aflopen.


    Dominic verbaasde zich. De revolutie woedde nog steeds even hevig, greep nu ook tot in de verst afgelegen regio's om zich heen en bracht grote veranderingen met zich mee. De provincies heetten nu departementen, in de steden en op het platteland werd geen tol meer geheven. Overigens bleef de stemming onder het volk merkwaardig ingetogen. Ook de eenvoudige mensen uit Guérande lieten het zware werk over aan Parijs waar de koning en de Nationale Vergadering om concessies en veranderingen vochten. Nog altijd.


    Een dienstertje kwam naar hem toe. Ze glimlachte naar hem en keek naar zijn niet bepaald goedkope kleren. Ze wist niet dat die van een Franse edelman afkomstig waren die hij onderweg had overvallen en van al zijn bezittingen had beroofd. De prachtige kleding van een Ottomaan zouin het westen van Frankrijk te veel zijn opgevallen. Net als de talloze avonden daarvoor zette ze een beker wijn voor hem neer en liep terug naar de tapkast.


    Knap kind.


    Dominic bracht een toost op haar uit en dacht terug aan zijn reis. Hij had erop gerekend dat Marek hem ergens onderweg zou inhalen en aan zijn haren terug naar Pozarevac zou slepen. Maar dat was niet gebeurd. Het is zo rustig. Zo rustig en op de een of andere manier ook... gemoedelijk. Dominic keek door het raam naar de avondhemel op. Het goede weer speelt de koning in de kaart. Als er op de milde voorjaarsmaanden een warme zomer volgt, kunnen de boeren zoveel oogsten als ze al heel lang niet meer hebben binnengehaald. Veel graan betekent veel brood. Daarmee worden de monden van die ontevreden lieden wel gesnoerd. Over ontevreden gesproken...


    Dominic had geïnformeerd naar de huurling met het bijzondere zwaard, maar niemand had van hem gehoord en hem al helemaal niet gezien. Hij scheen nooit in Guérande aangekomen te zijn.


    Hoe heette hij verdomme toch ook alweer? Hij zei tegen me dat hij op een eiland in het veen woonde, maar het heeft geen zin om op goed geluk zo'n zoektocht te beginnen. Het veengebied is reusachtig groot.


    Dominic nam een slok van zijn wijn en schoofde beker van zich af. Wat smerig! Bloed zou me aanzienlijk beter smaken. 'Schoonheid!' riep hij naar het dienstertje, 'breng me alsjeblieft een milde cider. Die zal me meer bevallen dan deze wrange druiven.'


    'Komt eraan, seigneur!'


    Hij keek aandachtig naar de mensen die zich voor het raam langs haastten en druk in de weer waren. Zout werd in grote massa's door de buurt getransporteerd, de ene keer in kleine zakken, de andere keer in vaten en dan weer los op karren waarover dekzeilen werden uitgespreid zodra er een wolkje aan de lucht verscheen. Water was de grootste vijand van het kostbare fleur de sel.


    Hij was op zijn reis van de Balkan naar Zuid-Bretagne door tientallen steden zoals Guérande gekomen. Steden betekenden veel mensen en een grote keuze voor Dominic. Serviërs, Oostenrijkers, Duitsers, Fransen, allerlei nationaliteiten hadden hem tijdens zijn rustpauzes van bloed voorzien zodat hij sterk genoeg bleef. Hij had geprobeerd zich in te houden, maar zijn begeerte had hem zeker tot tweeduizend moorden aangezet. Het kon niet anders.


    En nu werd het weer tijd.


    De jonge vrouw bracht de cider voor Dominic. Bij de overhandiging van de beker raakte ze met haar vingers zijn hand aan en hij pakte ze vast. Zachte, warme huid. Hoe zou haar bloed smaken? 'Mon seigneur?'


    Zijn blik dwaalde van haar hand langs haar arm omhoog en over de schouder naar haar blote hals.


    Ik moet drinken. Het liefst haar bloed.


    'Mon seigneur?' herhaalde ze geamuseerd en ze probeerde haar hand uit de zijne te trekken. 'Als u geen ring om mijn vinger wilt schuiven en geen gravin van me wilt maken, laat me dan weer los.'


    'Vertel eens, bekoorlijke meid, heb je soms een oudere huurling in Guérande gezien?' vroeg hij vleiend. 'Hij heeft een zeer bijzonder zwaard bij zich waar hij graag over opschept. Het is... als van de hoorn van een enorme stier gemaakt.'


    Ze schudde haar hoofd. 'Nee, mon seigneur. Zou u mijn hand...' De eerste mannen keken naar hen.


    'Hoe heet je?' Hij was blij zijn moedertaal te horen. Dat had hij in het oosten gemist. En hij vond het heerlijk om haar huid te voelen. Met zijn duim wreef hij over een ader die zich licht aftekende.


    'Estelle,' antwoordde ze, en ze maakte een knicksje. 'Mon seigneur. Hoe zit het nu met onze bruiloft?'


    'Kom hier zitten, mooi meisje,' nodigde Dominic haar uit en hij trok haar op zijn schoot. Met zijn andere hand hield hij zijn beker voor haar mond zodat ze eruit kon drinken.


    'Mon seigneur, alstublieft,' zei Estelle afwijzend, maar in haar stem hoorde hij al minder weerstand. 'Omdat u mij geen aanzoek hebt gedaan en geen rijkdommen geschonken, moet ik weer hard aan het werk.'


    'Wanneer zit je werk erop?' bracht hij ertegen in. Door haar nabijheid, haar warmte, werd zijn begeerte groter.


    Maar ze wrong zich handig uit zijn omarming los, alsof ze zoiets al veel vaker had gedaan, en wees dreigend met haar wijsvinger naar hem voordat ze terugliep naar de kleine tapkast. 'Non, non! Ik serveer u cider en niet meer, mon seigneur.' Ze wierp hem af en toe een plagerige blik toe, maar kwam niet meer naar zijn tafeltje. De gasten in de Pour L'Ame legden zich weer toe op hun gesprekken. Ze beheerst het spelletje heel goed. Ondanks het feit dat hij een blauwtje had gelopen, grijnsde Dominicen hij rekte zich uit. Zijn keel was droog en ook de cider veranderde daar niets aan. Hij kende de voortekenen.


    Vroeg of laat, mooie Estelle, zal ik je pakken en je bloed drinken. Maar niet hier en niet nu. Te veel getuigen. Tot die tijd zoek ik wel ergens anders levenssap.


    Een schare kinderen rende krijsend en roepend door de straat en ze schermden met elkaar met bossen riet.


    Aha, heel jong bloed en makkelijke prooien! Eens even kijken of er daar eentje bij zit die me zou kunnen smaken. Of ze leiden me naar hun ouders. Misschien heef eréén wel een moeder met bruin haar!


    Hij stond op en legde een zilveren piaster op tafel. Estelle keek hem teleurgesteld aan. Ze had kennelijk toch op meer gehoopt dan een babbeltje. 'Wees maar niet ongerust, mademoiselle. Ik kom bij je terug.'


    Dominic ging de kinderen achterna door de straten en stegen. Het verlangen naar warm, verzadigend bloed verdreef iedere andere gedachte en bracht zijn geweten zowel tijdens de jacht als bij het drinken tot zwijgen. Zo zou het ook vanavond gaan.


    Hij hoorde de grootste van de kinderschaar telkens weer roepen: 'Ik ben de reus uit het moeras en vreet jullie allemaal op!' De andere kinderen sloegen met de stengels op hem in, maar hij nam dan lachend de benen.


    Dominic had ineens het gevoel alsof hij zelf een klap had gekregen. Een gedachte was in hem opgekomen.


    De huurling was een flink uit de kluiten gewassen man geweest! Zouden ze hem misschien bedoelen?


    Met lange passen haalde hij de kinderen in en greep de grootste jongen bij zijn schouder vast. 'Snuiter, wacht even.' Hij stak zijn hand in zijn zak en hield een zilveren piaster voor zijn neus. 'Vertel eens, wat heeft dat met die reus te betekenen? Is dat in werkelijkheid niet een oude huurling die op een eiland in het moeras woont?'


    De kinderen kwamen om Dominic heen staan, keken naar zijn dure kleren en sommigen zetten hun petten af en mompelden een groet voor de 'seigneur'.


    De jongen keek naar het zilver, daarna naar hem. 'Een huurling? Nee, daar heb ik nooit iets over gehoord. Maar er was ooit een reus die midden in de Brière leefde. Krijg ik nou mijn beloning, mon seigneur?' Hij graaide naar de munt.


    Dominic trok hem snel buiten het bereik van de jongen en glimlachte. 'Hoeveel eilanden heb je dan in het veen?' De onschuldige geur van de knaap beloofde het genot van bloed en zijn dorst was er nog steeds niet minder op geworden.


    'Heel veel, mon seigneur. Bekende en onbekende.'


    'En de reus?'


    'Middenin, zeggen ze. U moet gewoon alsmaar rechtdoor bomen. De Brière brengt u vanzelf bij hem.' Hij liet zijn hoofd zakken. 'En als u hem hebt gevonden, bent u een kind des doods, mon seigneur!'


    Dominic moest het geknor uit zijn maag onderdrukken. Hij staarde naar de halsslagader van de jongen en slikte. Het speeksel leek het vuur in hem aan te wakkeren.


    Nee, eerst het uitstapje naar het moeras. Daarna haal ik mijn beloning: de snoezige Estelle. Zij is meer naar mijn smaak!


    'Dank je wel.' Hij gaf hem de piaster. De jongen boog en liep omringd door zijn vriendjes door de straat weg terwijl hij hun de zeldzame munt liet zien.


    Dominic keek op naar de heldere avondlucht.


    Perfect voor een uitstapje naar de Brière.


    Bij het eiland dat van de reus was, zou hij beginnen.


    Alsmaar rechtdoor bomen.


    'Mon seigneur,' zei de stem van een meisje achter hem en hij draaide zich om. Ze droeg een wit jurkje en rijglaarsjes, en haar lange bruine haren waren in staartjes gevlochten. 'Als u mij ook zo'n mooie zilveren munt geeft, dan breng ik u naar het eiland van de reus.'


    Tien, elf jaar. Ouder is ze niet. Maar ze ruikt volwassen!


    Dominic hurkte neer en snoof haar onschuld op. Een huivering van bloeddorst schoot door zijn lichaam. 'Jij weet waar hij woont? Hoe heet je, kleintje?'


    Ze maakte een knicksje. 'Catherine, mon seigneur. Mijn vader neemt me vaak mee uit vissen in de Brière, en toen hebben we dat eiland gevonden. Mijn vader zei dat het ooit het huis van de reus is geweest.'


    'En jij kunt die plek weer vinden?' Hij zag zichzelf al onbespied met haar tussen de verlaten zee van riet.


    Veel bloed zal ze niet hebben, maar het zou een fantastische amuse zijn.


    'Ja, mon seigneur. Ik ken de Brière.'


    'En je moeder zal niet ongerust worden als je niet thuiskomt? Het wordt al donker.'


    'Nee, mon seigneur. Ze werkt en komt pas laat thuis. Ze zal blij zijn als ik geld mee naar huis breng, mon seigneur.'


    Dan moet het maar zo wezen!


    Dominic pakte haar hand. 'Oké, Catherine. Breng me naar het huis van de reus.' Hij gaf haar twee piasters. 'Ik geef je er nog drie als we ter plaatse zijn aangekomen.'


    Ze liepen naar zijn paard dat in de stal van zijn herberg stond. Samen reden ze Guérande uit. Het meisje zat achter hem, klampte zich aan hem vast en lachte zo nu en dan van blijdschap. Ze genoot ervan.


    Het is nog niet zo lang geleden dat ik een kind dood heb gedronken. Ik kan er niets aan doen. Het is mijn natuur.


    Ze kwamen bij de rand van de Brière aan en toen ze een geul vonden waar een aantal punters aan de oever lag vastgemaakt, bracht Dominic zijn paard tot stilstand.


    'Zo, nu ben jij aan de beurt.' Hij sprong van het paard en tilde Catherine op de grond. Haar haren waren door de wind in de war gebracht, maar haar bruine ogen straalden. 'Wijs me de weg.'


    Ze is zelfs niet een beetje bang voor me.


    Hij sprong in de eerste de beste punter.


    Catherine kwam hem achterna. 'Dat zal ik doen, mon seigneur. We nemen de middelste geul.'


    Dominic kon het niet laten om zijn hand uit te steken en haar gezicht aan te raken. Er ging weer een huivering door zijn lichaam en zijn hoektanden werden voelbaar ietsje langer. Het ongetemde in hem en de begeerte verlangden naar het bloed van het kind.


    Pas als ze me het eiland heeft aangewezen.


    'Zoals u wilt, mademoiselle capitaine.' Hij pakte de boom en duwde de punter af. Catherine kroop naar de boeg. Het bomen lukte Dominic beter dan hij had verwacht en met veel kracht en snelheid voeren ze over het troebele water weg.


    Je ruikt zo goed!


    Dominic had alleen oog voor haar, zijn blik bleef op haar nek rusten. Hij had het gevoel dat hij Charon, de veerman, was die de doden overzette op de Styx. Op haar aanwijzingen boomde hij door de zwarte aderen van de Brière.


    'U bent heel snel, mon seigneur. Kijk, daar is het al.' Catherine wees naar voren.


    'Dank je wel.' Hij legde de staak weg en liep op het argeloze meisje af. Haar bloed schreeuwde zijn naam. Dominic stak zijn hand uit, zijn nagels groeiden.


    Ik... Ze mag niet sterven... Ze is zo vriendelijk!


    Er bestond maaréén manier om Catherine voor zijn begeerte te behoeden. Een krachtige gedachte was voldoende; het lichte getrek in het midden van zijn lichaam kondigde de verandering in zijn windgedaante aan. Vanuit zijn zonnevlecht werd hij doorschijnend en zo licht als een veertje; zijn kleren vielen op de boot.


    Met een schreeuw zette Dominic zich af, de windvlagen droegen hem mee omhoog, over de hoge riethalmen, tot hij hoog boven de aarde zweefde.


    Onder hem begon Catherine in de platbodem te krijsen en ze was op een haartje na over de rand van de boot gevallen. Ze keek angstig om zich heen, pakte toen de staak en boomde in tegengestelde richting weg.


    De wind dreef Dominic voort. Nog nooit was hij zo gelukkig geweest dat een slachtoffer aan hem was ontsnapt. Charon had de ziel niet afgeleverd.


    


    Anjanka stond alleen in de Brière, ergens in het moerassige rietveld, en was zowel De Marat als Sandrine uit het oog verloren.


    Hoe vind ik ze weer?


    Ze voelde zich op dit onbekende terrein alles behalve veilig. Het veen om haar heen sopte en blubberde, bij elk ritselend geluidje was ze bang voor het ergste. Ze was geen knokker en had zich ter wille van Sandrine in talloze avonturen gestort die ze zonder de vrouwelijke vampier geen moment in overweging zou hebben genomen.


    Maar ze kon niet anders dan haar hart en haar gevoel volgen.


    Daarom sta ik nu tot mijn enkels in de ijskoude modder.


    Anjanka begreep dat ze te voet op haar zoektocht naar De Marat en Sandrine niet verder kwam. Ze dacht erover na om de gedaante van een zwarte vlinder aan te nemen. Wantrouwig keek ze omhoog naar de donkere hemel waar kleine schaduwen boven haar hoofd heen en weer schoten.


    Vleermuizen. Een vlinder zou hun goed van pas komen om hun honger te stillen.


    Ze verwierp het idee weer. Ook in haar spinnengedaante had ze geen vertrouwen. In het veen kroop te veel rond wat blij zou zijn met een maaltje spin. Anjanka ergerde zich aan zichzelf.


    Ik ben gewoon te bangelijk.


    Ze liep door, de ondergrond maakte slurpende geluiden, water spetterde bij iedere stap op. Het was onmogelijk voor haar om zich geluidloos voort te bewegen.


    Anjanka liep en liep en liep...


    Dit zet geen zoden aan de dijk.


    Ze bleef staan, luisterde en hoorde niets anders dan insecten, het kwaken van de eerste kikkers en het voortdurende geritsel van het riet. Het was onbegonnen werk om op goed geluk door de omgeving te lopen en maar te hopen dat ze bij toeval op een van beiden zou stuiten.


    Ik wacht in onze schuilplaats op haar.


    De tenjac nam met bezwaard gemoed de weg terug naar Guérande, waar De Marat ook onderdak had gevonden. Uiteindelijk zouden ze elkaar daar wel weer zien.


    Anjanka liep over de wiebelende graspollen, door water en door modder, baande zich een weg door het rietwoud. Tot haar immense opluchting dook er voor haar een gat in het riet op. Ze ontdekte een geul en aan de overkant bevond zich een kleine, wankel uitziende aanlegsteiger, met daarachter een pad. Anjanka haalde weer adem.


    Zo wordt het wat makkelijker.


    De paar pas naar de overkant zwom ze door het bruine water en ze klom de lage oever op.


    Ik hoop dat ik dit nooit meer hoef te doen.


    Ze wierp even een blik op haar lichaam. Het water liep uit haar kleren. Ook al kon ze als ondode geen koorts of verkoudheden oplopen, het was gewoon ontzettend onaangenaam om met natte kleren rond te lopen.


    Ze keek naar het overwoekerde pad dat vanaf de steiger omhoogliep.


    Een dorp. In een van de hutten ligt vast wel een jurk die ik kan inpikken.


    Anjanka liep over het pad. Ze kwam terecht in de restanten van een klein gehucht dat kennelijk aan een grote brand ten prooi was gevallen.


    Verdorie!


    Ze wrong haar lange haren uit en bespaarde zich de moeite om in de resten te wroeten, want dan zou ze nog smeriger worden. Ze gooide de natte strengen haar naar achteren en liep dwars door de geheel verlaten nederzetting om op tijd in Guérande te komen, voordat de zon opkwam. In de stad met zijn beschermende muren voelde ze zich nu eenmaal veiliger.


    Vlak achter haar klonk ineens een zacht gegrom.


    Ze draaide zich om... en keek in de rood oplichtende ogen van een witte loup-garou! Hij had de mengvorm tussen mens en dier aangenomen en was twee pas van haar vandaan blijven staan. De spieren waren aangespannen, de bek in de lange snuit vol littekens stond een stukje open. Kwijl liep over de zwarte lippen.


    'Nee,' fluisterde Anjanka. Ze was zich doodgeschrokken.


    De lijfwacht van de graaf.


    Langzaam liep ze achteruit weg. 'Nee, ik ben niet...'


    De loup-garou sprong op haar af.


    Het lukte Anjanka niet om deze snelle tegenstander te ontwijken. De klauwen boorden zich onder haar ribben in de zachte buikwand en sneden die open. Ze schreeuwde het uit en probeerde de toehappende rijen tanden bij haar hals weg te duwen. Vertwijfeld greep ze naar de bek die zich met de overweldigende kracht van een wildklem sloot.


    Anjanka schreeuwde en huilde tegelijkertijd toen de tanden haar vingers braken en openreten, verbrijzelden en deels afscheurden. De stank van het Beest hing om haar heen. Zonder te aarzelen probeerde hij haar keel te pakken te krijgen en hapte hij naar haar tussen haar beschermend opgeheven, bebloede armen door.


    Wegwezen hier! Hoe dan ook hier wegwezen, anders ben ik zo dood!


    Noodgedwongen veranderde ze zich in een zwarte vlinder.


    Onder het lijf van de loup-garou verloor ze haar menselijke gedaante, werd ze een zwarte wolk waaruit zich het nietige insect vormde. Maar haar verwondingen genazen er niet door. In de vleugels zaten kleine gaten en uit de open wonden in het sierlijke lijf liep nog steeds bloed.


    Terwijl het witte Beest zoekend rondsprong en haar uit het gloeiende rode oog was verloren, steeg ze tollend op in de lucht.


    Omhoog naar de sterren die me...


    Als uit het niets verscheen een bruinige open bek waarin puntige scherpe tanden stonden. Anjanka rook de walgelijke adem, zag de zwarte mondholte steeds groter worden.


    Niet nog zo'n Beest!


    Ze fladderde zo goed en zo kwaad als het ging opzij.


    Maar de bek volgde haar bewegingen en sloot zich met een zachte klik om haar heen.


    Anjanka zag en voelde niets meer.


    Een donker, afgescheurd vleugeltje dwarrelde naar de aarde en draaide daarbij om zijn eigen as voordat het op het diepgroene gras landde.


    


    Dominic keek vanuit de lucht naar Catherine die met de punter wegvoer.


    Goed zo, kleine meid. Boom of je leven ervan afhangt en wees niet in de buurt als ik mijn dorst uiteindelijk moet lessen.


    De wind droeg hem verder mee. Het gebied strekte zich oneindig ver onder hem uit en hij vloog langs een uil en vleermuizen die op rooftocht waren. Eenzame boten waren door de geulen onderweg. Hij vermoedde dat het vissers waren die op jacht naar paling gingen.


    Zou dat het zijn?


    Zijnaandacht werd getrokken door een vanuit de lucht bekeken ringvormige moeras- en rietgordel. Te symmetrisch om van natuurlijke oorsprong te kunnen zijn.


    Daar tussen lag inderdaad een eiland waarop de verkoolde en verweerde resten van een groot huis in een explosiekrater stonden. Delen van het eiland waren opgeblazen, ingezakt en zaten vol gaten alsof er zuur was gebruikt.


    Ja, dat is de plek! Maar dat het er hier zo uitziet, heeft Catherine voor me verzwegen.


    Dominic kon niet verklaren waarom hij zo zeker wist dat dit de plek was. Als vanzelf daalde hij af en vloog op geringe hoogte rond het eiland dat hem onverklaarbaar aantrok.


    Wat is hier gebeurd?


    Hij landde en nam zijn vaste vorm weer aan. De gedaanteverwisseling was vermoeiend en had hem dorstig gemaakt.


    Even wat rondkijken en dan meteen het bloed van een van de vissers drinken die in de Brière onderweg is. Morgennacht kom ik wel met een schuit terug Als een tweede bezoek de moeite waard is.


    Naakt liep Dominic de ruïne in en keek om zich heen.


    De prikkende geur van chemicaliën deed hem aan Mareks laboratorium denken. De vernietigde, met mos bedekte instrumenten en gereedschappen op de zwart en korstig geworden aarde, en de muren, vertelden hem dat hier een alchemist had gewerkt. Dat paste weer helemaal niet bij de huurling.


    Dominics hart begon sneller te kloppen. Een onverklaarbare opwinding overviel hem.


    Mijn gevoel zegt me dat ik me op de juiste plek bevind. Wat heeft die man hier gedaan?


    De aarde onder zijn voeten was warm, alsof de zon er tot voor kort op had geschenen, of alsof die van diep van onder de grond werd verhit.


    Dominic wipte op en neer en de ondergrond veerde, hoewel het oppervlak hard en gelaagd was als die van een rots.


    Geen plek om lang te blijven.


    Hij dwaalde door de vernietigde behuizing, sneed en stak zich daarbij meerdere keren in zijn blote voeten. Het deed pijn, maar de wonden genazen meteen. Het voordeel van het vampyrbestaan. Zijn hele lichaam kriebelde en dat lag niet alleen aan zijn toenemende dorst.


    Waardoor word ik zo onrustig en wat oefent hier zo'n aantrekkingskracht op me uit? Hier moet iets zijn!


    Dominic zocht een lange stok en wroette daarmee koortsachtig in het puin. IJzer en andere voorwerpen waren door alchemistische en chemische processen aan elkaar vast gekit. Hij moest bij het zien van het geheel denken aan het werk van een krankzinnige kunstenaar wiens beelden met vuur waren bewerkt.


    Ik ben toch niet zo van lotje getikt dat ik het me inbeeld?


    Het uiteinde van de stok sleepte ineens met een schel gerinkel een verkleurde zilveren handbeschermer uit een hoop troep mee. Dominic herkende hem onmiddellijk.


    Hij liet de stok vallen, bukte en nam de vuistkorf in zijn hand, veegde de vuiligheid eraf.


    Dat is hem!


    Met zijn vingers tastte hij de plek af, sneed zich weer aan een scherf, maar hij wist de pareerstang toch uit het vuil op te diepen - en bezorgde zichzelf bij het nogmaals doorwoelen van de troep weer een wond. Vloekend trok hij zijn hand terug. Zijn luide, woedende schreeuw galmde over de zee van riet.


    De wond was diep, helemaal door alle pezen heen tot op het witte bot. Het brandde heftig, alsof de wond terstond ontstoken was geraakt. Het duurde vooral erg lang voordat deze zich weer had gesloten. De pijnen die hij daarbij voelde, waren al heel lang niet meer zo erg geweest.


    Dat kan geen scherf zijn geweest.


    Deze keer ging hij bij zijn zoektocht minder onstuimig te werk. Met de stok legde hij stukje voor stukje bloot. Het kriebelende gevoel in zijn lichaam hield nog steeds aan.


    Het werd vermoeiender. Omdat hij geloofde dat hij zijn doel naderde, werkte hij steeds sneller en hij moest veel metaal uit de steeds warmer wordende bodem halen.


    En toen, omringd door verklonterde metalen buisjes en koperdraad, kwam eindelijk het zwaard tevoorschijn! Het had geweigerd om een deel van de metalen kluit te worden en Dominic kon het er zo uit trekken. Een immens geluksgevoel stroomde door hem heen.


    Dus woonde de huurling hier toch. Of hij heeft in de strijd tegen de echte reus van het moeras het leven gelaten.


    Hij bekeek het met inlegwerk en gegraveerde ornamenten bedekte wapen. Het kwam exact overeen met de tekening in het boek. Deze horde was genomen.


    Nu heb ik nog de andere artefacten van de demon Belua nodig om mezelf en de barones van het opgedrongen pact met Botis te bevrijden.


    Na een paar pogingen lukte het hem om pareerstang en vuistkorf aan het zwaard te bevestigen. Na enig zoeken vond hij zelfs ook de zilveren schede, hoewel een eind verderop.


    Missie geslaagd! Alles is er. Nu alleen nog terug.


    Daar er niets op het eiland te vinden was wat op een boot leek en omdat de afstand tot Guérande te groot was om voor zonsopkomst te voet af te leggen, verborg hij het zwaard op een andere plek in de ruïne. In zijn windgedaante kon hij niets vervoeren.


    Morgennacht zal ik het halen. En dan nu: bloed!


    Dominic werd doorschijnend en vloog omhoog.


    Zodra hij de eerste boot onder zich zag, stortte hij zich als een roofvogel uit de nachthemel naar beneden en nam vier pas boven de visser zijn vaste gedaante weer aan. Hij wilde eindelijk zijn tanden in vlees slaan, bloed proeven en het opdrinken!


    De punter trilde van de klap, man en vampyr sloegen tegen de bodemplanken. Overal verschenen kieren in de romp waar het water doorheen drong. De emmer met palingen werd omver gestoten en de op slangen lijkende vissen spartelden in het rond; drie rottende, half door palingen aangevreten paardenkoppen dansten over de planken.


    Sterf en geef me je kracht, nietswaardig mens!


    De visser kreeg niet eens de kans om een kik te geven, zo snel verscheurden de tanden zijn hals. Met alle macht zoog Dominic het bloed uit de man, ging boven op hem liggen zodat ieder druppeltje eruit werd geperst, terwijl de punter volliep en zonk.


    Dank je wel. Zink weg in je koude graf en blijf daar voor eeuwig.


    Weer aangesterkt, liet hij de man snel los, en peddelde door de vloeibare kou naar de oppervlakte en nam zijn windgedaante weer aan. Hij vloog een pas omhoog en richtte zijn blik naar het oosten, waar het nog donker was. Zijn dorst was afgenomen... maar nog niet helemaal gelest. Dominic begaf zich op jacht.


    


    voorjaar 1791, Frankrijk,


    Zuid-Bretagne, de stad Guérande


    


    Ontspannen schreed Dominic in zijn voorname kledij door de nachtelijke straten van Guérande, een opgewekt melodietje fluitend; zijn rechterhand lag op de greep van het hoornen zwaard.


    Wat zou Catherine over haar avontuur van gisteren hebben rondverteld? Ze zal grote ogen opzetten als ze me weer ziet!


    Zijn jacht op de vissers van de Brière had Dominic tot een paar uur geleden in de problemen gebracht.


    Bevangen door de bloedroes was het hem niet meer gelukt om nog voor het aanbreken van de ochtendschemering naar de stad terug te keren. Noodgedwongen had hij in de kleren van een van zijn slachtoffers de hooizolder van een stal tot zijn dagverblijf gemaakt. Onmiddellijk na zonsondergang was Dominic met de punter van de vermoorde visser vertrokken. Hij had de ruïne verder afgezocht en het zwaard opgehaald. Niets had hem daarbij gestoord.


    Maar het ergste was dat hij nog steeds dorst had! Om de een of andere onbegrijpelijke reden scheen het bloed van de mannen de begeerte en het brandende gevoel in zijn binnenste niet te verminderen zoals Dominic het gewend was. De jacht ging door, deze keer in de stad.


    Misschien moet ik weer maagden uitkiezen. Wellicht kan hun levenssap me wel bevredigen.


    Pas terug in Guérande was hij naar zijn herberg gegaan om schone, passende kleren aan te trekken. En nu haastte hij zich naar de Pour L'Ame om twee beloftes in te lossen: één aan zichzelf en één aan Estelle.


    Zwierig stapte hij de goed bezochte kroeg binnen. 'Hallo, allerliefste schoonheid!' riep hij naar haar. 'Breng me een cider en iets te eten.' Hij ging aan de tafel naast de deur zitten en legde zijn voeten op de stoel tegenover hem. Een paar gasten keken naar hem, aan sommige tafels werden koppen bij elkaar gestoken en werd er gesmoesd.


    'Komt voor elkaar, mon seigneur!' Ze keek hem verbaasd aan en verdween aarzelend door de deur naar de keuken.


    Vanavond pak ik je, bloempje van het moeras.


    Maar eerst moest hij zijn dorst lessen. Deze volstrekt buitenissige, gekmakende dorst.


    Estelle is weliswaar geen maagd, maar...


    Ze kwam uit de keuken en bracht hem een kan cider en een houten plank met brood, worst en veel kaas. 'Het gerucht doet de ronde dat de Brière u zou hebben gehaald, mon seigneur,' zei ze.


    'Zoals je ziet, klopt dat niet. Ik ben van de punter in het water gevallen. Er moet een sterke stroming hebben gestaan die me heeft meegesleurd. Toen ik weer bovenkwam, was Catherine met de boot verdwenen.' Dominic proefde van de cider die ze voor hem in een beker had geschonken. 'Maar ik had je beloofd terug te komen.'


    'O, mon seigneur, die kleine meid was er vast van overtuigd dat de reus u had gehaald, omdat u op zoek was naar zijn huis.' Estelle schonk de beker weer vol. 'Ik maakte me zorgen. Daarstraks was Mareille hier, de vrouw van de waard van uw herberg. Ze zei dat ze u niet naar bed hadden horen gaan.'


    'Ach, nee toch? Lag ze wakker en op mij te wachten?' Hij knipoogde naar haar. 'Had je soms liever gehad dat ik naar jou toe was gekomen?'


    Ze kruiste haar armen voor haar witte schort. 'Misschien wel, mon seigneur. Ik ben in elk geval heel blij u te zien en te weten dat u nog in het land der levenden vertoeft!' Estelle schonk hem een niet mis te verstane blik die zei dat ze het bed met hem wilde delen. Vandaag nog. Daarna wees ze naar het zwaard. 'Hebt u dat in Guérande kunnen bemachtigen? Gisteren zag ik het nog niet aan uw zijde. Het is heel bijzonder.'


    'Dat mag je wel zeggen.' Hij keek naar rechts en naar links, boog zich naar voren, wenkte haar dichterbij te komen. 'Ik heb het van de reus afgepakt,' fluisterde hij, net alsof het een geheim was. Zijn blik viel op haar decolleté dat ze hem vrijgevig toonde. 'Ik was op zijn eiland en heb het van hem gestolen.'


    'U bent een moedig man, mon seigneur,' antwoordde ze vol bewondering. Ze gaf hem een kus op zijn wang en slenterde terug naar de tapkast. 'Maar stel nou dat de reus in zijn woede uit het moeras komt en zijn gram in Guérande gaat halen?'


    O ja. Het spelletje meespelen kan ze uitstekend.


    De dorst werd erger. Dominic nam een slok cider en wilde dat het bloed was. 'Dat doet hij niet. En mocht het wel zo zijn, dan bescherm ik je.'


    Hij keek haar aan en had het gevoel dat de aderen in haar hals en op haar borst blauw oplichtten.


    Bloed! Nu! Op straat vind ik wel wat.


    'Het beste zal zijn als ik in jouw kamer de wacht hou. Voor de zekerheid.' Hij stond op. 'Tot straks, schoonheid.'


    'Graag, mon seigneur.' Estelle maakte een knicksje en begroette nieuwe gasten die net door de deur binnenkwamen.


    Dominic liep de straat op en haastte zich weg. Hij kende de stad niet goed en zijn bestemming stond niet vast, hij wist alleen dat hij het voortdurend brandende gevoel in zijn keel en ingewanden moest blussen. Daarom moest hij een buurt uitzoeken waar de armere mensen woonden bij wie het niet zo zwaar woog als er iemand verdween. Hij mocht niet al te kieskeurig zijn.


    Door de zoutwinning was Guérande een welvarende stad geworden. In het centrum woonden alleen eerzame burgers. Dus maakte hij een ommetje langs de stadsmuur en hoopte zo de behuizingen van bedelaars of dagloners tegen te komen.


    De dorst sloeg grote bressen in zijn zelfbeheersing en het koude zweet stond op zijn voorhoofd.


    Ik verander. Vroeger was het drinken van het bloed vanéén mens voldoende om het twee weken vol te houden. Met wat ik gisteren heb gedronken, zou ik een maand lang verzadigd moeten zijn.


    De geur van ieder mens trok hem aan. Iedereen was een oase, een bron, een levenschenkend vat met een overheerlijke inhoud. Hij streek met zijn vingertoppen langs de muren, staarde de mensen aan en likte zijn lippen af.


    Ten slotte rook hij een bekende geur: Catherine. Eén keer had ze aan hem kunnen ontsnappen, een tweede keer zou dat niet meer lukken.


    Hij zag het meisje van achteren, en ze liep aan het einde van de steeg. Ze droeg een mand met een doek eroverheen. Dominic ging haar haastig achterna.


    De steeg maakte een bocht en werd nog smaller, de daken raakten elkaar bijna. Er viel nauwelijks nog licht op de straat.


    Voor Dominics vampyrogen maakte het niets uit. Hij liet Catherine niet meer ontsnappen, zag haar geur als een wit zijden lint achter haar aan wapperen en wuiven.


    Waar zij is, kunnen haar speelkameraadjes niet ver weg zijn. Ze zal me naar nog meer bloed lei...


    Een brandende pijn schoot door zijn rug, daarna zag hij een lange, smalle kling door zijn borst naar buiten komen. Die was rood van zijn bloed en er kwam alweer een nieuwe pijn bij: een tweede kling stak onder zijn zonnevlecht uit zijn lichaam.


    Vele handen duwden hem met zijn gezicht naar voren op de grond en messen werden aanéén stuk door in hem gestoken. Wie hem ook overvielen, het ging hun erom dat hun slachtoffer het niet overleefde. Een normaal mens zou aan zulk bruut geweld overlijden.


    Dominic niet, en hij gromde woedend. Ze hadden zijn kostbare kleren geruïneerd.


    Maar ze brengen me wel hun bloed.


    Hij wilde net overeind komen en hen aanvallen, toen hij een vrouw hoorde zeggen: 'Belua zij geprezen! We zoeken ons een ongeluk in het moeras en dan loopt die gek er hier in de buurt mee te paraderen!'


    'Wat goed dat je hem zag,' reageerde een man lachend, en hij stak nog een keer toe. 'Zo. Die heeft er genoeg gehad.'


    'De hoorn van onze heer,' fluisterde de vrouw eerbiedig. 'Dit is een bijzondere nacht die we met een orgie zullen vieren!'


    'Ere zij Belua, de wereldenvernietiger!' sprak een tweede man.


    Handen rukten aan zijn koppel, gespen werden losgemaakt.


    Afgodenaanbidders!


    Dominic hield zich rustig.


    Het zijn er drie. Veel bloed.


    'Hoe zit het met de tand van onze meester?' vroeg een man.


    'Die zal overmorgen uit Hohenburg arriveren. Die Duitser wil ons in het veen ontmoeten en verwacht daar zijn beloning te krijgen,' antwoordde de vrouw kortaf. 'Merde! Ik krijg de sluiting niet open. Laat iemand het zwaard van zijn gordel afsnijden, en dan als de gesmeerde bliksem wegwezen hier!'


    Dominic wilde ook niet langer wachten.


    Een van hen zal ik in leven laten om te kunnen verhoren.


    Hij sprong op, draaide zich ondertussen om en metéén blik nam hij zijn tegenstanders in zich op. Ze droegen halsdoeken voor hun gezichten en verder eenvoudige kleren aan hun lijf. De bebloede dolken in de handen van de mannen bewezen aan wie hij al die pijn te danken had.


    'Jullie hebben de verkeerde voor jullie!' Tegelijkertijd trof hij met een stomp de neuzen van de mannen; krakend braken de botten, en ze werden door de kracht in hun hersenen geduwd. Zijn belagers vielen dood op het plaveisel.


    Voordat de vrouw kon reageren, sloeg hij haar neer en stortte zich toen op de mannen. Hij dronk overhaast hun bloed, omdat hij bang was ieder moment ontdekt te kunnen worden. De wonden in hun hals camoufleerde hij met behulp van de messen als sneden.


    Nu zal ik...


    Het rommelde in zijn maag. Misselijkheid breidde zich in hem uit en zijn handen trilden. Het bloed bekwam hem helemaal niet goed en dat was in zijn jaren als vampyr voor het eerst! De wereld draaide om hem heen en zijn bewegingen werden onzeker.


    Naar de herberg. Ik moet liggen.


    Hij gooide de bewusteloze vrouw over zijn schouder en liep weg - meteen de hoek om en bijna recht in de armen van een groep schutterijsoldaten; een van hen had hij gisteren in de gelagkamer gezien.


    Doorlopen! Niet blijven staan.


    Dominic rende tussen hen door, terwijl hun vertoornde kreten hem achterna snelden. Toen hij al een eind verderop was, klonken hun stemmen ineens anders. Ze hadden de lijken ontdekt en sloegen alarm.


    Twee straten verderop moest hij bij een waterbron stoppen en gaf hij kokhalzend in de goot over. Het bloed kletterde als geronnen klonten in de hellende geul, was zwart als pek en stonk beestachtig.


    Heb ik mezelf vergiftigd? Het heeft iets met hun afgoden te maken.


    De vrouw op zijn rug kwam in beweging.


    Dominic pakte haar vast en slingerde haar in een watertrog, zodat ze helemaal bij zou komen, vervolgens trok hij haar hoofd zo ver uit het water dat ze lucht kon krijgen. 'Wie zijn jullie?' siste hij, zijn tanden waren zo lang geworden dat hun beet dodelijk zou zijn.


    Ze brabbelde iets onverstaanbaars en probeerde met haar handen tekens te vormen.


    Dominic haalde zijn puntige nagelséén keer door haar gezicht. De huid hing in repen naar beneden, bloed kleurde het water. Ze krijste van de pijn. 'Waar hebben jullie met die bode afgesproken?'


    Ze probeerde zich uit zijn greep los te wringen.


    'Vertel waar jullie met die bode hebben afgesproken. Waar in het moeras? Zeg het of je sterft in deze kuip!' Hij legde zijn tanden tegen haar hals en beet zachtjes.


    De vrouw verstijfde. 'In de buurt van Kerhinet. Daar ligt een heuveltje op een eiland. Daar zal de bode zijn,' zei ze snel en doodsbang. 'Maar ze zullen je voor die tijd vinden en doden! We zijn de dienaren van Belua en...'


    '... volstrekt nutteloos,' fluisterde Dominic in haar oor. Hij hoorde voetstappen en het rammelen van wapens. Snel kwam hij overeind, zijn rechterhand vermorzelde haar keel, daarna liet hij de stikkende vrouw in het water zakken; haar gespartel veroorzaakte een luid geplons.


    Kerhinet. Die plaats moet wel te vinden zijn.


    Aan haar ogen had hij gezien dat ze de waarheid had gesproken; uit angst en de overtuiging dat er wel een eind aan zijn leven zou worden gemaakt. Het geplons in de trog was opgehouden. De vrouw was dood en dreef vlak onder de oppervlakte.


    Hij ging er snel vandoor en zocht een weg die regelrecht naar de stadspoort leidde. Achter hem klonk geschreeuw, er werd op blikken gongs geslagen. De galm kwam hem achterna tot hij een van de uitgangen van Guérande had gevonden.


    Dominic rende door de poort en onmiddellijk daarna van de weg af in het kreupelhout. Weer moest hij overgeven. Hij ging op handen en voeten op de grond zitten en spuugde, perste alles door zijn keelgat eruit. Het bloed van de demonendienaren zou hij in de toekomst niet meer aanraken. Het was niet te zuipen, het verzwakte hem en bezorgde hem ook nog maagkrampen.


    Ineens hoorde hij het harde gehuil van een wolf die zijn roedel bijeenriep. Een ijskoude rilling schoot door zijn lijf, zijn hart sloeg twee hele hartslagen over. Hij herkende dat geluid.


    Loups-garous! Ze hebben het al die tijd niet opgegeven.


    Dominic trok zich trillend aan een struik omhoog en zette zijn vlucht meer wankelend dan rennend voort. Hij wilde de Brière in. Daar voelde hij zich in zijn verzwakte toestand het veiligst.


    


    voorjaar 1791, Frankrijk,


    Zuid-Bretagne, de stad Guérande


    


    Dominic ontwaakte in het licht van de volle maan. De tijd voor weerwolven, niet voor vampyrs.


    Dat de bode uitgerekend nu moet komen.


    Hij kwam overeind en hield zijn pijnlijke hoofd vast. De vergiftiging verzwakte hem niet meer. Kreunend stond hij op en bewoog zijn stijve ledematen.


    Hij wist niet meer precies hoe hij de laatste uren, dagen en nachten in de Brière had doorgebracht. De herinneringen waren vaag, vertekend en door het schadelijke bloed van de vrouw niet te volgen.


    De kleren die hij droeg, kwamen hem niet bekend voor, maar ze bevielen hem wel. Hij sloeg de kraag van zijn knielange zwarte leren jas op om zijn gezicht onherkenbaar te maken. De lange kaplaarzen zaten onder de modder, de witte wollen sokken waren behoorlijk smerig.


    Zou ik er dood aan zijn gegaan?


    Dat zou een bizar einde voor hem zijn geworden: gestorven aan bloed. Er bestonden vampyrsoorten die je kon vergiftigen, dat had Marek hem verteld. Maar Judaskinderen zouden daar niet toe behoren.


    Strikt genomen.


    Hij bevond zich op een schuine oever onder de beschermende takken van een oude hoge wilg. Alleen voor de maan hadden ze een kier opengelaten, voor het overige vormden de bladeren een dicht gordijn. Dominic klom omhoog tot in de kroon en keek om zich heen.


    O, helemaal niet zo slecht.


    Kennelijk was hij vannacht bezig geweest om de plaats te zoeken waar de bode zou moeten zijn. Niet ver van hem vandaan bevond zich een heuveltje dat een onnatuurlijke indruk wekte, alsof er iets onder begraven lag wat met gras was afgedekt. Naar het noorden was weinig riet te bekennen en bevond zich een vlak terrein met een paar afgestorven bomen erop, dus weinig dekking. Voor het overige staken de halmen zoals gebruikelijk uit het veen omhoog en wiegden ze in de wind.


    Ritselend, langs elkaar strijkend. Hun eigen muziek.


    Dominic speurde de omgeving nauwlettender af en keek uit naar de bode.


    Een exact tijdstip had de vrouw niet genoemd. Hij voelde zich flauw.


    Ik heb hem toch niet gemist?


    Bloeddorst voelde hij niet, maar wel grote trek in onvervalst voedsel. Een gebraden haantje, kaas en enorme hoeveelheden brood, dat zou hij heel graag lusten!


    Hij luisterde en rook of hij iets van de loups-garous kon bespeuren. In de Brière, maar nog op grote afstand, lichtten lantaarns op die heen en weer zwaaiden. Een stuk of zes boten voeren in een groep. De vissers durfden niet meer alleen op palingvangst te gaan.


    Zodra ik die bode heb gevonden, jat ik die tand van hem en folter ik hem tot ik meer van die dienaren van Belua weet,nam hij zich voor.


    Plotseling kwam er een ruiter over de vlakte aangereden die even laterbij een boom tot stilstand kwam. Hij steeg af om het grote boerenpaard vast te binden, daarna vervolgde hij zijn weg te voet en liep resoluut de zee van riet in.


    Dominic dacht dat dit de verwachte bode was, ook al verbaasde hij zich over het paard. Waarschijnlijk had de bode het op een boerderij gestolen. Ook de sjofele, versleten kleren wekten de indruk dat de man met eenvoudig werk in zijn levensonderhoud voorzag. Kom op.


    Hij wilde net van de top van de boom op de zachte grond springen, toen hij zag dat de man merkwaardig genoeg op een grasveldje in het moeras bleef staan en door zijn knieën zakte alsof hij door een kogel was getroffen. Langzaam hief hij zijn hoofd op en staarde naar de maan. Dominic bereidde zich op zijn sprong voor.


    Wat is dat nou? Is hij een loup-garou die nu van gedaante zou moeten veranderen?


    De man tastte om zich heen, rommelde in zijn zakken alsof hij iets zocht. Achter elkaar haalde hij er een klein mes, een in stof gewikkeld brood en een buideltje uit dat hij opende. Wat doet hij nou?


    Dominic sprong uit de wilg en rende snel tussen het riet door op hem af. Het veen met zijn zachte geborrel en gegist, met het ruisen van de halmen, bood hem dekking tot hij bij de bode was aangekomen en achter diens rug stond.


    De man leek onraad te bespeuren en keek voortdurend om zich heen. Hij rook naar angst en onzekerheid.


    'Ik ben laat,' zei Dominic in het Duits tegen hem. 'Maar niet te laat, zie ik.'


    De bode draaide zich geschrokken om, zijn rechterhand om de buidel gesloten. Hij probeerde die te verbergen door het zakje zodanig tegen zijn oude jas te drukken dat het niet te zien was. 'Ja, dat hebt u goed,' antwoordde de bode, terwijl hij zijn best deed om afstandelijk te klinken.


    Dominic vond de man erg vreemd. Hij kon zich voorstellen dat de man een zekere voorzichtigheid in acht nam vanwege het uiterst gewichtige voorwerp. Maar hij zag er meer uit alsof zijn taak hem onverwachts was toebedeeld en hij niet wist wat hij moest doen.


    Het werd tijd dat Dominic als demonendienaar van Belua optrad. 'Hebt u het voorwerp bij u?'


    De blik van de bode gleed over het veen en het riet. 'Deze plek bevalt me niet.'


    Dominic lachte. 'U verbaast mij, u hebt hem nota bene zelf uitgekozen. Ik was bijna verzopen omdat het moeras me wilde verzwelgen,' loog hij met opgewekte stem. Hij stapte op de man af, het gras deinde en veroorzaakte golfjes.


    We lokken hem wel in de val.


    Dominics rechterhand gleed in zijn jaszak en haalde de buidel met waardeloze livres tevoorschijn om de munten te laten rinkelen. 'Gouden munten, zoals u wenste. Ze zijn van de oude stempel, maar goud blijft altijd zijn waarde behouden, nietwaar?' Dominic reikte hem de buidel aan. 'Mag ik u nu om mijn buideltje verzoeken?'


    'Marat!' klonk een mannelijke stem ver weg. 'Dominic de Marat, je zult niet ontkomen!'


    De schutterijsoldaten!


    Hij zag zijn fout in: de boten waren niet van vissers geweest, maar vervoerden zijn achtervolgers. Zijn naam hadden ze vast en zeker van Estelle gehoord. Hij keek zoekend over zijn schouder, daarna naar rechts waar de lantaarns oplichtten. Het licht bewoog zich op hen af en verlichtte boten en gewapende mannen. Ze waren echter nog op voldoende afstand. 'Pak eindelijk die munten aan,' siste hij tegen de onzeker geworden bode. 'Hier met die buidel!'


    Meerdere schoten klonken en galmden door de duisternis, zachtjes klotsend sloegen de kogels om hen heen in. Mannen riepen aanwijzingen naar elkaar en een woedend, meedogenloos geblaf klonk.


    Dat zijn geen... honden!


    Dominic rook de stank van de loups-garous en voor zijn geestesoog verschenen beelden van hun laatste ontmoeting zonder dat hij daar iets tegen kon beginnen. Vandaag zou Marek niet opduiken om hem te helpen. En met de beelden kwam de angst naar boven...


    Verman je! Je kunt het je niet permitteren om bang te zijn, anders zullen ze van je winnen!


    De bode scheen het niet anders te vergaan. Hij sidderde en leek helemaal niet te begrijpen wat er zich om hem heen afspeelde. Hij drukte het zakje tegen zich aan alsof hij het met zijn eigen lichaam tegen diefstal wilde beschermen.


    Misschien wil hij me om de tuin leiden en zit de tand er helemaal niet in.


    Dominic voelde dat de situatie uit de hand liep en wilde er zo snel mogelijk vandoor. 'Schiet nou eens op, man!' Hij stond vlak voor de bode en pakte hem hardhandig bij zijn schouder vast. 'Waar heb je het?' Door de beweging klapte Dominics jas open en werd de vuistkorf van het demonenzwaard zichtbaar.


    De bode staarde ernaar... en herkende het. De veelbetekenende blik was niet anders uit te leggen.


    Hopelijk vertrouwt hij me nu. Dan wordt het allemaal wat eenvoudiger,dacht Dominic opgelucht terwijl hij zijn hand ophield.


    'U krijgt het niet!' De man slingerde het zakje ver weg het moeras in. Dominic rende razendsnel weg en ving het buideltje op voordat het in het smerige water zou vallen en kon zinken. Hij voelde dat er een voorwerp in zat.


    Dat is in elk geval iets! Maar wat heb ik verkeerd gedaan?De man staarde hem met open mond aan.


    Dominic had besloten voorlopig aan zijn rol als demonendienaar vast te houden om nog meer te weten te komen. 'U bent een verrader,' brouwde hij, terwijl hij het zakje in zijn jas stopte. 'Heb ik het aan u te danken dat de gedaantewisselaars mij hebben gevonden?'


    Over het open terrein kwamen vijf schaduwen ter grootte van een wolf aangerend, de ogen lichtten als gloeiende kooltjes op.


    Deze aanblik nam het laatste restje twijfel weg. De loups-garous hadden gewacht tot hij buiten Mareks invloedssfeer was. Om hem te doden. En ze hebben versterking gehaald.


    Hij kon niet eenvoudigweg in zijn windgedaante verdwijnen, dan zou hij het zwaard en het artefact kwijtraken. Een schok ging door hem heen. Er was geen tijd meer om te vluchten. Ooit zou hij het tegen de weerwolven moeten opnemen en dit probleem voor eens en altijd uit de weg moeten ruimen, ook al wist hij nog steeds niet wat hij hen had aangedaan.


    Wat maakt het uit! Ik trek die gedaantewisselaars hun stinkende vel over de oren. Daarna is de bode aan de beurt. Ik moet weten wat zich hier afspeelt.


    Dominic trok het demonenzwaard. Een ongelofelijk zelfbewustzijn breidde zich in hem uit, alsof het contact met het zwaard hem sterker maakte.


    De eerste weerwolf was al dichtbij, een stevig, zwaar exemplaar. Het wezen sprong op hem af, sprong recht op de hand met het zwaard af.


    Dominic pakte zijn tegenstander bij de bovenkaak vast zonder zich om de tanden te bekommeren; de wonden zouden weer genezen. Voordat de weerwolf kon toehappen, smeet hij het Beest voor zich op het grastapijt en doorboorde het met het zwaard. Jankend zakte het bij de eerste steek in elkaar alsof de kling van zilver was. De symbolen trilden, dat ontging hem niet.


    Tijd om na te denken kreeg hij niet. Nog twee gedaantewisselaars hadden hun halfvorm aangenomen en renden op hem af.


    Dominic voelde zich door het succes aangespoord. Hij gooide zijn driesteek weg en blies als een kat uitdagend naar hen.


    Ik ben een Judaszoon!


    Zijn hoektanden konden het tegen de bekken van de weerwolven opnemen en hij opende zijn mond zo wijd dat zijn kin tegen zijn borst lag.


    Sterven zullen jullie, harige Beesten! Ik ben niet bang!


    Hij trok ook nog eens de zilveren dolk.


    Schoten snerpten achter hem en deze keer hadden de schutterijsoldaten beter gericht. De kogels troffen hem in rug en benen en hij liep een schampschot in zijn nek op. Dominic brulde van de pijn, ook al konden die projectielen hem niet doden.


    De gedaantewisselaars hadden de afstand overbrugd en vielen aan zodra het laatste schot had geklonken.


    Stelletje stinkbeesten!


    Dominic ontweek de klauwen die naar hem sloegen en draaide zich weg van een toehappende bek. Het was een dans, zo leek het wel. De euforie die gepaard ging met de pijn, bracht hem in een soort roes. Met de zilveren dolk sneed hij de keel van een belager door en vervolgens ramde hij het zwaard door zijn kop.


    Toen de tweede loup-garou opnieuw op hem afsprong, permitteerde hij zich in zijn overmoed een grapje.


    Windgedaante!


    Hij loste op, zijn kleren en wapens vielen op het gras.


    De verblufte weerwolf beet in riethalmen in plaats van in vlees; grommend snuffelde hij om zich heen.


    Wat is het toch makkelijk om van jullie te winnen.


    Dominic verbeet zijn lachen, ging achter de weerwolf staan en materialiseerde zich toen weer. Hij pakte hem bij zijn kin vast en wilde die naar achteren draaien om zijn nek te breken.


    Moet je zien wat ik allemaal met jullie doe!


    De dikke halsspieren van de loup-garou zwollen op. Dominic kreeg het niet voor elkaar de nek te ontwrichten en de wervels los te breken. Hij had zichzelf in zijn overmoed overschat. Het Beest gromde woedend, kreeg hem onverwacht te pakken en rukte hem naar de grond.


    De weerwolf hapte naar zijn keel terwijl hij zich snel omdraaide. De klauwen reten diepe wonden in zijn lichaam. Tegelijkertijd sloeg Dominic telkens weer op de kop van de loup-garou, maar de sterke schedel wilde niet barsten. Doordat het een behoorlijk woest gevecht was, kreeg hij niet de kans om zich te concentreren en zijn doorschijnende gedaante weer aan te nemen.


    Het geplons van de punters kwam naderbij, de schutterij soldaten rukten op.


    Met slaan krijg ik hem er niet onder.


    Nog geen el van hem vandaan lag de zilveren dolk in het maanlicht te schitteren. Hij strekte zijn arm uit, kreeg het wapen te pakken en stak op de weerwolf in. Sissend gleed het zilver in het hart van het Beest. Het kromde zich, wierp zich naar achteren, jankte en stuiptrekte terwijl de verandering in een mens begon. Nu is de bode aan de beurt.


    Dominic ontdekte de man die het gevecht vol ongeloof had gevolgd. 'Moge je verdoemd zijn,' vloekte Dominic in zijn richting. Zijn lichaam waséén grote wond die brandde alsof hij met vuur was overgoten. De open plekken gingen weliswaar weer dicht, maar het kostte hem kracht en het deed afgrijselijk veel pijn. Hij kwam kreunend overeind en gooide de leren jas over zijn schouders, raapte zowel het demonenzwaard als het zakje op. 'Jouw leven is het volgende dat ik zal nemen!'


    De bode stootte een zachte schreeuw uit, draaide zich op zijn hakken om en rende het moeras in.


    De angst jaagt hem op. Dan zal ik achter hém aan jagen!Dominic zette de achtervolging in.


    De bode moest vaker in het veen zijn geweest. In elk geval wekte hij de indruk dat hij wist waar hij heen ging. Of lokt hij me in de volgende val?


    Dominic draaide zich om, keek naar de schutters, die op hun langzame punters snel achteropraakten, en naar de resterende loups-garous. Ze leken door het moeras verzwolgen. Goed of niet goed?


    De wonden waren ondertussen genezen, hij kon zich zonder pijn en met zijn gebruikelijke souplesse bewegen. De ondergrond was niet stevig, maar slingerde en veerde onder zijn blote voeten. Toch verraadde het veen met luid geblubber en gegorgel onmiddellijk waar iedereen zich bevond.


    Prompt klonken er achter hem weer schoten en het harde gejank van gedaantewisselaars kwam hem achterna.


    Jullie krijgen me niet!


    Hij moest lachen. Zo goed had hij zich al een hele tijd niet meer gevoeld. Het zwaard bezorgde hem dit uitzonderlijke gevoel en de overtuiging iedere beproeving te kunnen doorstaan. Zijn eigen gelach dreunde in zijn oren.


    De bode zag hij niet meer, maar zijn geur hing duidelijk in de lucht.


    Wat voor spelletje speelt hij? Bij wie hoort hij?


    Dominic had meer antwoorden nodig over het zwaard en het artefact. De aarde onder zijn blote voetzolen werd droger en het slingeren hield op. Hij had weer vaste grond onder de voeten.


    En hij zag de bode ook weer.


    Dominic probeerde hem in te halen. 'Nog even en ik heb je, verrader!' riep hij dreigend. 'Je zult sterven.'


    De man maakte onmiddellijk een scherpe bocht en rende op een beekje af dat Dominic in het maanlicht zag schitteren.


    Hij weet wat mijn zwakheid is! Dus toch een val!


    Snel strekte hij zijn arm uit... maar door een geweldige sprong over de beek wist de bode uit zijn handen te blijven. De man landde aan de overkant, gleed uit en viel op de zanderige bodem. Hoestend rolde hij zich op zijn rug en trok zijn mes.


    Tandenblikkerend bleef Dominic op de tegenoverliggende oever staan. 'Bastaard!' schreeuwde hij. 'Ik krijg je nog wel!' Hij waagde het niet om een voet in het water te zetten of te springen. De mogelijke gevolgen waren niet te overzien.


    De bode kwam met zijn bovenlichaam overeind. Hij zag dat zijn vijand moest achterblijven en een ontspannen lach van opluchting kwam uit zijn mond. Zuchtend ging hij staan. 'Loop naar de hel,' reageerde hij. De lichtjes van de schutterijsoldaten kwamen dichterbij. 'Aan het zwaard zul je ook niks hebben. Ze zullen je doden.'


    Dominic gromde. 'Ik heb het zwaarden de tand,' antwoordde hij. 'De rest vind ik ook nog wel. Ik leef lang genoeg, ik heb de tijd.' Hij schudde zijn hoofd zodat zijn lange rode haar naar achteren gleed. Hij voelde zich een trotse Judaszoon. 'Maar jij niet, mens!' Zonder eerst een zwaai naar achteren te maken slingerde hij de bebloede dolk naar de bode.


    De kling tolde door de lucht... en trof doel.


    De bode kermde en zakte door zijn knieën. Hij staarde naar de lederen greep in zijn borst en viel toen voorover in het water.


    Ik had je de dood beloofd.


    Dominic rende snel langs de beek, het demonenzwaard in zijn hand en het buideltje inclusief tand in zijn jaszak. Zijn uitstapje naar de Brière was toch de moeite waard geweest.


    De geluiden van zijn achtervolgers klonken steeds verder weg en al snel had hij ze afgeschud.


    Nu wachtte hem de lange, lastige terugreis. Hij wilde naar barones Metunova gaan om haar over zijn avonturen te vertellen en in haar boeken meer over de dienaren van Belua te lezen.


    De afgodenaanbidders weten waar ik de ontbrekende artefacten kan vinden. De jacht op hen kan daarna worden geopend.
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    zomer 1791,


    omgeving Pozarevac (Servisch gebied)


    


    Dominic was gedurende de hele reis in een opperbeste stemming geweest, omdat hij de weerwolven had overwonnen, het zwaard en het artefact had buitgemaakt en zijn kennis had uitgebreid. Hij leek zelfs veel beter tegen de vermoeienissen te zijn opgewassen en was stomverbaasd geweest toen hij alweer op vertrouwd terrein terug was.


    Hij reed naar het paleis van de barones. Hij ondernam niet eens een poging om eerst bij zijn oom langs te gaan. Hij wilde allereerst bij Metunova op bezoek om haar verslag uit te brengen.


    Ze zal verrukt zijn als ik haar het zwaard en de tand laat zien.


    Zodra hij de hoge heggen had bereikt, steeg hij af, bond het paard vast en luisterde. Deze keer was hij op zijn hoede voor de mensenvreters. Dominic ging ervan uit dat ze hem na die confrontatie in Guérande achterna waren gekomen. Hun neuzen waren vast en zeker fijner dan de zijne.


    Hij had het opgegeven om te willen uitzoeken waarom die loup-garou met zijn roedel zo vol haat op hem joeg en had het als een gegeven geaccepteerd. Dat spelletje heette voortaan 'zij of ik'.


    Geen geluidje te horen.


    Dominic gespte de zadeltassen los en liep door het doolhof onder de lange doornranken door. Toen lag daar ineens het paleis voor hem.


    Hè, wat nou... ?


    Rondom de toren stond een stellage. Fakkels en lampen brandden en in het licht waren ongeveer twintig arbeiders aan het werk. Er werd door mannen en vrouwen gebeiteld en geklopt, en op andere plekken werden nieuwe stenen in de leemtes aangebracht.


    Metunova laat haar huis opknappen!


    Ook de tuin was veranderd. Het oude ontwerp en de paden waren weer tevoorschijn gekomen. Onkruid en wildgroei waren verdwenen en gaven de gecultiveerde planten ruimte om te groeien en te gedijen. Ze had zelfs de fontein laten repareren waarvan het zachte geklater tot zijn oren doordrong.


    Fantastisch! Het is een heus paradijsje geworden. Een goed teken! Dan gaat het vast weer beter met haar.


    Snel liep Dominic over het tegelpad op de toren af. De zwarte doggen doken niet op. Waarschijnlijk had de barones hen opgesloten om de arbeiders te beschermen. Hij nam aan dat de werklieden lagere vampyrs waren of eenvoudige mensen die geen flauw idee van haar ware aard hadden.


    Niemand keek naar hem toen hij voor de deur stond en aanklopte.


    De deur werd geopend. Dominic keek naar de indrukwekkende gestalte van Octavius.


    'Aha, onze kleine Judaszoon is er weer!' riep hij en hij schonk hem zijn pijnlijk priemende blik. 'Kom binnen, mijn vriend. Is je reis naar Frankrijk met succes bekroond?' Hij liet hem binnen, deed de deur weer dicht en leek met zijn hand een paar spinnenwebben bij het kozijn weg te vegen; er rinkelde iets metaalachtig. 'Hoe gaat het met de revolutie? Hebben ze de koning nog steeds niet onthoofd?'


    Dominic dwong zichzelf om te lachen. Hij had de barones liever onder vier ogen gesproken. 'Nee, nog niet. Maar vroeg of laat zal dat wel gebeuren.' Hij ging aan de tafel zitten en legde zijn zadeltassen naast zich neer.


    'En? Gevonden wat je zocht?' vroeg Octavius met zijn hoge stem verder door. Hij keek naar Dominics bagage en ontdekte de greep met korf van het zwaard. 'Aha! Ik herinner me de tekening.' Hij kwam langzaam op hem af. 'Mag ik het eens zien?'


    De barones eerst! Wanneer leer je dat nu eindelijk eens, kale kop?


    'Zo meteen. Als barones Metunova zich bij ons heeft gevoegd. Zou u zo vriendelijk willen zijn om haar te roepen?'


    'Hoe graag ik dat ook zou willen, ik kan het niet.' De reus nam tegenover hem plaats en haalde een opgevouwen vel papier tevoorschijn waarvan de hoeken met zegels aan elkaar waren gekleefd. 'Dit heeft ze voor je achtergelaten.'


    'Waar...' Dominic begreep wat Octavius tegen hem wilde zeggen. 'Is ze... dood?'


    'Lees de brief.' Hij vouwde zijn handen ineen en wachtte.


    Dominic verbrak de wasdruppels, vouwde het vel papier open en staarde naar de regels die in krulletters en in het Frans waren geschreven.


    


    We zullen elkaar niet weerzien, zoon van mijn geliefde vriendin. Het was me een groot genoegen je te leren kennen en te onderrichten, ook al is er nog veel meer wat ik je had kunnen bijbrengen. Je hebt mijn leven inderdaad in deze maanden verrijkt.


    Ik hoop dat je met resultaat uitje vaderland terugkeert en je jezelf ervoor behoedt om je ziel aan onze heer Botis te offeren.


    Geef nooit op, dat verlang ik van je, en zet voort waaraan je moeder toentertijd is begonnen. Wijs je eigen nazaten een weg uit de slavernij aan de demon en bevrijd veel andere vampyrs, van welke soort ook, van wie jij vindt dat ze het waard zijn.


    Met diepe vriendschap en liefdevolle toegenegenheid,


    Lydia


    


    Dominics gedachten leken verlamd. Zijn enige steun en toeverlaat was uit zijn leven verdwenen. Onherroepelijk. Ontdaan keek hij naar het tafelblad, door de schok kon hij niets zeggen.


    Ik heb haar ziel niet meer van Botis kunnen redden.


    Octavius raakte even zijn schouder aan. 'Ik weet het, jongen. Ik weet het. Mij verging het ook zo,' piepte hij. 'Ik kwam op een nacht hierheen en toen lagen de honden jankend voor de toren.' Hij wees met zijn vinger naar het plafond. 'In de bibliotheek vond ik haar, tussen boeken die ze vermoedelijk voor jou had uitgezocht. We hebben nog een paar woorden gewisseld en toen is ze voor mijn ogen verdord. Wat van haar overbleef, was een omhulsel dat op een mummie leek. De stoffelijke resten heb ik op een brandstapel verbrand.'


    Dominic knikte en probeerde tot zich door te laten dringen dat de barones niet dadelijk de trap af zou komen en zich bij hen zou voegen; dat hij haar niet meer om raad kon vragen wanneer boeken in een vreemde taal hem wanhopig maakten; dat hij geen verhalen meer over zijn moeder zou horen.


    'Ik heb haar beloofd,' zei Octavius, 'om de toren niet te laten verkrotten en ervoor te zorgen dat hij jou voortaan ter beschikking staat.'


    'Mij?' Hij keek naar de murony. 'U laat dat allemaal voor mij doen?'


    'Het was Lydia's wens. Hoe zou ik daar niet aan kunnen voldoen?' Octavius glimlachte, wat een schrijnend contrast vormde met zijn priemende blik. 'We zullen de kwestie van de demon en het pact verder samen aanpakken. Ook dat was haar wens.'


    'Met alle respect, maar hebt u wel de nodige kennis om uzelf van de vloek te bevrijden? Kent u de demon die u de vloek heeft opgelegd?' Weerstand en wantrouwen kwamen in hem op. De oude aversie tegen de vampyr werd weer gewekt.


    Kale domkop! Dat je naast haar hebt gezeten en hebt meegeluisterd, wil nog niet zeggen dat je net zoveel weet als zij! Wat verbeeld je je wel?


    'Nog niet, maar het zal me wel lukken. De tijd is echter krap. Wie weet hoe lang ik nog te leven heb.'


    Dominic meende in zijn stem te horen dat de murony op iets specifieks aanstuurde. 'U bedoelt dat we ons moeten haasten.'


    'Ik bedoel dat je mij de formule van je moeder geeft, Judaszoon,' antwoordde Octavius kil en hij richtte zijn ijskoude ogen op hem. 'Lydia wilde dat zo.'


    'Pardon?' Dominic dacht dat het een leugen was. Ook al waren Octavius en de barones heel goede vrienden geweest, hij kon niet geloven dat ze dat van hem zou hebben verlangd. In de brief stond er niets over te lezen en respect had hij bij de murony toch al nooit kunnen ontdekken. Bovendien had Dominic de formule helemaal niet.


    'Je hebt daar in de Cognatio mee gepocht,' ging Octavius snel verder. 'Geef hem aan mij, Judasjongetje.'


    Hoe weet hij dat? Het verbond van zeven zou daar niet mee te koop lopen.


    Dominic keek door het masker van geveinsde vriendelijkheid heen. 'U kunt zich wel voorstellen dat ik die niet bij me heb,' zei hij op dreigende toon, terwijl hij een hand op het zwaard legde. Daarmee had hij tegen de loups-garous stand gehouden, dus achtte hij zichzelf ook in staat de murony te verslaan. Het hing van zijn snelheid af. 'Bovendien begrijpt u niets van alchemie.'


    'Nee. Dat hoeft ook niet.' Octavius keek naar het wapen. 'Ik hoop voor jou dat je het zwaard aan mij geeft en het niet trekt. In een gevecht tegen mij zul jij het loodje leggen. Je komt niet meer naar buiten.' Hij wees naar de raamkozijnen.


    Dominic keek achterom en zag messen boven de ramen en de deur hangen. De murony wist precies wat de zwakheden van de Judaskinderen waren.


    Het gerinkel van zoëven. Gevangen!


    'Dus u wilt de formule niet voor uzelf hebben? Mag ik dan aannemen dat u voor een baron of barones van het verbond van zeven werkt?'


    Octavius knikte. 'Ja. Eerst heb ik voor een van de baronnen Lydia uitgehoord en nu moet ik jou overhalen om de onsterfelijkheidformule af te staan.' Hij stond op en strekte zijn arm uit. 'Maar het zwaard wil ik voor mezelf hebben.' Hij glimlachte sadistisch. 'Je zult niet uit de toren kunnen ontsnappen. Het is nu je thuis, dat zei ik al. Of je komt nu tussen deze muren aan je einde.'


    Ik moet weten voor welke baron hij werkt. Die Judaszoon zal voor zijn verraad moeten boeten.


    'Omdat ik toch doodga,' zei Dominic bijna onverschillig, 'kunt u me net zo goed de naam van uw werkgever verklappen.'


    'Zal ik dat doen?' Octavius lachte. 'Hij is mijn werkgever niet, hij brengt mij welvaart. Voor geld ben ik bereid veel te doen.' Hij bleef Dominic nauwlettend in de gaten houden. 'Je zou je vereerd kunnen voelen als je zijn naam zou horen. En hij is heel wat met je van plan. Je zult hem binnenkort zelf beter leren kennen, als ik je als gevangene bij hem breng.'


    'Wat voor plan zou dat moeten zijn?'


    'Ach, je bent zeer geschikt om je oom mee onder druk te zetten, hoewel ik niet geloof dat Marek dan zou komen om je te helpen of dat hij zelfs zijn onderzoeksresultaten zou openbaren. Dan blijft alleen nog de hoop over dat Scylla zelf verschijnt als ze hoort dat haar zoon haar beste vriendin heeft gedood.'


    Bij ieder woord begon Dominic nog meer van woede te koken. 'Die leugen zal ze niet geloven!'


    'Dat zal ze wel. De baron heeft vernomen waar Scylla zich ongeveer ophoudt en zal in die regio de bijpassende geruchten rondstrooien.' Octavius spande zijn spieren. 'En ik, ik zal je net zo lang martelen tot je me alles over het zwaard en de artefacten hebt verteld.'


    Daar zul je met je leven voor moeten boeten!


    Het zwaard vloog regelrecht in Dominics hand en de punt gonsde op de hals van Octavius af. Nog net op tijd kon de reus opzij wegduiken; toch hakte de kling een stuk oor af. Het siste luid alsof het zwaard gloeiend heet was.


    Octavius schreeuwde; meer en harder dan bij zo'n kleine verwonding redelijk was.


    De greep in Dominics hand werd warmer en het inlegwerk en de gravures lichtten zilverkleurig op. Het wapen leek als uit de slaap ontwaakt.


    'Waar is die demonenkling in hemelsnaam toe in staat?' De murony hield zijn oor vast, zijn gezicht was vertrokken van pijn. 'O, ik begrijp nu dat ik je heel veel geheimen zal moeten ontlokken!' riep hij met een nog hogere, overslaande stem. Hij pakte de tafel vast en smeet hem naar Dominic toe.


    Die kon het enorme projectiel op het allerlaatste moment nog ontwijken, maar het benam hem wel enige ogenblikken het zicht.


    Dat was voor Octavius voldoende om bij hem te kunnen komen en zijn hoofd aan te raken. Te laat bedacht Dominic dat een murony kracht aan andere levende wezens kon onttrekken als hij lichaamscontact tot stand kon brengen!


    In zijn geest leek onmiddellijk een verblindende zon op te gaan. Dominic zag niets meer en zijn lichaam werdéén grote pijngewaarwording.


    Hij voelde dat hij op de grond viel en dat Octavius met hem mee bewoog om zijn vingers niet te hoeven loslaten. Al zijn kracht vloog uit zijn lichaam en stroomde in de lachende murony.


    'Je mag dan voor je leeftijd niet slecht zijn, Judasjongetje, tegenover mij is het niet genoeg,' hoorde hij hem als van verre zeggen. 'Ik zal je laten zien wat er met jullie in stromend water gebeurt. Ik zal je erin houden. Vingers, tenen, alle ledematen stuk voor stuk. Het zal je bevallen.'


    Dominic verzwakte steeds meer- maar dat ging met nog iets veel verschrikkelijkere gepaard! Octavius' vermogen rukte aan Dominics wezen, aan zijn ik, en scheen het uit elkaar te trekken.


    Het deel van hem dat hem tot een uniek wezen maakte, kwam los als een steen in een muur. Door de pijn begon hij te schreeuwen voordat het schelle licht allesoverheersend werd en hij inéén klap het zwart indook.


    Dominic had het bewustzijn verloren.


  


  
    


    LAMENTO V


    


    Avond


    komt mij


    van pas. Brengt mij


    mijn morgen, mijn opstanding uit


    de doden.


    


    Ondood


    is het


    verkeerde woord. Levensjager,


    zielenbenijder, hartslagzoeker, bloedzuiper en


    niet-mens.


    


    Macht


    bezit ik.


    Ik heb er


    weinig aan: machteloos


    tegenover de liefde.


    Totaal overgeleverd.


    


    Anjanka


    was leven.


    Anjanka was liefde,


    begrip, steun, vertrouwen,


    alles.


  


  
    


    VERHALEN UIT HET LEVEN VAN SANDRINE



    

  


  
    


    HET VERHAAL VAN DE WRAAK


    


    winter 1791-1792,


    omgeving Pozarevac (Servisch gebied)


    


    'Mijn schat!' fluisterde een vrouwenstem. 'Word wakker, mijn schat!'


    Sandrine deed haar ogen open en keek wazig naar Anjanka's gezicht, waarop bezorgdheid in vreugde veranderde. Ze wilde wat zeggen, maar haar tong lag als lood in haar mond. Ze voelde haar lichaam niet. Het was alsof ze alleen maar ogen had. Zwakke ogen die zich niet scherp konden stellen.


    'Hij heeft je gevangengenomen en uitgehongerd. En ook een van zijn betoveringen op je losgelaten,' zei de tenjac met haat in haar stem. Aan haar schouder- en armbewegingen te zien probeerde ze iets met moeite voor elkaar te krijgen. Meerdere keren klonk er gerinkel, metaal viel op de grond. 'Ik breng je naar buiten voordat hij terugkomt.' Ze zette een drinkzak aan Sandrines lippen. 'Hier.'


    De smaak van bloed breidde zich in Sandrines mond uit en wekte haar levensgeesten. Gehaast zoog ze de zak leeg. Met iedere slok ging het beter, werd haar zicht scherper.


    Hoe ben ik hier beland?


    Sandrine keek om zich heen. Gemetselde muren met ijzeren kluisters eraan omringden haar, een kruisgewelf ondersteunde het plafond. Ze lag zelf op een metalen tafel, haar boeien hingen daar los aan en bewogen zachtjes heen en weer.


    Ik ben naakt!


    Anjanka bukte zich en gaf haar uit haar meegenomen rugzak een tweede zak met bloed aan. 'Wat ben je mager en uitgemergeld,' zei ze meelevend. 'Vergeef me dat ik niet eerder kon komen om je te bevrijden.'


    Pas nu werd Sandrine zich van iets gewaar: de tenjac bezat alleen nog haar linkerarm! De rechter ontbrak, inclusief de helft van haar schouder. 'Wat is er gebeurd?' zei ze met krassende stem. 'Wie heeft je dat aangedaan?'


    Anjanka knikte naar de op een kier staande kerkerdeur. 'Dat bespreken we buiten wel. Octavius zit met een van de baronnen aan tafel. Wie weet komen ze nog bij je kijken om je... ach, weet ik veel wat ze met je willen doen.'


    'Waren we niet in Frankrijk om die De Marat te bespioneren?' Sandrine kreeg de dringende behoefte om de murony voor zijn verraad te doden. 'Zeg je nou dat een Judaszoon bij hem is?'


    'Ja. Het is de baron voor wie hij Metunova heeft uitgehoord,' informeerde ze haar snel. 'Octavius heeft ons en de barones verraden. Hij doet alleen maar dingen om er zelf rijker van te worden, hij geeft niets om eer.' Ze haalde een derde zak uit de rugzak. 'Meer heb ik niet voor je.'


    'Het doet me goed.' Het gevoel in haar lichaam was weer helemaal terug. Ook de woede op de reus speelde daarbij een grote rol. 'Wat is er met je arm gebeurd, liefste?'


    Het was overduidelijk dat Anjanka zich ongemakkelijk voelde en bangig was. Ze had door de inbraak in het paleis al meer van zichzelf gevergd dan waar ze zich toe in staat had geacht. 'We werden in de Brière van elkaar gescheiden. We hebben... Plotseling was je verdwenen. En toen ik naar onze ontmoetingsplaats wilde gaan, stonden er ineens twee loups-garous voor mijn neus die me aanvielen.'


    'De bewakers van de graaf!'


    'Nee. Een wit en een roodachtig bruin beest. Ze hebben me ontzettend zwaar verwond en lieten me liggen omdat ze geloofden dat ik dood was.' Anjanka haalde snel adem. 'Ik dacht echt dat mijn laatste uur had geslagen. Ik was een en al wond en mijn arm hadden ze afgebeten. Ik kon hem niet weer laten aangroeien en genezen. Het... was te laat.' Er was nu een heel ander soort angst in haar ogen te zien. 'Zeg eens, hou je nog van me?'


    'Waarom vraag je dat?'


    'Vanwege mijn gebrek,' fluisterde Anjanka beschaamd. 'Ik was perfect, mooier kon een vrouw zich niet wensen, en nu...'- ze wendde haar hoofd af - '... nu ben ik verminkt!'


    Ik heb haar in de Brière alleen gelaten. Ze had nooit van die loups-garous kunnen winnen.


    Sandrine werd overmand door schuldgevoelens. De aanblik van haar lijdende vriendin deed pijn tot diep in haar ziel. Ze liet zich van de tafel glijden, ging achter Anjanka staan, kuste haar zwarte haar en draaide haar om. 'Ik zal altijd van je houden,' beloofde ze. 'Je hebt mijn leven gered. Ik sta tot in de eeuwigheid bij je in het krijt.'


    'Je bent me niets schuldig. De liefde vroeg dat van me en omwille van de liefde laat ik me door niets afschrikken.' De tenjac legde haar ene arm om haar heen, teder kusten ze elkaar. 'Laten we nu alsjeblieft gaan!' zei ze fluisterend. 'We moeten hier snel weg en ons bevrijden uit dit warnet van intriges.'


    'Ik geloof dat het met die vampiers steeds erger wordt hoe verder we naar het oosten trekken.' Sandrine zag de Gévaudan voor zich. 'Terug naar Frankrijk. We zullen daar een huis voor onszelf zoeken waar we niets te vrezen hebben. Niet van vampiers van welke soort ook en van weerwolven en andere schepsels.' Ze kuste Anjanka, die juist wilde protesteren, op haar mond. 'Vertrouw me. Ik laat je nooit meer alleen. Je loopt geen gevaar meer.'


    De tenjac zuchtte en legde haar hoofd tegen de borst van haar vriendin. 'Ik zou je zo graag geloven.'


    Sandrine moest naar de verminkte schouder kijken.


    Dat zal de graaf moeten bezuren! Maar anderen zijn eerst aan de beurt.


    'Zei je nou dat Octavius me gevangen had genomen?'


    'Ik heb je hier gevonden, daarom ga ik daarvan uit,' antwoordde ze. 'De demonen mogen weten wat hij met je van plan was!'


    Sandrine probeerde uit hoe het met haar vermogens gesteld was en voelde dat ze haar zouden gehoorzamen. De overvloed aan bloed na zo'n lange tijd van hongerlijden, gaf haar kracht. Ze was niet bang voor de reus, vooral als de verrassing op haar hand was.


    De baron voor wie hij Metunova heeft verraden, dood ik ook gelijk.


    Voor de reactie van de Cognatio was ze evenmin bang. Ze zouden hen niet naar Frankrijk achternakomen.


    En als ze het wel doen, sterven zei.


    Ze pakte Anjanka bij haar hand en verliet samen met haar de kelder. Ze slopen de zandstenen trappen op en keerden terug op de begane grond en in de voormalige personeelsvleugel van het paleis.


    'Waar zit Octavius met zijn gast?'


    'In de schilderijensalon.' Anjanka slikte onrustig, maar ze wilde Sandrine voorlopig niet op andere gedachten proberen te brengen. 'Als ze nog in bespreking zijn over demonen en hun vuurtekens en hoe je het pact kunt verbreken,' vatte Anjanka het samen. 'Ik heb ze even afgeluisterd. Jouw naam viel ook nog. Ze beschouwen je als een anomalie die een sleutel tot de vrijheid zou kunnen zijn, zei de baron.'


    'Ik zal ook hun sleutel tot de vrijheid zijn,' gromde ze, 'maar anders dan ze zich voorstellen.'


    Ze slopen door het gebouw dat ze ondertussen heel goed kenden. Eerst haalden ze kleren voor Sandrine, daarna koersten ze op de salon af.


    Onderweg pakte Sandrine een zwaard van een muur en stopte ze twee dolken achter haar gordel die ze in het gevecht wilde gebruiken. 'Wat zijn de zwakheden van murony's?'


    'Je kunt ze vergiftigen als je weet hoe.'


    'Meer niet?'


    Anjanka schudde haar hoofd. 'Niet dat ik weet. Alleen het gebruikelijke.'


    Dan wordt het dus een zware strijd.


    De salon kwam snel dichterbij. Sandrine en Anjanka luisterden met hun oor tegen de gesloten deur. De stemmen van de vampiers waren makkelijk te onderscheiden. Octavius sprak zoals altijd met zijn hoge stem, de stem van de baron klonk daarentegen sonoor.


    'Lydia is te vroeg gestorven,' zei de baron net. 'We hadden haar nog nodig vanwege haar kennis.'


    'Had dat oude wijf mij dan moeten doden?' protesteerde de murony. 'Ze was erachter gekomen dat ik voor u werkte en had mij ter verantwoording geroepen. Ze mag dan wel oud zijn geweest, ze was een Judasdochter met al die onaangename vaardigheden die jullie in de strijd tegen gevaarlijke tegenstanders inzetten. Ik kon niet langer wachten of medelijden tonen.'


    Hij heeft haar gedood!


    Sandrines woede steeg tot ongekende hoogte.


    Zonder hoofd zal hij sterven. Die zwakheid hebben we allemaal.


    'Dat begrijp ik, Octavius. Toch is het buitengewoon betreurenswaardig.'


    'Haar dood doet er nu niet meer toe. Ik weet wat me te doen staat. Ik heb dat hoornen zwaard en een artefact waarmee je een helse demon kunt oproepen,' verklaarde de murony opschepperig. 'Uw demon, die uw ziel als Judaszoon aan hem heeft verpand en die u moet zien om te praten, heet Botis. Als hij op uw ruilhandeltje ingaat en het pact opheft, zult u in volkomen vrijheid kunnen leven. Op uw lichaam bevindt zich een rood vuurteken. Dat is zijn kenmerk. En mijn heer heb ik ook opgespoord.' Octavius lachte als een vrouw. 'Nu moeten we nog vastleggen tegen welk bedrag ik u het zwaard afsta, zodra het voor mij aan zijn doel heeft beantwoord.'


    'Ze willen hun ziel van de hel redden,' fluisterde Anjanka.


    'We worden het wel eens. Maar dat creatuur bij u in de kelder,' zei de baron nieuwsgierig. 'Hebt u kunnen ontdekken welke demon zij dient?'


    'Een lastige kwestie,' gaf de murony toe. 'Voor Metunova was het al een raadsel. Er is geen vuurteken.'


    'En als het nou inwendig is aangebracht? Hebt u daaraan al gedacht?'


    'U bedoelt,ónder de huid?'


    'Ik bedoel, in het lichaam,' zei de baron met nadruk. 'Het kan toch dat het in de ingewanden zit? Misschien in de hersens verstopt? Aan de binnenkant van het gehemelte, weet ik veel.'


    'Nee, we dragen het vuurteken allemaal op een zichtbare plek,' sprak Octavius hem na enkele seconden tegen. 'Het is veel eenvoudiger: ik ben tot het inzicht gekomen dat dat creatuur al geen heer meer heeft!'


    Sandrine en Anjanka keken elkaar aan en de tenjac leek van vreugde iets te willen zeggen. Snel kreeg ze een kus op de mond.


    'Bedoelt u dat de verklaring zo eenvoudig is?'


    'Ja. Het is de enige die voor mij in aanmerking komt,' antwoordde Octavius overtuigd. 'Ik moet alleen nog uitvinden hoe dat heeft kunnen gebeuren.'


    'Hoe zit het met die... pupil van Illicz?'


    'U bedoelt Dominic de Marat? Hij arriveerde hier en had dat hoornen zwaard bij zich dat ik aan mijn zij draag.' Het kloppende en tegelijkertijd metaalachtig klinkende geluid verraadde dat hij het wapen liefkozend klapjes gaf. 'Metunova heeft me daar veel over verteld.' Octavius stond op en liep in de ruimte heen en weer, zoals ze aan de zware voetstappen konden horen. 'Hij heeft twee artefacten bij me gebracht. Maar veel heb ik niet aan hem gehad.'


    'Aan hem gehad?'


    'Tijdens de foltering zei hij niet veel en hij kraamde onverstaanbare onzin uit waar ik niets van begreep. Daarna heb ik Illicz laten weten dat ik zijnélève in mijn macht had en dat hij hem zou kunnen vrijkopen met zijn documenten over onsterfelijkheid. Maar Illicz liet zich niet zien, hij heeft niet eens een berichtje gestuurd. Het zou me wel zijn bevallen om de resultaten van zijn onderzoeken tot nu toe te lezen.'


    Wilde u Illicz onder druk zetten? Ik had u meteen kunnen vertellen dat u dat wel kon vergeten. Hij zal in de Cognatio over u spreken, neem ik aan, en eisen dat we u zullen doden, Octavius.' De baron lachte. 'En waar is hij nu, die fransoos?'


    'Weg,' luidde het eenvoudige antwoord. 'Hij is... in rook opgegaan. Ikkwam op een nacht in de kelder en toen was hij verdwenen. Maar we hebben Sandrine nog.'


    'De vrouwelijke vampier zonder vuurteken.' De baron barstte weer in lachen uit. Hij scheen zich uitstekend te amuseren. 'Klopt het dat je hebt gezegd dat Scylla hoogstpersoonlijk zou verschijnen als ze hoort dat haar zoon haar beste vriendin om het leven heeft gebracht?'


    'Dat schatte ik in. En ik hoopte dat De Marat in die leugen zou geloven. Helaas was dat niet het geval.'


    Weer lachte de Judaszoon. 'Scylla zou onmiddellijk hebben doorgehad dat het een val was.'


    Octavius bleef staan. 'Ik heb alleen maar meer danéén mogelijkheid aangegrepen om mijn doel te bereiken.' Hij klonk gepikeerd. Het stond hem niet aan dat hij als dom of naïef werd beschouwd.


    'En geen daarvan heeft iets opgeleverd,' merkte de baron hatelijk op. 'Ik stel voor dat ik met u meega naar de kelder om die kleine te bekijken. Hoe krijgt u het voor elkaar dat ze niet ontsnapt?'


    'Betoveringen en honger. Ik heb alle levensenergie aan haar onttrokken en haar zo goed als niets te drinken gegeven. Dat verhindert dat ze vlucht. Ze is nog zwakker dan een pasgeboren baby.'


    Je zult sterven! sterven!


    Het liefst was Sandrine meteen op hem afgevlogen, had ze het zwaard in hem geramd en hem de keel doorgesneden.


    'U weerhoudt de Cognatio er toch wel van om een aanval op mij te ondernemen?'


    'Natuurlijk,' antwoordde de baron, maar voor hetzelfde geld had hij kunnen zeggen: het kan me helemaal niets schelen wat er met u gebeurt. Voetstappen kwamen op de deur af. 'Wat voor soort vampier is ze? Dat hebt u toch wel kunnen achterhalen?'


    'Nee. Maar ook dat ondersteunt mijn stelling dat ze geen demon meer dient,' zei Octavius betweterig. 'Ze grijpt terug op bepaalde vermogens maar is niet aan beperkingen onderhevig.'


    'Bij Judas!' riep de baron. 'Stel u voor welke mogelijkheden dat zou bieden! We zouden niet meer worden beperkt door wat de demonen ons toestaan, maar zouden het potentieel in onszelf volledig kunnen ontsluiten en onszelf nieuwe vaardigheden eigen kunnen maken!'


    Sandrine gebaarde dat Anjanka zich een paar pas van de deur moest verwijderen. Dan zou ze bij een gevecht niet in de weg staan.


    De deurklink bewoog naar beneden.


    Kom maar op.


    Sandrine tilde het zwaard eerst tot schouderhoogte op en trok daarna beide armen naar achteren om een enorme klap uit te delen.


    'Als dat waar is, Octavius, staan we op het punt machtiger te worden dan welk ander wezen ook op aarde,' zei de baron zwelgend in genot. 'We zouden openlijk over de mensen kunnen heersen, als we dat zouden willen. Een imperium van de Judaskinderen!'


    Dat zul je niet meer meemaken.


    Toen de deur openzwaaide, sloeg ze toe zonder te weten wie als eerste tegenover haar stond.


    De kling trof de overrompelde Octavius onder zijn hals in de borst. Piepend hapte hij naar lucht en hij staarde haar met zijn priemende ogen aan. Bliksemsnel hief hij zijn rechterarm op en probeerde haar aan te raken.


    Sandrine trapte hem nog sneller in zijn maag, zodat hij naar achteren werd gesmeten en het zwaard vanzelf uit zijn borst werd getrokken. Hij knalde tegen de deftige baron, trok hem mee omver en viel op de marmeren vloer. Hij schreeuwde haar al zijn woede en pijn toe.


    Sandrine kwam hem onmiddellijk achterna en sloeg kaarsrecht van boven naar beneden, de snede op Octavius' hoofd gericht. Een murony kon niet van gedaante veranderen. Op die manier kon hij de slag dus niet ontwijken.


    Het zwaard sloeg zijn onderarmen eraf en hakte vervolgens schuin tot aan de neuswortel in de schedel, voordat het bleef steken; met een zachte plof vielen allebei zijn brede handen op de grond.


    'Aanraken zul je me niet meer,' slingerde ze hem in het gezicht, terwijl de baron onder het zware lichaam vandaan kroop en snel ging staan. Hij was een kleine man die in een kostbaar geborduurde, zwartzijden rok was gekleed, en hij blies als een kat naar haar. Zijn onderkaak klapte ver naar beneden; de meslange tanden glinsterden van het vocht. 'Jij zult ook sterven, Judaszoon!' verkondigde ze onverschrokken.


    Sandrine trapte Octavius met furieuze kracht in het gezicht, zodat zijn hoofd naar achteren klapte en het scherp van het zwaard uit het bot werd gerukt. Zijn bloed spoot uit zijn hoofd en stompen. 'Loop naar de hel en doe de groeten aan de demon die jou heeft geschapen!' Ze voerde de horizontale houw genadeloos uit en zonk daarbij op haar knieën, zodat ze de hals op de juiste plaats kon raken.


    De kling hakte door de adamsappel en deelde hem in tweeën, sneed door de pezen, botten en spieren, tot ook de ruggengraat werd doorgesneden. Haar zwaard brak toen het met volle kracht op de stenen vloer knalde.


    Octavius was zijn hoofd kwijt. Het rolde een halve pas weg en bleef met het gezicht naar rechts gewend liggen.


    'Hij heeft zijn straf gekregen.' Sandrine liet het nutteloze heft vallen, trok haar dolken en wendde zich tot de afwachtende baron.


    De Judaszoon keek aandachtig naar haar alsof hij haar stijl van vechten wilde doorgronden. 'Jij moet Sandrine zijn.' Hij lachte. 'Wat stom van mij. Wie zou je anders moeten zijn? Knap, lang blond haar en zeer onstuimig.' Zijn pracht van een pruik was naar achteren geschoven zodat ze een randje van het rode haar daaronder kon zien. De blauwgrijze ogen glansden alsof hij koorts had en de rimpels in zijn oude gezicht waren zo grijs dat het leek alsof ze met een penseel waren overgetrokken.


    Sandrine viel hem aan en stak zowel van bovenaf als van opzij naar de baron.


    Maar hij ontweek haar aanvallen lachend en wilde er een spelletje van maken... waar abrupt een eind aan kwam toen de ene dolk snel zijn borst binnendrong en de andere door zijn hals werd gedreven. Overrompeld en bijna onverstaanbaar vroeg hij: 'Ben jij... net zo snel... als ik?' Daarna verdween zijn vaste gedaante. Zijn kleren en zijn wapens vielen op de marmeren vloerplaten.


    Hij vlucht voor me! Die...


    Sandrine zag de baron als een contour, als een spookverschijning die op het raam af fladderde. 'Lafaard!' riep ze. 'Kom terug!'


    Hij lachte haar uit. 'Om de dooie dood niet!'


    'Dan kom ik naar jou toe!' Ze rende om hem in te halen.


    Plotseling materialiseerde hij zich voor haar, de mond wijd opengetrokken en de armen uitgestrekt om haar te pakken. 'Ben je zo makkelijk om de tuin te leiden? Kom hier, dan kan ik je verscheuren!' De lange nagels boorden zich in haar huid.


    Sandrine schreeuwde het uit... en werd zo doorzichtig als glas.


    De baron sprong door haar heen en sloeg tegen de marmeren vloer. Hij rolde over zijn schouder en zocht haar met zijn ogen. 'Je... beheerst de windgedaante!' flapte hij er stomverbaasd uit.


    Hoe kan dat nou? Wat heb ik gedaan?


    Ze voelde zich heel vreemd en tolde in het rond, totdat ze na een paar hartslagen op wonderbaarlijke wijze had geleerd hoe ze in deze gedaante vooruit moest komen.


    De baron wist precies waar ze zich bevond en draaide zich om zijn eigen as zodat hij haar niet uit het oog verloor. 'Verrassen kun je me niet. Niet daarmee!'


    Sandrine nam met behulp van haar wilskracht weer haar vaste gedaante aan. Verend landde ze op de grond... en was naakt!


    De baron bukte zich en trok het hoornen zwaard uit de zilveren schede die aan Octavius' gordel hing. 'Het zou bijzondere krachten moeten bezitten, vertelde hij me,' zei hij. 'Laten we eens kijken wat er gebeurt als ik jou daarmee een verwonding bezorg.'


    'Je zult het niet meer meemaken,' beloofde Sandrine hem vol haat.


    Hij viel haar meerdere keren aan en zij deed iedere keer eenvoudigweg een stap opzij. De manier waarop hij aanviel, leek haar erg voorspelbaar en helemaal niet doelgericht. Het was simpel schermen, zonder welke elegantie of bedrevenheid in het vechten ook. De baron keek om zich heen, hield het zwaard met zijn arm uitgestrekt voor zich. 'Hoe... doe je dat? Bij alle demonen, wat ben je?'


    Sandrine was een en al verbazing. Aan de zoekende blik van haar tegenstander zag ze dat hij haar niet waarnam!


    Nu ben ik ook nog... onzichtbaar?


    De baron sloeg in het wilde weg in de lucht om haar te raken. Het kostte haar geen moeite de houwen te ontwijken die bij haar in de buurt kwamen. Hij brulde en liet zijn lange hoektanden zien.


    Octavius had gelijk! Ik beheers inderdaad al die verschillende vermogens!


    Ze kreeg een ingeving, zette zich af en... zweefde omhoog tot onder het plafond.


    Het was een ander gevoel dan de windgedaante, eerder een lichtheid die ze aanzienlijk beter door de kracht van haar gedachten kon sturen. Ze cirkelde als een roofvogel boven de onzeker geworden baron, die nog steeds slagen in het niets uitdeelde.


    Wat geweldig!


    Sandrine zette zich met haar voeten af van het plafond en stortte zich op haar vijand. Ze gooide hem omver, knielde op hem neer.


    Vervolgens pakte ze hem met haar rechterhand bij de keel en sloeg haar vingers in zijn vlees om zijn strot eruit te rukken; haar linkerhand ving de slagen met het hoornen zwaard op. Een harde ruk en de baron was de helft van zijn hals inclusief strottenhoofd kwijt. Zijn bloed kleurde haar rood. Sandrine werd weer deels zichtbaar.


    'Je bent helemaal niemand!' Met hetzelfde gracieuze, speelse gemakwaarmee ze zijn keel had verscheurd, trok ze het zwaard uit zijn hand. 'Zie je nou dat je niets tegen me kunt beginnen?' Ze ramde de punt van de kling van onderen door zijn kin, zodat die aan de achterkant van zijn hoofd weer naar buiten schoot. De baron staarde haar met grote ogen aan. 'Je bent helemaal niemand!' schreeuwde Sandrine, en ze barstte in een hysterisch gelach uit.


    De symbolen op de kling lichtten plotseling op. De stralen drongen door de huid van de vampier en verlichtten zijn gezicht van binnenuit, alle bloedvaten en botten waren te zien. Hij krijste en probeerde het zwaard uit zijn schedel te trekken.


    Wat gebeurt er met hem?


    Sandrine gooide zichzelf naar achteren. Ze ondersteunde zichzelf met haar handen en trapte met beide voeten tegelijkertijd tegen de onderkant van de kin van de vampier. Door de harde trap werd het hoofd van de baron van zijn lichaam afgescheurd en het vloog dwars door de schilderijensalon, een brede rode streep achter zich aan trekkend.


    'Ik heb je verslagen!' Sandrine stond op en had op dat moment wel bergen met haar blote handen kunnen verbrijzelen of de zon uit het firmament kunnen rukken. 'Ik heb jóú verslagen, Judaszoon!' Ze pakte het zwaard, liep naar het hoofd en tilde het met de punt op. Het werd niet meer verlicht, het levenssap van de vampier liep over haar hand langs haar arm naar beneden.


    Ik heb mijn belofte waargemaakt. Je bent verleden tijd!


    Met een sierlijke beweging slingerde ze het hoofd weg. Ze voelde zich bevrijd en ontspannen.


    'Sandrine!' hoorde ze Anjanka bezorgd op de gang roepen. 'Alsjeblieft, vertel me...'


    'Alles is goed!' Sandrine haastte zich naar de deur, pakte onderweg de zilveren schede en stopte het zwaard erin. 'Hier! Hier ben ik!' jubelde ze. 'Ik heb ze allebei gedood. Stel je voor, allebei! En ik kan allerlei prachtige dingen doen!' Ze kwam bij de gang aan, waar de tenjac geduldig voor de schilderijensalon had staan wachten, en sloot haar in de armen, naakt en met bloed besmeurd. 'Ze zijn allebei dood, liefste!' Sandrine kon niet anders dan haar hartstochtelijk op de mond kussen. Zelden had ze zich zo levendig gevoeld. Als de omstandigheden anders waren geweest, was ze onmiddellijk met haar geliefde in bed gedoken.


    Anjanka drukte haar tegen zich aan. 'Ik ben zo blij dat je niets is overkomen!' Het leek alsof ze niet kon geloven wat ze hoorde.


    'Kom mee! Bekijk ze!' Sandrine trok haar mee en wees in de salon naar de lijken van de beide vampiers. 'Octavius: dood. Deze... baron, een Kind van Judas: dood!' Ze lachte weer dolgelukkig.


    Anjanka keek naar de bloedige stoffelijke overschotten. 'Je bent weergaloos, schat,' zei ze enthousiast. 'Hoe heb je...'


    'Ik kan mezelf onzichtbaar maken, ik kan vliegen, ik ben sneller en sterker dan die anderen, en ik... ik...' Sandrine wist niet meer wat ze moest zeggen, haar gedachten sloegen op hol. Ze was er zo vol van, liep ervan over, was de uitbundigheid zelve.


    Anjanka kuste haar en likte daarna het vreemde bloed van haar lippen. Haar gezicht vertrok. 'Upirbloed smaakt afschuwelijk.' Ze veegde het af. 'Laten we weggaan. Ik heb er geen goed gevoel bij om nog langer in dit paleis rond te hangen.' De tenjac vlijde zich even tegen haar aan. 'We branden de hele boel plat!'


    'Alles?' Sandrine zag de boeken op tafel liggen waarover de vampiers hadden gesproken. 'Die nemen we mee! Het gaat er nu om dat we jouw demon vinden, zodat we het pact met hem kunnen verbreken. Jij moet net zo onafhankelijk worden als ik!' Ze pakte Anjanka's rugzak, liep snel de kamer in, graaide de dikke pillen bij elkaar. De een na de ander verdween in de rugzak. 'Dat moet ons lukken. Met dit zwaard!' Ze klopte op de zilveren schede. 'Als je had gezien wat ik heb mogen zien, zou je net zo optimistisch zijn.' Snel keerde ze naar haar geliefde terug. 'We gaan! Frankrijk wacht op ons!'


    Beiden renden door de gangen, kamers en zalen en staken de gordijnen en de meubels in brand, sloegen petroleumlampen stuk en joegen het vuur aan in alles wat tot voedsel van de vlammen kon dienen.


    Toen ze het paleis hadden verlaten en door de tuin liepen, draaiden ze zich bij de ingang van het doolhof van heggen om.


    Het voorname gebouw brandde. De arbeiders waren verdwenen, de toren en de stellages eromheen stonden in lichterlaaie. Het kraakte en knetterde luid. Duizenden vonken vlogen de lucht in, dansten tot in de zwarte wolken voordat ze doofden.


    'Denk je dat ze naar ons op jacht zullen gaan?' vroeg Anjanka duidelijk ernstiger dan eerst. 'Zal de Cognatio achter ons aan komen, omdat we een van hen hebben gedood?'


    'We gaan naar het westen, schat. De tijd...' - Sandrine kuste haar lang op de mond voordat ze verder sprak - '... zal het leren.'


    Ze draaiden zich om en doken het labyrint in.


    


    late herfst 1792,


    Tarascon, Zuid-Frankrijk


    


    Sandrine stond op de heuvel en keek naar de stad aan de rivier beneden waarvan de oude stadsmuren hoog oprezen en bescherming beloofden.


    Prachtig!


    Ze glimlachte. 'Onbezorgd' was het woord waarmee het leven van haar en Anjanka zich het beste liet omschrijven. Ze voelden zich dicht bij de relatief rustige stad aan de Rhône veiliger dan ooit, hoewel de revolutie ook binnen de muren van Tarascon woedde. Maar voor mensen was de vrouwelijke vampier niet bang.


    Nu opschieten, anders sluit Vignon weer vlak voor mijn neus af.


    Sandrine schoof de rugzak recht en nam snel de weg naar Tarascon. Niet lang daarna stapte ze door de stadspoort.


    De revolutie had beslist ook positieve kanten en niet alleen dat het volk zich ten opzichte van de adel en de clerus meer rechten toe-eigende. Ze genoot er namelijk ook erg van dat de kapellen en kerken van Tarascon tot pakhuizen, opslagruimtes en zelfs paardenstallen werden omgebouwd.


    Sandrine had ook iets belangrijks ontdekt: hoe minder mensen het kruis aanbaden, des te meer het zijn afschrikwekkende werking op haar verloor.


    De mensen ontnemen zichzelf wel het beetje bescherming dat ze nog tegen ons demonische schepselen bezitten. Als ze wisten wat ze zichzelf aandeden, zouden de kerken voller zitten.


    De woede van de mensen op de spilzieke monniken en priesters ging zelfs zo ver dat alle openbare kruisen in de stad en langs de buitenwegen werden verwijderd.


    Geen barrières meer. Lang leve de revolutie!


    Ze moest grijnzen en piekerde erover door.


    Misschien zitten er Franse vampiers achter. De verzwakking of zelfs afschaffing van het geloof zou een knap op touw gezet plan kunnen zijn dat ze in de chaos goed konden maskeren.


    Nu lachte ze.


    Nee, dat is te ver gezocht. Maar ze zijn er wel toe in staat.


    Sandrine had haar favoriete werk als herderin weer opgenomen en had haar kruidenkaasjes aan herbergiers, kruideniers en kramers verkocht. Anjanka hield zich ondertussen intensief bezig met de boeken van Lydia Metunova, op zoek naar de geheimen en de demonen. Zodra Sandrine even tijd had, deed ze daaraan mee, maar de verschillende vreemde talen waren een probleem voor haar.


    Vanavond zal ik horen wat Anjanka voor nieuwe dingen heeft ontdekt.


    Ze sloeg het steegje in waar monsieur Vignons kruidenierswinkeltje was gevestigd. Hij betaalde haar een goede prijs en ze eiste nog steeds uitbetaling in zilveren munten en niet in papiergeld, waarvan de waarde zienderogen verminderde. Daarom was hij nu nog de enige in Tarascon die haar kaasjes mocht verkopen.


    Ze opende de deur.


    Het belletje boven de deur kondigde tingelend de aankomst van nieuw volk aan. Binnensluipen was onmogelijk. Voor een mens.


    'Bonjour, monsieur Vignon!' riep Sandrine vrolijk. 'Vergeef me dat ik laat ben. Ik heb kaas bij me. Alleen voor u.' Ze ging voor de toonbank staan en zette haar rugzak erop. 'Monsieur Vignon?'


    De binnendeur naar het magazijn stond op een kier. Ze rook de kelderlucht en het hout van de talloze schappen, de specerijen en het zout, de verf waarmee stoffen werden gekleurd. De kruidenier verkocht alle dagelijkse levensbehoeften.


    Maar waarom ruikt het ook naar bloed?


    Voetstappen naderden de deur, waarna deze werd opengetrokken.


    Twee vreemde mannen in onopvallende kleding kwamen de verkoopruimte binnen. Eentje bleef achter de toonbank staan, de andere liep naar de voordeur en schoof de grendel ervoor.


    Sandrine haalde de rugzak van de toonbank. De onbekende mannen gedroegen zich als inbrekers die een overval of iets nog ergers wilden plegen of hadden gepleegd. 'Messieurs, wat deed u in het magazijn? Bent u medewerkers van monsieur Vignon?'


    'U kunt monsieur Vignon niet te spreken krijgen,' zei de man achter de toonbank en hij liet onverholen zijn lange hoektanden en scheurkiezen zien.


    Het moest een keer gebeuren. Vampiers uit deze stad die hun territorium verdedigen, of...


    'Hij is onwel geworden,' riep de andere achter haar. 'Kleine aanval van zwakte. Door bloedverlies.'


    Sandrine was niet bang voor hen, ze maakte zich in plaats daarvan zorgen om Anjanka. De belofte haar nooit meer alleen te laten, had ze al veel te vaak niet kunnen nakomen. De tenjac had haar altijd laten gaan en had haar daarin zelfs aangemoedigd. Vandaag zou dat wel eens een grove fout kunnen blijken te zijn.


    We waanden ons te veilig.


    'We zijn bodes van de Cognatio en van baron Illicz,' legde de vampier achter de toonbank uit, 'en we zijn niet hier om jou of je liefje te doden.'


    'Nóg niet,' deed de andere weer luid een duit in het zakje.


    De lange arm van het verbond van zeven.


    Ze wachtte af, bleef kalm en was bang dat de vriendelijke Vignon dood in de kelder lag. 'Zeg wat je te zeggen hebt en verdwijn dan.'


    Hij trok zijn neus op. 'Mijn meester laat u weten dat de Cognatio, vanwege de moord op baron Rubin, tot uw dood heeft besloten. U kunt deze straf en de daaraan ten grondslag liggende wraak echter ontlopen indien u alle ontvreemde boeken en welke kennis ook die u daaromtrent hebt verworven, aan baron Illicz overdraagt. Als tegenprestatie zal hij als uw pleitbezorger optreden.' De vampier haalde een beschreven vel papier tevoorschijn waarop hij aantekeningen had gemaakt. 'De volgende zaken dienen in dat geval te worden overlegd: een drank ter verlenging van het leven, alle waarheden over het demonenpact en hoe men het pact kan verbreken, het hoornen zwaard, de tand van de demon, evenals de boeken van de volgende...'


    Wat denken de Cognatio en die Illicz wel niet wie ze zijn?


    Voor de bloedzuiger achter de toonbank kwam Sandrines aanval te snel. De vingernagels van haar rechterhand scheurden zijn hals open, de daaropvolgende indrukwekkende uppercut rukte zijn hoofd van zijn romp en lanceerde het naar het plafond. Het onthoofde lichaam zakte in elkaar; het hoofd sloeg met een doffe dreun ergens bij het schap met zeep tegen de grond.


    Langzaam draaide Sandrine zich om naar de andere bode. 'Zeg tegen baron Illicz dat ik Europa zal verlaten. Via Rusland zal ik naar China reizen. Eenieder die dat wil verhinderen, zal eindigen als je vriend hier.'


    'Ja,' stamelde hij. Hij durfde zich niet te verroeren. Ze had haar overmacht op drastische wijze aan hem gedemonstreerd.


    Sandrine liep langzaam op hem af, lenig als een roofdier, en hij deinsde achteruit. 'Zeg ook tegen hem dat ik de artefacten ergens onderweg zal verstoppen. Die interesseren me niet, omdat ik allang geen demon meer dien. Als hij ze wil hebben, zal hij ze moeten zoeken.'


    'Ja. Ja, zoals u wenst,' zei hij bangelijk.


    Sandrine deed de deur voor hem open. 'Verdwijn. Je weet wat je moet zeggen.' De vampier schoof langs haar heen de steeg in en haastte zich weg.


    Ze maakte zich geen enkele illusie. Illicz en de Cognatio zouden nog meer vampiers en spionnen op pad sturen om hen te zoeken.


    Dan dood ik ze wel allemaal. Ik ben niet bang meer.


    'Monsieur Vignon?' riep ze, terwijl ze de grendel dichtschoof. Het was niet het moment om klanten of bezoek te ontvangen.


    Met een zacht gekreun werd er geantwoord.


    Hebben ze hem echt in leven gelaten?


    'Monsieur Vignon, ik kom bij u!'


    'Mademoiselle Sandrine,' riep hij zwakjes, 'ik ben hier achter. Ze hebben me overvallen en...' - hij hoestte -'... gekrabd. Mon Dieu, ik zie eruit alsof een troep wilde katten me heeft aangevallen.'


    'Ik heb een van de dieven in zijn kraag gegrepen,' antwoordde ze grijnzend, terwijl ze langs het onthoofde lijk het magazijn in liep. 'Maar hij is helaas dood, monsieur.' Ze zag Vignon voor de kast met azijn op de grond zitten. Hij hield zijn hals vast. Bloed liep tussen zijn vingers door.


    'Laat eens zien,' zei Sandrine. De dorst kwam als vanzelf op, in een oogwenk. Intens, vol verlangen, moeilijk in toom te houden. Ze slikte het speeksel weg dat in haar mond stroomde.


    'Het is maar een schram. Anders zou ik allang zijn doodgebloed.' Vignon liet zich door haar op de been helpen. 'Lieve hemel! U zit ook onder het bloed!'


    'Dat is van de dief. Ik...' Sandrine keek naar de rode vloeistof die langzaam langs zijn hals naar beneden liep en onder zijn kraag verdween. Ze strekte haar arm uit en met haar wijsvinger streek ze over de huid, haalde wat van het bloed weg. Vignon keek haar vragend aan.


    Vers en warm.


    Haar verlangen naar het levenssap was niet meer te bedwingen. Dit was een geheel onverwachtse gelegenheid, en een heel gunstige, zoals haar heftige verlangen haar influisterde. Sandrine likte haar wijsvinger af en sloot vol genot haar ogen.


    Ik moet deze omgeving toch verlaten. En de schuldige ligt voor het volk dood in de winkel.


    Het excuus was gevonden.


    'Vat mijn daad op als meer dan grote waardering, monsieur Vignon.' Ze opende haar oogleden en deed haar mond open. Haar tanden groeiden.


    


    Sandrine maakte zich onzichtbaar en vloog met grote spoed naar huis om te zien hoe het met Anjanka ging.


    Wat moet ik doen als ze haar wat hebben aangedaan?


    Toen ze de deur met kloppend hart openstootte, zat haar geliefde aan tafel, omringd door boeken en heel veel losse vellen papier waarop ze van alles had opgeschreven. 'Je bent vroeg terug. Was er deze keer geen lekkere wijn bij monsieur Vignon?' vroeg Anjanka zonder op te kijken. Ze keek geconcentreerd naar het vel met heel veel doorgestreepte notities dat voor haar lag. 'Maar ik ben toch blij dat je weer thuis bent.'


    'Nee. Geen wijn,' antwoordde Sandrine. Ze verzweeg de waarheid. 'We moeten weg.'


    Nu tilde Anjanka nieuwsgierig haar hoofd op. 'Waarheen dan? Is er feest in Tarascon?'


    'Weg van hier. Twee bodes van de Cognatio hebben me bij Vignon opgewacht. Een van hen heb ik met een bericht naar hen teruggestuurd.'


    De tenjac zakte onderuit in de stoel en legde de pennenveer opzij. 'We hadden het hier zo naar ons zin,' fluisterde ze. 'We zullen nooit rust krijgen en altijd op de vlucht zijn, nietwaar?'


    Ik wil haar niet zo verdrietig zien!


    'Nee. Ik heb erover nagedacht. We moeten iets doen waar ze geen rekening mee houden, we gaan naar een eiland.'


    Anjanka lachte, tot het tot haar doordrong dat Sandrine het serieus meende. 'Hoe moet dat dan? Jij kunt toch geen stromend water oversteken?' zei ze geërgerd. 'Het zal je einde worden als je probeert over zee te komen!' Ze pakte haar hand.


    Ze is nog altijd alleen maar bezorgd om mij en denkt veel te weinig aan zichzelf. Ze is het beste wat me ooit is overkomen.


    'Zou kunnen. Maar het heeft als groot voordeel dat de Kinderen van Judas ons daarheen niet achterna kunnen komen.' Sandrine stopte haar hand in haar zak en haalde een verfomfaaide krant tevoorschijn. 'Dit heb ik bij Vignon gevonden. En ik wil het wagen!'


    Anjanka liet haar hand los en las snel het artikel door dat over een boot ging waarmee onder water kon worden gereisd. Haar ogen werden steeds groter. 'Dat meen je niet!'


    'Nou en of!' Sandrine ging bij de tafel staan en stapelde de kostbare boeken op, pakte ze in vetvrij papier in zodat ze tegen vocht en regen waren beschermd. 'Denk na, mijn beperking vereist dat ik me nietóver water heen beweeg. Maar met dat geval vaar ik ónder water. Begrijp je?'


    'Natuurlijk begrijp ik dat. Maar als... jouw vloek die onvolkomenheid nou niet heeft en je sterft?'


    'Dat geloof ik niet. Ik heb de zwakke plek ontdekt. Jij steekt over met een schip.'


    Aarzelde ze maar niet altijd zo!


    'Waarvandaan wil je die boot dan nemen?' Anjanka wees naar de boeken. 'Zoiets hebben ze in Amerika, maar niet bij ons.'


    'Ik laat hem maken. Er staat nauwkeurig in de krant beschreven hoe dat duiktoestel werkt,' antwoordde Sandrine, en ze ging verder met de boeken inpakken. Ze ergerde zich aan de twijfel van haar geliefde, ook al wist ze dat die alleen door bezorgdheid om haar werd ingegeven. 'De aandrijving vindt plaats door middel van pedalen die op hun beurt schroeven in werking stellen. Qua vorm lijkt de boot op een schildpad of een mossel. Het is simpel: twee halve houten omhulsels worden met elkaar verbonden, meer is het niet. De naden worden met pek afgedicht. Daaronder monteer ik de ballasttank en zo reis ik droog naar het eiland.' Ze aarzelde. 'Ierland zou nog beter zijn. Daar houdt niemand uit de Cognatio rekening mee en dan zitten we voor altijd veilig!'


    'Je bent geen... uitvinder,' zei Anjanka vol ongeloof. 'Stel je voor dat dat ding breekt. Dan zul je in de zoute golven sterven en zit ik alleen in een vreemd land en moet ik treuren om jou zoals ik nog nooit om iemand heb getreurd!'


    O, kon ik je maar meer moed inspreken. Ik weet dat je het meer dan zat bent om telkens weer te moeten vluchten. Maar ik ook. Ik wil toch alleen maar een rustig leven met jou?


    Ondanks haar wrevel was Sandrine ontroerd door Anjanka's liefdesverklaring. 'Alsjeblieft, vertrouw me en praat het niet uit mijn hoofd.' Ze wendde zich van de boeken af en nam Anjanka in haar armen, drukte haar tegen zich aan. 'Het komt allemaal goed,' bezwoer ze haar vriendin zachtjes. 'Ik breng je in de komende dagen naar Calais. Jij reist per schip naar Engeland en vandaar naar Dublin. We zien elkaar daar weer.' Ze kuste Anjanka en glimlachte. 'Gebruik je tijd goed! Bekijk het nu eens van een andere kant: jij kunt ondertussen heel veel uit die boeken opdoen zonder doorlopend door het liefdesspel met mij te worden afgeleid.'


    Anjanka probeerde dapper te glimlachen. 'Neem me niet kwalijk dat ik het jou en mezelf moeilijk maak, maar je weet dat ik geen knokker ben. Wat ik met jou heb meegemaakt, slaat alles wat ik daarvoor ooit heb gedaan. Ik... ben zo vreselijk bang om het belangrijkste en waardevolste te verliezen wat ik heb gevonden.'


    Sandrine streelde haar mooie gezicht. 'Ik hou ook van jou. Juist daarom moeten we ergens anders heen waar onze grootste vijanden ons niet kunnen bereiken.'


    Anjanka knikte langzaam. Ze vond het moeilijk om toe te geven.


    Een uur later hadden ze het noodzakelijkste ingepakt en hun huis verlaten.


  


  
    


    HET VERHAAL VAN HET GROTE KORTSTONDIGE GELUK


    


    begin zomer 1793,


    Calais, Frankrijk


    


    Ik hoop dat die zuiplap nu eindelijk eens klaar is.


    Sandrine stapte ontevreden de loods van monsieur Charles Brieux binnen. Hij noemde het weliswaar graag zijn werkplaats, of zelfs zijn werf, maar meer dan een hoop verticale planken die een dak vol gaten ondersteunden, was het niet. Een botenbouwer die nauwelijks opdrachten kreeg.


    Ondertussen wist ze ook waarom. De blonde man van eind twintig begon zijn dag met een halve fles rode wijn en was voor de vierde keer zijn beloftes niet nagekomen. Met lummelen haalde je geen klanten binnen. Daardoor had ze haar vertrek uit de havenstad maand na maand moeten uitstellen. Ze had het echter niet aan een andere botenbouwer durven toevertrouwen. Te veel getuigen kon ze zich niet permitteren. Te veel moorden ook niet.


    Wat doe ik met hem als hij weer niet klaar is?


    'Monsieur Brieux?' Sandrine trok de scheve poort achter zich dicht. Het stonk er naar pek en olie vermengd met de geuren van verse houtspaanders en hars. Overal stonden onafgebouwde boten waarvan de opdrachtgevers het hadden opgegeven. Geen enkele boot had hij tot nu toe afgemaakt.


    'Hier,' klonk zijn stem vanaf de andere kant waar zijn smidshaard stond; daar boog hij zojuist een natte houten lat in vorm. Hij keek over zijn schouder naar haar. 'Aha, Sandrine,' zei hij blij. 'Is het nu al het einde van de week?'


    Hij heeft het weer niet af. Het is mijn enige redding. Anjanka wacht op me, ik word verteerd door hartstocht en verlangen, maar hij zit met zijn magere reet op zijn stoel vastgeplakt!


    'Zou ik hier anders zijn?' antwoordde ze op een toon waarmee ze hem haar boosheid goed liet voelen. Het was warm en ze trok haar donkerbruine cape uit; daaronder kwam een eenvoudige witte japon tevoorschijn. Het hoornen zwaard verborg ze in de cape en die legde ze in het onafgemaakte geraamte van een boot.


    Brieux legde de houten lat opzij en veegde zijn handen aan zijn leren voorschoot af. 'Ik hoor dat je in een slecht humeur bent, Sandrine.'


    Ze vond het vervelend dat hij haar zo vertrouwelijk met 'je' en haar voornaam aansprak, maar ook de hoffelijkheid was slachtoffer van de revolutie geworden. Iedereen was gelijk, zei het volk. En dus sprak iedereen elkaar zo aan, van welke stand je ook was en of je elkaar nu mocht of niet. 'Daar heb ik toch alle reden toe, nietwaar? Ik heb je met goed geld betaald, gouden en zilveren munten, om mijn Tortue te bouwen! En ik wacht er al veel te lang op!'


    Brieux lachte en wees naar een constructie waar een doek overheen lag. 'Rustig maar.' Ze had gedacht dat het een wijnvat was. 'Het mechaniek heeft me de meeste problemen bezorgd. Of hij echt potdicht zit, kun je pas zien als je hem te water hebt gelaten. Maar ik zweer je dat ik alle naden en spanten drie keer met teer en pek heb behandeld. Vanbinnen en vanbuiten. Je stikt nog eerder door de stank.' Hij pakte haar arm, leidde haar naar de afgedekte onderwaterboot en trok het bruinbevlekte zeildoek eraf. 'Voila! Le Tortue!


    Mijn voertuig naar Anjanka!


    Sandrine straalde. De boot zag er precies zo uit als op de tekening: een grote ton met schoepen en een roer aan de achterkant, en van voren twee inzetstukken van glas zodat ze zag waarheen ze onder water voer.


    Hij zal me op mijn bestemming brengen! Ik weet het zeker!


    'Heel goed, Brieux! Op jou kun je rekenen... als je maar genoeg tijd hebt.' Ze sprong zonder aanloop boven op het vaartuig, opende het luik en liet zich naar binnen glijden.


    De verwezenlijking van mijn droom en de poort tot een beter leven samen met haar!


    Sandrine zat onbeweeglijk, liet de Tortue op zich inwerken. Het was binnenin krap en benauwd, twee kaarsenhouders waren naast het kompas ter grootte van een hoofd aangebracht. De dampen van teer en pek benamen haar de adem. Ze onderzocht de naden. 'Schijn er eens met een dievenlantaarn op!' riep ze naar Brieux.


    'Goed,' antwoordde hij. Aan het schijnsel door het luik en de patrijspoortjes zag ze dat Brieux met de lantaarn om de onderwaterboot heen liep. Maar de stralen openbaarden geen enkele spleet waar het water doorheen kon sijpelen. 'Dank je!' riep ze. 'Hij lijkt waterdicht.'


    'Dat denk ik ook,' antwoordde hij lachend. 'Moet ik je nog uitleggen hoe hij werkt?'


    'Nee, je hebt het ontwerp van mij gekregen, idioot,' zei ze zachtjes in zichzelf en ze keurde de stabiliteit van de pedalen waarmee de schroeven werden aangedreven. Alles zat vast en wiebelde niet.


    Hij is zijn geld toch wel waard.


    Sandrine klom naar buiten en bleef boven op het vaartuig zitten. Ze voelde zich opgekikkerd en vol energie. Het liefste had ze onmiddellijk het ruime sop gekozen. 'Heel goed, Brieux.' Ze stak haar hand in haar schoudertas en haalde het zakje met het nog niet betaalde loon eruit. 'Alsjeblieft. Ook al wil niemand meer iets van koningen weten, gouden louis d'ors neem je toch nog wel aan?'


    'Anders zou ik onmiddellijk een royalist worden. Die assignaten kunnen me de pot op.' Hij ving het zakje op en stopte het onder zijn voorschoot. 'De kar waarmee de Tortue kan worden vervoerd, heb ik ook voor je gemaakt, zoals afgesproken. Hij staat achter de werkplaats. Je hebt een paard nodig om ervoor te spannen.'


    'Heel goed.' Ze sprong op de grond, midden in het zaagsel, en liep door het dwarrelende houtstof naar de tafel. Aan de muur daarachter hingen de constructietekeningen, die ze een voor een weghaalde en in haar zakken stopte. Het viel haar daarbij wel op dat de lijnen waren ingedrukt.


    Iemand heeft ze overgetrokken!


    'Je hebt toch niemand anders over mijn vaartuig verteld, zoals we overeen waren gekomen?'


    'Natuurlijk niet, Sandrine.' Brieux kruiste zijn armen voor zijn borst. 'Wat ga je met die onderwaterboot doen?'


    Hij probeert me af te leiden. Goed, dan doe ik alsof dat hem lukt.


    'Ik ben een wetenschapper,' antwoordde Sandrine, 'en wil nieuwe vissoorten opsporen. Dit vaartuig zal me daarbij helpen.'


    'Is het niet eenvoudiger om die met netten te vangen?' Hij klopte op de houten buitenkant. 'Hiermee zul je niet snel genoeg zijn om ze te volgen. En wat als een walvis je verslindt?'


    Ze lachte. 'Dat gebeurt vast niet.'


    'Maar dat geheimzinnige gedoe is toch wel...'


    Er zijn collega's die heel graag ook zoiets zouden willen bezitten om mij voor te zijn. Dat is alles.' De uitdrukking in zijn waterige blauwe zuipschuitogen beviel Sandrine niet. 'Om er geen misverstanden over te laten ontstaan, Brieux, je hebt een vergoeding voor je werk en voor je stilzwijgen ontvangen.'


    'Jazeker, Sandrine.' Hij grijnsde. 'Jazeker.'


    Ik vertrouw je voor geen cent.


    Ze knikte en liep naar de achteruitgang, waar de kar stond. 'Hoe krijg ik de Tortue daarop?'


    'Met de lier!' riep Brieux. 'Wacht, ik help je wel.' In de loods rammelde en rinkelde het, een ketting liep over meerdere katrollen. 'Wat vind je van die laatste ontwikkelingen in de stad?'


    Sandrine wist niet precies wat hij bedoelde. Ze opende de kleine poort en stapte naar buiten, zag de kar en duwde hem de loods in. 'Welke?'


    De onderwaterboot hing al aan een haak en was door Brieux met de takel opgehesen. 'Je gaat me toch niet vertellen dat dat je is ontgaan?'


    'Die vrijwilligers die ze voor het revolutionaire leger oproepen? De Revolutionaire Raad heeft toch zoiets besloten?' Ze duwde de kar op de juiste plek. 'Ik heb gehoord dat er daarom in de omgeving onlusten zijn uitgebroken.'


    'Nee, voor de revolutie en het behoud van mijn vrijheden zou ik graag tegen de Britten en anderen ten strijde trekken!' Brieux trok zijn neus op en spuugde voor zich op de grond. 'Het gaat om die moorden die al wekenlang in Calais worden gepleegd. Die lijken met opengescheurde kelen.'


    Merde! Maar ik ben het niet geweest!


    Het scheelde maar een haar of Sandrine was ineengekrompen van schrik. 'Wilde honden?' opperde ze. 'Of een meedogenloze roversbende?' Ze was zich van geen schuld bewust, omdat ze haar dorst heel bewust onder controle hield en alleen van bedelaars dronk. En ook al ging ze anders ook niet zo te werk, ze wilde nu al helemaal geen aandacht trekken. Sandrine was bang dat de mensen op hun zoektocht naar moordenaars de onderste steen boven zouden halen en dan de Tortue zouden ontdekken. Maar nu zorgde iemand anders in Calais voor tumult.


    Ze herinnerde het zich. Naar de wonden van de slachtoffers te oordelen, zoals die in de gazetten waren beschreven, kon het een Kind van Judas zijn dat zich te buiten ging. Ze wist precies waarom die vampier hier in de stad was.


    De Cognatio maakt echt jacht op me. Maar die moordenaar krijgt mij absoluut niet te pakken!


    'Het zijn de Britten,' zei Brieux terwijl hij de Tortue liet zakken; zachtjes landde de boot op de kar. Het hout kraakte.


    'Bij alle heiligen! Waarom zouden die Engelsen dat dan doen?'


    'Om ons murw te maken. Ze zijn de grootste vijanden van onze revolutie en onze verworvenheden.' Brieux gooide een touw over de boot en Sandrine sjorde het aan haar kant vast zodat het vaartuig tijdens de rit niet op de grond kon rollen. 'Calais is een belangrijke stad met een belangrijke haven. Als ze van plan zijn aan te vallen, zou ik voor die tijd ook zoiets doen.'


    'Mensen doden?' Ze lachte hem uit. 'Op die manier zou het wel heel erg lang duren. Hoeveel slachtoffers zijn er tot nu toe gevallen? Zeven, acht?'


    Misschien had ik meer aandacht aan die moorden moeten besteden en die vampier te pakken moeten zien te krijgen. Nu is het niet meer de moeite waard.


    'Sinds de jaarwisseling drieëntwintig,' zei hij onmiddellijk. 'Het is een goede tactiek, ze jagen de mensen angst aan zodat 's nachts niemand meer de deur uit gaat. Dan kunnen ze haast onopgemerkt met hun schepen over het Kanaal komen en ons overrompelen.'


    'O. Zo.' Sandrine liet hem maar denken wat hij wilde. Ze was blij dat Anjanka zich in het veilige koninkrijk Ierland bevond en dat ze niet op haar geliefde hoefde te passen. De zee was de beste bescherming tegen de Cognatio.


    Het is de hoogste tijdom naar haar toe te gaan. Mochten die Judasbastaarden heel Calais uitroeien met de gedachte dat ze mij op die manier in de kraag zouden kunnen vatten.


    Ze haalde diep adem.


    Het wordt tijd dat ik Anjanka weer in de armen sluit. Ik wil eindelijk weer met haar vrijen.


    Brieux liep om het vaartuig heen en keek er nog een keer naar. 'Mooi. Dan wens ik je veel plezier bij je jacht op vissen. En mocht je een Engels schip tegenkomen, laat het dan in de lucht vliegen!'


    Er moet nogéén vraag worden beantwoord.


    Ze lachte hem ijzig toe. 'Voordat ik ga, zou ik graag willen weten waarom je mijn constructietekeningen hebt gekopieerd.'


    'Wat?' Hij hing de onschuld zelve uit. 'Dat zou ik nooit...'


    Weet je niet dat leugenaars in de hel komen, Charles?' Sandrine pakte hem metéén hand vast, tilde hem hoog op en zette hem met zijn kont in de smidshaard; met haar rechtervoet bracht ze de blaasbalg in beweging. Sissend schoot de lucht door de kolen en stookte het vuur op. Vlammetjes lekten langs hem omhoog. 'Vast een voorproefje van het vagevuur dat je zal pijnigen!'


    Brieux schreeuwde en probeerde zich met geweld los te maken uit haar greep, maar het lukte hem niet. Het rook nu naar verbrande huid. Een deel van zijn kleren en de haren op zijn achterhoofd vatten vlam.


    Sandrine hield hem onverbiddelijk in de smidshaard. 'Als je je ziel wilt redden, spreek dan de waarheid, Brieux!'


    'Ja, ja!' brulde hij, terwijl hij als een bezetene met zijn handen naar zijn met vuur spelende, verschroeiende haren sloeg.


    Ze rukte hem uit de haard en smeet hem op de grond, pakte de emmer met water en gooide de inhoud over de botenbouwer. De vlammen doofden. Het vuur had gaten in zijn kleren en huid gevreten. 'Nou, waarom?' herhaalde ze. 'En geloof maar dat ik je onverbrande vlees het aardse vagevuur weer zal laten voelen als ik merk dat je me voorliegt, klootzak. Dan begin ik met je gezicht.'


    'Voor de revolutie!' jammerde hij met opeengeklemde kaken. Rook steeg in kringeltjes van hem op. 'Als de Engelsen ons aanvallen, zijn die onderwaterboten perfect om springladingen aan de scheepsrompen vast te maken. We zouden de vijand tot zinken kunnen brengen voordat ze bij ons zijn.'


    'En aan wie wilde je ze dan geven?'


    Brieux kermde.


    'Aan wie?' schreeuwde ze, en ze trapte op de blaasbalg. Sissend schoten er vonken uit de gloeiende kolen omhoog. 'Vergeet je gezicht en je ziel niet!'


    'Het Comité van Beveiliging! Het Comité van Beveiliging van Calais!' stootte hij kermend uit.


    'Heb je ze daar al afgeleverd?'


    'Nee! Nee! Ik wilde eerst toekijken terwijl je het ruime sop koos, om te zien of de Tortue ook maar een beetje werkte. Als je was verzopen, zou ik ze hebben vernietigd.' Brieux wees naar zijn bureau. 'Ze liggen in de la.'


    Sandrine liep naar het bureau en sleepte de man achter zich aan. Die schreeuwde het telkens weer uit van de pijn wanneer zijn naakte, verbrande vlees met de ruwe bodem in contact kwam. Ze rukte de lade open. De overgetrokken tekeningen lagen er zowaar in en belandden onmiddellijk boven op het kolenbed, waar ze in de lage vlammen werden verteerd.


    Hij zal zijn mond niet houden. Omdat hij een te hartstochtelijk revolutionair is.


    Ze richtte haar blik op de botenbouwer. 'Ik ga je nu verlaten, Charles. Maar ik wil je graag een kus geven als dank voor je eerlijkheid. Een betere zul je nooit meer krijgen.'


    Sandrines hoofd schoot naar voren, de scherpe tanden boorden zich in zijn hals. Hoe heftig Brieux ook spartelde en sloeg, het hielp hem niet. Niet lang daarna had hij geen bloed meer en was haar dorst gelest.


    Niet het beste bloed, maar toch aangenamer dan het krachteloze sap van bedelaars.


    Sandrine smeet hem met zijn bovenlichaam naar voren in de smidshaard en zette de blaasbalg in werking. De enorme hitte zou het lijk roosteren, verbranden en haar bijtsporen onzichtbaar maken. Of de loods afbrandde of niet, kon haar niet schelen. Ze gespte het zwaard om, gooide haar cape om haar schouders en pakte de kar vast. Aan de dissel trok ze hem uit de werkplaats en buiten gooide ze het dekzeil weer over de Tortue.


    De tweede fase van haar plan ving aan.


    Niet ver van Calais lagen een paar kleine vijvers waarin ze de waterdichtheid wilde testen. Stilstaand water was niet gevaarlijk voor haar. Bij een van die vijvers had ze nachtenlang gewerkt aan het maken van een helling waarop ze de Tortue te water kon laten. Lukte de proef, dan zou ze het ruime sop kiezen.


    Het moet lukken. Ik twijfel niet aan het ontwerp.


    Sandrine schoot flink op en verliet de wijk met kleine en grote werven.


    De straten en stegen waren bijna net zo verlaten als in de tijd van de pest. Inéén opzicht had Brieux gelijk gehad: de beestachtige moorden hadden de mensen hun huizen ingejaagd, waar ze zich veilig voelden. Het ratelen van de wielen galmde daardoor des te harder tussen de muren. De weinige mensen die ze passeerde, wierpen haar soms verwonderde blikken toe. Ze vroegen zich af hoe een bevallige vrouw een paardenkar met een onmiskenbaar zware last door de straten kon trekken.


    Gaap me maar aan. Ik ga jullie de oplossing van het raadsel niet verklappen.


    Voor haar verscheen een gedaante in een lange zwarte mantel die midden op straat bleef staan. De rechterhand leunde op een ebbenhouten stok en zijn haren zaten onder een driesteek verborgen.


    Sandrine herkende de man onmiddellijk. 'Monsieur de graaf!' Haar hartslag versnelde. Haar laatste ontmoeting met hem was weliswaar vreedzaam verlopen, maar ze had een voorgevoel dat het deze keer anders zou aflopen.


    Anjanka was door een van zijn Beesten een arm kwijtgeraakt. Vandaag heeft hij het op mij voorzien. Maar waarom?


    Ze liet de dissel zakken en bleef net als hij afwachtend staan. Ze wilde het zwaard nog niet onder haar cape vandaan trekken.


    Achter haar klonk het getrippel van zachte poten. Er klonk een houtachtige plof en van bovenaf gegrom. Ze hoefde zich niet om te draaien om te weten dat een andere loup-garou boven op de Tortue was gaan zitten.


    Dat verklaart de moorden in Calais. Zij zijn het geweest!


    Sandrine voelde zich door haar vermogens en de macht van het hoornen zwaard superieur aan hen. Ze zou het tegen een hele roedel weerwolven kunnen opnemen als het moest.


    'Was u op zoek naar mij?' riep ze. 'Uw bedienden hebben met hun daden in de stad opzien gebaard.'


    De Morangiès draaide zijn stok rond. 'Nee,' antwoordde hij aarzelend. 'Jou zocht ik niet. In elk geval niet in eerste instantie. Maar als niemand anders zich aanbiedt, wil ik jou wel voor lief nemen om mijn wraak te bevredigen.'


    'Wraak, mon seigneur?' antwoordde ze verbluft. 'Wat heb ik u aangedaan? U hebt mijn geliefde van haar arm beroofd, zou ik u dan niet...'


    'Ik hoef jou geen verantwoording af te leggen. Jij begrijpt het niet.' De wandelstok stopte met draaien. Er klonk een klik en De Morangiès trok hem uit elkaar; binnenin zat een lange, smalle sabel verborgen waarin symbolen waren geëtst.


    Christelijke symbolen!


    'Toch zul je sterven, Sandrine. Je hebt me al lang genoeg voor de gek gehouden.' Hij kwam naderbij, wierp zijn driesteek achteloos op straat en liet zijn mantel van zijn schouders glijden. 'Hoe je het voor elkaar krijgt, weet ik niet, maar het is nu afgelopen.'


    Wat gebeurt hier? Heeft de Cognatio hem op mijn dak gestuurd?


    'Graaf, ik heb u niets misdaan,' verzekerde ze hem plechtig.


    De Morangiès viel haar met de sabel aan zonder ook nog maar één woord ter verklaring te geven.


    Sandrine trok het hoornen zwaard en pareerde de aanval. De symbolen begonnen te stralen toen de twee klingen tegen elkaar sloegen.


    Haar tegenstander liet zich niet in de war brengen door het spel van licht en bestookte haar met een hele reeks slagen. Ze merkte dat hij, omdat hij een edelman was, in tegenstelling tot haar een schermopleiding had genoten. Wat haar aan kennis ontbrak, maakte ze goed met haar snelheid.


    Laat je niet door zijn sabel raken. Misschien is het tot dezelfde dingen in staat als jouw zwaard.


    Sandrine dook opzij en wilde zich onzichtbaar maken om met een onopgemerkte aanval van achteren een eind aan het gevecht te maken... toen twee klauwen als getande, stalen klemmen om haar keel werden gelegd en die dichtknepen. Te laat had ze aan de loup-garou gedacht!


    De Morangiès sloeg naar haar.


    Razendsnel ramde ze zijn sabel opzij, maar de punt haalde haar buikwand open. Sandrine had het gevoel dat de oppervlakkige snee met brandende petroleum werd volgegoten en schreeuwde het tegelijkertijd uit van schrik en pijn.


    'Deze gewijde kling,' spuugde hij er grimmig uit, 'zal het je niet makkelijk maken, bloedzuigster!' De graaf stelde zich op om haar recht in haar hart te steken. 'Sterf!'


    Maar niet door jouw toedoen!


    De klauwen hielden haar stevig vast, dus kon Sandrine maaréén ding doen: ze concentreerde zich intens en paste haar beste en meest inspannende truc toe. Ze veranderde in haar windgedaante.


    Op hetzelfde moment stootte de sabel door haar bijna geheel doorzichtige lichaam en doorboorde zowel de lege japon als de loup-garou, die huilend achteruitsprong. Zijn wond sloot weer, omdat het wapen niet van zilver was.


    Sandrine liet zich omhoog zweven en keek op haar vijanden neer. De Morangiès en het witte halfbeest, van wie de ogen rood oplichtten, keken beiden naar haar omhoog.


    Wat moet ik nu doen?


    De man hief het hoornen zwaard op en trok het doek van de kar, terwijl de loup-garou naar haar bleef kijken. 'Wat is dat voor vehikel?' Hij stootte er een keer met zijn sabel tegen en een vingerlang stuk hout werd eruit geslagen.


    Hij mag het niet kapotmaken!


    Sandrine landde op het dak van een huis en klom naar de schoorstenen. Het kostte haar nauwelijks kracht om ze stuk voor stuk om te duwen en de bakstenen op mens en Beest te laten neer denderen; met een dof gerommel viel de roodzwarte hagel boven op de graaf en de loup-garou.


    In de chaos maakte ze zich onzichtbaar, ze keerde bliksemsnel op de grond terug en maakte gebruik van de afleiding om het Beest van achteren te benaderen.


    Wraak voor Anjanka's leed!


    Sandrine strekte haar handen uit om zijn nek te breken. De Morangiès was nog steeds bezig de projectielen te ontwijken en verdween in een stofwolk.


    Maar aan de oren van de witte loup-garou mankeerde niets. Voordat Sandrine bij hem had kunnen komen, draaide hij zich om en hapte naar haar.


    De tanden beten zich in haar rechterarm vast, hij schudde grommend met zijn kop en trok het vlees eraf. Door de druk van de kaken braken haar elleboog en onderarm.


    Sandrine schreeuwde en werd zichtbaar, maakte zich klaar om het Beest een enorme klap tussen zijn ogen uit te delen. Maar door het geschud en getrek sloeg ze mis. Haar vuist raakte zijn schouder.


    De loup-garou probeerde nog een keer te bijten, hapte naar haar keel.


    Sandrine moest weer haar windgedaante aannemen, anders zou haar hals worden verscheurd. Met een klik sloot de bek zich om niets, een teleurgesteld gegrom volgde.


    Erg lang hou ik dit niet meer vol!


    Ze had te veel van haar krachten gevergd, de wonden aan buik en arm bezorgden haar veel last. De zelfgenezing en het aannemen van de windgedaante kostten haar enorm veel energie en Sandrine voelde de smachtende dorst al. In een oogwenk nam ze weer haar vaste vorm aan. Langer had ze het niet meer volgehouden en ze hijgde als na een lange spurt.


    Ik moet er nu snel een eind aan maken.


    Met woedend geblaf wierp het Beest zich in haar richting.


    Sandrine zette zich af, sprong op de Tortue en vandaar tegen de graaf op. Ze trok hem mee naar de grond en pakte met haar gezonde arm haar hoornen zwaard vast. Ze had de edelman verrast en kon het wapen uit zijn hand rukken. 'Dat zwaard is van mij!'


    Van rechts vloog een lichte schaduw op haar af.


    Puur in een reflex sloeg Sandrine toe en hakte het witte Beest in zijn rechterflank.


    Het inlegwerk van het zwaard lichtte op. Bliksemsnel vervloeiden de symbolen en schoten ze in de loup-garou; jankend en verzwakt smakte hij op het plaveisel. En hij probeerde niet eens zijn val op te vangen.


    Sandrine had geen tijd om deze kleine overwinning te vieren. De Morangiès viel haar alweer aan.


    Ergens vandaan klonk het eerste alarmerende geroep van mensen die naar het gevecht hadden gekeken.


    Ze kruisten meermaals de klingen, maar toen gleed de graaf ineens op de vochtige stenen uit en verloor zijn evenwicht.


    Nu!


    Ze verkocht hem een trap waardoor hij met zijn rug tegen de kar werd geslingerd en sloeg tegelijk toe. Sandrine had nauwkeurig gemikt.


    Het nog altijd als kwikzilver oplichtende zwaard schoot door zijn rechterschouder, sneed die doormidden; samen met de arm viel de schouder naast het wiel op straat. Het wapen kwam uit de vingers los. Ontzet staarde De Morangiès naar de wond die eruitzag alsof hij was dichtgebrand.


    'U of een van uw dienaren heeft mijn geliefde van haar schouder en arm beroofd,' zei Sandrine hijgend. Ze stond wankelend voor hem. 'Dat heb ik u nu ook aangedaan, mon seigneur.'


    De Morangiès viel opzij op straat en opende zijn mond. Het lukte hem niet te schreeuwen.


    'Wat u mij ook wilt aanwrijven, mon seigneur, ik weet er niets van.' Ze stak het zwaard in de schede en pakte de dissel, tilde die met moeite op. De verwondingen aan haar arm waren al geheeld, alleen de wond aan haar buik deed nog pijn. 'Zet mij uit uw hoofd. We zullen elkaar nooit meer zien.' Sandrine liep weg.


    De witte loup-garou was in een vrouw veranderd uit wier ogen, neus en mond een zilverkleurige vloeistof opborrelde. Alsof ze een bron van kwikzilver was die nu overliep. Haar ogen waren gebroken.


    Toen Sandrine een paar straten verderop was, hoorde ze de langgerekte, gekwelde schreeuw van De Morangiès.


    Terwijl ze zich haastte om bij de stadspoort te komen, veranderde ze haar plannen. Van een proef met de Tortue moest ze afzien. Het was te gevaarlijk en zou te lang duren. Het gevecht was door mensen gezien en gelet op de moorden die onlangs waren gepleegd, zou Calais onmiddellijk in rep en roer raken.


    Tegen de tijd dat ik bij de stadsmuur ben aangekomen, zijn de poorten al gesloten.


    Sandrine maakte rechtsomkeert en jakkerde met de Tortue naar de haven, waar de grote reparatiewerven stonden. Die bezaten dokken waarin de schepen op het droge konden worden gerepareerd. Als de klus was geklaard, werd het water uit het kanaal weer binnengelaten en het schip eruit gesleept.


    Zo ga ik het doen.


    Ze verzette zich tegen de drang om nog iets te drinken te zoeken en haar dorst naar bloed te stillen.


    Op zee vind ik wel een schip dat ik kan opbrengen.


    Sandrine kwam bij de volledig verlaten werf aan. In een van de droogdokken lag een schip, maar dat maakte voor haar niet uit. Er was plaats genoeg om de Tortue te water te laten.


    Snel opende ze de schuiven en het zoute zeewater denderde en schuimend het bekken in. Ondertussen gaf ze de kar een duw naar de rand, sprong op de onderwaterboot en kroop door het luik naar binnen, klapte dat dicht en vergrendelde het met het handrad.


    De kar rolde over de rand en viel in het water. Sandrine werd binnen in de Tortue door elkaar gerammeld, en zette zich met armen en benen schrap tegen de zijwanden.


    Dat is gelukt.


    Toen het water tegen de patrijspoortjes aan de voorkant klotste, opende ze met een zwengel de van onderen aangebrachte ballasttank. Klokkend vulde deze zich en hij trok het vaartuig de diepte in. Voor haar lag het kanaal dat haar naar de zee zou brengen. Ze bevond zich nog steeds in stilstaand water.


    Mooi zo.


    Sandrine ging zitten en trapte op de pedalen; piepend begon het stangenstelsel dat de schroef in werking stelde te draaien.


    Hopelijk heeft mijn brute tewaterlating geen schade aangericht.


    De Tortue zette koers naar de haven en kwam onder de oppervlakte snel vooruit.


    Nu werd Sandrine bang. Stromend water was voor haar als een bijtend zuur en zou haar helemaal oplossen, waarschijnlijk snel en vreselijk pijnlijk. In de benauwde Tortue was er voor haar in geval van nood geen ontkomen meer aan.


    Is een druppeltje al genoeg om mij schade te berokkenen of moet ik door een straal water worden getroffen? Stel nou dat Brieux toch een fout heeft gemaakt?


    Wantrouwig keek Sandrine naar de met pek dichtgesmeerde naden. Ze had allerlei soorten beestachtige schepsels getrotseerd, was aan De Morangiès ontsnapt en had zich tegenover hem een klasse apart getoond. Ja, ze was zelfs niet voor machtige vampiers bezweken - maar deze angst voor het water knaagde onvoorstelbaar aan haar zenuwen.


    Zo meteen zal blijken wat mijn theorieën over de vloek en hoe je die kunt omzeilen, waard is geweest.


    De lichtere rotswanden van het kanaal om haar heen verdwenen en ineens zag ze niets anders meer dan zwart. Sandrine wachtte met ingehouden adem af of haar binnenste haar een teken gaf, of het proces van aftakeling al inzette. Of dat de vloek haar onverhoeds zou treffen en zich niet liet bedotten.


    Maar er gebeurde niets.


    Het ziet er goed uit.


    Ze trapte op de pedalen en ging weer vooruit, naar open zee. Voor Sandrine was het alsof ze door zuren werd omgeven.


    Er rammelde iets, de Tortue begon te slingeren. Geschrokken wachtte ze af wat er zou gebeuren.


    Stel je voor dat de onderwaterboot door een stuk drijfhout wordt geramd en het glas breekt!


    Ze zag in haar angst de verschrikkelijkste scenario's voor zich: door schepen overvaren en door hun rompen verpletterd, in netten verstrikt en gezonken, door walvissen aangevallen, tegen klippen verbrijzeld. En altijd kwam ze daarbij in de zee terecht die schuimend over haar heen klotste en haar oploste, zodat er zelfs geen botje meer van haar overbleef.


    Zoveel zaken die ik niet meer in de hand heb.


    Voortdurend maakte Sandrine zich vreselijk ongerust en ze wist niet tot wie ze om hulp moest bidden. God zou niet naar een schepsel zoals zij luisteren en de demon zou best eens onverschillig kunnen zijn met betrekking tot haar einde. De angst zou blijven tot ze weer vaste grond onder de voeten had.


    Tegelijkertijd was ze vervuld van een mateloze trots op zichzelf: ze stond op het punt een loopje te nemen met deze barrière!


    


    begin zomer 1793,


    zuidkust van het koninkrijk Ierland


    


    Sandrine trapte met pijnlijke benen door, maar de Tortue bewoog niet in de richting waarin ze eigenlijk wilde gaan. Dat lag echter niet aan de kleine onderwaterboot. Hier waren sterkere krachten aan het werk.


    Het was tot nu toe zo goed gegaan!


    Vlak voor de kust gebeurde waar ze al die tijd bang voor was geweest:een storm. Vroeg op de avond waren de eerste wolken verschenen en op zee was een deining ontstaan die op en neer ging als de borst van een snel ademend levend wezen.


    Sandrine dreef met de Tortue naar de oppervlakte in de hoop sneller vooruit te kunnen komen, maar de stromingen en de sterke zeegang maakten haar tot een speelbal van de golven. Kennelijk had de vloek medelijden met haar. Hoewel ze de bescherming van de zee had verlaten, ging ze immers niet dood. Ze vermoedde dat het met de afgesloten capsule van de Tortue te maken had. Maar precies wilde ze het ook niet weten, zolang het maar goed ging.


    Een golf tilde de Tortue op in de richting van de zwarte wolken waarin het donderde en bliksemde, voordat de boot weer loodrecht naar beneden dook.


    Sandrine was nu al vertrouwd met de wilde rit op de golven.


    Deze keer breek ik niet weer een arm of been.


    Ze zette zich schrap tegen de zijwanden terwijl de onderzeeboot voorover kieperde en begon te rollen. Sandrine maakte een koprol en deed haar ogen dicht; op die manier kon ze het draaien beter verdragen. Toen kwam er een eind aan het getol en ging het over in een stuiterende beweging.


    Ik ben misselijk...


    Ze opende haar ogen weer - en door de kleine patrijspoorten zag ze in de verte hoog opspattend schuim.


    Een klip!


    Sandrine moest haar misselijkheid onderdrukken.


    Ik zal onder water moeten duiken. Daarna probeer ik langs deze kust te komen.


    Ze vulde de ballasttank met behulp van de kleine pomp en de Tortue zakte onder de razende zee. Na zeven, acht pas maakte de boot onder de oppervlakte echter een schuiver vooruit en werd hij dieper naar beneden getrokken.


    Nog een stroming!


    Snel zette Sandrine haar voeten op de pedalen en ze probeerde te voorkomen dat de onderwaterboot de diepte in zou worden gesleurd. Het hout kraakte, de druk werd hoger en stelde het materiaal op de proef. Hoe hard ze ook haar best deed om te sturen, volgens het kompas voer ze nog steeds op de kust af. En daarmee op de klip.


    Ze werd nu echt kotsmisselijk van angst. De diepte dreigde de Tortue te vermorzelen, en mocht Sandrine zich uit de stroming kunnen bevrijden, dan nog wachtte haar de klip waar de boot tegen te pletter zou slaan.


    Scylla en Charybdis.


    Ze rukte met alle macht aan het weerbarstige stuur en had de indruk dat ze plotseling weer omhoogging. De snelheid verminderde echter niet. Voor de patrijspoortjes werd het dan weer lichter, dan weer donkerder, heel veel belletjes parelden erlangs omhoog.


    De boot zit vlak onder de oppervlakte. Het afwisselende licht moet van de onweersbui komen.


    Abrupt wipte de Tortue omhoog en het kraakte toen het stuur in Sandrines handen afbrak.


    'Merde!' schreeuwde ze, en ze probeerde de kale stang met haar handen te bedienen.


    Maar ze had geen enkele controle meer over de boot die weer begon te rollen en te slingeren. Af en toe klapte de Tortue tegen obstakels aan en bij iedere dreun bleef Sandrines hart stilstaan.


    Ze tastte om zich heen, voelde of de naden nog dichtzaten.


    Alsjeblieft, hou vol! Bezwijk niet en bescherm me!


    De bewegingen werden steeds heftiger, en toen werd hetéén seconde verblindend licht. Door het gewelfde glas zag Sandrine de omgeving als een schilderij in zwart-wit; schuim van witte vlokken spoot om haar heen omhoog en tegen drie rotsblokken met scherpe punten spatten de golven uiteen; de myriade van druppels leek wel bevroren. Daarboven verhief zich dreigend een steil klif, waarop een warm rood licht glom, alsof het troost en hoop wilde bieden; toen werd het weer donker.


    De schrik verlamde haar, maar het beeld had zich in haar geheugen gegrift. Een ergere nachtmerrie bestond er niet. Omringd door de dood in meervoud.


    Anjanka...


    De Tortue schoot een golfdal in, knalde toen tegen een van de rotsen.


    Sandrine schreeuwde het uit en werd tegen de houten wand geslingerd. De raampjes versplinterden en ze hoorde dat er water naar binnen kletterde. De angst vrat aan haar verstand. Ze probeerde zich klein te maken zodat het water zo min mogelijk aangrijpingspunten zou hebben. Nattigheid raakte haar en brandde als zuur op haar huid.


    Weg, weg uit dit graf.


    Ze probeerde haar windgedaante aan te nemen, maar... het lukte niet!


    De zee blokkeert me! Ze... nee! nee!


    Telkens weer wilde Sandrine haar kracht ertoe dwingen om haar te helpen haar te bevrijden, maar daarmee verspilde ze alleen maar nog meer energie. Meer spetters wisten haar te bereiken en ze schreeuwde het uit.


    En toen sloeg de onderwaterboot tegen een rots en brak als een notendop onder een hamer.


    Sandrine kreeg het zwaard te pakken en vloog omhoog door de duisternis, door vochtige, zout smakende lucht.


    Om haar heen ruiste de branding en ze graaide in het rond om iets te pakken te krijgen waardoor haar een val in het natte graf zou worden bespaard. Maar er was niets waaraan ze zich kon vastgrijpen. Ze dacht de demon naar wie ze zo meteen zou afdalen te horen lachen.


    Zo dicht bij mijn doel, zo dicht bij mijn leven met An...


    Sandrine viel met haar bovenlichaam voorover op een harde ondergrond. Ze verloor het zwaard. Haar rechtersleutelbeen brak, minstens vier ribben gaven krakend mee, en ze rolde ettelijke passen door tot ze op een rotswand stuitte.


    Ik... leef?!


    Het bruisen van de brekende golven dreunde in haar oren, alles aan haar deed pijn. Kreunend kwam ze overeind, tastte met haar linkerarm blindelings om zich heen. Achter haar bevond zich een rots, voor haar schijnbaar niets.


    Ik leef! Ik lééf!


    Sandrine barstte in lachen uit. Aan de echo van de golven te horen, moest ze in een grot zijn gesmeten. Niet ver van haar vandaan raasde de zee als een woedend roofdier wiens prooi zichzelf in de allerlaatste seconde in veiligheid had gebracht. Het pijnlijke geprikkel maakte Sandrine duidelijk dat haar aangevreten vlees genas, en de dorst dat ze bloed nodig had. Dringend.


    Ze bleef rustig zitten en probeerde trillend haar gevoelens tot bedaren te brengen. Zojuist was ze nog bang geweest dood te gaan, nu zat ze in de duisternis en was aan haar einde ontsnapt.


    Het is goed afgelopen. De demon wil mijn ziel nog niet.


    Sandrine luisterde glimlachend naar haar hartslag, ademde in en uit. Het bonken nam af.


    En nu opstaan!]e hebt bloed nodig om weer op krachten te komen.


    Ze tastte om zich heen en vond het demonenzwaard weer, dat ze als een stok gebruikte om zich te oriënteren. Het zwakke licht in de grot wasniet genoeg om haar omgeving te kunnen onderscheiden, zelfs niet voor haar vampierogen.


    Of misschien verzwakt de kracht van de zee me nog steeds.


    Bij het plateau begon een smal pad, zoals ze al snel ontdekte, en Sandrine volgde dat. Het liep steil omhoog met grove treden die door mensenhanden waren aangelegd.


    Smokkelaars?


    Ze herinnerde zich het roodachtige licht op de steile klip.


    Strandpiraten die misleidende vuurbakens stoken om schepen te laten stranden! En die zijn hier!


    Sandrine liep zo snel mogelijk door - tot ze smerig mannenzweet rook en een lichtschijnsel haar de juiste weg wees.


    Het licht viel door de kieren van een oude deur die van verroest beslag was voorzien. Zachte, zware stemmen spraken met elkaar.


    Mijn maal zit op me te wachten!


    Sandrine gromde en trapte de deur open.


    Zes paar ogen staarden haar ongelovig aan, het gesprek verstomde. Mannen van verschillende leeftijden in dikke versleten jassen zaten om een tafel waarop stapels munten lagen; een lege whiskevfles en zes glazen stonden er ook op. De verdeling van de buit en het feest waren in volle gang. Langs de muren stonden heel veel kisten en tonnen. Het scheen de moeite waard te zijn om schepen hun ondergang tegemoet te laten varen en de wrakken te plunderen.


    Hier met jullie bloed, misdadigers en zielenrovers!


    De mannen stonden op van hun stoelen, zagen er besluiteloos uit en wisselden woorden die ze niet verstond. Het was geen Engels. Een van de mannen wees naar haar.


    Gentlemen,ik werd zojuist voor de derde keer geboren,' zei ze met een zware stem en ze liet agressief haar hoofd zakken. 'Bied mij uw levens als geschenk aan!' Sandrine liep op hen af.


    De mannen lachten. Nog wel.


    


    Anjanka stond vol bewondering tegenover het grote huis in het hart van Dublin.


    Het zou precies goed voor ons zijn.


    Ze had onmiddellijk na haar aankomst uitgekeken naar een zeer welgesteld slachtoffer en al vrij snel kennisgemaakt met de koopman Nicolas O'Daniel. Dat ze nog maaréén arm had, was geen probleem voor de mannen zodra ze in de ban van de tenjac waren geraakt. Bij de bezichtiging van het huis had ze zich er onmiddellijk thuis gevoeld. Maar doorslaggevend was uiteindelijk ook het grote keldergewelf geweest.


    Wonen, slapen, werken- het biedt genoeg plaats. Ik zal O'Daniel overreden om het huis aan mij af te staan. Sandrine zal grote ogen opzetten als ik het haar laat zien.


    De kelder werd nu nog voor andere doeleinden gebruikt. Er stonden grote vaten waarin whiskey lag te rijpen. Het rook er naar hout.


    Ik zie het al voor me! Het zal fantastisch zijn. Ik zal me kunnen bezighouden met het doorspitten van de boeken en het onderzoek over het zwaard, aan de zijde van de vrouw van wie ik hou. En van wie ik de ziel kan redden.


    Anjanka glimlachte extatisch en kon nauwelijks wachten. Ze zetteéén voet naar voren en wilde de straat oversteken voor nog een rendez-vous met O'Daniel.


    Een koets vloog naderbij.


    Anjanka moest snel een stap achteruit doen. 'Hé, blinde Ierse kobold die je bent!' Ze was stomverbaasd toen het voertuig met een schok tot stilstand kwam en het deurtje werd geopend.


    Een vrouw met lang blond haar boog zich naar voren en keek naar buiten. 'Mag ik u ontvoeren, my lady?' vroeg ze schalks glimlachend. Ze droeg een schitterende blauwe japon en sieraden die alleen een koningin zich kon permitteren.


    'Sandrine!' Anjanka kreeg het tegelijkertijd warm en koud van blijdschap. 'Je bent... ik ben...' Ze moest lachen, haar geluk was te overweldigend en niet in woorden uit te drukken.


    Ze ziet er zo goed uit!


    Sandrine stak haar hand uit. 'Stap in, mijn schat. Ik word verteerd door verlangen naar jou en wil het vuur doven dat voor jouw lichaam in mij brandt.'


    Anjanka pakte haar vingers en stapte in de koets, die licht kantelde. 'Hoe heb je me gevonden?'


    'Hoe zou ik jouw geur ooit kunnen vergeten? Ik ben hem achternagegaan.' Sandrine grijnsde. 'En in je laatste brief stond dat je met die O'Daniel kennis had gemaakt.'


    Anjanka zat nog niet of de koets begon te rijden. Vrij onelegant plofte ze naast haar geliefde op het met kussens beklede bankje neer. Ze voelde Sandrines lippen al op de hare en deed genietend haar ogen dicht. Gelukzaligheid drong tot in ieder vezeltje van haar lichaam door en ze wilde zo graag Sandrines handen op haar huid voelen.


    Het is zo lang geleden!


    'Hoe ben je hier gekomen?' vroeg Anjanka buiten adem. 'Waar heb je al die spullen vandaan?' Een rilling van wellust ging door haar heen.


    'Strandpiraten,' was het niet minder opgewonden antwoord. 'Munten, sieraden, van alles wat dode mensen niet meer kunnen gebruiken.'


    Anjanka kuste haar hals, haar decolleté, en likte haar huid die naar een fragiel parfum en naar Sandrine smaakte. 'Ik heb een huis voor ons...'


    'Later. Eerst wil ik je voelen!'


    Anjanka kwam overeind en keek Sandrine in de ogen. 'Iedere dag.' Ze streelde haar gezicht en bedekte het met kussen. 'Vanaf vandaag iedere dag, liefste.'


    


    herfst 1797,


    Dublin, koninkrijk Ierland


    


    'Lieveling?'


    Sandrine stapte het huis binnen waarin ze nu drie jaar woonden. Ze verdiende ogenschijnlijk de kost met bedienen en zingen in de pubs; maar daarnaast brak ze in bij rijke Engelse lords en maakte die voldoende munten lichter om er samen met Anjanka ruim van te kunnen leven.


    Het onopvallende leven tussen mensen beviel haar wel en vampiers schenen er helemaal niet op het eiland te zijn. Ze had in elk geval tot nu toe geen enkele aanwijzing voor bloedzuigers in de stad of de verre omgeving gevonden. En dus werd er ook niet om bloed gevochten.


    'Lieveling, waar zit je? Ik heb mosselen meegebracht. Ik dacht ze even snel met wat witte wijn voor ons te koken.' Ze zette de mand met boodschappen op de tafel in de keuken en dwaalde door de kamers, maar vond Anjanka niet.


    Waar is ze gebleven?


    Sandrine daalde de trap af naar de kelder die ze tot een aangenaam toevluchtsoord tegen de zon hadden omgebouwd. Het ontbrak hun daar aan niets, noch aan goede bedden, noch aan tafels, boeken en voldoende lampen en lantaarns om bij te werken.


    De ruimte was helder verlicht. Anjanka had alle kaarsen aangestoken. Het was er behaaglijk warm en het rook er naar kruidenhars die ze had gebrand.


    Een reinigingsritueel?


    'Anjanka, heb je me niet gehoord? Wat doe je nou?' Sandrine liep verder en keek om zich heen. 'De mosselen...'


    Naast de schrijftafel lag haar geliefde, met gesloten ogen. In haar hand hield ze een pennenveer vast, de inkt was uit het omgevallen flesje door de kieren in het tafelblad op de aangestampte grond gelopen. Minuscule spatjes waren ook op haar gezicht terechtgekomen, dunne sporen sijpelden over haar wangen alsof ze zwarte tranen vergoot.


    'Lieveling!' Sandrine knielde naast haar neer en tilde haar overeind, voelde haar pols. 'Word wakker!'


    Niets?


    Ze boog zich over haar heen en luisterde met haar oor tegen Anjanka's borst. Daar heerste de stilte.


    Dat...


    Sandrine streelde haar wangen, maar Anjanka kwam niet in beweging. Er was zelfs geen onbeduidend trekje in een spier te zien.


    'O, nee!' riep ze ontdaan. 'Je kunt... toch niet dood zijn!' Ze aaide over de koude huid, bedekte haar mond en voorhoofd met kussen. 'Kom bij! Wat is er met je? Heb je te weinig gedronken? Ben je ziek?'


    Anjanka's hoofd viel zomaar opzij. Ze bezat geen enkele kracht meer.


    Dood...


    Sandrine werd misselijk, ze gaf kokhalzend naast haar geliefde over. En ondertussen schreeuwde ze telkens weer onbeheerst, voelde warme golven van woede en wanhoop door haar lichaam rollen.


    Waarom zij?


    Ze keek naar de tafel, zocht een verklaring.


    Vergiftigd!Ze hebben haar vergiftigd!De spionnen van de Cognatio hebben ons gevonden!


    Sandrine duwde zichzelf overeind en bekeek de tafel aandachtig, maar ze vond er niets eet- of drinkbaars op.


    In plaats daarvan lag het witte angstaanjagende masker met de lange hoektanden en de zwarte vlakken en lijnen boven op meerdere beschreven vellen papier.


    Alsof dat het papier wil bewaken.


    Sandrine herkende het handschrift van haar geliefde en schoof het masker opzij.


    Onder de datum van die dag stond:


    


    Aan mijn geliefde en waarde Sandrine,


    aan Dominic de Marat


    en aan Tanguy Guivarch.


    


    Sandrine fronste haar voorhoofd.


    Wat heeft dat te betekenen?


    Snel las ze de mededeling die aan haar en de twee onbekenden was gericht.


    


    Vergeef me, Sandrine, dat ik alleen jou schrijf.


    Want jij bent de enige met wie ik de beste jaren van mijn bestaan als tenjac heb mogen beleven; ik heb de ware liefde mogen ervaren.


    En de laatste drie prachtige, rustige jaren in Ierland hebben duizendvoudig opgewogen tegen alle ontberingen, alle angsten en pijnen.


    Ik neem aan dat je Dominic en Tanguy nooit zult ontmoeten, maar ze zijn een deel van jou. Tanguy is de oudste van de twee, Dominic de jongere. Je zou kunnen zeggen dat jij hun zusje bent.


    


    Deze regels lees je als ik ben overleden.


    Ik was een tenjac, een opwipster, een succubus, een heerseres over dromen. En daarom was het mij vergund nog veertien jaar na mijn dood door te leven, maar niet langer. Dat is het lot van mijn soort. De hele tijd heb ik je laten geloven dat ik voor mezelf onderzoek deed om het pact te verbreken.


    Ik wist dat ik door de tijd zou worden ingehaald. Het is een groot waagstuk, juist omdat het gaat om het verbreken van een demonenpact. Je hebt meer nodig dan alleen het zwaard en de tand. Nog meer artefacten zijn onontbeerlijk, en waar je die vandaan moet halen, weet ik niet.


    Daarom heb ik niets anders gedaan dan de boeken voor jou vertalen, in de hoop dat ze je van nut zullen kunnen zijn. Het zal heel veel voorbereiding kosten om je doel te bereiken.


    In de geest zal ik bij je zijn.


    Het zal je lukken, liefste!


    


    Sandrine was in de war.Je hebt me zowel om de tuin geleid als beschermd.


    Ze liet de vellen papier zakken, keek naar het lijk van haar geliefde. Teder tilde ze Anjanka op, zette haar op haar schoot en vlijde haar hoofd tegen haar borst. Ze snoof de geur van de weelderige zwarte lokken op en las verder.


    


    Je bezit een geheim, Sandrine.


    En ik heb het doorgrond, zonder het te willen.


    Je praatte in je slaap en noemde jezelf dan Tanguy Guivarch.


    Eerst dacht ik dat je droomde en verhalen verzon. Maar ik merkte dat je in je slaap altijd Tanguy werd.


    Ik hoorde dingen uit het leven dat je in Guérande hebt geleid. Toen je nog leefde, was je deze Tanguy, een eenvoudige man en rietboer, die na zijn dood een vampier is geworden. Als ik het allemaal goed heb begrepen, was je grootmoeder een Judasdochter. Dat verklaart waarom je de windgedaante kunt aannemen en buitensporig sterk en snel bent. Vaardigheden die de Kinderen van Judas eigen zijn. En niet te vergeten de vaardigheid om je gedaante en stem te veranderen.


    Je hebt dat vermogen permanent aangewend om na de dood van Tanguy Guivarch in de rol van Sandrine te kruipen. Daarom was je dorst onbedaarlijker dan bij vele anderen: je had geleerd je gedaante en je stem constant te veranderen en die illusie in stand te houden!


    Maar na je verrijzenis als Judaszoon ben je bij een upir verzeild geraakt die een vloek over je heeft uitgesproken. Volgens mijn inschatting en rekening houdend met jouw overige vermogens, was het een viesczy die in het moeras huishield.


    Je hebt me in je slaap vaak uitgelegd wat daar is gebeurd en ik denk dat je verstand onder de dubbele gedaantewisseling heeft geleden. Nee, het heeft zich gespleten! Want toen de viesczy een vloek over je uitsprak, wilde hij niets anders dan je doden.


    In plaats daarvan droeg hij een deel van je ziel over aan zijn heer- en dat terwijl je al toebehoorde aan de demon van de Judaskinderen.


    Jij, Sandrine, bent niet zonder heer. Het tegendeel is waar: je bent nog altijd gebonden aan het pact.


    Wat veel zwaarder weegt, is dat je een dienares van twee heren bent.


    Het vuurteken van de Judaszoon draag je alleen als Dominic de Marat. In de gedaante van Sandrine verberg je dat met jouw krachten gewoonweg voor de ogen van anderen. Dat is de oplossing van het raadsel waar de barones en Octavius voor stonden.


    


    Als Sandrine kwam je in mijn leven, en ik bleef bij je.


    Vroeger had ik geen idee wat je was. Wat je allemaal hebt moeten doorstaan.


    Maar ik voelde hoe bijzonder je was.


    Je had echter nog een gedaante nodig. Eentje die volstrekt anders was dan Sandrine. Derhalve heb je Dominic de Marat in het leven geroepen, die ijzervreter en struikrover.


    Je wisselde Sandrine met hem af en ik waakte over jullie beiden, zo goed en zo kwaad als het ging.


    Helaas lukte me dat niet altijd. Af en toe ben je aan me ontsnapt, soms als Sandrine, soms als Dominic.


    


    Sandrine moest het vel papier weer laten zakken.


    Ben ik... gek?


    Ze slikte met moeite, tranen welden in haar op. Ze drukte een kus op het zwarte haar van Anjanka. Je hebt meer van me gehouden dan ik me ooit heb kunnen voorstellen.


    Ook al had ze zin om haar pijn eruit te huilen en te schreeuwen, Sandrine richtte haar ogen toch weer op de regels. Ze moest doorlezen, voordat haar ziel zich onderdompelde in verdriet.


    


    Ik had je dit geheim eerder kunnen vertellen.


    Uit eigenbelang heb ik dat niet gedaan.


    Ik wilde mijn geliefde Sandrine, met wie ik gelukkig was, niet kwijt. Zolang we in Ierland leefden, heb je nooit de gedaante van Dominic aangenomen of in je slaap over Tanguy gepraat.


    Daaruit trok ik de conclusie dat je gelukkig was als Sandrine. Gelukkig aan mijn zijde.


    Ik was het leven daarvoor dankbaar en wilde het niet kwijt, omdat ik afwist van mijn korte bestaan.


    Maar na mijn dood moest je de waarheid vernemen, om zelf te beslissen als welke persoon je op de aarde zou willen rondwandelen.


    


    Ik vraag je om vergeving voor het feit dat ik je de waarheid niet zelf van aangezicht tot aangezicht heb verteld. Ik ben een afschuwelijke egoïste!


    


    Mijn schat, ik ben dood.


    Ik hoop vurig dat mijn ziel niet door een demon is weggehaald.


    Het zou mijn allerliefste wens zijn geweest om verder als geest op aarde te vertoeven en altijd over je te waken.


    Ik dank je voor je grandioze liefde!


    


    Sandrine liet de vellen vallen - en huilde eindelijk.


    En terwijl het papier ritselend op de grond viel en er een tranenstroom uit haar ogen werd uitgestort, veranderde haar gezicht, haar gestalte. Eerst huilde Tanguy Guivarch om Anjanka en na een tijdje ontstonden Dominic de Marats gelaatstrekken. Alle drie treurden ze om de tenjac.


    Er gebeurde iets indrukwekkends: haar herinneringen en gedachten versmolten. Tanguy, Sandrine en Dominic werdenéén. De Brière, Parijs, Tarascon en Dublin, de afzonderlijke wegen daartussen, de gebeurtenissen en personen doken op, werden met elkaar verweven. Mariette en Gwenn dansten vrolijk door Guérande, Szomor liet een flesje met een borrelende inhoud ronddraaien, Natalie klaagde over haar man, Isabeauxs en Isabelles gekreun klonk, de graaf de Morangiès stond in een steeg; Vanja, Ignaz en Gregorius, Vignon en Brieux... Er kwam geen einde aan de duizelingwekkende rij personen in haar hoofd. Bovendien wervelden er voorwerpen om de mensen en vampiers heen zoals bij een mobile... de Tortue, het zwaard, boekruggen, galettes...


    Nog terwijl haar gedachten totéén ervaring en één geschiedenis samenvloeiden, vonden er weer verschuivingen in haar gezicht plaats en nam het een totaal andere vorm aan. Een nieuw wezen werd geboren, in bezit van alle kennis van de drie individuen. Het wist af van Isabeaux, van Mariette, van de barones, van het pact en de geheimen van het demonenzwaard. Het wist echt alles!


    Ik ontsta opnieuw!


    De gedaante van een man stabiliseerde zich. De haren schrompelden ineen, werden kort en zwart.


    Vanaf vandaag zijn die drie verleden tijd.


    De man drukte de doodgebloede Anjanka tegen zich aan en hield haar in zijn armen. Hij treurde om haar alsof ze zijn overleden vrouw was.


    Mijn naam is Harm. En ik zal aan mijn demonische heren ontsnappen. Ik wil geen slaaf van de onderwereld worden en ik wil mijn ziel niet opofferen.


    Harm kuste Anjanka liefdevol op haar voorhoofd.


    Ik zweer het je. Ierland en Engeland horen mij toe. De eilanden zullen zolang ik leef mijn imperium zijn. Ik vernietig ieder Judaskind en al zijn nakomelingen die hier een voet aan land zetten.


    Hij stond op en droeg haar naar boven. Anjanka zou vannacht worden begraven en zal haar rust vinden.


  


  
    


    LAMENTO VI


    


    Wil niet


    leven,


    wil niet


    sterven.


    Wil wel


    doden


    en


    wil wel


    liefhebben.


    Monster.


    


    Afwezigheid van licht,


    diepste duisternis.


    Ze baart


    angst en stilte.


    De kleinste flonkering


    wekt hoop,


    verleidt de ziel


    en belooft geborgenheid. Veiligheid.


    Loop, mens, loop naar die flonkering!


    Het zijn mijn


    ogen...


    


    Als er een hemel was,


    ik zou hem in brand steken.


    Als er engelen waren,


    ik zou hun de vleugels uitrukken.


    Als er een God was,


    ik zou hem doden


    en zijn Zoon weer naar de aarde sturen,


    opdat hij nogmaals wordt gekruisigd.


    De haat tegen mezelf


    moet anderen treffen.


    Want ik


    ben


    onschuldig.


  


  
    

    


    VERHALEN UIT HET LEVEN VAN HARM BYRNE



    

  


  
    


    1


    


    late herfst 2007,


    Docklands, Groot-Brittannië


    


    Verdomde e-mailprogramma's! Waarom openen ze de bijlage niet zoals het hoort en sluiten ze in plaats daarvan zomaar?!


    Harm had geprobeerd een uitermate belangrijk bericht te lezen, toen de toepassing zonder duidelijke reden werd afgesloten. Op zijn scherm zag hij alleen nog zijn eigen gezicht, het donkerbruine en het lichtgrijze oog fonkelden van boosheid.


    'Mister Byrne? Sir?'


    Harm keek verstoord van zijn beeldscherm op. 'Wat is er, Wilson?' Ondertussen klikte hij her en der om het programma weer aan de praat te krijgen. De foto die hem was toegestuurd, was belangrijk. 'Het is nu niet het juiste moment voor futiliteiten zoals scheefzittende stropdassen, waarop je me vast en zeker wilt attenderen.'


    De butler boog op zijn wonderbaarlijke stijve-heupen-gracieuze manier, zoals alleen Britse huisknechten dat kunnen; bovendien hield hij daarbij het presenteerblad met het zilveren theekannetje en het servies superieur in evenwicht, alsof het een deel van zijn lichaam was en altijd op die plaats aanwezig. Wilson was eind veertig; in zijn perfecte getuigschriften hadden zowel onvoorstelbare als voor Harm overbodige kwalificaties gestaan. Maar zijn onberispelijke reputatie had bij zijn aanstelling de doorslag gegeven. 'Mister Byrne, u hebt vandaag nog die meeting in uw club. Ik moest u daaraan herinneren, sir.'


    Harm glimlachte dankbaar. 'Vergeef me, Wilson. Uitstekend gedaan! Beter dan welke elektronische agenda dan ook. Zet de thee maar op het tafeltje bij het raam en neem de rest van de avond vrij.' Hij boog zijn hoofd en keek weer naar het platte beeldscherm, waar het e-mailprogramma net weer was opgestart. Snel opende hij de foto.


    Een bekend, gehaat gezicht kwam tevoorschijn.


    Hij is oud geworden. Extreem oud geworden. En toch zou hij nu al dood moeten zijn.


    Harm zou die gelaatstrekken tussen duizenden andere herkennen, ook al had hij ze al heel lang niet meer gezien. Hij had dat creatuur als Dominic de Marat ontmoet en was tegen wil en dank zijn leerling geworden, voordat hij voor hem op de vlucht was geslagen. Dat Harm zijn leven aan hem te danken had, was niet belangrijk. Hij zou hoe dan ook een eind aan het leven van dat tuig van de richel maken.


    Baron Marek Illicz.


    Hij tikte tegen het beeldscherm en het gezicht daarop, alsof hij de Judaszoon op die manier pijn kon doen.


    Hoe komt het dat je nog leeft? Hebben je drankjes je dan toch behoed voor het verval?


    In de mail onder de foto stond te lezen dat de foto's van de Judaszoon in Leipzig waren genomen. Voor zijn lol was die oeroude vampier vast en zeker niet naar Duitsland gereisd.


    Wat zoek je zo ver van je leefomgeving vandaan? Soms op jacht naar artefacten?


    Hij bekeek de andere foto's die zijn informant had genomen. Illicz had verschillende plekken in Leipzig bezocht, waaronder ettelijke gothicwinkels en een oude, onderaardse vesting waar dagelijks culturele manifestaties plaatsvonden.


    Heel mooi. Dat zou me als woning ook wel bevallen.


    De naam van het gebouw was het Moritzbastion en het had meerdere verdiepingen. Helaas zou de gemeente Leipzig het absoluut niet aan hem verkopen, ofschoon hij al meer dan eens, nee, heel vaak had meegemaakt dat het de prijs was waar het uiteindelijk om draaide, niet of ze het wilden verkopen.


    Laten we ze eens goed bekijken.


    Harm vergrootte de ene foto na de andere en bekeek de omgeving waarin de vampier zich bewoog. Hij lette op ieder detail, van de mensen tot alles wat ze aan hun lijf hadden. Horloges, sieraden, littekens, niets ontging hem.


    Na vier foto's en een half uur nauwkeurig bestuderen stond hij op uit zijn stoel en liep naar het bijzettafeltje waarop Wilson de thee had neergezet. Dankzij het theelichtje dat de butler had aangestoken, was de drank nog meer dan warm en kwam er damp vanaf.


    Assam. Voor de ziel was er niets beters. Behalve bloed en wraak.


    Harm roerde er eerst suiker doorheen, daarna melk, pakte het kopje en kuierde naar het raam dat van de grond tot het plafond liep.


    Onder hem strekte Londen zich uit. Hij bevond zich op de vijftigste verdieping van het One Canada Square op zo'n tweehonderddertig meter hoogte. Van hieruit overzag Harm het centrum van zijn rijk dat hij met ijzeren vuist regeerde. Zowel de legale als de illegale zaken.


    Wat het makkelijk voor hem maakte, was dat er in Engeland en Ierland slechts enkele vampiers leefden die hij vanuit Londen zonder veel problemen in de hand kon houden.


    Ze waren allemaal bang voor hem. Zonder uitzondering.


    Harm werd vanwege zijn veelvoudige vermogens door de Britse bloedzuigers 'de Oppervampyr' genoemd. De menselijke schurken die een hekel aan hem hadden, noemden hem daarentegen eenvoudigweg 'een barbaarse klootzak'. Zijn eigen medewerkers en de criminelen die hem ondanks alles bewonderden, hadden hem de titel 'lord mayor' gegeven: burgemeester.


    Hij slurpte de thee naar binnen, genoot van de smaak en de warmte.


    Ik moet naar Leipzig om Illicz te pakken te krijgen. Hij zal me misschien kunnen vertellen wat er met mijn zwaard is gebeurd.


    Zijn gedachten waren bij het verleden, het meer recente en het vroegere. Hij proostte met zijn kopje naar zijn spiegelbeeld.


    Voordat ik het vergeet: gefeliciteerd met je verjaardag! Tweehonderdtien jaar, Harm Byrne.


    Dat hij nog steeds leefde, schreef hij toe aan het feit dat hij ongewild met twee demonen een pact was aangegaan. Hij vermoedde dat beide hellevorsten zijn ziel voor zichzelf wilden hebben. Dus verleenden ze hem dit lange leven tot ze het erover eens waren wie hem ooit in het hiernamaals mocht martelen.


    Daar kunnen jullie nog lang op wachten, stelletje zakkenwassers.


    Tot nu toe had hij nuttig gebruikgemaakt van zijn bestaan als Harm Byrne. Binnen in hem hadden zich de beste eigenschappen van Tanguy, Dominic en Sandrine verenigd; en daarbovenop kwam ook nog eens een overdosis aan criminele energie en meedogenloosheid, waar zelfs de meest door de wol geverfde gedragspsychologen van onder de indruk zouden zijn geweest. Hij had moorden gepleegd, voorbeelden gesteld, bleef tegelijkertijd op de achtergrond en geheimzinnig, had pubs en nachtclubs uit de grond gestampt waarmee hij ieder jaar miljoenen ponden verdiende. 'Onverbeterlijk en onbehandelbaar', zouden gedragspsychologen zeggen.


    Iedereen dacht dat hij zijn vijanden en tegenstanders de keel doorsneed; maar hij zoog ze alleen maar leeg. Het nuttige en het aangename waren uitstekend te verenigen - en omdat hij genoeg vijanden en tegenstanders had, was er nooit gebrek aan levenssap. De ira, maffioze organisaties uit verschillende landen en andere misdadigers hadden het op hem gemunt. Harm verdedigde zijn territorium tegen iedere crimineel.


    Laten ze hun geluk maar ergens anders beproeven. Ik overleef al hun aanslagen.


    Hij dronk zijn thee op en keerde terug naar het theelichtje, schonk nog een keer in en liep weer naar het raam om op Londen neer te kijken.


    Zijn inkomsten waren belangrijk. Het geld investeerde hij onmiddellijk weer in zijn jacht op oude boeken waarin over demonen en pacten werd geschreven. Hij vond zichzelf af en toe op Johnny Depp in The Ninth Gate lijken, maar het was volstrekt duidelijk voor hem dat zijn leven geen film was. Het enige wat hij wilde, was vrijheid - en niet een grenzeloze macht, zoals sommige kranten en tijdschriften speculeerden. Zijn imperium was hem genoeg.


    Bij de ontmoeting in de club, waarop Wilson hem had gewezen, zou het precies daarom gaan.


    Harm zag vanuit zijn ooghoek dat het groene lampje van zijn headset oplichtte. Hij had hem afgedaan en op zijn bureau gelegd. Metéén hand zette hij hem weer op zijn hoofd en nam hij het telefoontje aan. 'Ja?'


    'Lord mayor, met Stevens,' zei de bedrijfsleider van zijn club Bunnock. 'Ik bel over de meeting. Iedereen is er al. De stemming is niet al te best.'


    'En dat betekent?' Hij nipte van zijn thee.


    'Die Yakuza-lui zijn niet erg over de Russen te spreken, omdat die een van hen een uur geleden in de goot hebben getrapt. Ik heb een hartig woordje met ze gesproken en hun wapens afgenomen, maar als ze met elkaar op de vuist gaan, vallen er gegarandeerd doden.' Stevens sprak rustig maar indringend. 'Het zou heel fijn zijn, lord mayor, als u hier binnen niet al te lange tijd zou kunnen verschijnen.'


    'Dank je, Stevens. Ik kom eraan.' Harms mond vertrok. 'Zeg tegen de lady's en gentlemen dat ik hen allemaal zal doden als ze op mijn grondgebied aan het vechten slaan. Allemaal.' Hij drukte het gesprek weg. De Japanners en Russen wisten dat hij geen grappen maakte.


    Ongeduldig zooitje.


    Het irriteerde hem dat hij niet langer kon stilstaan bij het verleden en hij klikte het programma op de computer uit. Na de meeting zou hij verder zoeken.


    Terwijl hij naar beneden liep, kwam er plotseling een foto in hem op die hij was vergeten af te sluiten: een vrouwengezicht van ongeveer een jaar of dertig dat vóór Mareks hoekige gelaat te zien was. Kennelijk had de vampier haar geschaduwd.


    Ik ken haar!


    Harm had de computer bijna weer geactiveerd, maar hij zag die Jappen en Iwans al voor zich in hun krappe colbertjasjes die vanwege de spiermassa's dreigden open te barsten. En die elkaar aanstaarden en erop zaten te wachten tot een van hen ook maar de minste geringste beweging maakte.


    Later dan maar. Maar ik ken haar. Van heel lang geleden...


    Hij pakte zijn lange, zwarte jas van de kapstok. Op zijn korte, donkere haar plantte hij een legerpet en hij zette een smalle zonnebril op. Hij hield van een coole look. Hij haastte zich naar de lift om daarmee naar de ondergrondse garage te gaan, waar een fatsoenlijke verzameling gepantserde auto's op hem stond te wachten.


    In welke gedaante heb ik haar leren kennen: Tanguy, Sandrine of Dominic? Had het met het pact of met het zwaard te maken?


    Harm leunde tegen de spiegelwand. Hij kon Illicz niet meer uit zijn hoofd zetten. Illicz en dat vrouwengezicht...


    Weer dwaalden zijn gedachten af, maar ze bleven hangen bijéén thema: het zwaard.


    Hij had in al die jaren op weg naar de top maar weinig tegenslagen hoeven incasseren. Een daarvan was het verlies van het hoornen zwaard en de demonentand.


    Het was van hem gestolen, en behalve zijn voormalige mentor kon hij maar weinig creaturen bedenken die wat met die artefacten konden aanvangen. Er waren nog een paar eigenaardige demonenaanbidders, maar die achtte hij tot weinig in staat. Ze leken hem te ongeorganiseerd om zo'n plan te kunnen realiseren.


    Ik hou niet van nederlagen.


    Maar het was nog een keer gebeurd: de bouw van de Eurotunnel.


    Door de betonnen buizen konden alle vampiers die door stromend water zouden worden afgeschrikt, sinds de tunnel klaar was heel eenvoudig in Engeland komen. De juridische trucs die hij via stromannen had uitgehaald, evenals de sabotageacties die hij had laten plegen, hadden die tunnel onder de grond niet kunnen tegenhouden.


    Ik moet hem maar opblazen. Ik zit er niet op te wachten dat Illicz zo makkelijk mijn rijk binnen kan komen.


    De lift vertraagde en kwam tot stilstand. De deuren gingen open.


    Eerst die kwestie in de club regelen. Eén ding tegelijk.


    Harm stapte de ondergrondse garage in en liep doelbewust naar de nieuwe Ford Mustang. De donkergrijze buitenkant zag er dof uit en dat was het resultaat van een bijzonder soort lakwerk. De wagen had een vermogen van zevenhonderd pk en beschikte over een massieve bumper om alles uit de weg te ruimen wat hem wilde afremmen.


    Een bumper die zijn naam eer aandeed en verschilde van die waardeloze gelakte plastic troep.


    Hij stapte in en startte de motor, stuurde de Mustang de helling op en dook in het Londense verkeer.


    Toen hij langs een begraafplaats reed, herinnerde hij zich de jaren zeventig, toen een paar gekken hem over het Highgate-kerkhof hadden gejaagd. Eén keer had Harm niet goed opgelet en had hij zich laten meeslepen om bijna in alle openheid bloed te drinken - en prompt was hij betrapt. Op de een of andere manier had dat de ronde gedaan onder alle waanzinnigen in de stad. Hij was weliswaar niet gepakt, maar het kerkhof was verwoest, lijken werden uitgegraven en vermeende vampiers gespietst. Sindsdien was Harm extreem voorzichtig geworden.


    Dankzij Skype en al die flauwekul met elektronische berichtensystemen zou daardoor tegenwoordig een gigantische oploop zijn ontstaan.


    Zijn telefoon riedelde weer. Stevens' nummer verscheen op het display. Hij leidde het gesprek om via de headset. 'Je gaat me toch niet vertellen dat die Russen en Jappen slaags zijn geraakt.'


    'Nee, lord mayor. Nog niet. Maar ik wilde liever het zekere voor het onzekere nemen...'


    'Geef me tien minuten, Stevens. Geef ze wat te drinken. Van het huis.' Harm maakte zich nu ook zorgen. De bedrijfsleider was een ongevoelige ploert die veel had meegemaakt. Als hij bezorgd was, zag het er niet goed uit.


    Harm trapte het gaspedaal diep in, de Mustang brulde en baande zich veel te snel een weg door het verkeer. Na acht minuten bereikte hij de Bunnock, nog geen dertig seconden later stond hij naast Stevens, die gespannen van de ene groep naar de andere keek.


    'Lord mayor,' zei hij opgelucht. 'U komt als geroepen om de roofdieren in hun hol terug te jagen.'


    Of hun kelen open te rijten.


    Harm knikte eerst naar de Russen en boog toen voor de Japanners. Maatpakken bij de Aziaten, te bonte, bedrukte shirts en gemakkelijke sportjasjes bij de Sjaparov-clan. Hij wees met zijn rechterhand naar een onopvallende deur waarop members only stond.


    De mannen en vrouwen van de delegaties stonden op en verdwenen in de ruimte daarachter.


    'Als poesjes,' liet Stevens zich ontvallen. 'Hoe krijgt u het voor elkaar?'


    'Angst, Stevens.' Hij grijnsde. 'Ze zijn bang voor me.' Hij liet hem alleen en liep achter de criminelen aan, die waren gekomen om een klein stukje van de door hem opgebouwde koek te bemachtigen.


    Ze zullen dreigen, ze zullen van alles beloven, maar uiteindelijk zullen hun woorden niets meer te betekenen hebben.


    Harm wist niet meer hoeveel van zulke gesprekken hij in de afgelopen tweehonderdtien jaar had gevoerd.


    De tijden, en de denkwijzen van de wettelozen, veranderen nauwelijks. Alleen de mode.


    Harm liep de ruimte in en begaf zich naar het hoofd van de tafel. De beide groepen zaten tegenover elkaar en staarden elkaar vijandig aan. Sommigen legden organizers op tafel alsof het cadeautjes waren. Het oplichten van de displays verraadde dat er aanéén stuk door berichten binnenkwamen.


    Zonder techniek kan deze business ook niet meer functioneren.


    'Goedenavond allen,' zei Harm zonder te glimlachen. 'Fijn dat u vredelievend bent gebleven. Dat bespaart mij een hoop werk en een nieuwe schilderbeurt van mijn club.' Hij liet zijn woorden op hen inwerken en ging toen zitten. 'Het volgende: ik wijs toe wie welk deel van de drugshandel krijgt en hoeveel hij daarvoor aan mij moet betalen.' Hij haalde meteen hand zijn zwarte notitieboekje uit zijn binnenzak, zijn andere hand drukte op een in het tafelblad verzonken, platte knop. Alle mobieltjes piepten hun foutmeldingen. 'U kunt uw apparaten uitschakelen. Mijn stoorzender heft de ontvangst volledig op.' Hij glimlachte ijskoud zonder zijn pet en bril af te zetten. 'Dan beginnen we nu bij de A. De A van amfetamine.'


    


    Twee uur later verlieten de Russen en de Japanners de ruimte en aan de glimlach op hun gezichten te zien waren ze tevreden.


    Harm liep achter hen aan. Nauwelijks was het laatste woord gesproken of zijn gedachten waren weer bij Illicz en het gezicht van de vrouw dat hem niet meer losliet. In het voorbijgaan schudde hij Stevens de hand en hij verliet de Bunnock net zo snel als hij was binnengekomen.


    Ik moet het mij herinneren!


    In razende vaart reed hij terug naar One Canada Square. Het liefst had hij zich onzichtbaar gemaakt en was hij teruggevlogen, om zo snel mogelijk weer achter zijn computer te kunnen gaan zitten, maar hij had de Mustang niet voor de club geparkeerd willen laten staan.


    Door de in verhouding lange terugreis naar zijn appartement kwam hij na een innerlijke strijd tot een conclusie: hij wilde persoonlijk een bezoek aan Leipzig brengen om Illicz te achtervolgen. Harm stapte uit de auto en haastte zich naar de lift.


    Als de gelegenheid zich voordoet, zal ik hem doden. Hij en de Cognatio hebben mij indertijd in Tarascon via die bodes met de dood bedreigd en dat ben ik niet vergeten.


    Het idee om de machtige baron te vernietigen beviel hem steeds beter. Met iedere verdieping waar hij langs gleed.


    Hij stormde zijn woning in, schakelde de pc in en wachtte ongeduldig tot het besturingssysteem was opgestart. De aanblik van de lichtjes van Londen en het zwarte lint dat de Theems vormde, kon hem niet kalmeren.


    Gehaast klikte hij door de opnames, in zijn postvakje belandden ook nog nieuwe. Harm zocht de foto op waarop de vrouw te zien was.


    En toen wist hij het!


    De vrouw uit het moeras!


    Harm dacht terug aan het gevecht met haar. Ze was in de Brière opgedoken, in Szomors huis, had hem daar te pakken gekregen en had geprobeerd hem te doden. Hem, Tanguy Guivarch.


    Wie kan ze zijn geweest...


    Hij leunde achterover en probeerde zich de scène van toen weer voor de geest te halen, het gevecht, het gesprek met haar. Dat lukte echter niet best, het was meer dan tweehonderd jaar geleden gebeurd. Maar haar geur herinnerde hij zich wel. Een geur waaruit bleek dat ze een verwante was.


    Toen hoorde Harm ineens de zin die ze had uitgesproken: 'Vergeef me dat ik je heb laten wachten.'


    Hij voelde dat zijn lichaam ijskoud werd.


    Grootmoeder... nee, mijn vampiermoeder!


    Als hij alles bij elkaar optelde, was er alleen deze ene verklaring. Illicz had hem verteld dat Scylla normaliter al haar nakomelingen doodde zodra ze een vampier waren geworden.


    Ze heeft het in Szomors ruïne geprobeerd, maar met mij is het mislukt.


    Harm keek naar zijn arm waarop het dubbele vuurteken zich duidelijk aftekende: een rode vlek met zwarte ranken eromheen die zich ook door de binnenkant weefden. Hij hief zijn hand op en streek ermee langs zijn hals.


    Ze heeft me niet grondig genoeg onthoofd en heeft gedacht dat ik dood was. Door de vlammen vernietigd. Beide demonen of minstens een van hen heeft me in bescherming genomen. Het vuur had geen vat op mij.


    Hij richtte zijn blik op de foto en zoog de contouren van zijn moeder in zich op. In tegenstelling tot Illicz scheen ze nauwelijks ouder te zijn geworden. Hij staarde vijandig en woedend naar haar portret.


    We gaan naar Leipzig. Moeder en halfoom opéén plek - dat mag ik me niet laten ontgaan! Ik zweer dat ik tegenover haar niet zal falen, zoals zij indertijd tegenover mij heeft gefaald.


    Resoluut stond Harm op en hij pakte een koffer met het noodzakelijkste in. Wat het bezoek zou opleveren, wist hij niet.


    Maar in het gunstigste geval twee doden: Scylla en Illicz.


    Hij rende met de koffer in zijn hand naar de lift.


    Ik neem de Mustang wel. Die is het snelste.


    Ook al had hij een vreselijke hekel aan de Eurotunnel, vannacht was Harm blij dat die bestond.


    


    winter, Duitsland,


    Sachsen, Leipzig


    


    Harm constateerde dat hij niet meer aan koude winters gewend was.


    Door de vele jaren op het eiland was hij vergeten dat de temperaturen op het vasteland, en zeker in het oosten van Europa, in het algemeen lager waren dan in Londen.


    Dat verdomde landklimaat. Dat is aléén reden waarom ik het in Ierland en Engeland beter vind.


    Toch moest Harm toegeven dat Leipzig zijn charme had. En het centrum was helemaal top, het had alles wat je nodig had, van cultuur tot ruime mogelijkheden om te winkelen, en het kende een keur aan bezienswaardigheden.


    En daar bevond zich ook het Moritzbastion, waar hij nu voor stond. Hij daalde de trappen af naar het binnenplein, langs de bakstenen muren,en ging onder het scherm staan waar de rokers hun slechte gewoontes in ere hielden. Door het raam zag hij haar.


    Daar is ze. Een portier.


    Scylla stond vlak bij de ingang, ze had een leren jas aan en droeg haar lange, zwarte haar in een vlecht op haar rug. Samen met een collega controleerde ze de bezoekers die binnen in het bastion een concert wilden bijwonen. Aan hun kleding te zien waren het gothics en een paar punkers, zoals je ze ook veel in Engeland zag. Harm kende de gothicscene wel, maar kon er niet veel waardering voor opbrengen.


    Hij observeerde haar.


    Ook zij leek net als hij niet veel ouder te zijn geworden, wat hij toeschreef aan de onsterfelijkheidformule die zij, naar werd beweerd, bezat.


    Ik word beschermd door de strijd tussen twee demonen, jij door de alchemie.


    Ze lachte en babbelde tussendoor met de andere uitsmijter en pakte zijn sigaret af toen hij er een wilde opsteken. Blijkbaar was ze bezorgd om zijn gezondheid.


    Er waren vele redenen waarom Illicz haar zou willen opzoeken. Maar omdat hij haar niet bij de eerste de beste ontmoeting had gedood, sloot Harm wraakzucht uit.


    Plotseling verliet ze haar post en kwam ze het binnenplein op. Aan haar gezicht te zien werd ze zeer door een gedachte in beslag genomen.


    Toen voelde hij ineens de nadrukkelijke aanwezigheid van iemand.


    Hij keek naar de trap en zag Illicz juist op dat moment naar beneden komen. Hij was opvallend in het wit gekleed. De gothics merkten hem op, sommige vrouwen smoesden opgewonden met elkaar. Om de Judaszoon heen hing onbetwist een aura van duisternis dat volledig in tegenspraak was met de kleur van zijn kleding.


    Nog nooit heeft er een obscuurder wit bestaan. Het witte masker met de zwarte strepen en beschilderingen zou hem goed staan, en het effect vervolmaken. De gothics zouden voor hem op de loop gaan. Niet de slechtste eigenschap.


    Harm leunde op het tafeltje en lette erop dat er genoeg andere mensen voor hem stonden om hem aan het gezicht te onttrekken. Toen zette hij zijn vampiervermogens in om zijn gehoor gevoeliger te maken. Als ze woorden zouden wisselen, wilde hij weten wat er werd gezegd.


    Hij zag aan Scylla dat ze volledig verrast werd door zijn verschijning.


    Het is hier te rumoerig!


    Harm vond het vreselijk dat hij alleen maar brokstukken van het gesprek kon horen, maar hij durfde niet dichter bij die twee te gaan staan. Niemand mocht nog weten dat hij daar was.


    Uit wat hij oppikte, maakte hij op dat Illicz haar ertoe wilde dwingen om met hem mee terug te gaan en de Kinderen van Judas, de Cognatio en alles wat daarmee samenhing weer tot leven te wekken. Zij allebei aan het hoofd van een nieuwe dynastie. Zijn oom dacht dat Scylla de laatste van hun soort was.


    Kennelijk denkt hij dat ik dood ben. Mooi zo!


    Het duurde maar een paar minuten voordat de Judaszoon de zaal in liep, alsof hij een oude, onschuldige concertbezoeker en een fan van de groep was.


    Harm wist nog niet precies wat hij zou doen. Illicz en Scylla nu doden leek hem nog te vroeg.


    Ik ga haar achterna. Ik zie dan wat ze samen bekokstoven en sla toe wanneer beiden hun doel bijna hebben bereikt... of zij zal hem doden. Vervolgens zal ik haar dan vernietigen.


    Mijn wraak zullen ze niet ontlopen.


    Harm wachtte. Scylla verliet niet lang daarna het Moritzbastion.


    Voortaan werd ze door nog iemand geschaduwd.


    


    23 december 2007,


    omgeving van Belgrado


    


    Daar verderop ligt een bos.


    Harm stuurde de Mustang over de besneeuwde weg achter Scylla aan, die een terreinwagen had gehuurd.


    Op deze manier kan ik haar in dat bos niet meer achtervolgen.


    Hij reed over de streep aan de zijkant van de weg. De wielen zakten onmiddellijk diep in de witte sneeuw weg en de auto werd abrupt afgeremd. Sneeuw werd over de radiateur omhoog gegooid, stoof tegen de voorruit en benam hem het zicht. Fuck.


    Harm stapte uit en deed de auto op slot, daarna maakte hij zichzelf onzichtbaar en zette zich af van de grond. Hij vloog een eindje en achtervolgde haar jeep nu van boven. Niet lang daarna kwam haar auto voor het bos tot stilstand.


    Ze verliet de auto, ze had een rugzak bij zich en keek naar de bomenalsof ze erover moest nadenken hoe ze tussen de stammen door kon komen.


    Dat is in elk geval mijn moeder.


    De maand december had hem tot nu toe een heleboel nieuwe bijzonderheden over Scylla geleerd. Ze noemde zich nu Theresia Sarkowitz. Onder haar artiestennaam, Hel, had ze zich in kooigevechten uitgeleefd, waarvan het laatste door toedoen van Marek Illicz gruwelijk uit de hand was gelopen. Scylla doodde haar tot vampier geworden nakomelingen zonder pardon, wat zijn respect afdwong. Zijn moeder was een extreem goede vechtster, zoals hij met eigen ogen had gezien. Bovendien waakte ze over een gezinnetje: een moeder en dochter genaamd Emma en Elena.


    Scylla was naar haar oude vaderland teruggekeerd. Maar met welk doel wist Harm nog niet.


    Gaat ze met Illicz een verbond aan of is ze hier om hem te doden?


    Omdat Harm boven de toppen van de bomen zweefde, kon hij een heuvel zien die zich midden in het bos verhief en waarop de restanten van een molen stonden. Scylla was over een kronkelig pad gelopen dat naar deze ruïne leidde.


    Eerst dacht hij een eind vooruit te vliegen om de overblijfselen te gaan bekijken, maar hij bleef toch liever boven zijn moeder rondcirkelen. Harm wilde niet het risico lopen dat ze alsnog een andere weg insloeg en hij haar uit het oog verloor.


    De molen beviel hem niet.


    Die lag daar bij wijze van spreken op een presenteerblaadje klaar, zonder ook maar een plekje in de buurt om je te verstoppen.


    Voor Harm zag het er als een regelrechte val uit. Illicz leek er niet echt in geïnteresseerd te zijn om een verbond met haar aan te gaan, zoals hij op het binnenplein van het Moritzbastion met de hand op het hart had beloofd.


    Na een tijdje lopen bereikte Scylla de ruïne.


    Op deze plek ben ik nooit geweest. Zou ze hier zijn opgegroeid?


    Harm keek toe terwijl ze in gedachten verzonken tussen de muren rondzwierf en de boeken in het vervallen bovenste gedeelte ontdekte.


    Een motor kwam naderbij... en toen klapte de val dicht!


    Verschillende vampiers kwamen uit hun schuilplaatsen in de ruïne tevoorschijn en vielen Scylla aan.


    Illicz heeft een leuke kleine verzameling opgetrommeld. Doet mij denken aan de bende die ik als Dominic had. Dat wordt een stevige klus voor haar.


    Harm herkende een nex, een umbra en een murony. En een viesczy en een tenjac waren ook van de partij.


    Laat me zien wat je kunt, moeder, zodat ik je zwakheden leer kennen, mocht je deze nacht overleven.


    Hij liet zich zakken en hield haar nauwlettend in de gaten, bestudeerde haar aanvallen en prentte zich het geheel van opeenvolgende bewegingen in. Terwijl ze met de vampiers vocht, doemde er boven de molen onnatuurlijk snel een onweersbui op.


    Doe jij dat, moeder?


    Een bliksemschicht schoot uit de wolken en trof de umbra, en Harm moest lachen.


    Goed om te weten dat je zulke middelen kunt inzetten. Bij jou moet je op alles voorbereid zijn.


    Maar ten slotte werden de levenskracht rovende vaardigheden van de murony Scylla noodlottig: het lukte hem haar te overweldigen. Uitgeput en verzwakt lag ze voor de vampiers op de grond.


    Waar blijft Illicz? Hij heeft deze val toch voor haar uitgezet? Wil hij niet genieten van deze overwinning?


    Harm steeg weer op in de richting van de zwarte wolken om de omgeving beter te kunnen overzien.


    En toen volgden de gebeurtenissen elkaar in snel tempo op.


    Ineens was Scylla weer op krachten gekomen en viel ze de bloedzuigers aan. Ze was weer aan de winnende hand, schakelde de ene na de andere vijand uit.


    Maar uit het omliggende bos zag Harm een leger de heuvel op komen. Een leger van vampiers! Van alle kanten stroomden ze op de molen af.


    Dat had ik nooit gedacht.


    Illicz dook als uit het niets op en gaf Scylla een teken dat hij haar te hulp kwam. Ze trokken zich in de ruïne terug en verschansten zich daar.


    Harm werd onrustig, hij dwong zichzelf er echter toe om zijn zwevende positie te behouden en af te wachten. Hij wilde om zijn wraak uit te voeren niet tussen de fronten terechtkomen.


    Wil Illicz dat ze samen sterven? Ik denk dat hij haar op een gegeven moment gedurende de veldslag zal laten barsten.


    De vampiers stortten zich op de molen en belegerden die. Degenen die vooropliepen, zochten een manier om binnen te komen. Sommigen namen de gedaantes van donkere vlinders of zwarte spinnen aan om zich door de kleinste gaatjes te kunnen persen. Van de sneeuw rondom de ruïne was niets meer te zien: ze kropen en fladderden, liepen over elkaar heen om bij Scylla en Illicz te komen.


    Het wordt steeds spannender!


    Harm wilde zich net laten zakken om het beter te kunnen zien, toen het ineens verblindend licht werd om hem heen en een hevige pijn van zijn hoofd tot zijn voeten door zijn lichaam joeg. Een bliksemschicht had hem geraakt en zorgde ervoor dat hij zijn concentratie verloor.


    Er kwam een einde aan zijn vlucht.


    Als een baksteen stortte hij naar beneden, hij werd zichtbaar en krakend smakte hij door de kruin van een boom. Door zijn val braken meerdere takken af. Harm maakte zich zo klein mogelijk opdat zijn nek of ruggengraat niet zou breken; meerdere keren doorboorden takken en twijgen hem, en toen sloeg hij tegen de bosgrond.


    Fuck.


    Kreunend bleef hij liggen. In de verte hoorde hij het knallen en donderen van de bliksem. Scylla viel het leger van ondoden kennelijk aan met behulp van natuurkrachten.


    Fuck!


    Zijn gebroken ledematen genazen geleidelijk. Op een bepaald moment voelde hij zich zo ver hersteld dat hij overeind kon gaan zitten en de bebloede stukken hout uit zijn lichaam kon trekken. Door zijn verwondingen had hij veel bloed verloren en had hij een extreem beroep op zijn vampiervermogens moeten doen. Daardoor was zijn dorst onmetelijk geworden; maar tegelijkertijd ontbrak het hem aan de energie om zijn vaardigheden weer in te zetten. Geen onzichtbaarheid, geen gevlieg, geen windgedaante. Een lege batterij.


    Fuck.


    Hij keek naar de lucht, waar het onweer tot bedaren was gekomen.


    Ik heb de afloop van de slachtpartij gemist! En ik lig helemaal aan de rand van het bos.


    Harm liep weg. Toen hij het aanslaan van een motor hoorde, veranderde hij van richting. Iemand vertrok in Scylla's terreinwagen!


    Ze heeft het overleefd. Dat mag niet!


    Hij was er zeker van geweest dat ze dood zou gaan. Hij haastte zich, struikelde en viel een paar keer. Hijgend bereikte hij de rand van het bos en zag het licht van de koplampen in de verte door de nacht glijden. Vanuit het oosten was de lucht opengebroken, maan en sterren fonkelden vredig alsof de slag bij de molen helemaal niet had plaatsgevonden.


    Harm bespaarde zich de moeite om terug te lopen naar de ruïne. Hij wist zonder een spoortje twijfel: Omdat zij leeft, zijn alle anderen dood. Ook Illicz.


    Daarom moest hij snel terug naar Leipzig en afmaken wat de vampiers hier niet was gelukt.


    Het sprintje door het bos had hem helemaal geradbraakt. Harm sleepte zich voort naar zijn auto en ging op de motorkap liggen.


    Hij wachtte tot er een auto met het liefst veel inzittenden zou langskomen die hem op verschillende manieren konden helpen: ten eerste door zijn verschrikkelijk kwellende dorst te bestrijden en ten tweede door hem van een vehikel op vier wielen te voorzien waarmee hij zijn eigen auto uit de greppel kon trekken.


    Ik lig op de koudste plek midden in de wildernis te wachten tot het eten naar me toe komt. Geweldig gedaan, Harm Byrne. Binnenkort leg je vast het loodje.


    Hij keek naar de sterren. Zijn onrust nam toe, zijn mond werd nog droger, zijn strot leek te verdorren als een halm zonder water.


    Fuck...


    Een afgrijselijke anderhalf uur en elf vallende sterren later naderde een minibusje.


    Harm was tot het uiterste getergd. Zijn keel had hij in zijn wanhoop al met sneeuw gekoeld. Maar alleen bloed hielp echt. En dat kwam naar hem toe. Vrijwillig.


    Deze wens hebben de sterren toch maar mooi voor me vervuld! Blijven er nog tien wensen over.


    Harm duwde zich van de motorkap van de Mustang af en ging met opgeheven armen midden op de weg staan. Wat kon hem nou gebeuren? In het ergste geval reden ze over hem heen en moest hij zich aan het frame vastgrijpen en via de achterkant en door het achterraam naar binnen klimmen.


    Tot zijn geluk stopte de stokoude vw-ti toch.


    'Dobre vece,'zei hij terwijl hij met zijn ogen knipperde tegen de koplampen. Mocht hij het ondanks het tegenlicht goed hebben gezien, dan zaten er zeven mensen in het busje. Minstens dertig liter bloed.



    

  


  
    


    2


    


    26 februari 2008,


    Duitsland, Sachsen, Leipzig


    


    Harm stelde de verrekijker scherp en keek in de woonkamer van de hoekwoning schuin aan de overkant van de straat.


    Nou, waar zitten jullie? Niemand thuis?


    Hij had zijn plannen gewijzigd. Want Scylla was nog in leven en niet omdat hij had besloten haar te ontzien. Integendeel zelfs. Zijn haat jegens de vrouw die hem dit leven had geschonken en hem in de dood een nog veel wreder lot had toebedeeld, was groter geworden en was overgeslagen op twee mensen: Elena en Emma.


    Nu hij moest aanzien dat Scylla zich zoveel om haar twee nakomelingen bekommerde, kookte hij vanbinnen van woede. Voor het eerst benaderde ze haar spruiten openlijk, ondernam ze van alles met hen, bracht ze middagen en avonden met beiden door alsof ze tot de familie behoorden. Uiteindelijk was dat natuurlijk ook zo.


    De vrouwen konden goed met elkaar overweg, de kleine Elena beschouwde haar als de tante die ze nooit had gehad.


    Op die manier heb je een zwakheid aan me geopenbaard waar ik misbruik van zal maken. Om je te kwetsen en je het zielenleed te bezorgen dat je mij hebt aangedaan!


    Harm had zich in een hotel tegenover hun huis geïnstalleerd en volgde wat er aan de overkant van de Ritterstraβe gebeurde. Er ontging hem nu niets meer. Hij luisterde mee voor zover dat mogelijk was en leerde het leven van Emma Karkow kennen, zodat hij dat des te grondiger kon ontwrichten.


    Aha, daar heb je die Emma!


    Als Scylla niet in de woning was, vloog hij er in zijn windgedaante naar binnen en maakte zich onzichtbaar om nog meer details te onderzoeken. Elena's slaapliedje, het merk mascara dat Emma gebruikte, de standaardboodschappen, bankrelaties, vaak gebruikte telefoonnummers, roddelbladen, dagboeknotities met haar grote en kleine wensen en vurige verlangens. Eenvoudigweg alles. Als Harm niet zo'n hekel aan haar had gehad, dan zou uit zijn observaties beslist het beeld zijn ontstaan van een beminnelijke, enigszins chaotische en te goedgelovige vrouw die het als alleenstaande moeder fantastisch deed.


    Uit die informatie had hij echter ook een nieuwe persoonlijkheid geschapen: de man van Emma's dromen.


    Juist die zul je vanavond onderweg naar de schouwburg ontmoeten, walgelijke teef.


    Harm keek toe terwijl Emma onder de douche vandaan kwam, zich afdroogde en haar ondergoed aantrok: zwarte slip, rode bh. Als onderjurk trok ze de alledaagse flodder aan die ze als eerste uit de lade te pakken had gekregen. Dat was zijn teken om zich ook te gaan voorbereiden.


    Hij draaide zich om naar de spiegel en concentreerde zich.


    Zijn gelaatstrekken veranderden, vormden een nieuw mannengezicht dat een goede mengeling van Emma's lievelingsacteurs was. Een beetje Clooney, een beetje Depp, een vleugje ongeschoren Lawry. Tevreden bekeek hij zijn illusie.


    Daarmee zou ik de allernieuwste mannelijke filmster kunnen zijn.


    Zoals gepast was bij een bezoek aan de schouwburg, trok hij zijn smoking aan en gooide een grijze jas om zijn schouders waarin een fijn roodwit geruit patroon was geweven. Harm had haar lievelingsherengeurtje aangeschaft en spoot dat nu op.


    Als ik het erop aanleg, zou ik haar vandaag nog kunnen neuken. Maar wie wil dat nou?


    Hij verliet de kamer en haastte zich over de ondergesneeuwde straat. Toen hij naar rechts keek, kwam Emma net de deur uit en sloeg de weg naar de schouwburg in.


    Snel stak Harm over zodat hij voor haar uit kwam te lopen, en haalde een plattegrond van de stad uit zijn zak. Ze moest hem ruiken voordat ze hem zag.


    Haar voetstappen kwamen naderbij en vertraagden even. Het geurtje werkte.


    Nu!


    Harm draaide zich om, vlak voor haar neus, de plattegrond in zijn rechterhand. Emma botste tegen hem op en liet haar tasje vallen, dat hij behendig opving en behoedde voor een val in de sneeuwsmurrie. 'Neemt u mij niet kwalijk, madam,' zei hij gespeeld berouwvol, terwijl hij zijn Engelse accent door zijn Duits heen liet sprankelen. 'Ik was onvoorzichtig.'


    Emma stond op het punt te antwoorden, ze keek in zijn gezicht... en was drie volle seconden sprakeloos. De geur en de speciaal voor haar ontworpen gelaatstrekken hadden het gewenste effect. Er viel voor haar niet aan te ontkomen. Ja, hier staat je vleesgeworden droom, trut! Kijk maar eens goed! 'Ik... niet zo... geeft niet,' zei ze hakkelend. Ze kon haar ogen niet van hem afhouden. 'Vergeeft u mij, maar ik dacht... U ziet eruit als...' Emma zocht haar toevlucht tot een verlegen lachje.


    Hij reikte haar haar tasje aan. 'Pakt u het alstublieft aan, madam. Voordat u denkt dat ik opzettelijk tegen u op ben gebotst om het van u te stelen.' De glimlach die hij haar schonk, zorgde dat ze op slag verliefd op hem werd.


    'Het zou nooit bij me opkomen,' zei ze meteen. 'Wat zoekt u? Bent u op weg naar een bruiloft?'


    'Nee. Ik wil naar de schouwburg,' antwoordde hij. Het aas was uitgeworpen.


    'Wat leuk! Ik breng u er wel heen.'


    'O, dat is heel vriendelijk van u. Maar hebt u niets beters te doen dan voor reisgids spelen?'


    Emma schudde haar hoofd. 'Nee, mister...'


    'Noem me alsjeblieft Alec. En zeg maar je.'


    'Alec. Mooie naam.' Ze stak hem haar hand toe. 'Emma. En ik werk in de schouwburg.'


    'O, je bent actrice!'


    Emma verweerde zich met een lach. 'Nee, ik ben daar een soort manus-je-van-alles. Van de kaartverkoop tot ouvreuse en verzorging van de acteurs. Maar het is heel spannend en zeer afwisselend.'


    Omdat ze hem een voorzetje gaf, ging hij over tot de aanval. 'Zou je mij in de stad ook leuke plaatsen willen aanwijzen?'


    'Natuurlijk, Alec.' Ze liep weg. 'Kom mee. Anders komen we allebei nog te laat en ik heb dat baantje hard nodig.' Ze liepen naast elkaar door. Wat ben je dicht bij de dood, teef. Maar het is nog lang niet zover. 'Ben je Engelsman? Aan je accent te horen wel.'


    'Dat heb je goed gehoord, Emma! Maar strikt genomen ben ik Ier, Schot en Engelsman tegelijkertijd. Van alles een beetje.' Hij bood haar zijn arm aan, die ze onmiddellijk aannam.


    'Dank je, heel vriendelijk.' Ze keek hem onverbloemd smachtend aan. 'Een cavalier van de oude stempel.'


    'Je als een gentleman gedragen, heeft niets te maken met van de oude stempel zijn. De hoffelijkheid vereist het gewoon.' Ze staken het kleine plein bij de Nicolaaskerk over en liepen door de Grimmaische Straβe in de richting van de schouwburg.


    Emma genoot er zichtbaar van om door hem begeleid te worden. 'Ben je hier voor zaken, Alec? Als ik je dat vragen mag?'


    Hij knikte. 'Een paar nieuwe locations moeten worden verkend. Ik heb me laten vertellen dat Leipzig absoluut potentieel heeft. En de stad bevalt me. Hij is overzichtelijker dan Londen.' Hij knipoogde naar haar. 'En je hebt hier ook mooiere vrouwen.'


    Emma lachte. 'Natuurlijk, meneer de gentleman. Maar wat voor soort business run je dan?'


    'Restaurants. Cafés. Bars. Alles waar mensen stijlvol hun vrije tijd willen doorbrengen.' Hij keek haar aan. 'Voor wat voor beroep ben je opgeleid, Emma? Mocht ik hier een restaurant openen, dan heb ik een bedrijfsleidster nodig.' Hij wist uit haar dagboek dat ze droomde van een eigen etablissement. Hij kon haar de illusie schenken dat hij nog een wens voor haar kon vervullen.


    'Alec, dat meen je niet!' Geheel overrompeld bleef ze staan.


    'Jawel, hoor. Ik ben bloedserieus. Ik zou niet tegen je durven liegen.' Hij grijnsde en liet haar denken dat hij haar meer dan sympathiek vond. Zijn jaloezie en haat zorgden ervoor dat hij haar het liefst naar de keel zou vliegen.


    Dat zou te simpel zijn.


    'Kijk, dat we elkaar hebben ontmoet, was gewoon voorbestemd.' Hij stak zijn hand uit. 'Geef je me de vijf om mijn aanbod te bekrachtigen?'


    'Doe je altijd zo zaken? Wat zal je baas niet zeggen als je...'


    'Emma, ik ben mijn eigen baas.' Hij lachte en trok haar met zachte dwang verder mee. 'Kom mee, het is te koud om te blijven staan. Je kunt erover nadenken tot we bij de schouwburg zijn.'


    Ze staarde hem alweer aan, struikelde bijna. 'Alec, dat is...' Emma zweeg en schudde helemaal in de war haar hoofd.


    Ze staken de straat over en hadden de trappen van de schouwburg bereikt.


    We ontmoeten elkaar na de voorstelling weer en dan vertel je me waar Leipzig op gastronomisch gebied nog dringend behoefte aan heeft.' Harm strekte zijn hand naar haar uit. 'Geef me nu maar de vijf voordat een van de voorbijgangers dat doet en je nieuwe baantje inpikt. Of wil je die vijfduizend euro per maand soms aan iemand anders afstaan?'


    Emma pakte zijn hand. 'Dat is toch...' Ze keek om zich heen. 'Ik verwacht dat er ieder moment een camera opduikt en een presentator die tegen me zegt dat ik voor de gek ben gehouden.'


    Harm lachte zo vriendelijk mogelijk. 'Er duikt niemand op.' Hij haastte zich de trap op. 'Waar spreken we straks af?'


    'Ik wacht bij de ingang op je!' riep ze enthousiast, terwijl ze naar hem wuifde.


    'Afgesproken. Ik verheug me erop!' Hij liep de schouwburg in en kocht een kaartje eerste rang, zodat hij alles goed kon zien en horen en in de gezichten van het ensemble kon kijken. Zijn eigen voorstelling was daarstraks al begonnen.


    Later haal ik de strik nog wat strakker aan. Ze wordt mijn gewillige poppetje dat een natte poes krijgt zodra ze me ziet.


    Zijn palmtop trilde.


    Hij haalde hem tevoorschijn en las op het display: 'Jappen en Russen voeren oorlog. Aanwezigheid van lord mayor dringend gewenst. Stevens.'


    'Damn bloody shit!'vloekte hij woedend en hij sprong op van zijn stoel. Hij lette niet op de gemompelde protesten, stormde de zaal uit en haalde zijn jas bij de garderobe op.


    Moet dat nou? Kan ik nou nietéén keer iets aan een plaatsvervanger overlaten?


    Snel schreef hij een briefje voor Emma en vroeg haar niets over zijn plannen door te vertellen. Met zijn palmtop bestelde hij een boeket rozen voor haar: tien witte en een rode.


    Die zullen haar voor mij nathouden.


    Een half uur later vertrok hij uit Leipzig. Het doek voor zijn kleine komediespel was alweer gevallen.


    Voor deze verstoring mogen er van mij tientallen spleetogen en wodkazuipers de pijp uitgaan!


    Harm joeg de matgrijze Ford Mustang over de autobahn, de beste uitvinding ooit van de Duitsers, vond hij. Als die overal waren aangelegd, kon hij nog sneller reizen.


    


    3 maart 2008, Docklands,


    Londen, Groot-Brittannië


    


    Harm keek naar de twaalf kubussen van doorzichtig kunsthars die hij zoëven uit hun gietvorm had gehaald en op de betegelde vloer had neergezet. Ze waren allemaal een meter bij een meter bij een meter en binnenin bevonden zich zeer bijzondere objecten.


    'Nou?' zei hij tegen Stevens, die aan de andere kant stond. Allebei hadden ze witte, beschermende kleding aan die het hele lichaam bedekte, zoals technische rechercheurs of autoverfspuiters droegen.


    'Dat zullen ze wel begrijpen, lord mayor,' antwoordde hij grijnzend. 'Maar ik betwijfel of iemand ze op de schoorsteen wil zetten.'


    'Zou ik wel doen.' Harm ging op zijn hurken zitten en streelde het blok voor zich. Daarin waren twee van het lichaam gescheiden hoofden ingesloten: een Japanner en een Rus die elkaar schijnbaar aanstaarden. Hun monden waren in een schreeuw geopend.


    'Ik geloof u onmiddellijk, sir.'


    'Stuur zes daarvan naar Oyabun Yatamo en zes naar de peetvader van de Sjaparov-clan.' Hij haalde een viltstift uit zijn zak en schreef op allemaal de woorden: terechtgesteld door de lord mayor vanwege een overtreding van de wet.


    'Dan moet het duidelijk zijn.' Stevens pakte de steekwagen die in de hoek stond. 'Ik stuur ze per expresse, sir.'


    Harm verliet de kleine loods waarin normaliter gestolen auto's werden omgekat en met een lik verf voor de doorverkoop werden gereedgemaakt. Hij liep door het drugslab waarin tien van zijn mensen bezig waren poeder tot kleine tabletten te persen. Harm zocht graag grote locaties voor zijn vele ondernemingen uit, want iets anders vond hij maar verspilling. Hoe meer deze plekken midden in het normale leven waren gelegen, des te minder vielen ze op. Hij knikte naar zijn medewerkers, de mannen en vrouwen begroetten hem met eerbied.


    Hij wandelde door de volgende dikke stalen deur, die beveiligd was met een elektronisch cijferslot, en stond in de keuken van zijn restaurant DockView, van waaruit je een prachtig uitzicht op de Theems had.


    Harm was nog steeds geïrriteerd.


    Stomme klootzakken! Vanwege dat kinderachtige gedoe moet ik mijn persoonlijke wraak opschorten.


    Hij trok zijn beschermende kleding uit en gooide die in de vuilcontainer. Daaronder droeg hij een grijs maatpak. Uit zijn zak haalde hij een zwarte stropdas en trok hem midden tussen de pruttelende potten en pannen aan. Niemand verbaasde zich daarover.


    Maar Harm had in ieder geval een manier gevonden om wraak en strafexpeditie te combineren. 'Gaat het?' vroeg hij aan een leerling, die vervolgens ter bevestiging zijn bebloede hand optilde waarmee hij zojuist nog in het binnenste van een geslachte kip had gewroet.


    Dat deed Harm denken aan het laatste afschrikwekkende voorbeeld dat hij had gesteld: hij was midden in een schietpartij tussen dat stel Russische en Japanse idioten beland en had ze allemaal uitgeschakeld; aansluitend was hij naar hun respectieve huizen gereden om hun gezinnen onder handen te nemen.


    Niemand schendt in mijn land mijn regels.


    Met een stralend gezicht betrad hij het restaurantgedeelte en liep hij naar de tafel waaraan sinds twee minuten een zeer bijzonder persoon zat te wachten. Hij had maar twee seconden nodig om zijn gezicht de trekken te laten aannemen die Emma kende. En waarop Emma heftig reageerde. Waarop Emma verliefd was geworden.


    Hier komt Alec.


    'Hallo,' zei hij, en hij liep van achteren op haar af, raakte haar blote schouders aan. De donkergroene jurk stond haar goed, als hij daar bij haar prijs op had gesteld.


    Ze schrok niet van zijn aanraking, maar draaide glimlachend haar hoofd naar hem om alsof ze wilde dat hij haar kuste.


    Daar zul je toch nog even op moeten wachten.


    'Je bent vroeger terug dan je me had laten weten,' zei ze gelukkig.


    'Het liep gesmeerd.' Harm ging tegenover haar zitten en pakte haar handen, kneep er even in. 'Ik kon niet wachten om je weer te zien. Is de kamer naar tevredenheid?'


    Ze legde een hand op haar borst. 'Ik dacht dat je een grapje maakte toen je me schreef dat je een kamer in het Ritz had geboekt!' Emma pakte haar waterglas, haar wangen waren een beetje gekleurd. Ze had het warm en was geil. Op hem. 'Ik bedoel maar zo, het Ritz! Dat kende ik alleen van de tv!'


    'Geniet er maar van.' Harm hief zijn glas rode wijn op om te proosten. 'Heb je een goede oppas voor je dochter gevonden?'


    'Haar tante past op haar. Geen probleem.' Ze pakte ook haar glas wijn. Ze klonken met elkaar en ze nam een slokje. 'Ik verheug me ontzettend op mijn verblijf hier.'


    Ik ook.' Ze glimlachten naar elkaar.


    Ik zou echt toneelspeler moeten worden.


    'Wat zullen we morgen allemaal gaan doen?' vroeg hij haar en hij nam het voorgerecht aan: een stevige vissoep van sint-jakobsschelpen en calamares met een toefje ragfijn kaviaar-cognacschuim erop.


    Emma begon te praten en somde op wat ze wilde doen en zien.


    Harm knikte veel. Maar hij luisterde helemaal niet, omdat hij niet van plan was om verder nog tijd met Emma door te brengen. Meer dan een avond zou ze niet krijgen. Een onweerlegbare smoes had hij al paraat: zaken. Voorbereidingen voor de tearoom in Leipzig. Ze kon gewoonweg niet boos worden.


    'Heel goed,' zei hij, toen hij merkte dat ze vol verwachting zweeg. 'Het is wel veel, maar dan zetten we er gewoon de sokken in.' Hij proostte weer met haar. Daarna vertelde hij over de tearoom die hij wilde openen en beschreef die zoals hij het in haar dagboek had gelezen. Aan haar ogen, die aan zijn lippen hingen en oplichtten, kon hij zien dat hij het juiste uitkraamde. 'Wil je dat baantje, Emma?'


    'Mijn god, Alec! Ik weet toch helemaal niet hoe ik...'


    'Je bent er geknipt voor,' viel hij haar in de rede. 'Ik maak je dromen graag waar.'


    Tijd voor de volgende fase.


    Harm pakte haar hand terwijl de vrouwelijke ober de borden afruimde en haar eigen baas niet eens herkende. 'Sinds ik jou heb ontmoet, Emma...' Hij hield even op en deed alsof hij door gevoelens werd overmand. 'Nee, tóén ik je voor het eerst zag, wist ik onmiddellijk dat ik je beter wilde leren kennen. De korte tijd die we samen hebben doorgebracht, heeft mij al aangetoond dat ik me niet heb vergist. Zoiets is me nog nooit overkomen. We zitten op dezelfde golflengte en ik weet zeker dat je een fantastische plaatsvervangster voor me zou zijn.'


    'Alec!' riep ze blij en verrast.


    Rustig aan! Overdrijf het niet.


    'Natuurlijk alleen als jij het graag wil. Maar ik vertrouw je, Emma. Vanaf het allereerste moment dat ik je zag. Ik kan er niets aan doen.'


    Ze boog zich over de tafel heen en deed waar hij bang voor was geweest: Emma kuste hem. Lang en teder, voordat ze weer ging zitten. 'Beter kan ik daar niet op antwoorden,' fluisterde ze.


    Harm had het liefst gekotst. 'Dat betekent heel veel voor me,' perste hij met moeite uit zijn strot, en hij nam zijn toevlucht tot een geveinsde stralende glimlach.


    Zijn palmtop trilde.


    'Een ogenblikje,' verontschuldigde hij zich terwijl hij op het display keek. Wilson herinnerde hem eraan dat er een nieuwe lading boeken was gearriveerd die door hem moest worden gecheckt.


    'Iets vervelends?' vroeg Emma


    'Een noodgeval in het andere restaurant.' Harm bedankte Wilson per sms en beloofde hem een salarisverhoging vanwege de uitstekende timing. Hij kuste Emma's hand. 'Wacht niet op me. Het zal laat worden.'


    'Kom je later nog naar... het hotel?'


    Shit. Ze wil vandaag al neuken.


    Als hij niet naar haar toe zou gaan, zou ze dat als een afwijzing opvatten. 'Ik kan je niets beloven, maar geloof me' - hij kuste haar op de mond, omdat de tactiek dat vereiste - 'ik zou vannacht niets liever willen.'


    Behalve lezen in de boeken en duizend andere dingen.


    Hij kuste haar tijdens het opstaan nog een keer snel op haar blote schouder en liep met grote passen weg, veranderde achter een zuil zijn gelaatstrekken en liep op zijn maître af. Hij veegde zijn lippen met een doek af en pakte een glas rode wijn van het blad van een langs snellende kelner. Rap leegde hij het inéén teug. Alcohol desinfecteerde. 'Alles wat die lady daar aan die tafel gebruikt, is op kosten van het huis. En zeg tegen Roberts dat hij minder zout in het kaviaar-cognacschuim moet doen.'


    'Zal ik doen, mister Byrne.'


    Harm verliet de DockView en reed naar One Canada Square. Daar wachtte iets op hem wat aanzienlijk interessanter was dan Emma Karkow ooit zou kunnen zijn.


    


    'Dat is de bezweringsformule!'


    Harm had er eigenlijk een hekel aan als iemand iets hardop zei als hij zich alleen in een ruimte bevond. Maar zijn verrassing was te groot geweest.


    Hij schoof het opengeslagen boek opzij en snuffelde in de vertaalde geschriften die Anjanka hem had nagelaten.


    Zoals altijd las hij ze langzaam omdat hij het niet kon laten om lang naar het handschrift van zijn voormalige geliefde te kijken. In zwarte krulletters neergepende herinneringen. De tenjac was de enige vrouw geweest aan wie hij zijn hart had verloren. Een maar eenmalig in het leven voorkomende liefde. Haar nalatenschap bestond uit veel meer dan alleen deze talloze bladzijden.


    Ik mis je verschrikkelijk...


    Harm vermande zich en las in het nieuwe compendium, dat een van zijn handelaars in antiquarische boeken hem had toegestuurd, en vergeleek de tekeningen met de beschrijvingen. Drieënvijftigduizend euro had het boek gekost, maar zoals het er nu uitzag, was het voor hem eigenlijk zowel letterlijk als figuurlijk onbetaalbaar.


    In Anjanka's vertalingen was sprake geweest van een almanak waarin de verdwenen bezweringsformule was opgetekend. En juist daarop had hij de hand weten te leggen!


    Hij ontdekte er ook de tekens van de demonen in aan wie hij ongewild zijn ziel had verkocht. Nee, aan wie zijn moeder zijn ziel had verkocht. Waar begin ik?


    Het stond voor hem buiten kijf dat het hem zou lukken om het pact te verbreken. Daarvoor moest hij eerst de bezweringsformule, die naar het scheen in het Babylonisch was opgesteld, door een vakman laten onderzoeken en vertalen.


    Moet ik niet eerst Scylla en haar kroost doden voordat ik me van de demonen bevrijd?


    Misschien verloor hij zijn vermogens wel als hij zich van zijn demon had losgemaakt, maar tegen Scylla had hij die wel nodig. Haar gevecht in de ruïne tegen zo'n overmacht had indruk op hem gemaakt.


    Ik laat het nakijken en vertalen. Tot die tijd kan ik voorbereidingen treffen voor Emma. En Scylla vernietigen. Daarna verbreek ik het opgedrongen pact. Voor die tijd zou dat niet verstandig zijn.


    Hij keek naar Anjanka's handschrift, volgde met zijn vinger de letters en lette erop dat ze niet vervaagden.


    Mijn ziel zal vrij zijn, zoals jij het wilde en het voor mij hebt gewenst, liefste.


    Zijn computer piepte. Nieuwe mails. Harm schakelde de monitor in.


    Het eerste bericht was van Oyabun Yatamo, die met zijn typisch Japanse formuleringen overdreven nederig om vergeving vroeg. Hetzelfde, maar wel beknopter en kernachtiger, had Sjaparov te melden. Beiden bezwoeren de lord mayor hun absolute gehoorzaamheid. Geen enkel dreigement, geen enkele aankondiging van vergeldingsacties.


    Dat loopt op rolletjes.


    Emma had hem ook vanuit haar hotel geschreven: ze miste hem heel erg en voelde zijn kus nog steeds. Harm werd misselijk.


    Ik de jouwe ook, teef. En daar word ik niet blij van.


    De vierde mail was een verrassing, maar geen aangename.


    De afzender heette John Doe, een onderwerp was niet ingevuld. Maar het was wel een zeer duidelijke boodschap, en die luidde: 'Laat Emma met rust.'


    Harm twijfelde er niet aan dat deze mail van Scylla afkomstig was.


    


    10 juni 2008, Duitsland,


    Sachsen, Leipzig


    


    Harm liep door de Nikolaistraβe en genoot van de wonderbaarlijk zachte juniavond in de stad.


    En hij was niet de enige. De inwoners van Leipzig flaneerden door het voetgangersgebied, likten aan hun ijsjes of genoten alleen maar van de aangename temperatuur. Het rook er naar Thüringer braadworst die door een straatventer werd verkocht. Vanuit de kerk klonk gedempte koorzang begeleid door orgelmuziek en dat werd vermengd met de klanken van een groep Indiaanse straatmuzikanten, wat een zeer merkwaardig effect had.


    Harm keek van achter zijn veilige zonnebril naar de voorbijgangers en verheugde zich op de avond. Een van die mensen zou hij grijpen en leegdrinken.


    Dat gun ik mezelf. Voor de verandering een keer Duits bloed.


    Hij had het beter gevonden om het contact met Emma voorlopig op een laag pitje te zetten. De afgelopen maanden had hij haar drie mails gestuurd en haar daarin kort gevraagd hoe het met haar ging en als excuus aangevoerd dat hij het erg druk had en van hot naar her over de hele wereld reisde. Als antwoord kreeg hij pagina's lange mails waarin ze hem over haar leven schreef en wat Elena allemaal kon of had gedaan en hoe erg ze hem miste.


    Dat was goed. Hij had haar liefdesvuur voor hem ontstoken en door zijn weinige mails werd dat alleen nog maar hoger en heter opgestookt.


    De minder goede kant daaraan was dat hij op de een of andere manier Scylla's aandacht had gewekt. Om een bepaalde reden mocht ze hem niet. Hij wilde nu afwachten wat er zou gebeuren. Emma zou zich weer moeten melden. En als dat gebeurde, wist hij wat hij wilde doen.


    Ik zal Scylla de zwartepiet toespelen en tweedracht tussen hen zaaien.


    Hij bezocht het bouwterrein van de universiteit in de Grimmaischen Straβe, waar de werkzaamheden in volle gang waren. Hier zou hij zijn nieuwe tearoom vestigen, of liever gezegd een mengeling tussen een Weens koffiehuis en een Brits theehuis. Daarmee trok hij de liefhebbers van beide specialiteiten aan. Bij de thee en koffie zouden Sachertorte, scones, Engelse zoete broodjes met rozijnen en ander gebak worden geserveerd, en er zouden losse thee en bijzondere koffiesoorten worden verkocht. Emma kon gewoon geen nee zeggen.


    Ik zal beweren dat Scylla me een mail heeft gestuurd waarin ze me aanraadde bij Emma uit de buurt te blijven.


    Harm haalde de sleutel tevoorschijn en liep op de winkelruimte af die hij had gehuurd.


    De ramen aan de voorzijde waren met banen papier afgeplakt zodat hij de toekomstige klantenkring bij de opening kon verrassen. Er hing alleen een banner voor waarop werd aangekondigd dat men op vorstelijke wijze van thee en koffie en alles wat daarbij hoort, zou kunnen genieten. Een naam, die voor de hand lag, had hij ook al: Emma's.


    Harm maakte de deur open en betrad het onafgewerkte pand waarin het naar nieuwe verf en behangplaksel rook. Met een druk op de lichtknop verdreef hij de duisternis uit de tachtig vierkante meter grote ruimte waarin de vorstelijke stijl domineerde: kostbaar, donkerblauw stoffen behang, een witte muur, donkere meubels, een portret van de Queen, een lange toonbank die als verkoopbalie en bedieningsbuffet dienstdeed. Daarachter verhieven zich vier meter hoge kasten, waarin binnenkort de thee en koffie zouden worden opgeborgen.


    Nog even en het is toch klaar.


    Harm was blij. Hij had een stukje koninkrijk en een stukje van zijn eigen imperium overgeplaatst naar het continent, inclusief de drugs. Als hij toch al zoveel tijd in Emma en Emma's investeerde, kon hij net zo goed nog een ander verkoopapparaat opzetten. Zoals al gezegd: een goede locatie dient vele doelen. Twee vertrouwelingen had hij in Leipzig op pad gestuurd om de bestaande criminele organisaties op te sporen, om voorzichtig informatie in te winnen en met de daar zetelende drugsbazen van gedachte te wisselen.


    Hij streek met zijn vingers langs het buffet waarop aan het ene uiteinde al een stapeltje brieven door de bouwvakkers was opgestapeld.


    De Poolse grens is niet zo ver weg. De Russen zullen sterk in de stad geïnfiltreerd zijn. Russen of andere Oostblokvertegenwoordigers. Ik zal het met hen op een akkoordje gooien.


    Harm bekeek de enveloppen: gemeentehuis, Publieke Werken, verhuurder, een brief van Emma en een brief zonder afzender waarop stond: spoed! uw verzekering is bijna verlopen!


    Harm opende die als eerste, omdat hij hem het merkwaardigst vond. Een reclamebrief zonder ook maar een logo of firmanaam, dat sloeg nergens op.


    Ik wil wedden...


    En hij had gelijk. Het was een standaardbrief die begon met 'Beste eigenaar van deze winkelruimte' en uitmondde in een openlijke eis tot betaling van protectiegeld. Inclusief een waarschuwing zich niet tot de politie te wenden, omdat de hele zooi dan onmiddellijk in lichterlaaie zou staan.


    Wat een cultuurbarbaren. Dit is absoluut geen 'zooi'.


    De deur werd geopend.


    Harm keek naar de spiegels in de kast achter het buffet. Drie mannen waren binnengekomen, allemaal tamelijk jong, modern en onopvallend gekleed. Maar de kleine symbolen zeiden hem genoeg. Een van hen droeg een poloshirt van een bepaald merk, bij de andere stond het getal 88 als klein logo op het borstzakje. Een knalrood etiket met het getal 18 sierde de geruite broek van de laatste bezoeker.


    Ook in Engeland had je nazi's en ze maakten van dezelfde trucs en afkortingen of herkenningstekens gebruik. Via het internet waren deze symbolen en hun betekenissen voor iedereen op te zoeken.


    Voor een kopje thee zullen ze niet zijn gekomen.


    Ze keken om zich heen. Nummer 88 tikte tegen een glasplaat en knikte grijnzend, de twee anderen liepen zonder iets te zeggen op Harm af.


    'Laat me even raden: jullie drinken liever witte dan zwarte thee.' Hij tilde de brief omhoog zonder zich om te draaien. 'Van jullie, boys?'


    'Eindelijk vertoont zich hier iemand die er niet als een bouwvakker uitziet. Wie ben je? De eigenaar?' vroeg 18. 'Of de pachter?'


    Harm draaide zich langzaam om, met een arm geleund op het buffet. Hij bleef zich losjes en ontspannen gedragen zodat ze zich veilig waanden. 'Hoeveel?'


    De mannen grijnsden naar elkaar; ze hadden alle drie sterk ontwikkelde hoektanden.


    O, mensenvreters?


    'We zijn ongevaarlijk. Echt waar, we doen alleen wat,' - 18 spreidde zijn armen - 'als we niets te eten kunnen kopen. En daar heb je geld voor nodig.' Hij wees met zijn vinger naar zijn kameraden. 'Dus vragen we normaliter tweehonderd de man. Dat is totaal dus zeshonderd. Euro.'


    'Per maand.' Harm schoof zijn zonnebril verder op zijn neusbrug. 'Ik mag toch aannemen dat jullie niet voor de Russen werken, boys?' Ze barstten in lachen uit. Hij opende zijn portemonnee en haalde er twee biljetten van vijfhonderd euro uit, legde die op het buffet. 'Die zijn voor jullie, als jullie me vertellen hoe het hier in Leipzig is georganiseerd: wie jullie zijn en welke vijanden jullie hebben, wat voor protectiegeldtypes er nog meer rondlopen, wie drugs verkoopt en de rest van de hele zooi.'


    Ze lachten niet meer en hadden gemerkt dat hij het serieus meende. Ze keken naar de violette biljetten en begrepen er niets van.


    18 legde zijn hand op het geld. 'Aardige aanbetaling.'


    Als jullie nu al oorlog willen, mij best.


    Harm drukte zijn hand bliksemsnel op die van 18. 'Deze duizend zijn voor inlichtingen,' ruimde hij vriendelijk het misverstand uit de weg. 'Ik betaal geen protectiegeld.'


    18 wilde zijn arm terugtrekken, maar rukte er zonder succes aan.


    Dat ontging zijn beide begeleiders niet. Ze wisselden even een blik en kwamen toen naderbij.


    'Ruk die biljetten eronderuit!' riep 88, terwijl hij naar Harms keel greep.


    Harm sloeg de arm opzij en sloeg daardoor de hand van de tegenpartij in het gezicht van 18. Toen ramde Harm zijn vuist in de maagstreek van de man die hem had aangevallen. De man vloog enkele meters door de lucht en knalde tegen een ijzeren pilaar; luid kreunend zakte hij erlangs in elkaar en bleef liggen.


    De mensenvreters waren in het verleden beter.


    Harm trapte 18 bliksemsnel in zijn kruis en wel zo krachtig dat de man een meter van de grond afkwam. Het stond wel vast dat zijn ballen waren vermorzeld en zijn bekken was gebroken. Jankend viel hij voor Harm op de grond. 'Ik heb zelfs geen trottoitband nodig om je tanden uit je bek te slaan.' Harm gaf hem een trap in zijn geopende mond. Het kraakte en knakte luid, witte splinters gleden over de smerige vloer.


    De man in poloshirt trok een lang mes en sprong met een woeste schreeuw op hem af.


    En opdat het tot je doordringt met wie je van doen hebt...


    Harm deed een stap opzij en werd onzichtbaar.


    De vijand knalde tegen het buffet, het lemmet boorde zich diep in het hout voordat het gonzend afbrak.


    'Waar zit je?' gromde de man. Hij keek naar zijn kameraden die op de grond lagen en kronkelden van de pijn.


    'Jullie politieke standpunten interesseren me geen moer, boys. Of je nou een nazi, een communist, een democraat of wat dan ook bent: wie denkt mij dwars te kunnen zitten, kan gedag zeggen tegen zijn kloten. Hij komt nooit meer binnen en haalt het van zijn levensdagen niet meer in zijn hoofd mijn zaak ook maar iets aan te doen,' zei Harm dreigend. 'Mocht hier ook maar iets kapotgaan en het is géén ongeluk, dan kom ik jullie opzoeken en dan ga ik door waar ik nu ophoud.'


    Poloshirt had zijn stem teruggevonden, hij trok zijn gummiknuppel en haalde vol moordzucht naar hem uit. 'Klootzak!'


    Wie niet horen wil, moet maar voelen.


    Harm dook weg, liet zijn vingernagels scherp en lang worden. In zijn dalende beweging sloeg hij zijn klauwen in de bovenbenen van de man en sneed ze tot de knie open. Het bloed spoot uit de tien diepe sneden en de tegenstander viel schreeuwend op de grond.


    Harm maakte zichzelf weer zichtbaar en veegde zijn van het rode vocht glinsterende vingers aan een rondslingerende poetsdoek af. Daarna gooide hij die in de bloedplas. 'Zo, als je wonden zijn genezen, ruim je de rotzooi op. Daarna raap je je gore weerwolfvrienden bij elkaar en verdwijn je uit mijn zaak,' gromde hij. 'Ik heb er meer dan genoeg van jullie gedood. Ook zonder zilver.'


    Boodschap begrepen, stelletje bruinhemden?


    De openliggende dijbenen sloten zich inderdaad weer en er kwam een eind aan de stroom bloed, de huid groeide weer aan elkaar. De man staarde hem aan en kon niet plaatsen met wie of wat hij te maken had. Hij zei niets, ging op zijn knieën zitten en maakte de vloer schoon, zoals hem was bevolen.


    Lesje geleerd.


    'Pas goed op mijn zaak, anders is het gedaan met jullie drieën en alles en iedereen die met jullie samenhangt. Ik vind jullie familie, jullie vrienden, jullie stamkroeg en zelfs die ellendige kioskhouder bij wie jullie je peuken kopen. Van hen allemaal zal niets meer overblijven als er ook maar iets met mijn zaak gebeurt waar een luchtje aan zit.'


    18 en 88 waren opgestaan en wierpen Harm dodelijke blikken toe, voordat ze kreunend bij het schoonmaken hielpen. Het risico om vanwege protectiegeld hun leven te verliezen, wilden ze niet nemen. Toen ze de vloer hadden schoongepoetst, verdwenen ze zonder een woord te zeggen.


    Van die lui heb ik geen last meer. Lang leve de angst.


    Harm stopte de brieven in zijn jaszak, liep naar de buitendeur, keek nogmaals zijn zaak in en deed daarna de deur van buitenaf op slot.


    Op zijn gemak liep hij op deze zomeravond door Leipzig en deed alsof hij de vierde man van de bende gedaantewisselaars, die zich aan de overkant van de straat in de schaduw probeerde te verstoppen, niet had gezien. Hij vond het gewoon niet belangrijk genoeg.


    Ze heeft me een brief geschreven. Dat is goed.


    Omdat Emma iets van zich had laten horen, zou hij haar opbellen en de eerste kleine wig tussen haar en Scylla drijven.
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    Harm zat in het Krystallpalastvariété aan een vierpersoonstafeltje parket, schuin onder de galerij. Van daaruit had hij goed zicht en je zat niet te dicht bij het toneel om plotseling tot assistent te worden verheven.


    Het is hier echt mooi.


    Het theatertje liep gestaag vol. Alle stoelen om de tafeltjes stonden naar het toneel gericht waarop straks jongleurs, goochelaars, slangenmensen en luchtacrobaten in de krappe ruimte te zien zouden zijn. De presentator vertelde meestal voor de vuist weg een paar goede grappen en aan de hand van een beroemd motto praatte hij de nummers aan elkaar.


    Harm las de drankenkaart en bestelde een fles sekt en twee glazen. Emma kon ieder moment komen. Hij had haar voor een gezellig avondje uitgenodigd, dat wil zeggen eerst naar het variété, daarna uit eten en aansluitend naar Emma's. De tearoom was nu zo ver ingericht dat hij hem haar kon laten zien.


    Hoe zal ze reageren als ze de verwezenlijking van weer een droom voor zich ziet?


    De eerste onenigheid had hij al tussen haar en Scylla teweeggebracht door Emma over de dreigmail c.q. waarschuwing te vertellen. Inclusief een leugentje dat hij de afzender had weten te achterhalen: haar goede vriendin Sia - oftewel Elena's tante. Na de gebeurtenissen in de molen verfde Scylla haar haar niet meer en was het weer rood, en sinds een maand noemde ze zich Jitka, dat had hij ontdekt. Hij vermoedde dat de ongebruikelijke naam met haar verleden te maken had. Helaas wist hij te weinig af van Scylla's, Sia's of Jitka's voorgeschiedenis en hij wist ook niet hoe oud ze echt was.


    Ik ben benieuwd wat ik vanavond over die mail te horen krijg.


    Harm keek op zijn horloge. Nog twintig minuten voor het begin van de voorstelling. Zijn eigen show zou eerder beginnen. Ook van hem werd gejongleer, goochelarij en acrobatiek verlangd, al was het alleen met woorden.


    Hij rook haar parfum voordat hij haar zag en hief zijn hoofd op.


    Shit!


    Naast haar liep Scylla. Ze hadden zich allebei opgedoft en zagen er in hun nauwsluitende jurkjes voor onvooringenomen toeschouwers prachtig uit. Iedere man in het variété draaide zich naar hen om. Ze leken wel twee zusjes die samen op stap waren en plezier wilden maken, behalve dan dat de roodharige Scylla minstens driehonderd jaar oud was en Emma amper dertig.


    Emma had hem ontdekt, wees even naar de tafel en kwam op hem af, Scylla aan haar hand achter zich aan meetrekkend.


    Dat kan nog leuk worden.


    Harms polsslag versnelde en hij stond op toen ze bij hem waren aangekomen. 'Lady's,' zei hij terwijl hij even boog. Hij had zich de confrontatie anders voorgesteld en hij betwijfelde ernstig of het Scylla's idee was geweest om naar het variété mee te gaan. De blik in haar donkergrijze ogen leek net zo enthousiast als hij zich voelde.


    Zodra ze me herkent, moet ik...


    'Dit is Alec,' stelde Emma hem voor en ze onderbrak daarmee zijn gedachten.


    Scylla knikte alleen maar en ging zonder iets te zeggen zitten.


    'En dit is Elena's tante Jitka,' ging Emma duidelijk bedrukt door. Ze vond het vervelend dat de vrouwelijke vampier zo onvriendelijk reageerde. 'Ik heb haar meegenomen zodat jullie kennis met elkaar kunnen maken en we wat dingen kunnen ophelderen voordat de boel uit de hand loopt.'


    O jee, voor diplomate ben je niet in de wieg gelegd.


    'Aan mij zal het niet liggen,' zei Harm onmiddellijk, en hij glimlachte vals.


    Scylla grijnsde terug. Het had iets agressiefs. Ze voelde vast en zeker dat er iets niet aan hem klopte, maar kon dat waarschijnlijk niet thuisbrengen.


    Het zal wel blijken wat de oorzaak van haar afwijzende houding is. Als ze wist wie ik was, zou ze anders te werk gaan dan me een goedkope, intimiderende mail schrijven of me een nijdige grijns schenken. Ze denkt dat ze me de baas is.


    Harms opwinding nam af en daarmee ook zijn waakzaamheid. Het was hem wel duidelijk dat er geen fysiek gevecht zou plaatsvinden, niet tussen al dat publiek dat zich in het zaaltje verdrong. En al helemaal niet voor deogen van Emma. Maar hij rekende wel op een heftige woordenwisseling.


    'Dan zou ik toch wel graag willen weten,' opende Scylla ijzig de aanval, 'waarom hij zich "Alec" noemt, terwijl hij in werkelijkheid "Harm Byrne" heet, die in Groot-Brittannië leiding geeft aan een onderwereldimperium dat op seksclubs en drugs is gegrondvest.' Ze zat heel rustig, had haar handen gevouwen op haar schoot gelegd. 'Eigenaardig genoeg ziet mister Byrne er op de foto's die ik van hem ken, heel anders uit. Kunt u mij dat uitleggen, mister?'


    Fuck. Ze heeft inlichtingen over me ingewonnen. Is ze me gevolgd?


    Ze had hem de volle laag gegeven en het was raak geweest.


    Emma zei niets, ze keek hem alleen maar smekend aan. Ze wilde dat de beschuldigingen geloofwaardig uit de wereld werden geholpen en dat haar sprookjesprins weer terug was.


    Harms gedachten gingen alle kanten op. De ene leugen na de andere schoot door zijn hoofd. 'Ja, ik ben Harm Byrne,' gaf hij toen toe. 'Ik heb een operatie ondergaan aan mijn gezicht om een nieuwe identiteit aan te nemen. Er zijn... mensen die me niet bepaald een warm hart toedragen.'


    'Alec,' flapte Emma er ontdaan en tegelijkertijd teleurgesteld uit.


    Harm voelde dat hij het roer niet meer kon omgooien. Niet op deze manier. Er was nu een bijzonder stukje komediespel nodig.


    'Zie je nou wel!' riep hij terneergeslagen. 'Juist dat wilde ik voorkomen! Omdat ik wist hoe je reactie zou zijn zodra je meer over mijn werkelijke bestaan zou horen.' Hij pakte haar hand. Ze trok hem niet terug. 'Je bent de belangrijkste persoon in mijn leven, Emma! Ik heb in jou eindelijk een vrouw gevonden die ik vereer en voor wie ik alles wil doen.'


    'Met geld dat je met het uitbuiten van andere vrouwen en de verkoop van ecstasy hebt verdiend,' bracht Scylla er bits tegen in. 'Wil je dat, Emma?'


    Harm zag aan Emma dat ze volstrekt niet meer wist wat ze moest geloven. Zijn indringende liefdesverklaring had haar van zijn verhaal overtuigd, maar het knaagde nu aan haar geweten dat ze wist waar hij zijn geld mee verdiende.


    'Ik heb haar verteld, mister Byrne, dat u erom bekendstaat dat u uw vijanden de keel doorsnijdt en dat u dat ook graag doortrekt naar hun families. Als afschrikwekkend voorbeeld voor anderen,' zei Scylla, hem voor de tweede keer de volle laag gevend. 'Onlangs hebt u twaalf kubussen van kunsthars met de hoofden van opstandige zakenpartners laten versturen, hoorde ik. Dat is absoluut niet het soort gedrag dat ik graag zie bij een man die in het leven van mijn zus en mijn nichtje een belangrijke rol wil spelen.'


    Ik heb haar volledig onderschat.


    Harm besloot niet direct op haar te reageren, maar zich tot Emma te wenden. 'Mijn leven is hard, omdat mijn vijanden dat zijn! Als ik wil overleven, moet ik me tegenover hen gedragen op een manier die respect voor mij en mijn zaken afdwingt.'


    'Dus je doet datécht allemaal?' fluisterde ze. Ze was spierwit geworden. 'Je bent een...' Ze had er geen woorden voor. Ze probeerde haar hand uit de zijne te trekken.


    Scylla leunde glimlachend achterover in haar stoel. Ze dacht dat ze had gewonnen.


    De mensen om hen heen zaten rustig met elkaar te praten en kregen nauwelijks iets mee van hun gesprek. Dat hoopte Harm althans.


    'Alsjeblieft, Emma, ik kan niet zonder je!' Hij legde veel wanhoop in zijn stem. 'Ik zou alles doen om je gelukkig te maken!'


    'Ook je sekswinkels opgeven en je drugslabs sluiten?' dramde de vrouwelijke vampier genietend door. Emma worstelde met haar tranen, maar haar blik was zowel hoopvol als afwachtend. Alles hing van zijn volgende antwoord af.


    'Natuurlijk,' zei hij. 'Ik zou alles opgeven.'


    'En als ze u niet gelooft?' ging Scylla door. Ze keek woedend toen ze merkte dat Emma's hoop weer opbloeide. 'Of als ik u niet geloof?'


    'Dan zou ik haar meenemen en haar er persoonlijk getuige van laten zijn dat ik alles inlever, sluit, verkoop, verbrand, aan de politie overdraag of wat ik er anders ook maar mee zou moeten doen.' Harm voelde dat Emma haar hand niet meer wilde wegtrekken.


    Niet loslaten, anders haakt die trut alsnog af.


    'En het geld op uw bankrekeningen, mister Byrne? Wat doet u daarmee?'


    Ik zou nu toch graag met Scylla op de vuist gaan. En haar doden. Gewoon hier en nu en heel snel, om haar tot zwijgen te brengen.


    Maar omdat hij haar alleen maar via Emma de ergste pijn kon berokkenen, moest hij omzichtig te werk blijven gaan en haar aanvallen dulden.


    Mijn volle laag betekent dat ik je van top tot teen verscheur!


    Hij keek Emma diep in de ogen. 'Jij bepaalt wat er gaat gebeuren,' zei hij met heel veel nadruk. 'Ik wil dat je inziet wat je voor me betekent. Maar wat je ook besluit, je moet weten dat ik van...'


    Het belletje in het theater verkondigde dat de voorstelling over vijf minuten aanving. Zijn smachtend uitgesproken woordjes 'jou hou' verdronken erin.


    Kuttiming!


    Emma glimlachte bedeesd en gaf hem een kus op zijn wang, pakte haar tasje en stond op. 'Ik moet erover nadenken,' zei ze ten afscheid, terwijl Scylla ook overeind kwam. 'Ik mail je wanneer ik weet hoe het verder met ons moet gaan. Ik moet ook aan Elena denken, Alec. Hou daar alsjeblieft rekening mee.'


    'Dat pleit alleen maar voor je,' antwoordde hij met een geforceerde glimlach. 'Allebei een fijne avond gewenst.' Hij staarde hen na tot ze door de deur waren verdwenen.


    Dat tweedracht zaaien is supergoed gelukt!


    Woedend dronk hij zijn sekt op, schonk zijn glas daarna weer vol en gooide het snel achterover. Hij zou een paar mensen opbellen en kijken waar Scylla die informatie over hem vandaan had. Dat lek moest worden gedicht voordat daaruit te veel haar kant op stroomde.


    Het licht werd gedimd, de voorstelling begon. Maar Harm was er met zijn gedachten niet bij.


    Ze heeft me overrompeld.


    Hij dwong zichzelf analytisch na te denken. Scylla kende zijn menselijke identiteit, zijn activiteiten, zijn laatste strafexpeditie tegen de Russen en Japanners...


    Op de keper beschouwd hoefde ze helemaal niet over goede contacten te beschikken. Zo nu en dan kwam er altijd wel wat over hem terecht in de roddelbladen. En als ze iemand bij de politie kende, zou het nog eenvoudiger zijn om aan informatie te komen.


    Ze heeft het alleen maar over oppervlakkige dingen gehad en ik ben in de val getrapt. Ik had alles moeten ontkennen.


    Nu ergerde Harm zich nog meer en hij begon te piekeren.


    Oké, vanavond heb ik mezelf in de vingers gesneden. Ik moet snel closer met Emma worden, anders zou ze een besluit in mijn nadeel kunnen nemen.


    De tijd verstreek en de variétéartiesten draaiden hun nummers voor zijn ogen afzonder dat hij het echt zag. Hij piekerde er constant over wat zijn volgende stap moest zijn.


    Toen ging het licht aan: pauze.


    Harms irritatie was niet minder geworden. Hij stond op om zijn benen te strekken, hij bleef in de vestibule en dronk een kop koffie. Hij kon aan niets anders meer denken dan aan hoe Emma te overreden om bij hem te blijven.


    Hoe word ik weer de man van haar dromen?


    Nauwelijks had hij zijn mobieltje aangezet of het begon te riedelen. Hij haalde het uit zijn zak, maar helaas was het niet Emma, zoals hij had gehoopt. Het was zijn trouwe Wilson. 'Ja?'


    'Sir, eindelijk heb ik u te pakken! We hebben bezoek gehad,' zei de butler, in wiens stem lichte paniek doorklonk. 'Er zijn hier mensen geweest die deden alsof ze van de politie waren en die hebben uw woning doorzocht, sir. Ze hebben de computer meegenomen en een paar van de oude boeken. En juist dat, met uw permissie, kwam mij verdacht voor, sir.'


    'Heb jij ze binnengelaten?'


    'Wat kon ik anders, sir? Ze hadden legitimatie en een bevel tot huiszoeking bij zich waar niets op aan te merken viel. Zeven man, sir, twee in burger, vijf in uniform, en allemaal bewapend.'


    Er zijn een paar verzamelaars die mijn boeken zeker in bezit zouden willen hebben. Ze zouden allemaal rijk genoeg zijn om zon stukje toneel in scène te zetten, maar geen van hen was er slim genoeg voor.


    'Hebben ze gezegd wat ze met die boeken wilden?'


    'Ze veronderstelden dat ze via heling verkregen waren, sir, en ze wilden ze meenemen om dat verder uit te zoeken. Het voorwendsel waarmee ze binnenkwamen, luidde trouwens belastingontduiking, sir.'


    Hij wilde Wilson toeschreeuwen waarom hij pas nu opbelde... toen hij ineens bedacht dat hij zelf zijn telefoon had uitgezet. De butler had eerder geprobeerd hem te bereiken, zoals op het displays te zien was. De avond dreigde op een complete ramp uit te lopen.


    Misschien zijn het wel dezelfde figuren geweest die indertijd de artefacten van me hebben gestolen.


    'Heb je bij het Openbaar Ministerie navraag gedaan, Wilson?'


    'Natuurlijk, sir. Dat wil zeggen, uw advocaat heeft dat gedaan nadat ik hem had opgebeld. En zoals u vast al vermoedt, wist men daar niets van een huiszoeking. Vergeeft u mij dat ik in deze truc ben getrapt, maar door de manier waarop die lieden optraden en zich gedroegen, was het onmogelijk om argwaan te koesteren, sir. Voordat uw advocaat hier was, waren ze alweer verdwenen.'


    Harm had dolgraag iets levends aan duizend stukken gescheurd en erop gestampt. Bij voorkeur Wilson of die klootzakken die onbeschaamd zijn huis hadden geplunderd. Een perfectere timing om zo'n slag te slaan bestond er niet. 'Ik kom naar huis, Wilson,' gromde hij in zijn mobieltje, waarna hij het gesprek afbrak.


    Shit, moet mij dat nu overkomen? Zodra je ook maar even de teugels in je rijk laat vieren, gaan die verdomde rotzakken uit hun dak.


    Harm vond dat het tijd was om nog een paar kunstharskubussen te versturen.


    Hij verliet het variététheatertje terwijl net het tweede deel van de voorstelling begon, en ging op weg naar zijn hotel. Als hij nu vertrok, zou hij met zijn topsnelheid nog voor de ochtendschemering bij de Eurotunnel kunnen zijn. Zijn Ford Mustang haalde driehonderdtwintig kilometer per uur en de beste route om onbelemmerd voorbij stromend water te komen, had hij al uitgezocht.


    Emma moet helaas wachten. De boeken zijn belangrijker dan zij.


    Eerst viel het Harm helemaal niet op dat achter hem een ritmisch, zacht geklik klonk. De punt van een wandelstok sloeg hoorbaar op de kasseien.


    En dat riep herinneringen op. Herinneringen uit het leven van Sandrine.


    Harm draaide zich om... en keek in een lege straat.


    Word ik nu nog gekker dan ik toch al ben?


    Er klonk een diep huilen. Ongeoefende oren zouden dat toeschrijven aan een mislukte poging om te zingen van een grote hond. Maar hij herkende het als het gehuil van een wolf, gevolgd door een obscure lach die even als een echo door de straten rolde.


    Ik snap het niet. Iemand probeert een vampier angst aan te jagen!


    Harm draaide zich weer naar voren.


    Vóór hem, zo'n tien meter verderop, stond een gedaante in een net pak, het gezicht in de schaduwen verborgen en de handen leunend op een zwarte ebbenhouten wandelstok.


    Is het... echt waar? Nee, dat kan De Morangiès niet zijn!


    En dat had maaréén eenvoudige reden: de man die tegenover hem stond, had zijn beide armen nog. Bovendien werden mensen en mensenvreters niet zo oud. Wie zou er nog meer in aanmerking komen?


    Die jonge nazi's zouden er niet zo'n vertoning van maken. Misschien wil een van die gothics als de schrik van Leipzig voor de toeristen fungeren. Of zou Scylla iemand op me af hebben gestuurd die mij een aframmeling wil verkopen?


    'Dominic de Marat!' hoorde hij een vrouw achter zich roepen.


    Hij keek over zijn schouder, maar kon niemand ontdekken. Toen hij weer naar de gedaante met de stok keek, was die verdwenen.


    Grote goedheid...


    'Val me aan of laat me met rust. Dat kinderachtig gedoe kun je jezelf besparen,' zei Harm totaal niet onder de indruk. Hij liep door naar het hotel, ook al was hij nu aanzienlijk waakzamer. Hij checkte snel uit en daalde met de lift af naar de ondergrondse garage.


    Zijn Mustang stond daar op hem te wachten, plaats 21. Een van de tl-buizen knipperde, water druppelde ergens van het plafond.


    Zelfs nog slechter dan een belabberde griezelfilm.


    Harm legde de afstand van de lift tot de auto demonstratief langzaam af, ook al voelde hij zich bekeken. Hij stapte in, liet de Mustang brullend de garage uit rijden en stoof naar huis, naar Engeland.


    Met een blik in de spiegel controleerde hij of iemand hem volgde.


    Het onaangename gevoel hield aan. In deze periode van zijn lange leven gebeurde er nu eenmaal van alles waar hij helemaal niet verantwoordelijk voor was. Nee, Harm Byrne niet.


    


    19 juni 2008,


    Londen, Groot-Brittannië


    


    Harm hield zich aan de oude wijsheid dat de eenvoudigste oplossing meestal de beste was.


    In dit geval betekende dat, dat hij naar Kevin O'Malley reed, de boekhandelaar aan wie hij zijn antiquarische schatten te danken had en die ongeveer vierhonderdduizend pond aan hem had verdiend.


    Het kan best dat hij erachter zit. Ik zal het binnen een paar seconden weten. Seconden die minuten kunnen worden, mocht ik er erg veel plezier aan beleven.


    Hij achtte de dieven er zeker toe in staat om via andere wegen te hebben uitgevonden welke boekwerken bij hem thuis lagen opgeslagen; of de verzamelaars, die sluwe dieven daartoe opdracht hadden gegeven. Maar het makkelijkste zouden ze het via Kevin O'Malley voor elkaar hebben gekregen. Als dat zo was, dan was Harm benieuwd wat de handelaar ertoe had bewogen om de voor hem winstgevende zakenrelatie in te ruilen voor verraad en waarschijnlijk een eenmalig flink bedrag aan smeergeld.


    Veroordeel hem niet te snel,waarschuwde hij zichzelf.


    Over Harms rechterschouder hing een zware, nogal uitpuilende rugzak waarin hij had meegenomen wat hij onder sommige omstandigheden nodig had.


    Hij belde aan bij de gespecialiseerde winkel van de boekhandelaar, waar je pas na een persoonlijke kennismaking werd uitgenodigd om binnen te komen. Wie goedkope kopieën wilde hebben, had bij O'Malley niets te zoeken.


    Assistente Casey, vandaag in een zwarte rok en een licht topje, deed open. 'Fijn u te zien, mister Byrne,' begroette ze hem met een stem zo helder als een klokje. Daarmee verraadde ze dat ze bang voor hem was en bovendien ontweek ze zijn enigszins onderzoekende blik. Voor het eerst.


    Heb ik het met mijn veronderstelling dan toch bij het rechte eind? Het wordt tijd voor een klein Byrne-waarheidstestje.


    Hij deed een stap naar binnen en bleef voor haar staan, nam haar van top tot teen op. 'Hoe lang kennen we elkaar nu al, Casey?'


    De jonge vrouw slikte. 'Het is nu vijf jaar geleden dat ik mijn opleiding heb afgerond en hier ben komen werken, mister Byrne.' Ze morrelde aan haar zilveren armband.


    'Zo lang al?' Hij glimlachte, omdat hij aan haar zag en rook dat haar angst toenam. 'Heb ik je ooit een reden gegeven om voor mij te sidderen?'


    'Nee, sir.'


    'Waarom ben je daar dan vandaag mee begonnen?'


    Ze sloeg haar ogen neer, keek naar haar trillende vingers. 'Het spijt me,' zei ze, en daarmee was alles gezegd.


    Ze weet waarom ik hier ben. En Kevin weet het ook. Zij hebben aan de dieven verklapt waar de boeken te vinden waren.


    Harm tilde langzaam zijn hand op en streek haar over haar wang. Droge, warme huid, jong en schoon, geen make-up. 'Rustig maar, Casey. Ik los deze kwestie wel op.' Hij liep langs haar en door de presentatieruimte met de vele glazen vitrines.


    Om de waardevolle handschriften en boeken te conserveren, heerste daar een constante temperatuur van exact achttien graden en was de luchtvochtigheid bijna nihil.


    Normaliter vond hij het fijn om naar de uitgestalde boeken te kijken, maar nu liep hij onmiddellijk door naar het kantoortje van de boekhandelaar. Hij stootte de deur open en strekte beide armen ter begroeting uit.


    Een valse glimlach was op zijn gezicht verschenen.


    'Kevin, mijn oude vriend!' Energiek ging Harm op de stoel bij het bureau zitten waaraan O'Malley ineengedoken een brief had zitten schrijven. De rugzak zette Harm naast zich op de grond.


    'Ik kon niet anders, mister Byrne,' zei de boekhandelaar. Hij legde zijn vulpen weg. 'Ik heb mezelf gezworen dat ik u de waarheid zou vertellen. Als die inbraak bij u was gelukt.'


    Harm sloeg lachend met zijn vlakke hand op het bureau alsof hij een goede mop had gehoord. 'Zie je nou wel! Ik wist het wel, Kevin!' Hij hief dreigend zijn wijsvinger op. 'Jij miezerige kleine dubbel verdienende gierige verrader!'


    'Sir, ik...' Zijn stem liet hem in de steek.


    'Ach, kom nou toch, Kevin. Het was toch helemaal geen kunst om die dieven te tippen. Het heeft je geen pijn gedaan. Hoeveel heb je ervoor gekregen?'


    'Het zit anders in elkaar, mister Byrne!'


    'Anders? Laat je die boeken dan zelf jatten om ze voor een hogere prijs aan andere klanten te verkopen? Dat zou ook een modus operandi zijn die niet minder lonend is.' Harm sprak nog steeds op een joviale toon alsof hij met een vriend op een feestje stond te babbelen. De blik in zijn ogen paste echter niet bij zijn vrolijkheid: daarin schitterde moordlust. Hij boog zich naar voren, legde zijn onderarmen op het bureaublad. 'Je hebt me indertijd voorgesteld om een verzekering af te sluiten. Wilde je me soms demonstreren wat er gebeurt als ik dat niet doe?'


    De boekhandelaar zweette als een otter en zijn halsslagader klopte met zeer korte tussenpozen. 'Ik deed al een hele tijd zaken met ze. Vroeger waren het goede klanten, daarom koesterde ik geen argwaan. Ze hebben een kleine mijn omgekeerd op mijn buik vastgebonden...'


    'Vast en zeker een Claymore,' viel Harm hem deskundig in de rede. 'Goed idee! Dat zou je niet hebben overleefd, Kevin. Jij niet, de stoel waarop je zat niet en de inrichting van je kantoor niet. En Casey zelfs niet als ze in de buurt had gestaan. Ga door!'


    'Ze zeiden dat ze me zouden opblazen als ik niet zou vertellen waar zich bepaalde boeken bevonden. Op de lijst die ze me lieten zien, stonden alleen maar werken die u had weten te verwerven, mister Byrne.' O'Malley zuchtte. 'Daarna zeiden ze tegen me dat ze mijn gezin zouden doden als ik u op de hoogte zou brengen voordat ze een bezoekje aan u hadden gebracht.' De man haalde met moeite adem. 'Maar ik smeekte ze u niets aan te doen, sir.'


    'Dat was heel attent van je, Kevin. Maar krijg nu alsjeblieft geen hartinfarct.' Harm kwam langzaam overeind. 'Je zult begrijpen dat ik hun namen wil hebben.'


    'Ik kan ze u niet geven. Mijn gezin, sir,' antwoordde de vertwijfelde boekhandelaar.


    Mijn ziel staat op het spel, klootzak!


    'Je gezin kan me geen reet schelen, Kevin. Als ik niet van je hoor wat ik wil weten, dan ga ik bij je gezin langs. En ik kan aanzienlijk wreder zijn dan zij. Alles wat je ooit over me hebt gehoord, is waar. En dan heb ik het nog niet eens over die overige negentig procent van wat ik heb gedaan.' Hij knipoogde naar de boekhandelaar. 'Nou? Hoor ik nu namen of niet?'


    O'Malley begon van het ene op het andere moment heftig te snikken. 'Mister Byrne, ik...'


    'Jij noemt me de namen en dan zorg ik ervoor dat je gezin niets overkomt,' onderbrak hij de antiquaar onverbiddelijk. 'Dat is mijn voorstel.'


    O'Malley schreef op een leeg vel papier een naam, met daaronder een adres, een telefoonnummer en ten slotte een e-mailadres. 'Alstublieft, zorg ervoor dat mijn vrouw en kinderen echt niets overkomt!'


    'Vertrouw maar op mij. Dat doe ik ook altijd.' Harm pakte het vel papier en stopte het in zijn zak, boog zich naar de rugzak en opende die. 'Niemand zal je dierbaren met een vinger aanraken.' Hij sprong uit zijn stoel op O'Malley af, ving zijn val op om geen lawaai te maken, en beet hem in de hals. Hij zoog het bloed op; binnen enkele seconden was de man leeggedronken.


    Jou heb ik niets gegarandeerd, verrader. Drinken moest ik toch al, maar ik heb wel eens een betere van jouw jaargang geproefd.


    Harm legde hem op de grond, liep naar zijn rugzak en haalde er de goudvissenkom uit. Hij sneed de hals van de dode met zijn scherpe vingernagels door en brak het hoofd krakend van de ruggengraat af om het in de kom te stoppen. Daarna haalde hij het emmertje kunsthars tevoorschijn, opende de deksel en goot de inhoud over Kevin O'Malleys hoofd. Geconserveerd voor de relatieve eeuwigheid.


    De ronde vorm is ook mooi.


    Harm waste zijn handen bij het wastafeltje en zette de kom op het bureau, waar de inhoud kon uitharden.


    Dat moet duidelijk zijn: een waarschuwing voor iedereen die mij verraadt en voor degenen die mijn boeken hebben gestolen.


    Hij gooide de lege, lichte rugzak weer met een riem over zijn schouder en verliet het kantoortje. Alles welbeschouwd had hij met de moord op de boekhandelaar het leven van O'Malleys gezin gered. Ze konden niet meer als pressiemiddel tegen hem worden gebruikt en konden lekker rustig doorleven.


    Over zijn dood komen jullie wel weer heen.


    Casey kwam hem in de winkelruimte tegemoet. In haar handen had ze een presenteerblad met thee en scones. Het serviesgoed rinkelde zachtjes omdat ze beefde; ze was nog steeds bang voor hem.


    'Heel attent, Casey,' riep hij blij. Hij pakte een scone die ze al met clotted cream en pomeransmarmelade had besmeerd. 'Je weet precies wat ik lekker vind.'


    'Graag gedaan, mister Byrne.'


    'Ik moest van mister O'Malley aan je doorgeven dat je kunt gaan. Het is al laat en een jonge, mooie vrouw als jij zou haar avond ergens anders moeten doorbrengen dan in een muf kantoor.'


    Casey glimlachte opgelucht. Wat onschuldig uit zijn mond klonk, betekende in werkelijkheid dat hij haar gratie had verleend. 'Dank u, sir.'


    'Niets te danken. Soms is het een genoegen om de waarheid te zeggen.' Harm knikte naar haar en pakte nog een scone. De smaak van het cakeachtige gebak en de room ging in zijn mond een verbinding aan met O'Malleys bloed, en ze pasten niet eens zo slecht bij elkaar.


    Toen ze hem uit wilde laten, stond hij erop dat ze haar jasje pakte en meteen meekwam. De assistente protesteerde niet.


    Ik zou haar een baantje in een van mijn zaken kunnen aanbieden.


    'Fijne avond, Casey.'


    'U ook, mister Byrne.'


    Harm gaf haar zijn visitekaartje. 'Als ik je ergens mee kan helpen, bel me dan. Je bentéén uit duizend en verdoet je tijd hier. Je hebt veel meer in je mars.' Hij stapte in de auto, die voor de winkel stond geparkeerd, en reed weg. Het adres van die idioten die hem hadden bestolen, wist hij nog.


    Ik had meer goudvissenkommen moeten meenemen. En de kunsthars is ook niet genoeg.


    Harm parkeerde de auto twee straten van het adres vandaan, stapte uit en sloot af.


    Een mooie buurt. Ze hebben cachet.


    Hij ging in de schaduw staan en maakte zichzelf onzichtbaar, zette zich van de grond af en zweefde omhoog om door het raam binnen te kunnen komen.


    Harm landde boven op het schuine dak en was blij dat zich onder hem een maisonnettewoning bevond. Door de grote dakramen kon hij twee vrouwen en een man zien die op de onderste verdieping aan verschillende tafels over boeken zaten gebogen.


    Mijn boeken!


    Ze bladerden er tot zijn opluchting op professionele wijze met katoenen handschoenen door, zodat het vocht van hun handen niet in de bladzijden kon trekken; en ze werkten met draaibare vergrootglazen in houders en met handscanners. Woordenboeken stonden binnen handbereik. Bakjes met vernis en terpentijn stonden klaar om aan elkaar geplakte pagina's los te weken of vervagende letters veilig te stellen. Aan de muur hing een grote baan papier waarop diagrammen, tekens en kruisverwijzingen waren aangebracht. Ze spraken geen woord met elkaar en waren volledig geconcentreerd op de inhoud.


    Daar zitten mijn experts en ze doen waar ik anderen voor zou hebben moeten betalen.


    Ze zouden hem goede informatie kunnen aanleveren. Harm keek verder rond in de ruimte of hij zijn hoornen zwaard per ongeluk ergens kon ontdekken. Nee.


    Maar in plaats daarvan zag hij wel heel veel wapens die zich verspreid in de woning bevonden. Op een bank lagen semiautomatische geweren van een merk dat hij niet kende en bovendien droegen ze alle drie een pistool in oksel- of heupholsters. Door een kier in een kast kon hij nog net een klittenbandriem zien. Die hoorde bij een kogelvrij vest waarop het begin van de opdruk politie zichtbaar was.


    Ze zijn goed uitgerust wat onderzoek en vuurkracht betreft. Verzet zou ondanks Wilsons opleiding slecht voor hem kunnen zijn afgelopen.


    Harm wilde zijn windgedaante niet aannemen, omdat hij zijn uitrusting dan op het dak zou moeten achterlaten. Daarom probeerde hij een van de ramen te openen.


    Vergrendeld. Ik kan er niet omheen om naakt voor de dag te komen.


    Hij concentreerde zich en voelde het getrek waarmee zijn lichaam zich oploste en doorschijnend werd. Vroeger vond hij het moeilijk, tegenwoordig was het een makkie. Zachtjes ritselend vielen zijn kleren neer,één mouw viel op het glas.


    De man keek onmiddellijk omhoog, de hand bewoog half naar de pistoolgreep. De vrouwen keken eerst naar hem en daarna naar boven.


    Zolang ze naar boven kijken, kan ik naar binnen.


    Harm liet zich snel door het raam zakken en zweefde achter een zuil naar beneden, waar hij zijn windgedaante opgaf en zich in plaats daarvan onzichtbaar maakte.


    'Ik zou toch zweren dat er daarboven iemand was. Een gedaante als een geest,' verzekerde de man plechtig tegenover de vrouwen.


    Harm verliet zijn schuilplaats en dwaalde door de ruimte.


    'Die pakken we meteen.' Een van de vrouwen, een brunette, stond op. Ze deed haar handschoenen uit, trok snel een kogelvrij vest aan en haalde ook nog een nachtkijker uit de kast. Toen ze klaar was met haar voorbereidingen, pakte ze een semiautomatisch geweer en liep de trap op naar de bovenste verdieping. Ze klapte een ladder uit en klom snel naar buiten.


    Dat noem ik nog eens onverschrokken.


    Harm liep eerst naar de blondine aan de tafel en keek wat ze deed.


    Ze had verschillende passages gescand en was met de vertaling ervan begonnen. Ze werd daarbij geholpen door een computer die de afzonderlijke tekens van de oeroude taal automatisch herkende en vertaalde. Als de techniek haar in de steek liet, pakte ze een antiek uitziende almanak om haar verder te helpen. De betekenis van de door haar samengevoegde woorden ontging hem volkomen.


    Lettergrepen van een demonenbezwering?


    Harm stapte op de man af, die hetzelfde deed, alleen had hij een Latijnse tekst voor zich. Bij hem ging het om een artefactum, dat noch in handen van de infiri, noch in die van de caelestes - noch van de onderwereld, noch van de hemelgoden - mocht vallen.


    Spannend, spannend!


    Ten slotte slenterde Harm naar de verlaten tafel van de brunette en keek naar een oud-Engelse kopie die was gebaseerd op een tekst in het Gaelic uit Ierland.


    Aha, die ken ik.


    Hij had vele uren met het boek doorgebracht en het afgedaan als een willekeurig samenraapseltje over allerlei spookgedaantes. Zonder wetenschappelijk of bruikbaar gehalte.


    Kennelijk vinden de lady's en gentleman dat niet.


    Hij boog zich naar voren om beter te kunnen lezen.


    


    Het haar van de doodsfee


    Een harp, vervaardigd door deskundigen uit de tussenwereld, samengesteld uit magische bomen en lange tijd onvoltooid gebleven. Ten slotte door de Nachtkelten gemaakt om de Dagkelten te overheersen en hen in hun ban te brengen. Met vreugde en angst over hen te regeren.


    Extase en dood, beide verschaffend. Aanverwante zaken die in de harp op de loer liggen.


    Het haar van de doodsfee is in staat de dood te brengen bij degenen die luisteren naar de tonen van de harp. Wie de snaren beroert...


    


    Verder was de vertaling nog niet gevorderd. Naast 'haar' stond geschreven: 'niet van banshee/doodsfee, maar van de heer.' Daarnaast stond een afbeelding van een instrument dat Harm ergens bekend voorkwam.


    Die harp heb ik gezien, in een advertentie in de krant! Hij werd ergens in Limerick samen met andere historische instrumenten tentoongesteld.


    Een mobieltje riedelde. De man nam het gesprek aan.


    'Met Lily,' hoorde Harm de stem van de brunette zachtjes en vervormd zeggen. De man schakelde de luidsprekerfunctie in zodat de blondine kon meeluisteren. 'Op het dak liggen her en der kleren inclusief ondergoed en schoenen. Allemaal chique, dure spullen.'


    Idioot die je bent! Het kost me geen moeite meer om de windgedaante aan te nemen, maar dat vergeet ik nog steeds.


    'Eigenaardige plek voor een exhibitionist.' De man stond op, liep naar de kast en gooide een vest naar zijn maatje. 'We komen eraan...'


    'Fuck!' riep Lily zo hard dat haar stem door het dakraam te horen was. 'Op het legitimatiepasje staat dat deze kleren aan onze brave beste Harm Byrne toebehoren!'


    'Fuck,' herhaalde de blondine, terwijl ze zich gereedmaakte. 'Bel Valesca op! We hebben misschien bezoek van iemand die op zoek is naar zijn boeken. We hebben versterking nodig. Met die onderwereldboss valt niet te spotten.'


    Harm grijnsde. Daar heb je verdomde gelijk in!


    'Ik vraag me af hoe hij ons heeft weten te vinden en waarom zijn kleren verdomme op het dak liggen.' De man gaf Lily bevel om terug te komen in de woning. 'Die is echt van lotje getikt.'


    Harm had besloten achter de pilaar te wachten tot ze weer met zijn drieën waren. Dan hoefde hij niet stuk voor stuk achter hen aan te gaan.


    De kans is groot dat ik vanavond voldoende bloed binnenkrijg.


    Lily kwam terug van haar verkenningstocht op het dak; ze had de kleren meegenomen. 'Wat doen we, Brian?'


    'Ik ben voor inpakken en wegwezen,' zei de blondine. 'Byrne is mij een te gevaarlijke tegenstander.'


    'Als hij hier is, is het daarvoor sowieso al te laat, Olivy.' Brian laadde door. 'Ik denk dat hij zo'n perverseling is dat hij ons zo meteen in een latex pak aanvalt.'


    Harm moest zijn lachen verbijten.


    Het zal nog erger worden, boy. Ik zal niets aanhebben als ik je verscheur.


    Ze wachtten op een geluid dat hun een aanwijzing voor hun tegenstander zou kunnen geven.


    'Stel nou dat het alleen maar een waarschuwing was?' fluisterde Olivy nadenkend.


    'Hoe moeten we die dan uitleggen?' vroeg Brian verbaasd. 'Of wil hij dat we naakt op het dak klimmen om samen met hem een orgie te houden?'


    'Waarom niet?' opperde Harm vanuit zijn schuilplaats achter de pilaar, terwijl hij hen zo goed en zo kwaad als het ging via de spiegeling in het raam tegenover hem in de gaten hield. Hij had het niet kunnen laten om wat van zich te laten horen.


    Hun reacties waren professioneel: ze gingen rug aan rug staan, dekten zichzelf naar alle kanten en zwaaiden met de lopen heen en weer, klaar om te schieten.


    'Waar zit hij?' siste Lily. 'Ik zie hem niet!' Ze hield de nachtkijker voor haar ogen en draaide aan een wieltje.


    Harm nam aan dat ze hem door middel van warmte wilde opsporen. Het zou zelfs kunnen werken. In zijn huidige toestand was hij weliswaar onzichtbaar, maar niet koud.


    'Bij de pilaar licht iets op,' verkondigde ze. 'Die gebruikt hij als dekking.'


    'Mister Byrne!' riep Brian. 'Wilt u zo goed zijn om tevoorschijn te komen?'


    'We zijn benieuwd wat u aanhebt,' voegde Olivy eraan toe.


    'Verder is hier niemand,' zei Lily, die snel om zich heen had gekeken. 'Hij is alleen, hoe hij ook mag zijn binnengekomen.'


    'Jullie bereiden je voor om artefacten te vinden,' sprak Harm vanuit zijn schuilplaats. 'Kennelijk hebben jullie daar mijn eigendommen bij nodig.'


    'We hadden de boeken graag zelf van O'Malley gekocht, maar u was ons voor en had wat dat aangaat meer geluk,' antwoordde Brian. Harm hoorde dat hij een nummer intoetste. 'Valesca, met Brian. Stuur mensen hierheen. Anders ontstaan er misschien moeilijkheden. En iemand moet op pad om het gezin van de boekhandelaar en die vent zelf overhoop te schieten. Hij heeft ons verraden.'


    'Kevin en zijn gezin zijn dood. Ik heb hen eerst om het leven gebracht. Ik was jullie weer voor!' riep Harm van achter de pilaar. 'Hun hoofden staan in goudvissenkommen op zijn bureau.'


    '"Dood" is een mooie claus,' zei Olivy. 'Kom tevoorschijn, Byrne. Ik wil nu eindelijk wel eens weten wat je aanhebt.'


    Als je het dan per se wilt.


    Harm nam zijn windgedaante aan, kwam achter de pilaar vandaan en genoot van de schrikreactie van de mensen. 'En? Staat het me?'


    'Belua sta ons bij,' fluisterde Lily. Ze hield het geweer in de aanslag maar schoot niet. Ze wist dat het niets zou uitrichten. 'Een... geest?'


    Bij het woord 'Belua' herinnerde Harm zich dat hij die naam al eens eerder had gehoord. Vroeger, toen hij Dominic de Marat was.


    'Of een begaafde magiër. Dat zullen we zo zien.' Brian mompelde woorden in een onbekende taal en boog zijn hoofd.


    Gevaarlijke tegenstanders moet je geen kans geven.


    Harm stormde naar voren, materialiseerde zich vlak voor de botsing en brak met een slag met de zijkant van zijn hand Brians nek, alsof zijn ruggengraat een dun, droog takje was; de man viel ter plekke neer. 'Later pak ik je bloed wel,' siste hij en hij wierp zich op Lily.


    Olivy opende het vuur voordat hij bij haar medestrijdster was aangekomen. De kogels raakten hem, het salvo sloeg gaten in zijn zij. Ze liet het salvo middels de terugstoot gecontroleerd naar boven lopen. Harms hals werd meerdere keren getroffen.


    Door de pijn begon hij te brullen en zijn lange hoektanden werden zichtbaar. Zijn kostbare bloed spoot op de grond, tegen de muur en op de boeken.


    Je weet wel hoe je me kan tergen!


    Toen had hij Lily te pakken, die de loop van haar semiautomatische geweer tegen zijn kin drukte. Dit salvo zou hem zelfs kunnen doden als de schoten zijn nek zouden doorzeven. Hij sloeg de loop opzij en beet in haar hals.


    Toen de tanden het vlees verscheurden en de warme rode vloeistof in zijn mond stroomde, moest hij ineens denken aan hoe het hem toen in Guérande was vergaan.


    Haar bloed is vergif voor mij!


    Snel spuugde hij het bloed in Olivy's gezicht, om haar te verblinden, en de stervende, rochelende Lily liet hij vallen.


    De blondine schreeuwde van woede en bleef schieten, ze liep ondertussen snel achteruit om afstand tussen zichzelf en de vijand te scheppen.


    Harm ging haar achterna, perste de restanten van het schadelijke bloed door zijn keel naar buiten en kreeg de volle lading staalmantelprojectielen in zijn gezicht voordat hij de windgedaante kon aannemen. Al werd hij niet door de kogels gedood, zijn zicht vervaagde en hij kon niet meer goed zien. De voor Olivy bestemde klappen knalden in plaats daarvan tegen een of ander obstakel.


    Fuck!


    Eindelijk raakte hij het tastbare van zijn lichaam kwijt en werd hij doorschijnend. De volgende vuurstoot ging zonder schade aan te richten door hem heen, maar raakte wel het werkblad met de kostbare almanak en de naslagwerken. Pagina's werden aan flarden gescheurd, vlogen alle kanten op.


    'O, nee!' schreeuwde hij tegen haar. 'Niet de boeken!' Hij stortte zich op haar en tijdens de sprong nam hij zijn mensengedaante aan. Samen vielen ze op de grond, het geweer vloog weg en ging daarbij twee keer af.


    De kogels suisden recht omhoog en verbrijzelden de ramen. Een glinsterende, gevaarlijke regen daalde op hen neer.


    Harm ontweek de scherven door zijn abrupt aangenomen windgedaante, maar Olivy werd meerdere keren door de stukken getroffen. Sommige verbrijzelden terwijl ze plat op haar landden, maar andere sneden haar overal in haar lichaam en vooral in haar onderarmen, die ze ter bescherming voor haar gezicht had getild. Brian en Lily werden eveneens geraakt.


    De buren zullen allang de politie hebben gebeld.


    Harm nam zijn vaste vorm weer aan en pakte de zwaargewonde vrouw bij haar haren vast, trok haar overeind. 'Ik wil weten...'


    Ze opende haar mond en spuugde een zwarte wolk in zijn gezicht die naar zwerende wonden, etter en bloed stonk. De geur van ontbinding benam hem een seconde lang de adem en hij werd misselijk. Hij smeet haar in een reflex van zich af.


    Olivy wankelde naar links, struikelde en viel weer in de scherven. Haar ogen braken. Ze stierf voordat hij haar informatie had weten te ontlokken.


    Fuck! En het was zo goed begonnen.


    Hij had vreselijke dorst. De afgodenaanbidders waren allemaal dood en als bron van bloed voor hem onbruikbaar.


    Maar ik heb in elk geval mijn bezittingen heroverd.


    Met veel geduld en geluk zou hij hun vertalingen kunnen gebruiken en vaart achter zijn eigen demonenproject kunnen zetten.


    Door een flakkerend vuurschijnsel draaide hij zich bliksemsnel om.


    Harm schreeuwde zijn woede er keihard uit: zonder dat hij er erg in had gehad, hadden de vuursalvo's een lamp vernield waarvan de vonken de uitgelopen vernis en terpentijn hadden aangestoken. De brandende vloeistoffen hadden zich al over de boeken verspreid en vernietigden de aantekeningen aan de muur.


    De demonen lijken er verdomme zelf wel de hand in te hebben!


    Buiten klonken sirenes.


    Na het fiasco in het variété had het duidelijk voor me moeten zijn dat deze nacht niets zou opleveren. Niets goeds in elk geval. En het ontbreekt er nog maar aan dat het in Limerick allemaal in het honderd loopt.


    Hij pakte zijn kleren, die Lily godzijdank van het dak had meegenomen, zodat de politie geen bruikbare sporen zou kunnen vinden, en maakte zichzelf onzichtbaar.


    Nog meer tegenslag kan ik niet meer verdragen.


    Toen de eerste dienders door de deur naar binnen stormden en bij de aanblik van de chaos en het vuur bleven staan, vloog Harm door het vernielde raam naar buiten en landde naast zijn Ford waar de eerste brandweerwagens langs denderden.


    Hij kleedde zich aan, maakte zichzelf weer zichtbaar en zocht zijn sleuteltjes... en vond ze niet.


    Ik ben ze verloren!


    Harm doorzocht zijn kleren. Alles was er behalve zijn autosleuteltjes.


    Dat het begon te regenen, verbaasde hem niet.


  


  
    


    4


    


    25 juli 2008,


    republiek Ierland, Limerick


    


    Harm had het klaargespeeld om op de tentoonstelling in het King John's Castle in Limerick te komen en kon nu de 'Harp des Duivels' bewonderen. Zijn reputatie en een spontane schenking zonder kwitantie hadden ervoor gezorgd dat hem een bijzondere gunst werd verleend: Eugeen Cardeerie, een schriele Ier met lang blond haar en de plaatsvervangend directeur van het museum, stond hem toe om na openingstijd een blik op de tentoonstelling te werpen. Het was een zeer bijzondere expositie: muziekinstrumenten uit de late middeleeuwen, gepresenteerd in het glazen toeristencentrum dat in het kasteel was geïntegreerd.


    'Mocht u erg graag meer willen weten, mister Byrne, vraag het dan aan onze specialist,' beval Cardeerie hem aan en hij tilde zijn mobilofoon op. 'Mister Smyle, wilt u snel even deze kant op komen?' zei hij in het apparaat.


    'Met genoegen, sir,' antwoordde een stem met een accent dat Harm aan Oost-Europa deed denken.


    'Hij is hier nachtwacht en zeer belezen,' legde Cardeerie uit. 'Hij kent elk nog zo klein gerucht over de harp. Ik moet terug naar kantoor. Mister Smyle zal u uitgeleide doen wanneer u voldoende hebt gezien en gelezen.'


    'Dank u, buitengewoon vriendelijk.' Ze schudden elkaar de hand. Cardeerie vertrok en liet Harm alleen achter met de vele vitrines en de oeroude muziekinstrumenten.


    Voor wie zou de harp ooit mogen spelen?


    Hij slenterde rond tussen de tentoongestelde stukken die sfeervol door spotjes werden verlicht terwijl de rest van de ruimte in het halfduister lag.


    Dat licht herinnerde hem aan zijn eerste reis met de Tortue. Twee kaarsen, meer had hij toen in zijn onderwaterboot niet als lichtbron gehad.


    Het is een wonder dat ik het heb overleefd.


    Het kostte Harm iedere keer weer veel moeite om in Ierland te komen, maar ondertussen was het routine geworden. Hij had voor zichzelf een moderne Tortue aangeschaft, waarmee hij van de kust van Wales rechtstreeks onder de golven door naar Ierland kon oversteken. Elektromotor in plaats van pedalen, navigatieapparatuur in plaats van een kompas, en oorspronkelijk voor onderzoeksdoeleinden geconstrueerd. De onderzeeër lag eerst in een volgelopen sluis, waardoor Harm zonder gevaar kon instappen. Zee- en sluiswater werden in een kanaal vermengd, waarna Harm, ongeacht het weer, op krap honderd meter diepte simpelweg die paar mijl kon oversteken. Aan de Ierse kust bij Kilcoole wachtte hem dan de andere sluis die hij daar had laten aanleggen.


    Nee, absoluut niet te vergelijken met mijn eerste reis, maar voor de golven en stromingen voor de kust heb ik nog altijd diep respect.


    'Goedenavond, sir,' zei een zachte, melodieuze stem naast hem. 'U bent een vriend van mister Cardeerie.'


    'Ik ben een vriend van vrienden van mister Cardeerie.' De man had zich verbazingwekkend stilletjes bewogen. Harm draaide zich naar hem om: een markant gezicht en lang rood haar dat hij in een staart droeg.


    Hij zou zomaar een Judaszoon kunnen zijn.


    Harm las zijn naamplaatje dat aan een zwartblauw colbertje was bevestigd: mister Smyle. 'De nachtwacht, nietwaar? U bent de autoriteit op dit gebied, sir?'


    'Ik ben iemand die zijn persoonlijke voorkeuren kan combineren met zijn beroep. Als die twee samengaan worden zowel ijver als geestdrift ontketend.' Hij bracht zijn zwarte stropdas in orde, die een contrast vormde met zijn witte overhemd, en hield zijn handen daarna plat tegen zijn zwarte broek. 'En u, sir?'


    'Mij vergaat het niet anders.' Harm had het gevoel dat de lichtgroene ogen zijn gedachten konden lezen. Hij voelde zich ineens erg onbehaaglijk.


    Een bloedzuiger. Daar twijfel ik geen moment aan. Als dit tripje naar Ierland ook nog eens uit de klauwen loopt, zoals die actie in Londen, ga ik echt in een vloek geloven.


    'Wat weet u van dit prachtexemplaar af?' Hij wees naar de Harp des Duivels.


    'Dat hij kan doden en mensen in een roes kan brengen. Dat de zwarte snaar nooit mag worden aangeslagen... tenzij men iedereen de dood in wil jagen die naar de bespeler luistert.' Smyle glimlachte. 'Een haar van een banshee, wordt er in de legendes beweerd.'


    'En wat zeggen de legendes over de Nachtkelten? Naar het heet zouden zij dit instrument hebben afgebouwd.'


    Smyles glimlach verdween alsof die van het ene op het andere moment van zijn gezicht werd geveegd. 'Dat hoor ik voor het eerst, sir.'


    Nee, dat geloof ik niet.


    'Ik denk...'- Harm bekeek hem aandachtig en nam zijn toevlucht tot een list - '... dat u daartoe behoort, mister Smyle. Bent u een Nachtkelt?'


    Smyle leek in een standbeeld te zijn veranderd. 'Zoals ik al zei, die legende is mij niet bekend, sir.'


    Harm wees naar de camera's. 'Zet die uit, dan kunnen we open en eerlijk met elkaar praten. Begrepen?' Hij grijnsde en liet zijn tanden zien, hij liet de hoektanden een heel klein stukje groeien zodat het niet door de cameralenzen kon worden waargenomen, maar wel door mister Smyle.


    De nachtwacht liep naar een kastje dat naast de ingang aan de muur hing, maakte het open en drukte op verschillende knoppen. 'Nu kan het, mister Byrne.'


    'Verklapt u mij tot welke soort vampier u behoort, Smyle? En waarom u een harp bewaakt?'


    'Omdat ik dat als mijn opdracht beschouw, sir.' Het lichte groen in zijn ogen wekte nu een nieuwsgierige indruk. Bang was hij absoluut niet. 'Ik speel er zo nu en dan voor mijn vrienden op die uit heel Ierland naar me toe komen om de bijzondere klank te horen.'


    Ik moet mijn spionnen in Ierland op het matje roepen. Het kan toch niet waar zijn dat er dingen gebeuren waar ik niets van weet? Niemand heeft mij op de hoogte gebracht van Smyles bestaan.


    Harm vreesde dat de poten onder zijn stoel als hoogste vampier in het koninkrijk vandaan werden gezaagd en dat er weer wat mis zou gaan.


    Waarschijnlijk staan mijn spionnen aan zijn kant. Wie weet wat die harp allemaal niet kan aanrichten?


    Smyle scheen zijn gedachten te hebben gelezen. 'U bent de Oppervampyr voor wie velen van ons bang zijn. Dat klopt toch?'


    'Er zullen hier binnen niet al te lange tijd mensen opduiken die zich dienaren van Belua noemen. Ze hebben de zwarte snaar nodig om hun doelen te bereiken,' verklaarde Harm bot zonder hem echt opheldering te verschaffen.


    'Wat zijn die doelen?'


    'Niet van belang, Smyle. Ze doen wat u ook doet: op het instrument passen. Ik ga ervan uit dat de afgodendienaren hier weldra zullen zijn.' Harm keek om zich heen. 'Ik zal in de buurt blijven om in geval van nood in te grijpen.'


    'Ja, sir.' Smyle had zijn autoriteit kennelijk geaccepteerd, zelfs zonder een echt antwoord op de vraag over de Oppervampyr te hebben gekregen.


    Een gevestigde reputatie is toch wel wat waard. Zonder dat had Smyle zich nooit koest gehouden tegenover mij. Hij heeft een vastberaden blik. Eigenlijk te vastberaden om dermate in te binden.


    'U licht niemand over mij in, zelfs niet indirect, Smyle. Anders schiet u het leven erbij in. Ook bij het artefact doet u alsof u er voor het eerst van hoort. Ik heb ieder stukje informatie over de harp nodig dat u kunt krijgen.' Harm sprak bedachtzaam. 'U weet wat men over mij vertelt?'


    'Ja, sir,' zei hij weer. 'De Oppervampyr is berucht. Maar het is mij een eer u rechtstreeks behulpzaam te mogen zijn. Ik zal alles doen opdat u tevreden met mij kunt zijn.'


    Of ben je een huichelaar?


    Harm probeerde hem met zijn blik te doorgronden. 'U bent toch niet van plan uzelf een klein koninkrijk Ierland te bezorgen, Smyle?' Hij wees naar zijn rode haar. 'Misschien door te doen alsof u een Judaszoon bent en daarmee uw vrienden angst aan te jagen?'


    Smyle schudde zijn hoofd. 'Nee, sir. Ik heb gewoon veel goede vrienden. Anders had ik de concerten die ik geef niet ter sprake moeten brengen.'


    Dat kan vele redenen hebben. Tactiek is daaréén van. Misschien wil je wel de schijn wekken dat je mij trouw zou willen zijn.


    Harm had een probleem. Op korte termijn kon hij geen van zijn vertrouwelingen snel in Limerick laten opdraven om Smyle te bewaken; tegelijkertijd had hij de vampier nodig om op het artefact te passen, hoewel hij hem niet kon vertrouwen.


    Geef jezelf niet bloot.


    Dus glimlachte Harm en deed hij alsof hij oneindig veel overwicht op hem had, zoals het een Oppervampyr betaamde. 'U hebt uw plicht verzaakt door niet voor een persoonlijk onderhoud bij mij langs te komen. Uw "vele goede vrienden" hadden u voor de gevolgen daarvan moeten waarschuwen. Beschouw de komende uren daarom maar als een testcase. Als dit achter de rug is, wil ik dat u naar Londen komt en dan praten we in alle rust verder over u en de dingen die u in Ierland doet en hoe we daar allebei ons voordeel mee kunnen doen.'


    Edelmoedigheid staat me goed.


    'Zoals u wenst. Maar u zult zien dat ik ongevaarlijk en eerlijk ben.' Smyle boog even. 'Ik ben een viesczy. Enige jaren geleden ben ik naar Ierland gekomen, omdat het land me fascineerde en zo totaal anders is dan mijn vaderland. Mijn introductie bij de Oppervampyr, waarover mijn vrienden mij zeker hebben geïnformeerd, heb ik telkens weer voor me uit geschoven. Ik moet u mijn oprechte excuses aanbieden.'


    'Daar hebben we het later nog wel over,' zei Harm. Hij had de leugen door.


    Je hebt het niet verzuimd je voor te stellen. Je hebt het met opzet niet gedaan om je positie in Ierland te verstevigen. Het is zo klaar als een klont je dat je iedereen laat geloven dat je een Kind van Judas bent. Daar zul je voor moeten boeten. Ik bedenk wel iets.


    Smyle knikte en draaide zich naar de vitrine om. 'Is hij niet schitterend? Ik ben door de harp... betoverd. Ze heeft op iedereen een ongelofelijke uitwerking. Sommigen zeggen een angstaanjagende, anderen een inspirerende.' Hij wees naar de vitrine. 'Zal ik iets voor u spelen, sir?'


    'Nee, liever niet.' Harm keek naar de harp. 'Wat zijn de Nachtkelten?'


    'Mijn van oudsher in Ierland gevestigde vrienden duiden zichzelf als hun nakomelingen aan. Iedereen die zich thuis voelt in de nacht en de harp kan bespelen,écht kan bespelen, mag zich Nachtkelt noemen. Ik ben ook een van hen geworden nadat ik mijn talent had aangetoond.'


    'Ierse vampiers.'


    'Ierse vampiersen hun menselijke volgelingen,' voegde Smyle eraan toe. 'Deze mensen leefden vroeger vrijwillig samen met de vampiers en gaven hun bloed of joegen op andere mensen om de vampiers van voeding te voorzien,' legde hij uit. 'Als tegenprestatie profiteerden ze van de ongelofelijke kennis van de vampiers. Maar onder het gewone volk kregen ze een slechte naam en al snel werden ze zelf van jager tot prooi. Ook de gedaantewisselaars die op het eiland leven, maakten jacht op hen. Daarom hebben ze zich lange tijd verborgen gehouden.'


    Kennelijk ook voor mij. Wie weet wat die Nachtkelten in werkelijkheid van plan zijn? Maar nu weet ik van hun kleine, heimelijke wereldje af.


    'Goed dat u me daarover hebt verteld.' Harm hoorde te veel wat hem niet beviel. Iemand had een kist vol verrassingen voor hem geopend. Een doos van Pandora. Hij betwijfelde of hij op de bodem ervan nog iets positiefs kon verwachten. 'Zijn de gedaantewisselaars een plaag?'


    'Nee, sir. We hebben vijftig jaar geleden min of meer een schikking met hen getroffen.'


    Zodra ik alles onder controle heb, moet ik die Nachtkelten onder handen nemen. Die horen hier niet.


    'Oké.' Harm knikte. 'U weet nu hoe het zit, Smyle. Let overal op. De afgodenaanbidders zijn zwaarbewapend en meedogenloos. Het geloof in hun demon maakt hen sterk.' Hij gaf hem een visitekaartje. 'Bel me zodra u iets opvalt. Dan kunt u op me rekenen.' Hij draaide zich om en vertrok. 'En bedankt voor de informatie over de Duivelsharp.'


    'Tot welke soort behoort u, mister Byrne?'


    Harm hief alleen zijn hand op en zwaaide. De Oppervampyr hoefde op zo'n vraag geen antwoord te geven.


    


    21 oktober 2008,


    Duitsland, Sachsen, Leipzig


    


    Schoon en opgeruimd. De poetscolonne heeft zijn werk grondig gedaan.


    Eigenlijk had Harm in Limerick willen blijven tot de afgodenaanbidders opdoken. Maar weer haalde Duitsland een streep door de rekening: Emma en Emma's, waar hij nu bij het buffet zat te wachten.


    De koffiemachine bromde een eind weg en er hing die typerende geur. De tafels waren leeg, officieel was het Royal Tea- & Coffeehouse nog gesloten. Harm keek naar de spiegelende achterwand van de kast achter het buffet en haalde zijn hand door zijn korte zwarte haar.


    Ik moet onweerstaanbaar zijn.


    Emma had hem na een lange tijd nadenken een mail gestuurd waarin ze hem een compromis voorstelde: ze wilde de bedrijfsleidster van Emma's worden, maar al het andere wilde ze voorlopig in de ijskast zetten. In een gesprek - zonder de aanwezigheid van Scylla - wilde ze hem duidelijk maken waar volgens haar, ondanks haar immense liefde die ze voor hem voelde, de problemen in een relatie met hem lagen.


    Harm wist dat het zijn laatste kans was om de emotionele band met Emma te verdiepen.


    Ik krijg haar wel onder mij, ook al vind ik het moeilijk om die teef aan te raken zonder haar te mogen vermoorden.


    Hij was onrustig. Het duurde hem veel te lang voordat hij naar Ierland kon terugkeren. De rit met de auto kostte hem meerdere dagen en daar kwam de reis met de onderzeeër ook nog bij. Als die afgodenaanbidders nu in Limerick zouden toeslaan, zou hij er niets tegen kunnen beginnen.


    Voor een achtervolging zou hij ook te laat zijn.


    Fuck. Niets loopt zoals het hoort. Alles dobbert maar wat rond op de golven zonder vooruit te komen.


    Ook de Nachtkelten bleven een raadsel. Hij had niets over Smyle en de Ierse vampiers kunnen ontdekken. Zijn boeken, waarin aanwijzingen hadden moeten staan, waren in het huis van de demonendienaren door het vuur vernietigd.


    Ook het politiebericht over de brand en de schietpartij had niets opgeleverd. Men had de zaak aan een hogere instantie overgedragen en vastgesteld dat het om terreurverdachten ging. Voor een weldenkend mens konden de Claymore-mijnen en geweren en de hoeveelheid munitie alleen maar tot die conclusie leiden.


    Vergeet het maar. Het gaat om Belua en Botis.


    Harm probeerde zich de gebeurtenissen rondom Dominic de Marat te herinneren, die vele avonden met de barones en die vervloekte Octavius over dat soort dingen en het verbreken van het pact had gesproken.


    Het is... zo vaag.


    Er werd op de glazen deur geklopt.


    'Ja?'


    De deur ging open en Emma kwam voorzichtig binnen. Ze zag de zaak voor het eerst van binnen en aan haar blije gezicht was te zien dat het haar beviel. Geen wonder. Het was geheel in overeenstemming met haar eigen ideeën verbouwd.


    'Daar ben ik,' zei ze terwijl ze op hem afliep; onder de lichtbeige mantel gluurde de zoom van een zwarte rok uit. 'Het ziet er schitterend uit, Alec.' Ze gebruikte consequent de naam waarmee hij zichzelf aan haar had voorgesteld. 'Hier werken zou een droom zijn!'


    'Het is jouw droom. Ik heb die voor je waargemaakt,' zei hij teder. 'Latte macchiato?'


    'Graag.' Emma ging aan het buffet zitten, hij stond op.


    'Ik sta nergens voor in. Ik ben geen goede barista,' Harm zette twee glazen onder het tuitje en drukte op de nodige knoppen. 'Ik heb niet voor niets deze volautomaat gekocht.'


    Ze glimlachte en leek meer ontspannen dan de afgelopen keer. 'Mijn zusje was ertegen dat ik een ontmoeting met je had, Alec.'


    Hij lachte. 'Dat kan ik me voorstellen. Ik herinner me haar stem en haar dodelijke blik nog maar al te goed.'


    De machine vervulde haar taak slurpend, sissend en stomend. De glazen liepen vol koffie, melk en melkschuim. De drie lagen dreven keurig gescheiden boven op elkaar.


    'Het was de afgelopen weken akelig om niets van je te horen,' zei ze, en ze bedankte hem toen hij de koffie neerzette en voor haar een amandelkransje uit het blik pakte. Het koekje landde op haar schoteltje. 'Ik heb je gemist. Hoewel ik weet wie je in werkelijkheid bent en wat je hebt gedaan. Gevoelens kun je nu eenmaal niet zomaar als met een schakelaartje uitzetten.'


    Harm had het liefst luid gejuicht, maar hij hield zich in. Wacht maar tot ik je heb geneukt. Je zult nooit meer iemand anders in je willen hebben dan mij. En ik zal me moeten beheersen om je daarbij niet te doden.


    'Ja, zo is het mij ook vergaan,' zei hij met een zucht. 'Ik zat maar te wachten en te wachten. Iedere dag. Vurig verlangend naar jou.'


    Ze nipte aan de macchiato en veegde het melkschuim van haar bovenlip. 'Lekker.'


    'Heeft de machine voor gezorgd,' antwoordde hij, en hij ging tegenover haar zitten. 'Nou? Wanneer begin je? De Leipzigers staan al in de rij om goede thee en koffie van je te krijgen.'


    Ze glimlachte dankbaar. 'Door je manier van doen en je vriendelijkheid is het onmogelijk voor me om te geloven dat je nog een andere identiteit hebt. Als die Harm Byrne,' zei ze terwijl ze zijn hand pakte. Hij moest het maar verdragen. 'Daarom noem ik je ook niet zo. Voor mij ben je Alec.' Ze slikte en nam innerlijk een aanloopje. 'Denk je dat je alleen Alec zou kunnen zijn? En niet alleen voor mij? Ik heb die Alec in mijn leven nodig. Elena zal je aardig vinden, dat weet ik zeker.'


    Hij streek over haar hand, gaf er een kus op en keek haar lang aan. Doe net alsof je in gedachten bent verzonken. Niets zeggen, diep inademen. Kijk haar aan en zeg:


    'Wat moet er met Harm Byrne gebeuren?'


    'Dat wat we in het variété hebben besproken, Alec. Harm Byrne moet verdwijnen. Alles van hem moet verdwijnen.' Emma keek om zich heen, de zaak in. 'Dit wordt onze nieuwe inkomstenbron. Jij en ik maken er samen een top tent van.'


    Het liefst had Harm haar hard uitgelachen. Dat ze aan een zware crimineel vroeg om zijn rijkdommen en zijn luxeleven in te ruilen voor het in verhouding schamele bestaan van een thee- en koffieverkoper was belachelijk. Ze overschatte haar invloed schromelijk.


    Maar juist met dat voorstel zou hij het voor elkaar krijgen om haar leven weer in te stappen.


    Voor de schijn.


    Hij stond op. 'Emma, ik zal een eind aan het bestaan van Harm Byrne maken. Hij zal slachtoffer van een aanslag worden zodat zijn verdwijning voor iedereen geloofwaardig is. Daarna ben ik Alec, een keurige, vriendelijke kelner uit Engeland die jou en Elena overal mee zal helpen.' Hij sprak indringend en met een diepe stem om zijn woorden kracht bij te zetten. Niemand kon overtuigender liegen dan hij. En voor de zekerheid voegde hij er nog aan toe: 'Dat zweer ik je bij alles wat me lief is!'


    Emma zette haar glas neer. Ze sloot hem in haar armen, drukte hem tegen zich aan en gaf hem een lange, stevige kus op de mond.


    Ik heb haar zowaar overtuigd.


    Harm onderging de liefkozingen en stelde zich voor dat het Anjanka was die in zijn armen lag. Hij maakte haar jas los, aaide over haar buik en streelde speels haar borsten.


    Ze ademde hoorbaar sneller en trok hem nog dichter tegen zich aan, spreidde haar dijen. 'De deur is nog open,' fluisterde ze opgewonden.


    'Wie kan er nu binnenkomen?' antwoordde hij. Hij had zijn handen graag om haar nek gelegd om niet alleen haar woorden, maar ook haar te smoren.


    Emma lachte hees. 'Stel je voor dat we worden betrapt.'


    'Omdat we in je eigen zaak vogelen, lijkt me dat toch niet zo erg.' Hij trok haar jurk samen met de bh naar beneden zodat haar borsten werden ontbloot, en pakte ze met beide handen, kneep erin.


    Emma begon te kreunen. Ze liet haar hand naar zijn kruis glijden en tastte naar zijn lid. 'Ik heb hier zo lang op gewacht,' zei ze vol verlangen.


    Harm voelde de weerzin in zichzelf groeien, deed zijn ogen dicht en dacht opnieuw intens aan zijn verloren liefde. Hij stak zijn hand uit naar haar poes, raakte haar zachtjes door haar slip heen aan en wreef. Hij zoog op haar opgerichte tepels.


    Emma kreunde nog luider.


    Zijn vingers voelden warm vocht. Lang wilde hij niet wachten om het onvermijdelijke af te werken. Zonder aarzelen trok hij haar slip weg, liet zijn broek naar beneden glijden en stopte zijn harde in haar.


    Emma liet zich een kreet van genot ontglippen en hij neukte haar hard, zonder gevoel en mechanisch. Het lukte hem niet meer om zich over te geven aan de illusie dat hij Anjanka nam. Het kwam er totaal niet mee overeen. Noch de geur, noch het gekreun, noch zijn eigen gevoel.


    Maar zij genoot met volle teugen. Emma werd steeds luidruchtiger, haar bewegingen steeds sneller, en ze ging zodanig op haar stoel zitten dat hij in de volle lengte bij haar binnen kon dringen.


    Hou je kop! Ik zweer je dat ik je zo...


    Emma kwam met een schelle kreet klaar, gevolgd door een herhaaldelijk onderdrukt gekreun. Haar lichaam trilde door de kracht van haar orgasme en hij voelde dat haar vagina met schokken zijn stijve omknelde. Het vocht dat uit haar droop, zou voldoende zijn geweest voor vijf vrouwen.


    Harm stootte nog een paar keer. Hij stelde zich voor dat zijn geval een zwaard van twee meter was dat haar vanbinnen opensneed en haar in tweeën hakte.


    Ik haat je! Ik haat Scylla! Jullie zullen lijden, lijden en nogmaals lijden voordat ik jullie dood.


    Hij pakte haar bij de keel en kneep zachtjes, en ging daarna over op geaai.


    'Fantastisch,' zei ze buiten adem. 'Ik zweer je dat ik zoiets geils nog nooit heb gevoeld!'


    Harm deed snel zijn ogen dicht voordat ze zijn minachting en moordlust zou kunnen zien.


    Beheers jezelf.


    Hij leunde tegen haar aan en worstelde met zijn moorddadige emoties tot hij die onder controle had. Daarna likte hij met zijn tong haar borsten en hees haar weer voorzichtig in haar kleren. Zijn lid was gekrompen en gleed uit haar natte gleuf. Snel schoof hij hem in zijn onderbroek. 'Ik ook niet, Emma. Dat was het heftigste nummertje van mijn leven.' Hij knipoogde. 'Tot nu toe.'


    'Dat er nog maar vele mogen volgen,' was ze het met hem eens, en ze kuste hem hartstochtelijk.


    Nog een kus en ik vermoord je!


    Harm lachte en duwde haar van zich af. 'Rustig aan, cheffin. Met je personeel rotzooien mag niet, hoor.'


    Emma sloot zich aan bij zijn zogenaamde opgeruimde stemming. 'Ik ga snel even naar het toilet. Zo kan ik niet de straat op. Je hebt me in een fontein van lust veranderd.'


    'De gang door, dan rechts. De eerste deur is voor de lady's.'


    Ze straalde en schudde zachtjes haar hoofd alsof ze het niet kon bevatten.


    Harm maakte van de paar minuten gebruik om haar sap in de wastafel af te wassen.


    Eén keer maar nooit weer.


    Hij nam een paar slokken van zijn macchiato.


    Maar ik was goed. Ze gelooft me.


    Toen ze terugkwam, babbelden ze over de toekomst van Emma's en welke vergunningen ze misschien nog nodig had, omdat hij indertijd alle vergunningen op zijn naam had aangevraagd. Die zouden ze snel laten omzetten, van het huurcontract tot de werkvergunningen.


    'Ik ga morgen weer naar Engeland...'


    'Dan alweer?' viel ze hem teleurgesteld in de rede.


    'Ja. Als Harm Byrne het tijdelijke met het eeuwige wil verwisselen, moet het er echt uitzien. Dat kan ik niet simpelweg terloops laten gebeuren. De voorbereidingen zijn belangrijk.' Harm aaide haar bovenbeen. 'Uiterlijk tegen Nieuwjaar is hij dood, dat beloof ik je.'


    Emma fronste haar voorhoofd. 'Zo lang nog?'


    'Ik moet veel mensen een oor aannaaien. Niet alleen mijn vijanden, maar ook mijn vrienden. En de politie. Het ergste zou zijn als geen mens gelooft dat ik dood ben.' Hij glimlachte. 'Ik heb het je beloofd,' verzekerde hij haar plechtig. 'Vanaféén januari bestaat alleen Alec nog.'


    Ze zuchtte. 'Je hebt gelijk. Vergeef me dat ik onmiddellijk weer twijfelde, maar ja...'


    Harm bracht een heikel onderwerp ter sprake. 'Wat zal je zus ervan zeggen?'


    'Ze moet het accepteren. Je bent veranderd.'


    'Ze gelooft me vast niet.'


    Emma aaide hem over zijn donkere haar. 'Dat is nu niet meer van belang. Ik geloof je. Daar moet ze maar mee zien te leven.' Haar blik viel op de klok aan de pilaar. 'Al zo laat?' Ze liep naar de deur. 'Ik moet naar de schouwburg. Ik wil mijn baantje nog niet kwijt.' Ze wierp hem een kushand toe. 'Tot gauw. Ik mis je nu al.' Op de drempel keek ze nogmaals naar hem achterom. 'Hé, je moet me bij gelegenheid eens uitleggen wat die tekens betekenen. Ze zijn te gek, maar ik begrijp niet wat ze met Emma's te maken hebben. Of zijn de drie koningen dit jaar vroeg in het land?'


    Harm begreep haar niet, maar zei niets.


    'Tot dan!' Emma liep naar buiten, de deur viel dicht.


    Wat bedoelde ze daar nu mee?


    Hij liep ook naar buiten en bekeek de voorgevel.


    Ze waren niet over het hoofd te zien: op de deur stonden de symbolen waarover ze had gesproken.


    Het deed Harm pijn ze te zien. Hij deinsde ervoor achteruit alsof ze hitte afgaven. Het duurde enige seconden tot hij bedacht waar hij ze van kende: van het zwaard waarmee de graaf hem had aangevallen.


    Nog meer verleden.


    Nu wist hij dat hij zich zijn belager niet had verbeeld: de man die hem 's nachts in Leipzig met zijn ebbenhouten wandelstok op de terugweg vanaf het Krystallpalast had benaderd.


    Zo langzamerhand werd het Harm te veel. Het leek uit te draaien op een opeenstapeling van gebeurtenissen waarvan hij het middelpunt vormde. Tegen zijn zin in. Het leek alsof de vette jaren voorbij waren.


    Ik laat me niet afleiden. Ik zet mijn plannen gewoon door.


    Harm haalde zijn mobieltje tevoorschijn en liet op de voicemail van de verhuurder een bericht achter dat christelijke vandalen of Jehova's getuigen de voorgevel hadden besmeurd.


    Hij zou toch nog een paar dagen in Leipzig blijven en tijd met Emma doorbrengen om haar sterker aan hem te binden. In geval van nood, maar alleen in geval van nood, zou hij haar nog een keer een beurt geven. Met het figuurtje en het knappe smoeltje dat Emma had, zou iedere andere man maar al te graag met hem willen ruilen.


    Maar Harm voelde zich er zowel een hoer als een verrader bij.


    'Anjanka,' fluisterde hij bedroefd, alleen maar om de klank van haar naam te horen.


    Anjanka...


    


    15 november 2008,


    republiek Ierland, Limerick


    


    Harm scheurde in de Ford Mustang over de snelweg.


    Ik vermoord hem! Ik ga hem in plakjes snijden en hem ten slotte de kop afhakken.


    Met 'hem' bedoelde hij mister Jonathan Smyle, die geniepige viesczy, die hem niét had gebeld toen het zich liet aanzien dat de afgodenaanbidders het museum in Limerick zouden overvallen.


    Midden in de voorbereidingen voor zijn gefingeerde dood hadden zijn spionnen hem geïnformeerd over twee groepen die onafhankelijk van elkaar in Shannon waren gearriveerd. En zich opmerkelijk gedroegen.


    Uiteraard had hij niet snel genoeg ter plaatse kunnen zijn. De overval op het museum had al plaatsgevonden, de harp was buitgemaakt.


    Maar Harm had een van de groepen op het vliegveld te pakken gekregen. En ze hadden het zwaard, het hoornen zwaard, zijn eigendom, bij zich gehad!


    Zo dichtbij. Shit!


    Maar met hun magische krachten hadden ze zijn aanval weten af te slaan. De vrouw, die door de anderen Saskia werd genoemd, bezat opmerkelijke vaardigheden.


    Hij keek in de achteruitkijkspiegel, zijn koperkleurige rode haar glansde. Met een toverspreuk was de valse zwarte kleur eruit gespoeld en dat had aan de groep geopenbaard wat hij was: een Judaszoon. De man met het Indiase uiterlijk in de groep kende zelfs zijn oude naam: Dominic de Marat.


    Ik weet zeker dat ik hem nog nooit van mijn leven heb gezien. Kan het zwaard hebben verraden dat ik een van zijn oude eigenaren ben?


    Ze waren aan hem ontsnapt. Inclusief hoornen zwaard. Nu was de groep onderweg naar het Nabije Oosten, waarschijnlijk om nog meer artefacten te verzamelen. Hij had mensen achter hen aan gestuurd die hem zouden informeren zodra die lieden zich op drukkere plaatsen durfden te vertonen.


    Ik wil mijn zwaard terug. Het zwaard is de sleutel tot mijn bevrijding uit het pact en tot de vrijheid!


    Harm wist waar Smyle zich had verstopt. Hij was de nachtwacht van het museum. Bijgevolg kende hij de gebouwen beter dan welke andere medewerker ook. Officieel was Smyle als vermist opgegeven.


    Je zult mij uitleggen in wiens opdracht je verraad aan mij hebt gepleegd, ellendige viesczy. Mij komt de wraak toe! Ik had je voortdurend moeten laten bewaken, maar... verdomme, waarom mislukt alles? Is mijn eigen vloek bezig me te gronde te richten?


    Harm stopte op de parkeerplaats van het King John's Castle, stapte uit en stevende op de ingang af. De deuren lieten zich met inzet van een stevige portie kracht simpel uit elkaar duwen. Het maakte hem niet uit dat daardoor het alarm afging. Hij trok zich nergens meer wat van aan; daar was zijn humeur veel te slecht voor.


    Hij liep door de vestibule het toeristencentrum in en keek naar de sprakeloze bewaker die achter de balie van zijn krant opkeek. De overval op het museum beheerste de koppen, het verlies en de beschadiging van de Duivelsharp werden aan de kaak gesteld.


    'Sir, hoe bent u binnengekomen?' vroeg de bewaker terwijl hij zijn krant liet zakken. Daardoor zag hij ook het rood oplichtende waarschuwingslampje. Het verlichtte zijn gezicht. 'Was u dat? Hebt u soms de deur opengebroken?'


    Harm liep op hem af. 'Ik ben een vriend van mister Cardeerie en zoek mister Smyle.'


    'Die is verdwenen. Sinds de overval.' De bewaker wist niet goed wat hij met deze bezoeker aan moest. 'Sir, zou u...'


    'Dat geloof ik niet.' Harm boog de microfoon naar zich toe waarmee in het gebouw werd omgeroepen, en activeerde het luidsprekersysteem. 'Smyle, jij smerig stuk vreten! Bekijk het maar met je Nachtkelten en verschijn onmiddellijk bij de ingang. Als ik je moet gaan zoeken,' bromde hij kwaad, 'sterf je.' Hij haalde zijn vinger van de knop en luisterde naar zijn stem die door de gangen en zalen rolde.


    'Sir, zo is het genoeg! Ik moet u vragen om...'


    Hier met je levenssap, flapdrol.


    Harm wierp zich over de balie en hapte bliksemsnel toe, beet zich vast in de keel van de bewaker. De portier was diep geschokt door de aanval en bood niet de minste geringste weerstand. De paar liter bloed die door Harms keel in zijn maag liep, was een welkome hartversterking. Zijn ergernis werd niet minder, maar de dorst wel. Door de energie van het rode sap zou hij zonder al te veel inspanning van Smyle kunnen winnen.


    Harm kwam overeind en drukte weer op de luidsprekerknop. 'Als je niet binnen een seconde hier bent, Smyle, steek ik dit hele rotkasteel in brand. Dan moet je wel naar buiten komen.'


    'Dat is niet nodig, Oppervampyr.' Smyle verscheen in de deuropening die naar de op dat moment gesloten tentoonstelling van muziekinstrumenten leidde. 'Je bent kwaad, omdat ik me niet aan je instructies heb gehouden.'


    Harm barstte in een schelle lach uit. 'Zo zou je het ook kunnen noemen.' Hij liet zijn vingernagels tot scherpe klauwen groeien en liep langzaam op Smyle af. 'Maar dat tolereer ik niet. Je probeert ten koste van mij je eigen hachje te redden. Ierland mag dan een eiland zijn, het behoort tot mijn rijk!'


    'Blijf staan, Oppervampyr,' zei Smyle onbevreesd. 'Luister naar wat ik je te zeggen heb.'


    'Verontschuldigingen of dreigementen interesseren me niet.'


    'Ik wil een verklaring afleggen.' Smyle rechtte zijn rug en zag er trots uit.


    'Ook dat kan me geen...' Harm zag dat uit de schaduwen mensen en vampiers tevoorschijn kwamen. Ze hielden amuletten met Keltische kruisen in hun hand die oplichtten en ontvlamden.


    Fuck! Hoe weten ze dat?


    'Je mag dan de Oppervampyr zijn, een deel van jou is ook een viesczy. Dat denk ik te zien,' sprak Smyle, die bewust op een afstandje van de vampiers bleef staan. 'Ik voel de afschrikwekkende kracht van die symbolen ook. Daarmee zullen we je wegjagen, want we gaan geen gevecht met jou aan. Daarvoor ben je te sterk.'


    Harms haat en hulpeloosheid namen in gelijke mate toe. Tegen de dragers van de brandende Keltische kruisen kon hij niets uitrichten. Niet fysiek. Zonder wapens stond hij machteloos tegenover hen. Hij liet even zijn lange tanden zien, nam terstond een strijdvaardige houding aan- en voelde zichzelf belachelijk: het waren nutteloze dreigende gebaren die zijn natuur hem opdroeg uit te voeren.


    'Hiermee verkondig ik,' riep Smyle plechtig, 'dat je heerschappij in Ierland en in Noord-Ierland is beëindigd. De Nachtkelten zijn weer aan de macht en eisen hun overgeërfde rechten op.'


    Rebellie. En nog een nederlaag.


    Harm staarde hem aan. 'En dat zegt uitgerekend een plotseling opgedoken viesczy die niet een van jullie is?'


    Smyle lachte. 'Ga, Oppervampyr. Je hebt hier niets meer te zoeken. Ook al vallen we je vandaag niet aan, we zullen niet aarzelen dat morgen wel te doen. We hebben de afgelopen jaren niet stilgezeten en kennen je spionnen, je toevluchtsoorden en steunpunten. Laat het niet op een oorlog uitdraaien die je zult verliezen. Ga naar Engeland terug en heers daar.'


    Harm begon tegen hen te brullen, zijn onmetelijk diepe haat jegens hen werd hoorbaar. Sommige mensen deinsden voor zijn intimiderende hoektanden achteruit.


    'Blaffende honden bijten niet,' hoorde hij Smyle spottend zeggen. 'Ook al hebben ze grote tanden.' De Nachtkelten vormden twee rijen waar Harm tussendoor zou moeten lopen.


    Harm gromde als een getergd roofdier, en daarna liep hij achteruit terug door de kunstmatige kloof met wanden van kruisen.


    Het laatste woord hierover is nog niet gezegd. Zodra ik het zwaard heb, zien we elkaar weer.


    Harm keek naar de gezichten van de Nachtkelten.


    Jullie zullen allemaal sterven, allemaal!


    Zonder nog iets te zeggen verliet hij het museum en stapte in de Mustang.


    Hij draaide het sleuteltje om en liet de motor loeien.


    Smyle begaat een fout die ik eerder heb begaan: bij voelt zich te zeker van zichzelf.


    Hij had besloten de gebeurtenissen in het museum anders te beoordelen. Het was geen nederlaag, zei hij tegen zichzelf, maar een tactische terugtocht die op een overweldigende overwinning zou uitlopen.
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    19 november 2008,


    Frankrijk, drie kilometer ten westen van Bitche


    


    Deze keer krijg ik mijn zwaard in handen!


    Harm reed met meer dan driehonderd kilometer per uur over de autoroute en trok zich niets van verboden of geboden aan. Geen flic zou hem tot staan brengen. Hij zou hen nog eerder doden.


    Zijn humeur was goed, om verschillende redenen: vanwege het zwaard, zijn wraak, de toenemende moordlust en het vooruitzicht zich van de hel te kunnen bevrijden.


    De demonendienaren hadden de afgelopen dagen meerdere diefstallen gepleegd en rampen veroorzaakt, van Hamburg tot in Ulan Bator: aardbevingen, instortende gebouwen, een enorme vloedgolf, de terugkeer van de pest in de Hanzestad - Harm kon de tekenen wel interpreteren die op de tv te zien waren. Bovendien schenen er meerdere partijen van afgodenaanbidders te zijn, maar dat interesseerde hem niet. Het ging hem enkel en alleen om het zwaard.


    Het goede is: hoe meer er van die verblinde lieden rondlopen, des te makkelijker het is om jacht op hen te maken.


    En juist dat had hij gelukkig nog op tijd als Harm Byrne kunnen regelen; zijn geld opende nog altijd alle deuren. Sinds eind oktober had hij een legertje spionnen en hackers aan het werk gezet die de nietigste sporen van de demonenaanhangers voor hem boven tafel haalden en hen op de voet volgden.


    Harm sloeg af richting Duitsland en Zweibrücken; daarvandaan was het nog maar een paar kilometer naar zijn bestemming. En precies daar zou hij zijn zwaard terugveroveren en onder de dieven huishouden.


    Zijn mobieltje riedelde, Emma's nummer lichtte op.


    Niet nu, stomme teef. Ik heb geen zin om me aan je te ergeren.


    Harm negeerde het signaal, dat na tien keer overgaan ophield; onmiddellijk daarop kreeg hij een sms. Op het display stond: NEEM OP! HET GAATOM VEEL GELD. SCYLLA.


    Fuckin' fuck fuck!


    Het riedeltje klonk meteen weer en hij nam het telefoontje aan. Hij kon niet anders.


    'Ja?'


    'Goed dat je hebt opgenomen, Harm,' hoorde hij haar stem zeggen.


    'Wat wil je?'


    'Jou feliciteren. Je hebt naar het schijnt gewonnen.'


    Als zijn mobieltje een videochatfunctie had gehad, dan had ze nu gezien dat hij grote ogen opzette. 'Nee,' antwoordde hij, 'ik geloof niet dat je me om die reden belt.' De woorden 'naar het schijnt' had hij heel goed gehoord.


    'Jawel, hoor, echt waar. Mijn zusje heeft me verteld hoe erg je je best doet om je dood voor te bereiden en wat er allemaal vanaféén januari in haar leven zal gaan veranderen,' zei ze. 'Ik heb respect voor je liefde voor haar.'


    'Dank je wel. Ik...'


    'Maar ik kan niet toestaan dat ze een leugenaar in vertrouwen neemt,' ging ze bars door. 'In de onderwereld mag je dan vrees inboezemen, maar ik ben niet bang voor je.'


    Verpest mijn opperbeste stemming niet!


    Harm vatte het als een waarschuwing op. Hij klemde zijn handen vaster om het stuur en hield de Mustang in bedwang. Een ongeluk bij een vaartje van driehonderd kilometer per uur kon behoorlijk akelig aflopen. 'Wat heb je gedaan?'


    'Een beetje her en der geïnformeerd terwijl je op reis was. Met het uitoefenen van de juiste druk krijg je met zekerheid een reactie, maar dat hoef ik jou niet te vertellen. Dat idee van die kunstharskubussen is overigens fenomenaal.'


    Diverse scenario's schoten Harm door het hoofd, maar het bleven speculaties zolang ze om de hete brij heen bleef draaien. 'Kom ter zake!'


    'Je bankgegevens waren makkelijk te achterhalen. Ook van de nieuwe bankrekeningen die je hebt geopend om je geld voor Emma te verdoezelen. In elk geval was de informatie van de Britse politie daarvoor voldoende. Ik heb je geld laten verdwijnen en je een beetje geholpen om Harm Byrne te laten sterven.' Scylla lachte zelfgenoegzaam. 'Overigens heb je een deel ook anoniem weggegeven.'


    'Aan jou?'


    'Zou kunnen. Ik moet tenslotte maar zien hoe ik het rooi. Mij kan het niet schelen waar jij je rijkdom vandaan haalt.' Ze zweeg even. 'Je blijft opmerkelijk rustig.'


    Dit nieuws was hard bij hem aangekomen en allerlei gedachten schoten door zijn hoofd zonder dat hij bij een daarvan kon blijven stilstaan. Harm haalde zijn voet van het gaspedaal, omdat hij bang was de controle over de auto te verliezen. Zijn eerste impuls was naar Leipzig te rijden en eindelijk een eind aan haar leven te maken. Zijn goede humeur was, zodra hij haar stem had gehoord, al verdwenen.


    Dat krijg je ervan als je van je wraak geniet.


    'Je bent een leugenaar en hebt je kans voorbij laten gaan,' hoorde hij haar met ijskoude stem zeggen. 'Mocht ik je nog een keer in Leipzig of samen met mijn zusje zien, of horen dat je met haar praat, dan ruk ik je kop van je romp, stop die in een goudvissenkom en...'


    Harm hing gewoon op.


    'fuck!'schreeuwde hij zo hard mogelijk, en hij gaf weer plankgas. De omgeving schoot langs hem alsof het een film was die versneld werd afgedraaid.


    Al het voorwerk, alle voorbereidingen, al mijn dromen over de vernedering en de wraak die ik op Scylla wilde nemen, kan ik niet meer waarmaken!


    Hij schreeuwde zijn frustratie er loeihard uit.


    Ik heb die teef voor niets genaaid en ik heb haar aangeraakt en me met haar sap besmeurd!


    Harm kon niet meer ophouden met razen en tieren. Hij reageerde zijn woede af op de stoel naast hem, die onder zijn slagen uit zijn voegen werd gerukt. Stukjes schuimplastic vlogen in het rond en ten slotte begaf de verankering het.


    De afslag naar Zweibrücken vloog naderbij.


    Met gierende remmen scheurde hij de snelweg af. Op de afrit draaide de Mustang een paar keer om zijn eigen as en ramde de vangrails.


    Harm werd door elkaar geschud, de gordel hield hem op zijn plaats. Tuffend en puffend kwam de auto tot stilstand.


    Alles naar de klote. Alles, alles!


    'Fuck!' schreeuwde hij nog een keer. Hij opende het portier aan de passagierskant en trapte de gehavende, loszittende stoel naar buiten. Hij legde zijn hoofd op het stuur, deed zijn ogen dicht. Er waren te veel plekken waar het hem te heet onder de voeten was geworden en waar hij de boel niet meer kon blussen. Zijn imperium viel uit elkaar, zijn plannen dreigden volledig te mislukken.


    Toeterend reed er een auto langs. Niemand stopte om naar hem te komen kijken. Harm vond dat symptomatisch.


    Het kan alleen de vloek zijn die op me rust en die mij dit allemaal aandoet. Maar waarom nu pas, na meer dan tweehonderd jaar? Sandrine had Tanguy vervloekt en niet Harm Byrne.


    'Ik ben Tanguy niet,' mompelde hij zuchtend. De onheil brengende krachten schenen echter geen onderscheid te maken. Hij was gewoonéén persoon met vele persoonlijkheden.


    Met jammeren schiet je niks op.


    Harm tilde zijn hoofd op, hij had zijn diepe inzinking overwonnen. Hij schakelde in de eerste versnelling en reed weg, scheurde verder.


    Eerst het zwaard, dan de rest.


    


    Enige uren later zat hij op het dak van de Ford en staarde naar de hemel die zachtroze was gekleurd. De zon zou weldra opkomen.


    Fuck.


    Weer was alles anders gelopen dan hij had verwacht.


    Harm was op de plaats aangekomen waarop al zijn hoop was gevestigd en had het zwaard gevonden... om vast te stellen dat het tevergeefs was! Het was beschadigd en onbruikbaar geworden.


    Op dat ogenblik van maximale teleurstelling en allerwrangste besef, was hij te geschokt geweest om zich met een gevecht in te laten en had hij zich teruggetrokken. Geen van zijn vampiervermogens had hij kunnen aanwenden en hij had nietéén aanval kunnen uitvoeren. Hij was leeg. Een holle gedaante, een omhulsel waaruit ieder spatje energie was verdwenen. Haat, woede, moordlust leken weggevaagd. Er was geen innerlijke drang meer in hem te bekennen en het enige wat hij voelde was een zwaar, verpletterend besef van zinloosheid van wat hij deed en van zijn bestaan.


    Harm keek naar het roze in de lucht dat zich gestaag uitbreidde en de komst van de dagster beloofde.


    Ik kan het pact niet meer verbreken.


    Als een mantra werd deze zin in zijn hoofd herhaald.


    Al die kostbare jaren die Anjanka met vertalen heeft doorgebracht... verspild! Hadden we maar van die uren geprofiteerd! Het geld, de enorme hoeveelheid tijd die ik heb geïnvesteerd... tevergeefs!


    Met de seconde nam zijn wanhoop toe, en bereikte een intensiteit zoals hij die voor het laatst bij de dood van Anjanka had gevoeld. Hij zag er absoluut geen gat meer in.


    Ik kan haar laatste wens niet vervullen.


    Harm leunde naar achteren, keek naar de verdwijnende sterren. Alles werd onbelangrijk.


    Als ik hier nou eens blijf liggen? Wat zou de zon dan met me doen?


    Harm voelde dat zijn verstand wegebde. Samen met zijn wil om te leven. Ook uit de gedachte aan Scylla putte hij geen inspiratie meer die hem nieuw leven inblies.


    Moeder. Ik heb veel te veel tijd uitgetrokken. Als ik je meteen had gedood, zou me veel bespaard zijn gebleven. Zij, Emma en Elena. Het spel is verkeerd voor me afgelopen. Mijn eigen vloek heeft me ingehaald. Dat heeft tenminste wel gewerkt.


    Hier op aarde was er een vrouw genaamd Emma die nu op zijn kosten een zaak had geopend en die hem nooit meer zou zien. Dankzij zijn geld zou ze rijk worden, terwijl zijn brandende verlangen naar wraak hem uiteindelijk alles had gekost: zijn macht, zijn rijkdom, zijn reputatie en zijn kans op verlossing.


    Hij kruiste zijn handen achter zijn roodharige hoofd.


    Wat zou de zon met me doen?


    Harm dacht nergens meer aan, hij wachtte tot hij de zon zou zien opkomen.


    Ongeveer een half uur had hij het ooit in haar stralen uitgehouden. Deze keer zou hij het zo lang mogelijk volhouden, tot hij verging of in brand vloog of smolt en zo vloeibaar als water werd. Hij had geen idee wat er na het kritische moment zou gebeuren.


    Harm ontspande zich.


    Het meest tragische vond hij dat Anjanka en hij niet in de dood zouden worden verenigd. De tenjac diende een andere demon dan de viesczy en de Kinderen van Judas.


    'Of je nu dood bent of levend, je ontloopt je straf niet! Incasseer de rampspoed die ik je stuur! Incasseer die en word erdoor verteerd, ga eraan kapot en vind nimmer meer troost in dit en het volgende leven!' hoorde hij Sandrines stem zeggen. 'Tanguy Guivarch, ik vervloek je tot in alle eeuwigheid! Je zult gebukt gaan onder rampspoed en gevaren, waar je je ook bevindt. En als je troost ontvangt, zal die je met dubbel zoveel leed weer worden afgenomen.'


    De zon kwam boven de horizon vandaan en verblindde hem met haar eerste stralen. Hij moest zijn ogen dichtdoen, legde zijn voeten over elkaar en wachtte.


  


  
    


    LAMENTO VII


    


    Wat is


    de zin van


    alles? De liefde kan


    het niet zijn. Zij


    gaat voorbij.


    


    Ik


    heb slechts


    één leven. Helaas


    is het veel te


    lang.


    


    Aan het eind zag ik in


    dat ook ik schuldig ben.


    Waarom heb ik van mijn bestaan niet beter gebruikgemaakt?


    Ik heb me veel te makkelijk laten meeslepen


    in het leven


    dat ik heb geleid.


    In de val gelokt. Met open ogen.


    Maar misschien... misschien is er een manier om iets van de


    schade goed te maken.


    Dat is het mooie aan ons schizofrenen: we kunnen alles doen


    en de schuld altijd op een ander ik schuiven.


    Of dat nu bestaat of niet.
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    Ze lag omringd door doden en omspoeld door hun bloed, met de laars van de vreemde viesczy in haar gezicht.


    'Je waagt het niet je windgedaante aan te nemen,' werd er kwaad tegen haar gezegd. 'Als je probeert je aan het gevecht te onttrekken, sterven je twee nakomelingen op datzelfde moment.' De zool werd van haar verbrijzelde neus gehaald. 'Opstaan! Laat me zien hoe goed je kan vechten!'


    Met zon tegenstandster heb ik geen rekening gehouden. En waarom noemt ze me moeder?


    Sia stond op, schepte ondertussen een handjevol bloed van de grond en dronk het op, hoewel het vreselijk verschaald was. Ze had dringend kracht nodig tegen deze tegenstandster, die nu ook twee lange, smalle dolken in haar handen hield. 'Wie ben je?'


    'Ik ben Tonja Umaschwili,' slingerde ze haar arrogant in het gezicht. 'Mijn naam zal je niets zeggen, omdat er net zo weinig van klopt als van die van jou.' Ze draaide de dolken handig rond tussen haar vingers. 'Jij hebt me voortgebracht, moeder, doordat je nalatig was! Na mijn dood werd ik een monster net als jij. Nee, dóór jou!' Ze wees met een van de klingen naar Emma en Elena. 'Ik heb je gevonden en geobserveerd. En wat zag ik?' Tonja haalde diep adem. 'Wat zag ik?' Ze liep naar de geboeiden en trapte de vrouw in haar onderlijf.


    Ze zal ze doden. Vroeg of laat.


    Sia bereidde zich voor op een aanval.


    'Ik zag dat mijn moeder zich ook liefdevol om haar nakomelingen kon bekommeren!' riep Tonja beschuldigend. 'Dat ze een vriendin kan zijn. Hen tegen anderen kan beschermen. Ze doet alles om te zorgen dat het hen goed gaat!' Ze deed weer een stap van hen beiden weg. 'En wat heb ik indertijd gekregen?' fluisterde ze grinnikend. 'Nou? Wat heb ik van je gekregen, móéder?'


    'Ik weet het niet.' Sia dacht koortsachtig na over wat ze tegen die gek kon ondernemen.


    'Ik zei het al: een kling door mijn keel.' Tonja kwam op haar af en Sia hief haar dolk op. 'Je hebt geprobeerd mij te doden nadat je had ontdekt dat je me was vergeten!' Ze kromde zich alsof ze vreselijk veel pijn leed. 'Vergeten en zelfs niet eens verlost!'


    'Wanneer was dat dan?'


    'Begrijp je het niet, moeder?' siste Tonja krijsend. Pure hysterie. 'Het doet er niet toe wanneer het is gebeurd. Je hebt mijn leven totéén grote hel gemaakt! Ik heb mijn geliefde vriendin verscheurd, ik ben de liefde van mijn leven kwijtgeraakt, ik heb hersenschimmen nagejaagd waar ik mijn hoop op had gevestigd. Allemaal illusies! allemaal illusies!' De vrouwelijke vampier struikelde en viel in de zee van bloed op haar knieën. 'En ik heb zelfs mezelf vervloekt!' Ze snikte, speeksel liep uit haar mond en droop in de rode vloeistof. 'Mijn verstand bezweek onder de grote last. Ik had al besloten te sterven, in het zonlicht. Maar iets was daartegen... iemand. In mij. In mijn hoofd. En dat openbaarde zich aan mij als Tonja. Ik ben Tonja, de engel der wrake!'


    Sia schoof voorzichtig naar rechts en probeerde zich voor Emma en Elena op te stellen.


    Ja. Gek is ze in elk geval.


    Tonja boog zich voorover, likte als een kat het bloed op. Daarna schoot haar hoofd omhoog. Druppeltjes maakten zich los van haar lippen en vlogen door de lucht. Nu grijnsde ze. 'Al mijn lijden is jouw schuld,' gromde ze. 'Alleen maar jóúw schuld! Alles wat ik heb moeten verduren, is alleen maar gebeurd omdat jij me in de steek hebt gelaten!' Ze sprong overeind en stoof op Sia af.


    Sia ontweek de woeste, ongecoördineerde aanval. Maar haar toestotende dolk zoefde ongevaarlijk door de lucht en niet door de nek van haar tegenstandster, zoals haar bedoeling was geweest.


    Tonja sprong tegen de muur, zette zich af en kwam met de uitgestrekte klingen op haar afgevlogen. 'Ik dood je!' krijste ze. 'Moge de demon die je dient, je ziel verslinden!'


    Sia weerde de aanval met de dolk weliswaar af, maar Tonja's sprong was erg krachtig. Ze werd omver gesmeten en viel weer in het bloed, dat hoog opspatte tot in haar ogen.


    Ik moet haar verslaan! Emma en Elena moeten blijven leven!


    Ze rolde verblind opzij. Daar waar ze zoëven nog had gelegen, sloeg iets zwaars en groots tegen de grond, en haar tegenstandster uitte een woeste schreeuw van teleurstelling. Sia vervolgde haar ontrollende beweging tot ze tegen de muur botste.


    'Nu ga je...' gromde Tonja.


    Het kan niet anders.


    Sia nam haar windgedaante aan en zweefde omhoog. Tegelijkertijd schoot een lijk door haar heen en knalde in volle vaart tegen de grond. Ze besefte dat de vrouwelijke vampier met lijken naar haar had geslagen! Ze sleepte twee doden met zich mee en gebruikte ze als enorme, slappe knotsen.


    Ze heeft ongelofelijk veel kracht!


    Tonja brulde van woede. 'Ik heb je gewaarschuwd, moeder! Jij hebt de regels van het gevecht geschonden.' Ze liet de lijken vallen en zette zich af om op Elena en Emma af te springen. 'Nu sterven ze!'


    'Dat zal je niet lukken!' Sia materialiseerde zich en wierp zich beschermend voor Elena en Emma.


    Tonja beukte de ene keer met haar vuisten op haar in, een andere keer sloeg ze met haar klauwen naar haar. Onder de enorme slagen braken de botten van Sia's armen en in haar gezicht, haar vlees werd opengereten.


    'Hoe zit het nou met je windgedaante?' riep Tonja lachend. 'Vertrouw je jezelf niet meer?'


    Sia voelde zowel pijn als slapheid, maar richtte zich op en ramde haar linkerhand in de keel van Tonja.


    Ik moet haar...


    Toen kreeg Tonja's rechterklauw haar onbeschermde gezicht te pakken, ze krabde haar ogen stuk. Schreeuwend kromp Sia ineen, en ze kreeg drie snelle slagen tegen haar slapen en voorhoofd waardoor haar schedel kraakte. Haar knieën knikten, ze viel en kon nauwelijks meer nadenken van de pijn. Haar lichaam kon de talloze wonden niet meer op tijd herstellen.


    Dat... ik...


    Maar Tonja trok zich verrassend genoeg terug. 'Denk je dat jouw snelle dood me zou bevredigen?' zei ze van een afstand. Er rammelde en kraakte iets, daarna stroomde er voelbaar ijskoude nieuwjaarslucht naar binnen. 'Je zult eerst lijden in je ziel, moeder, zoals ik heb geleden.'


    Geef niet op! Je hebt te veel doorstaan om van haar te verliezen!


    Sia lag in het afkoelende bloed. Ze opende haar mond zo goed en zo kwaad als het ging en liet het naar binnen lopen. Het klotste klonterig door haar keel en verleende haar de zo bitter noodzakelijke kracht. Het lukte haar inderdaad met veel gekreun om de uitgekrabde ogen te genezen.


    Als het maar niet te laat is...


    Ze draaide zich om en zag dat Tonja de dubbele deur naar het balkon had opengetrapt. De vleugels hingen scheef in de gebroken scharnieren, splinters glinsterden in de sneeuw.


    Buiten balanceerde de vampier met de rug naar Sia toe op de balustrade en hield met haar linkerarm Emma en met haar rechterarm Elena boven de stoep diep onder hen. 'Jij hebt hun leven in je hand,' zei ze over haar schouder. 'Kies maar wie van hen mag blijven leven en wie dood moet.'


    'Dat kan ik niet!'


    'Zal ik de beslissing dan maar voor je nemen?' zei Tonja honend. 'Dan laat ik ze allebei vallen!'


    'Nee!' schreeuwde Sia smekend. Haar bezorgdheid activeerde haar vaardigheden, de wonden genazen nu al twee keer zo snel. Maar het leek haar eindeloos lang te duren. 'Dood mij!'


    'Het is heerlijk om je zo nederig te zien. Zo zwak.' Tonja's ogen werden kleiner, door een wrede glimlach werden haar mondhoeken omhoog getrokken. 'Het is nog veel heerlijker te weten hoe erg je lijdt als ik je kroost dood en jij ze met je eigen handen een kopje kleiner moet maken, opdat ze niet als bloedzuigers zullen terugkeren!' Tonja gooide moeder en dochter in de lucht, ving ze aan hun onderbenen weer op. 'Hé, zag je dat? Die truc is me bij de eerste poging al gelukt.'


    Ik moet haar afleiden.


    'Nee! Ze zijn onschuldig!'


    'Ik wasóók onschuldig!' schreeuwde Tonja terug. 'Ik had ook plannen en een leven zoals ik me indertijd niet beter kon wensen. Door jou is dat allemaal vernietigd!' Ze opende haar linkerhand - en Emma verdween in de diepte. Het duurde maar drie seconden tot de klap op de grond te horen was. Elena begon te schreeuwen en spartelde.


    O, nee!


    Sia sprong overeind en rende naar het balkon.


    'Alweer te laat. Dat is misschien wel jóúw vloek.' Tonja liet Elena vallen en trapte naar Sia.


    Maar Sia was erop voorbereid geweest. Ze schoot opzij, de laars miste haar gezicht. Haar vingers sloten zich om de vallende Elena en kregen haar volle bos haar te pakken. Het kind gilde als een mager speenvarken, bungelde in haar greep, hoog boven de besneeuwde stoep.


    Pijn is beter dan de dood, meisje.


    Snel slingerde Sia het kind terug de kamer in - en ze kreeg een trap die haar alsof ze met een katapult was afgeschoten de woning in liet vliegen. Ze smakte tegen de muur en stond razendsnel weer op.


    'Denk je nou echt dat ik je dat had laten doen als ik dat niet zou hebben gewild?' zei Tonja vol leedvermaak. 'Ik speel met je en voed je schuldgevoelens, waarmee je eeuwig zult moeten leven!' Lachend sprong ze langs Sia, ze haalde met een gesmoord gegier uit en gaf Elena een ruwe trap. 'Kun je haar nog een keer redden?'


    Het meisje vloog door de lucht, weer over de balustrade heen.


    Sia zette er de sokken in... en rende in Tonja's dolk die zich in haar hart boorde. Maar ze verdroeg de pijn die haar de lucht benam, ramde de vampiervrouw opzij en kreeg het bewusteloze meisje voor de tweede keer te pakken.


    Nog maar net.


    Ze hield Elena aan haar rechterbeen en om haar middel vast. In haar ooghoeken zag ze Emma's silhouet dat verdraaid in de sneeuw op de stoep lag.


    De eerste sirenes waren te horen, blauwe zwaailichten kwamen naderbij. Bezorgde buren hadden de politie en een ambulance gebeld.


    'Ik wil ze dood zien!' Als een woedende stoomlocomotief stoof Tonja op haar af en wierp ze zich van achteren tegen haar aan.


    De balustrade gaf mee. Met z'n drieën stortten ze naar beneden.


    Het lukte Sia om zich met een bovenmenselijke snelheid zodanig om te draaien dat Elena op haar zou neerkomen en niet omgekeerd.


    Tonja nam lachend haar windgedaante aan en bleef zwevend achter; haar kleren zeilden naar beneden.


    Met een doffe klap sloegen Sia en Elena tegen de grond. Het meisje piepte nog een keer ondanks het feit dat ze bewusteloos was. Toch betekende dat geluidje dat ze nog leefde. Sia voelde daarentegen pijnlijk nauwkeurig wat ze allemaal had gebroken.


    Veel tijd heb ik niet meer om...


    Tonja materialiseerde zich al naast hen. Naakt. 'Wat een heldenmoed,' zei ze vleierig. 'Er kwam net een idee in me op. Ik wil je laten weten dat ik mijn plannen heb gewijzigd. Ik zal jou, móéder, eerst doden. Daarna neem ik Elena mee en voed haar op. Ik zal haar moeder zijn, voor haar zorgen en heel veel leugens over je vertellen zodat ze leert je te haten. Over je dood heen. Dat bevalt me nog beter dan de eerste variant.'


    Sia kon niets zeggen. De klap op de grond en de inspanning hadden haar verdoofd.


    Als ik nou maar zou weten...


    'En daarna, als ze oud genoeg is, maak ik een vampier van haar. Ik zal mijn eigen kleine dochtertje hebben,' praatte Tonja verder. 'Dat is het loon voor alle ontberingen. Jouw dood zal mij het grootste genoegen schenken, maman.' Ze trok de dolk uit Sia's borst. 'Nu snij ik je kop eraf. De ziekenbroeders zullen je niet meer kunnen redden.' Ze knielde naast haar in de sneeuw.


    Sia hoestte en probeerde tegenstand te bieden, zij het zwakjes. Haar handen werden zonder probleem opzijgeschoven.


    Vlak naast Tonja verscheen plotseling een gedaante die uithaalde. Een kling suisde nauwelijks hoorbaar door de lucht.


    Tonja draaide zich bliksemsnel om en probeerde de houw nog van richting te laten veranderen. De punt hakte schuin in haar nek en sneed de wervelkolom half door.


    'Tanguy Guivarch!' galmde een luide kreet door de nacht. 'Eindelijk!'


    Uit de halswond kwam een sissend geluid en de getroffen vrouwelijke vampier stootte gorgelende, gepijnigde klanken uit. Een door een gehandschoende hand geleid zwaard met een ranke, smalle greep had haar gewond en bezorgde haar immens veel pijn.


    Guivarch! De Brière!


    Sia herinnerde het zich.


    Is dat echt mijn Tanguy? Ik heb hem toch...


    Tonja probeerde de kling uit zichzelf te trekken en liet haar los.


    Er moet een eind aan komen!


    Sia duwde zichzelf met haar laatste restje kracht overeind, pakte het uit Tonja stekende uiteinde van het zwaard met beide handen vast en begon te duwen, zo hard als ze maar kon.


    Een laatste beetje weerstand... en het hoofd kwam los van de schouders. Tijdens de val veranderde het van vorm en nam het de gelaatstrekken van Tanguy aan, het onthoofde lichaam werd dat van een man. Het lijk viel half op Sia, de schedel rolde bloedend de schaduw in.


    Gelukt!Hij is... vernietigd.


    De sirenes waren nu heel dichtbij.


    De redder in de nood, wiens gezicht ze in het tegenlicht niet kon zien, deed een stap in haar richting. 'In de dood toont hij zijn ware gedaante,' zei een man in het Duits met een Frans accent. 'Mijn voorvader is gewroken.' Hij bukte zich en voelde Elena's pols. Zijn gezicht zag er jong uit, de wangen werden door dikke zwarte bakkebaarden gesierd. 'Ze leeft nog. Ook die andere vrouw ademt, zie ik. Dat is goed. De ambulance komt zo.'


    Sia voelde zich ontzettend opgelucht en vergat daardoor zelfs voor even haar pijn. Haar dierbaren leefden! 'Wie...'


    'Ik ben graaf Louis de Morangiès. Mijn voorvader werd ooit door Tanguy Guivarch gedood en onze familie zwoer wraak op de moordenaar. Hoe lang het zou duren, maakte niet uit.' Hij ademde diep in, een last scheen van hem af te vallen. 'Dat het eeuwen zou duren, heeft niemand van onze familie waarschijnlijk ooit voor mogelijk gehouden.' Hij tikte even tegen zijn denkbeeldige hoed. 'Mijn dank voor uw hulp. Zonder u was het misschien niet zo eenvoudig geweest.' Tot Sia's verwondering was de geslepen punt nu op... haar hals gericht! 'Helaas moet ik nog aan één verplichting voldoen: u bent een Judasdochter en de moeder van dit beest. Dat heb ik ondertussen begrepen. Twee redenen om ook u van het leven te beroven. Want zonder u zou heel veel in het leven van mijn familie anders zijn gelopen. Beter.'


    Voordat ze ook maar iets kon antwoorden, sneed de kling in haar vlees.


    Maar toen klonk er twee keer een harde knal en de graaf stootte met zijn donkere stem een luide schreeuw uit. Zijn borst begon op verschillende plaatsen te walmen.


    Dat heeft niets met zijn lichaamswarmte te maken.


    Sia schoof opzij, sloeg het zwaard weg. Vervolgens gleed het uit zijn krachteloze vingers en viel het door de dunne laag sneeuw rinkelend op het plaveisel. Haar energie keerde zienderogen terug.


    De graaf bewoog zijn lippen zonder geluid te maken, toen zakte hij in elkaar en viel naast Emma neer.


    Sia keek om naar de schutter en zag een breedgebouwde, in het wit geklede mannengedaante die aan de overkant van de straat in de schaduw verdween. In zijn ene hand hield hij een pistool van zwaar kaliber vast, in de andere Tanguys afgehakte hoofd.


    Dat is die vent die ik in het crematorium heb gered!


    De eerste patrouillewagen reed op hen af, daarachter volgde een ambulance.


    Omdat ze geen flauw idee had hoe ze dit allemaal aan de politie moest uitleggen, en ook geen legitimatiebewijs bezat, nam ze snel haar windgedaante aan en vloog de lucht in. In deze fase was ze niet nodig.


    Van bovenaf zag ze dat de ambulancebroeders uitstapten en zich om Elena en Emma bekommerden. De graaf lieten ze na een korte inspectie liggen, naar Tanguys lijk zonder hoofd keken ze eerst helemaal niet. Daar viel niets meer aan te doen.


    Jullie gaan mijn twee dierbare familieleden redden. Het moet jullie lukken!


    Sia kon pas weer opgelucht ademhalen toen moeder en dochter met blauwe zwaailichten naar het ziekenhuis werden vervoerd. Daar zou ze wel weer nodig zijn. Ze kon over haar kinderen waken.


    


    10 januari 2009, Duitsland,


    Sachsen, Leipzig 7.31 uur


    


    Sia zat aan Emma's ziekbed en hield haar rechterhand vast. Aan de andere kant zat Elena, ineengedoken en met de linkerhand van haar moeder tussen haar vingers gevlijd.


    Het beademingsapparaat hield een constant ritme aan, de hartfrequentie was hoorbaar als zachte pieptonen en zichtbaar als oplichtende, dansende lijn op de monitor.


    De melodie van het leven,dacht Sia. In dit geval klonk deze geruststellend monotoon, zonder haperingen of snelle tempowisselingen. Maar echt leven kon je een coma ook niet noemen.


    'Wordt mama echt weer beter?'


    Sia had verwacht dat Elena die vraag weer zou stellen. 'Ja, hoor, kleintje,' verzekerde ze haar voor de elfde keer. Ze had ze geteld. 'Ze ondergaat een slaapkuur. Dat heeft haar lichaam nodig om van de verwondingen te genezen.' Ze keek naar het meisje, dat zich extreem dapper hield. Een doorbijter.


    Elena aaide de hand van haar bewusteloze moeder. 'Hoe lang duurt die dan, tante Sia?'


    Het stoorde Sia niet dat Elena haar nog steeds met haar oude naam aansprak, zolang er niemand anders in de buurt was. 'Dat besluit je mama zelf. Daar kunnen wij tweeën niets aan veranderen, we kunnen alleen maar afwachten.' Ze hield de apparatuur scherp in de gaten, ook al voelde ze de aanwezigheid van de Dood niet. Maar je kon nooit weten.


    Sia wierp even een blik op de krant die op het nachtkastje lag. De kop luidde: onheilsnacht tijdens jaarwisseling - krankzinnige doodt 56 mensen.


    De politie stond volgens het artikel voor een raadsel en verkeerde in de veronderstelling dat ze met een waanzinnige van doen hadden die bijna alle bewoners van het huurhuis van kant had gemaakt. Een echte reden was er niet. Maar de journalisten waren niet op de hoogte van de onthoofding, de ontbrekende schedel en van de Fransman die met twee zilveren kogels door het hart was gedood.


    Als dat bekend wordt, heb je de poppen aan het dansen.


    Elena was officieel de enige getuige en had tegen de politie gezegd dat ze zich door de schok niets meer kon herinneren.


    Slim kind. Maar ergens is dat ook een beetje beangstigend.


    Sia keek op de klok. 'De zon komt zo op.'


    'Je moet weg.'


    'Alleen maar naar de kelder hier. Ik heb daar een kamertje voor noodgevallen.' Sia stond op en gaf de slapende Emma een kus op het in verband gewikkelde voorhoofd.


    Het spijt me dat je dit hebt moeten meemaken.


    'Tot straks. Pas goed op je moeder.'


    'Doe ik, tante Sia.'


    Ze deed de deur open, aarzelde en luisterde naar haar binnenste. De Dood bevond zich nog steeds niet in de kamer.


    'Tante Sia?'


    'Ja?'


    'Word ik net als jij een vampier als ik doodga?'


    Een rilling liep over Sia's rug. 'Dat zou kunnen, mijn schat.'


    'En mama?'


    'Dat is ook heel goed mogelijk.' Ze probeerde te glimlachen, maar het lukte haar niet.


    'Kan ik dan ook van die coole dingen die jij en andere vampiers allemaal kunnen?'


    Sia merkte dat het gesprek een wending nam die haar niet aanstond. Elena was de afgelopen dagen wel erg veel met het onderwerp bezig. Ze had ongemeen snel geaccepteerd dat vampiers en weerwolven bestonden en was nu in een volgende fase beland waarbij de vraag hoorde: wat wordt er van mij?


    Griezelig, dat kind. Zou het door de vampierkiem in haar komen dat ze niet lang verbaasd is over het duistere en de schepselen daarin.


    Elena zat naast haar moeder, hield nog steeds haar hand vast en zag er buitengewoon nadenkend uit. 'Zou je ons doden of in leven laten? Dat was toch de reden waarom die vampier opdook? Omdat je hem niet had gedood. En omdat hij daarom waarschijnlijk heel veel narigheid heeft meegemaakt.'


    Hou toch op met het stellen van zulke vragen, schat!


    Sia krabde zich op haar hoofd, wreef over haar gezicht. 'Wat zou jij het liefste willen?'


    Elena zei een hele tijd niets en toen: 'Ik denk dat ik dat beslis als het zover is, tante Sia.' Ze wees naar de gang. 'Slaap lekker.'


    'Het is niet echt iets om te ambiëren. En wie weet? Misschien word je wel helemaal geen vampier.' Sia wuifde ten afscheid en liep door de gang weg.


    Ze was met haar gedachten bij de in het wit geklede onbekende man die haar voor de dood door de graaf had behoed. Ze beschouwde het als een gelukkige samenloop van omstandigheden dat hij op dat moment op die plaats was opgedoken. Ze vermoedde dat de weerwolvenjager niet meer had gewild dan een loup-garou doden.


    Het was het lot. Proost, wie je ook mag zijn geweest! Ik zou je graag op een borrel hebben getrakteerd.


    En toen dacht ze ineens weer aan Tanguy Guivarch, de zoon die aan haar was ontsnapt. Ze zag haar vroegere man voor zich, Albert, en hoorde in haar hoofd hoe ze met elkaar over Tanguy hadden gesproken. Dacht aan die nacht in de Brière, toen ze had geloofd dat ze haar toen al krankzinnige zoon had onthoofd en verbrand. Op de een of andere manier had hij dat overleefd. Ze voelde zich immens schuldig.


    Wat een verschrikkelijk leven heeft hij gehad.


    Sia stapte in de lift en daalde af naar de kelder waar ze naast de linnenkamer een kleine slaapplaats had ingericht. Het verplegend personeel dacht dat het haar kleedhokje en kantoortje was. Een uitstapje naar de opgeslagen zakken bloed voor transfusies bezorgde haar een gekoeld slaapdrankje. Bloedgroep O-negatief.


    Ze ging op de brits liggen en zoog het laatste druppeltje uit de zak. Ze begreep Tanguy wel. Maar ze had een belangrijke les geleerd uit wat haar en haar beide geliefde familieleden vannacht was overkomen.


    Ik mag nooit meer falen als ik een eind aan een leven maak.


    Sia gooide de zak weg en deed haar ogen dicht.


    Ze kreeg niet mee dat Elena bij haar rustbed opdook en een laken over haar heen legde zodat ze het niet koud zou krijgen.


    Het meisje keek aandachtig naar de slapende vampiervrouw, draaide zich om en liep weer naar boven, naar haar moeder. De beslissing over wat er na haar dood moest gebeuren, had ze al heel lang geleden voor zichzelf genomen.


    Er zal geen eind aan komen.


    Want op die manier kon ze haar moeder beter tegen al het kwaad beschermen. Wat Sia en die Tanguy allemaal konden, had diepe indruk op haar gemaakt.


    Elena was niet bang een vampier te worden. Integendeel zelfs, ze verheugde zich er zowaar een beetje op.


    Wat zou ik met die vaardigheden niet allemaal aan goeds tot stand kunnen brengen!


    Natuurlijk was ze vannacht bang geweest toen Tonja dat bloedbad aanrichtte. Maar ondertussen was ze weer van de schrik bekomen. Als vampier had ze haar vriendjes misschien nog kunnen redden, als klein meisje had ze dat absoluut niet gekund.


    Ze pakte een appel van het nachtkastje en waste hem onder de kraan van de wastafel.


    Een Judasdochter die alles en iedereen doodt die haar dierbaren iets wil aandoen. Net zoals tante Sia.


    Elena hield haar handen stil en het koude water stroomde eroverheen. Ze bekeek zichzelf in de spiegel en draaide haar hoofd een stukje naar rechts, daarna naar links. Ze zou een jonge, knappe vampiervrouw zijn. Ze opende haar lippen, ging op haar tenen staan zodat ze haar tanden beter kon bekijken. Haar hoektanden waren altijd al heel sterk en puntig geweest. Een ondubbelzinnige aanwijzing. Voor haar bestond er geen enkele twijfel dat ze van gedaante zou veranderen.


    Hoe eerder het gebeurt, hoe beter.


    'Elena?' hoorde ze haar moeder zwakjes roepen.


  


  
    


    Laatste wil en testament van een man die ook Harm Byrne heette.


    


    Beste Wilson,


    


    U vertrouw ik na mijn dood het hoogste gezag over mijn privérekeningen toe.


    


    U krijgt als enige toegang tot de kluis bij het Londense hoofdkantoor van de Royal Bank of Scotland. Daarin bevindt zich een miljoen euro aan geldswaardige papieren en ongeveer vier miljoen aan gouden munten. Hoeveel de werkelijke waarde is, hangt af van de actuele goudkoers. Het moet in elk geval voldoende zijn om een mooi leven voor u mogelijk te maken. Ga daar wijs mee om.


    Doe mij bovendien het plezier en eigen u het zwart-wit beschilderde masker toe dat in mijn werkkamer in de brandkast ligt. U kent het nummer. Ik wil niet dat het in handen van mijn vijanden valt. Beschouw het als ideëel erfstuk dat veel voor me heeft betekend.


    


    Ik zou graag zien dat u, beste Wilson, ook de overige rekeningen beheert. Een dienovereenkomstige volmacht is reeds aan de banken overhandigd. Daarvoor ontvangt u per jaar een onkostenvergoeding van een miljoen euro, dat uit een fonds op uw rekening zal worden overgemaakt.


    


    Mijn opdracht aan u is: zoek contact met Elena Karkow. Haar precieze adres staat in de bijlage.


    Win haar vertrouwen en word voor zover het u mogelijk is een vriend voor haar, misschien zelf een soort grootvader. Tegenover haar en haar moeder heb ik veel goed te maken.


    Ruim voor allebei alle hindernissen uit de weg die op hun pad komen! Neem mensen in dienst wanneer dat ook maar nodig is.


    En bestudeer de aantekeningen die u op de bijgevoegde geheugenstick vindt. Verbaas u niet over wat u over vampiers, weerwolven en alle overige creaturen zult lezen.


    Ze bestaan allemaal!


    


    Het allerbeste,


    Uw Harm Byrne


    en vele anderen


  


  
    


    WOORD VAN DANK


    


    Vampiers? Ja!


    Omdat er vraag naar is? Nee!


    Want mijn boek Kinderen van Judas, waarin Sia de hoofdrol speelt, verscheen op het moment dat de vampiergolf en de romantische-fantasyhysterie nog helemaal niet bestonden. En daar ben ik heel blij om! Dat er met Judaszoon eindelijk een vervolg komt, is daarom alleen maar een logisch gevolg, iets dat ik al lang van plan was. Dat wilde ik gezegd hebben voordat er allerlei wilde speculaties ontstaan.


    De werelden waarin Ritus, Sanctum, Kinderen van Judas en Bloedportaal zich afspelen, zijn door dit boek nog meer geïntegreerd. Draadjes uit de andere delen zijn opgepakt, voortgezet en verklaard, sommige gebeurtenissen uit het verleden zijn uitgediept of anders belicht.


    


    Ik mag niet verzwijgen dat de vampiers van de soort viesczy, de bloedzuigers die vloeken uitstorten over anderen, tijdens het ontstaansproces van dit boek veel werk hebben verzet.


    Een hele reeks(!) onverklaarbare voorvallen begeleidde Judaszoon tijdens de schrijf- en redactiefase. Het begon ermee dat om onbegrijpelijke technische redenen het contact met mijn lector werd verbroken, waarna diverse hardnekkige ziektegevallen en andere technische problemen volgden. Toetanchamons vloek is daarbij vergeleken kinderspel.


    Daarom bedank ik Angela Kuepper (diverse technische worstcase scenario's en ziektes), Anne Rudolph (ziek geworden) en Carolin Graehl (nog gezond...). Dank ook aan Sonja Rüther, die net zoals alle anderen door de vloek van de tijd te grazen werd genomen.


    En ik hoop oprecht dat ik voor aanvang van het volgende deel, Judasdochter, iets heb verzonnen om de veroorzakers van deze vervloekingen op afstand te houden.


    


    De hierna volgende tekst is een voorproefje uit Judasdochter het vervolg op Judaszoon


  


  
    


    PROLOOG


    


    26 januari, Groot-Brittannië,


    York, 16.21 uur


    


    Jeoffray Charles Wilson nipte aan zijn kop sterke Assamthee die hij zoals altijd met melk en een lepeltje suiker dronk, terwijl zijn blik over de toelichting op de laatste pagina gleed.


    In gedachten verzonken draaide hij zijn hoofd naar het raam en keek naar buiten, naar de tuin, waar de takken van de oude eik in de winterstorm heen en weer zwiepten. Deels vergane bladeren werden zo nu en dan tegen de ruit geblazen, bleven plakken en werden er door de neer kletterende regen weer afgespoeld.


    Perfect teatime-weer.


    Als rechtgeaarde Brit had hij niets tegen een zekere mate van bijgeloof en accepteerde spoken in oude kastelen en landgoederen als een gegeven. Het was nu eenmaal een mooie traditie.


    Maar nu had Harm Byrne, zware crimineel en zijn voormalige werkgever, een elektronisch dossier over een andere verborgen wereld aan hem nagelaten en dat stemde hem tot nadenken. Omdat er geen duidelijk zichtbare waanzin in te bekennen viel. Geen woord.


    Perfect weer voor ondieren.


    Wilson had nooit in vampiers geloofd. Ook niet in weerwolven of demonen. En toch gaf zijn oude baas, die nooit een fantast was geweest, een beschrijving van deze species inclusief alle ondersoorten, en hun sterktes en zwakheden waaraan je ze kon herkennen, hoe je ze elimineerde, wat je bij ontmoetingen moest vermijden, enzovoort enzovoort.


    Eerst had de voormalige butler naar de regels gestaard. Daarna had hij gelachen. Vervolgens was hij onzeker geworden. En nu bevond hij zich in een merkwaardig tussenstadium: hij wilde een van die ondieren zien!


    Wilson had heel veel geld van Harm Byrne geërfd en als tegenprestatie had hij een opdracht gekregen: ene Elena Karkow, een meisje van amper zeven jaar, en haar moeder Emma van een jaar of dertig, moest hij van een afstandje beschermen, voorzichtig contact met hen opnemen, hen als een vriend benaderen en een vertrouweling van hen worden.


    Dan krijg ik toch nog een vrouw en een dochter.


    Wilson was de perfecte man voor deze opdracht. Eind veertig, alleenstaand, geen kinderen, goed opgeleid en ervaren, meertalig en voorzien van een vriendelijk gezicht waardoor mensen snel vertrouwen in hem stelden. En hij was aan volstrekt niemand gebonden.


    Hij zette het kopje weg; met een zacht gerammel landde het op beenderporselein. Hij aarzelde niet om deze ongebruikelijke opdracht op zich te nemen, waarvoor hij per jaar een miljoen euro uit een of ander fonds kreeg betaald. Wilson zou het voor minder hebben gedaan. Loyaal tot over de dood heen en niet eens vanwege het geld. Hij zou zijn genegenheid nooit aan Harm Byrne hebben kunnen toegeven. Het paste een bediende niet en had ook niets uitgehaald. De zware crimineel had de voorkeur aan vrouwen gegeven.


    Wilson stond op uit de oorfauteuil. Langs de open haard waarin kleine vlammetjes trilden, liep hij naar het raam en liet zijn blik door de tuin dwalen.


    Vampiers, demonen en weerwolven. En Elena en Emma staan op de een of andere manier in contact met die wereld.Hij legde zijn handen op zijn rug en keek naar de regendruppels die langs het glas naar beneden rolden. Als zulke nachtmerrieachtige wezens echt bestaan, wat kan er op deze wereld dan nog erger zijn?


    Voorafgaand aan de bestudering van het dossier had hij zich veilig gevoeld. Zijn opleiding tot persoonsbeveiliger had hem de vaardigheid bijgebracht van het omgaan met alle mogelijke vuurwapens; ook wat betreft de kunst van de zelfverdediging stond hij er bijzonder goed voor. Maar wat had hij daaraan bij een handgemeen met een razende weerwolf? Bij een schietpartij met een vampier? Bij een zwaardgevecht met een demon?


    Ik heb een zilveren mes nodig. En de juiste kogels voor mijn pistolen.Wilson ademde diep door. Godallemachtig, ik klink nu al alsof ik echt geloof wat ik heb gelezen!


    Harm Byrne had hem in zijn testament gewaarschuwd dat hij moeder en dochter voorzichtig moest benaderen, omdat hun vertrouwen in het verleden vaak geschonden was. In het begin moest hij alleen van een afstandje op hen letten en pas na een jaar contact met hen opnemen. Bij het boodschappen doen of zo. Het allerbelangrijkste was om voorzichtig te zijn en bijna als bij toeval te handelen.


    De foto van een vrouw, die eruitzag als Emma's oudere zus, zat ook in het dossier. Ze zou een vrouwelijke vampier van de soort Kinderen van Judas zijn en de stammoeder van beiden. Ze beschermde Emma en Elena ook en was meer dan achterdochtig. Ze doodde verdachte lieden nog voordat ze iets vroeg. Zonder scrupules.


    Wellicht ook mij, als ik niet goed oppas... dat wil zeggen, als ze een vampier is. Maar dat hoeft eigenlijk helemaal niet. Het is al voldoende als ze een killer is.


    In de spiegel zag hij een gezicht met een stevige stoppelbaard die de eerste grijze haren vertoonde. Het resultaat van zijn veronachtzaamde lichaamsverzorging, maar het was ook wel buitengewoon spannende lectuur geweest. Evenals de persoonlijke tussenvoegsels van zijn baas, de lamento's... die hadden hem diep geraakt.


    Hij keek naar zichzelf, naar de verkreukelde grijs-met-rood geruite kamerjas die hij over zijn pastelkleurige pyjama droeg, en wiebelde met zijn naakte tenen. Oké, douchen en scheren, en dan naar de Butlers Club.Wilson liep met grote passen naar de badkamer.


    Na een bliksemsnel middagtoilet, inclusief het verwijderen van de baardstoppels en het op orde brengen van zijn kapsel, glipte hij in de kleedkamer in zijn grijze maatpak en gooide een zwarte mantel om zijn schouders. Hij hield ervan om zich als een echte gentleman te kleden. Al die jaren in dienst van mensen die veel waarde aan hun uiterlijke verschijningsvorm hechtten, had hem gevormd. Wilson vond het prettig om zichzelf zowel goed te verzorgen als te allen tijde goed gekleed te zijn.


    Een zacht gerinkel klonk ergens in huis, daarna kraakte er iets.


    Wind blies gierend door zijn woning en gooide de deur naar de kleedruimte met een harde knal dicht.


    Bloody hell...Wilsons eerste en heel normale gedachte was dat een tak van de eik door de storm was afgerukt en door het raam gesmeten. Onmiddellijk daarna kwamen de woorden en omschrijvingen uit het dossier vanzelf in zijn hoofd op waardoor zich ook andere mogelijkheden aandienden. Ik word paranoïde.


    Hij staarde naar de deur. Ineens wilde hij niet ongewapend de kleedkamer uit, ook al vond hij dat belachelijk van zichzelf. Zijn beide pistolen, waar hij een vergunning voor bezat, bewaarde hij in de kluis bij de deurnaar de gang. Om daar bij te komen, moest hij in elk geval door de woonkamer.


    Wilson pakte de zware kandelaar van het bijzettafeltje. Zilver. En met puntige voetstukken. Beter dan niets.


    Hij liep naar de deur en opende hem met een ruk.


    De wind gierde nog steeds. Zacht gekletter maakte duidelijk dat de regen door een open raam op de plavuizen viel.


    Wilson slikte en voelde zijn snel kloppende hart. Het is maar een tak. Of een inbreker, zei hij tegen zichzelf en hij probeerde zijn hart langzamer te laten kloppen. Zoveel adrenaline had hij al heel lang niet meer in zijn bloed gevoeld. Of vampiers, weerwolven, demonen... ellendig rotdossier!


    Hij sloop voorzichtig door de geopende deur van de woonkamer en bleef doodstil staan, fronste zijn voorhoofd.


    In het raam zat een gat en het stond open, kleine beekjes sijpelden over de grond. Een gedaante in een donkere, natte anorak en met een over het hoofd getrokken capuchon zat in zijn stoel met de laptop op schoot in het dossier te lezen. Met de gehandschoende rechterhand scrolde hij of zij naar boven en beneden en in de linkerhand rustte een groot pistool met geluiddemper. De onderarm lag ontspannen op de stoelleuning.


    Geen normale inbreker.Het geruststellende was, dat vampiers, weerwolven en demonen waarschijnlijk niet de moeite namen om een wapen met suppressor aan te schaffen en bij een butler naar binnen te klimmen. Wilson woog de kandelaar in zijn hand. Niettemin was hij onderbewapend.


    'Als u me daar lang genoeg hebt staan aanstaren,' fluisterde de inbreker, zonder dat het duidelijk werd of het een man of een vrouw was, 'zou u thee voor ons kunnen zetten, mister Wilson.' De hand met het pistool werd even opgetild. 'Wees maar niet ongerust. Ik geloof dat u levend waardevoller bent dan ik eerst aannam. Vandaag hebt u geluk gehad.'
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Voor de vampier Sia, een van de laatste
afstammelingen van de Kinderen van Judas, is het
eeuwige leven eerder een vloek dan een zegen.
Wanhopig probeert ze zich aan haar duistere
verleden te ontworstelen, maar als onverwacht de
vampier Marek in de stad opduikt, en met hem een
trits meedogenloze verschrikkingen, beseft ze dat
haar verleden haar nooit met rust zal laten. Wat
een en ander uitermate gecompliceerd maakt, is
dat Marek haar bloedeigen broer is...
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